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ನ ಂ ತೃ ಇಂದ ರ ರ ಟಂ ಲ, ಪಾರಾ ತ ಹ |1ಾೀ್ಲ ಡ್‌ 


ಮುನ್ನುಡಿ 

ಪ್ರತಿಯೊಂದು ದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ ಕಥುಸಾಹಿತ್ಯವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬೆಳೆ 
ಯುತ್ತಿರುವುದು ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅದು ಕೊನರು 
ತ್ಕಿರುವುದು ಹಿಂದಿ'ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಕಧುಸಾಹಿತ್ಯನೇ ಹೆಚ್ಚು 
ಮುಂದರಿದಿರುವುದು ಪ್ರೇಮಚಂದರ ಬಳಿಕ ಕತೆಗುರರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು 
ಬೆಳಕಿಗೆ ಬಂದವರೆಂದಕೆ ತ್ರೀ ಚೈನೇಂದ್ರ ಕುಮಾರರು ಹಿಂದೀ 
ಕತೆಗಾರರಲ್ಲಿ ಚ್ಛಿನೆಂಂದ್ರರು ಅತ್ಯಂತ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ಸುಂದರ ಶಿನಲಿಂಗ 
ದಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ಮಿರುವರು ಕಾರಣನಿಸ್ಟೆ ಬ್ರನೇಂದ್ರಕುಮಾರರು 
ಮನೊ ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿತವರು. ಅವರ ಸಂಸಾರವು 
ದೊಡ್ಡದು ಅದರ ಜೀವನವನ್ನು ನೋಡುಗನ, ಪರಿಶೀಲಿಸುವ, ಆಳೆ 
ಯುವ ಕಣ್ಣುಗಳೂ ತಕ್ಕಡಿಯೂ ಅವರ ಬಳಿಯಲ್ಲಿವೆ ಅವರಿಗೆ 
ನೀರತೆಯಿಂದೂಡೆಗೂಡಿದ ಮನನವಿದೆ, ತಕ್ಷ ನುದ ಸಿ ರವಾದ 
ನಿದಗ್ಗನಾದ ಜಮುಭೂತಿಯಿದೆ ಜೀವನದ ಅನುಭೂತಿಯೆ ಕಲಾ 
ಕುರನ ನೊತ್ತೆಂಬುದನ್ನು ಅವರು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿ:ದವರುದುದರಿಂದ 
ಅನರ ಕತೆಗಳು ಹೆಜ್ಜೆಹೆಜ್ಜೆಗೂ ನಾರಕರ ಮನದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರದ ಸು" 
ಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸುತ್ತ ಅವರನ್ನು ಕೊನೆಯವರೆಗೆ ತಮ್ಮೊದನ ಸೆಳೆದೊ 
ಯ್ಯುವವು ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅನರು ಆಧುನಿಕ ತರುಣ ಕತೆಗಾರರಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀಷ್ಟಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವರು ಕತೆ ಹೇಳುವ ಅವರ ರೀತಿಯು 
ಮೊ*ಹೆಕವಾಗಿದೆ ಅನರ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿ 
ಯವರ ವಿಚಾರಧಾರೆಯು ಅವರ ತೀಕ್ಷ ಮನೋವಿಜ್ಞಾನದ ಒರೆಗಲ್ಲಿಗೆ 
ತಿಕ್ಸಿ ಹರಿದಂತೆ ಕಾಣುವುದು ನಾಮಾಜಿಕ ಕ್ರಾಂತಿಯು ಒಡಮೂಡಿ 
ನಿಂತಂತಿರುವುದು ಅವರು ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ಸಂಸಾರಶ್ರೇಷ್ಟ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ 
ಒಂದಂಗವಾಗಿರುವುದೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರಬಹುದು, 

ಇವರ ಕತೆಗಳನ್ನು ಶನ್ನಡಿಗರೆದುರು ಇಬ್ಬರುವೆನು ಇವನ್ನು 
ಅವರು ಸಕ್ರಿಯ ಸಹಾನುಭೂತಿಯಿಂದ ಸ್ವಾಗತಿಗುವರೆಂದು ನಂಬಿರು 
ವೆನು, 


] 


ಈ ಕಧಾಸಂಗ್ರಹಕ್ಕೆ " ಸಾಲುದೀಪ 'ವೆಂದು ನುಮಕರಣಮಾಡಿ, 
ನನ್ನ ಭಾಷೆಗೆ ಕನ್ನಡದ ಮಿರುಗನ್ನು ಕೊಟ್ಟುದಕ್ಕಾಗಿ ತ್ರೀ! 
ಚನೆಂದಕಂದರಿಗೂ ಜ ಕ ಗ್ರಂಧಮಾಲೆಯ ಪರವಾಗಿ ಸುಂದರವಾಗಿ 
ಇದನ್ನು ಬೆಳಕಿಗೆ ತಂದುದಕ್ಕುಗಿ ಶಿ! ಬೆಗುನಿ ರುಮಚಂದ್ರರಾಯ 
ರಿಗೂ ನಾನು ಕೃತಜ್ಞನು 


ತು ೧-೨-೩೮ ಗುರುನಾಭೆ ಜೋಶಿ 


೯೨ 


ಒಂದು ರಾತ್ರಿ 


ನಾದಿರಾ 

ಗಂಡ ಹೆ-ಡತಿ 
ವಂಯಿ 
ತನ್ನದು-ಸರರದ. 


ಮರುಕದ ಸೊಗ: 


ಪರಿವಿಡಿ 


N 


2೮ 


ಲ? 


7೬೧ 


(7,7,0, 


ಈ ಗ್ರಂಥದ ಸ್ವಾಮಿತ್ಯನ ಪ್ರಕಾಶಕರಿಗೆ ಸೇರಿದೆ, 


ಒಂದು ರಾತ್ರಿ € € ಅ ಈ 


ಉಯರಾಜನಿಗೆ ಮೂವತ್ತು ವರುಷಗಳಾಗಿರಬಹುದು. 
ಯಾವಾಗಲೂ ಯೋಚನೆಯಲ್ಲಯೊ- ಕೆಲಸಬೊಗಸೆಯಲ್ಲಿಯೊ 
ಇರುತ್ತಾನೆ ತನ್ನ ಪ್ರಾಂತೀಯ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ಸಿನ ಜೀವಾಳವೆಂದರೆ ಆತನೆ 
ಆಗಿದ್ದಾನೆ ಜನಗಳೂ ಆತನನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಆದರದಿಂದ ಕಾಣುತ್ತಾರೆ 
ಅವರನ್ನುಳಿದು ಅವನು ಜಿ*ನಿಸಲಾರ ಅವನು ಬದುಕುವ್ರಮಾದರೂ 
ಯಾರಿಗೋಸ್ಕರ ? ಅವನಿಗಿನ್ನೂ ನಿಮಹವಾಗಿಲ್ಲ *ಮದುನೆ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿ' ಎಂದು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳುವ ಧೃಕ೪ವು ಯಾರಿಗೂ 
ಆಗುವುದಿಲ್ಲ ಅವನಿಗೆ ವಿವಾಹಕ್ಕಷ್ಸೆ ಅಲ್ಲ ಸಾಯುವುದಕ್ಕೂ 
ಬಿಡುವುದಕ್ಕೂ ಬಿಡುನಿಲ್ಲನೆಂದೋ ಏನೊ | 

ಬೆಳಗಿನ ಜಾನ, ಒಂಬತ್ತು ಗಂಟೆಯಾಗಿರಬಹುದು ಅರ್ಥ 
ತೋಳಿನಜೊಂದು ಷರ್ಟು, ಒಂದು ಸಿಕ್ಕರು ತೊಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಜಯರಾಜ--ಒಂದು ಪರಿಷತ್ತಿನ ಅಧ್ಯಕ್ಷೀಯ ಭಾಷಣವನ್ನು 
ಅನುಗೊಳಿಸುತ್ತಲಿದ್ದ. 

ತಮ್ಮನ್ನು ಕಾಣಲಿಕ್ಕೆ ಒಂದು ಡವ್ಯುಟೀಶನ್ನು ಬಂದಿದೆ 
ಜಯರಾಜರು ಅದನ್ನು ಕಾಣುವರೋ ಡೆಪ್ರುಟೀಶನ್ನು ಒಳಕ್ಕೆ 
ಬರಬಹುದೋ?” 

"" ಅವಶ್ಯವಾಗಿ! ” 

ಜಯರಾಜ ಕಾಗದಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೆ ಬಿಟ್ಟು, ಡೆಪ್ಯುಟೀಶನ್ಸಿನ 
ದುರಿ ಕಾಯಲಾರಂಭಿಸಿದ 

ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳು ಬಂದರು ಅವರನ 


ಹಿ ಸ್ವಾಗತಿಸಿ ಸ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಕೊಡಿಸಬೇಕು '' ಎಂದ ಜಯರಾಜ್ಮ 


ತಿ ಸಾಲುದೀಪ 


“ತಮ್ಮನ್ನು ಹೆರಿಪುರಕ್ಕೆ ಕಕಿದೊಯ್ಯಬೇಕೆಂದು ಬಂದಿದ್ದೇನೆ.” 

“ ಹರಿಪುರ.. !” 

"5 ತಾವು ಒಂದು ಸಲವೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ದಯಮಾಡಿಸಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮೂರಲ್ಲಿ 
ಇಸವಿ ಸನ್‌ ೧೯೩೦ರಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ಲಾರೀ ಚಾರ್ಜುಗಳಾದುವು 
ನಮ್ಮ ತಾಲೂಕಿನಿಂದ ಇನ್ನೂ ರಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಜನ ಸ್ವಯಂನೇವಕರು 
ಸೆರೆಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಿದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ೨೦ ಜನರು ಹೆಂಗಸುರು 
ಇದ್ದರು ನಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ ದಯಮಾಡಿಸಬೇಕೆಂದು ತಮ್ಮನ್ನು ಅನೇಕ ಸಲ 
ಬಿನ್ನವಿಸಿಕೊಂಡೆದಾಯಿತು ಮುಂದಾಳಿನ ನಿರ್ದೇಶವಿಲ್ಲದೆ 
ನಾನೆಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ ಕಾರ್ಯ ಮಾಡಬಲ್ಲೆವು ?.. ,,,,3' 

ಜಯರಾಜ ಆಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆಲಿಸುತ್ತ ಆಲಿಸುತ್ತ ಎದ್ದು 
ಅಲ್ಲಿಯೇ  ಎಡೆಯಾಡೆಲಾರಂಭಿಸಿದ ಎಡೆಯಾಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೆ 
“ ಹರಿಪುರ, !! ಇಲ್ಲಿಂದ ಎಷ್ಟು ದೂರದಲ್ಲಿದೆ ಹರಿಪುರ..?” 
ಎಂದು ಕೇಳಿದ 

 , , ೩ ನ್ಟೇಶನುಗಳು ಮಾತ್ರ ಈ ಸಲ ತಾವು 
ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಬರಲೇಬೇಕು. ಜನರಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹವು ಉಕ್ಕೇರುವುದು 
ತಾಲೂಕಿನ ಪರಿಷತ್ತು ನಾಳೆಗೇ ಸೇರುವುದಿದೆಯೆಂದು ತಮಗೆ 
ಗೊತ್ತಿರಲೂ ಸಾಕು ಜನತೆಯು ತಮ್ಮ ಸಂದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಕಾತರಿ- 
ಸುತ್ತಲಿದೆ ತಾವ್ರ ಪ್ರಾಂತ್ಯದ ತುಂಬೆಲ್ಲ ಹೋದರೂ, ನಮ್ಮ ಹೆಳ್ಳಿಗೆ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಈ ಸಲ ಬರುವ ಕೃಪೆ ಮಾಡಬೇಕು ನಮ್ಮನ್ನು 
ನಿರಾಶರನ್ನಾಗಿ--ಹೆತಾಶರನ್ನಾಗಿ--ಮಾಡಬೇಡಿ ..'' 

ಜಯರಾಜನ ಹೆಜ್ಜೆಗಳು ಭರದಿಂದ ಬೀಳಲಾರಂಭಿಸಿದುವು, 
ಆದರೂ ಅವನು ಅವರು "ಹೇಳುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ಲಿದ್ದ, 

«(,., ಮಹಾತ್ಮಾಜಿಯನರೂ ಈಗ ಹಳ್ಳಿ ಗಳ ಸಮಸ್ಯೆ ಯ 
ಕಡೆಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಗಮನವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ತ ನಮ "ಗ 
ಬಂಜೇಬರುವಿಕೆಂದು ಪೂರ್ಣ ಭರನಸೆಯನ್ನಿ ಟ್ಟು ಕೊಂಡೇ ತನ್ನು 
ಕಡೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದೇವೆ. ಈ ಸಲ ನಾವು ನಿರಾಶರಾಗಿ ಹಿಂತಿರುಗುವುದೇ 


ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ತ್ಸ 


ಜಯರಾಜ ನಿಡೆಯಾಡುತ್ತಲೆ ಇದ್ದ 4% ಹೆರೀಪುರ ! 
ನಾಳೆ , ? ಎಷ್ಟು ಸ್ಟೇಶನ್ನು ಎಂದಿರಿ? ಮೂರು ಸ್ಪೇಶನ್ನು 
ನೆಚ್ಚವೆಷ್ಟು ತು. ?» ಶೇಳಿದ ಜಯರಾಜ 

"" ಏಳುಡೆಗಳು ? ಎಂದರು ಪ್ರೆತಿನಿಧಿಗಳೆಲ್ಲರು. 

"ಳಾಣೆ. . ಪರಿಷತ್ತು ಎಷ್ಟೊತ್ತಿಗೆ ಚ 

"" ಸುಯಂಕಾಲ ನಾಲ್ಕು ಗಂಟಿಗೆ! ” 

ಸಾಯಂಕಾಲ ನಾಲ್ಕು ಗಂಟಿಗೆ! ಅಲ್ಲಿಂದ ಪುನಃ ಹಿಂತಿರು- 
ಗಲು ಗಾಡಿಗಳು ಭಗ ಇನೆ? ನನಗೆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ 
ನಿಲ್ಲಲಿಕ್ಕೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ ಆಂ--ಆಂ ಅಹುದು! ರುತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ನಿಲ್ಲಲಿಕ್ಕೆ ಆಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ ಹರೀಪುರ !'' ಏನು ನೆನಪಿಗೆ 
ತಂದುಕೊಳ್ಳಲು ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದ ನೊ ಶೆಲ್ಲಿ ಲ್ರಿನಿಂದ ರೇಲ್ವೆ * ಟಾಯಿಂ- 
ಟೇಬಲ್ಲು' '$ಸಿದುಕೊಂಡು Ke ER, ಲ್ರೇ NS 

ಕೆಲವರು ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳು. “ ಮೊದಲನೆಯದು ೬೩೫ಕ್ಕೆ 
ಬರುತ್ತದೆ, ಎರಡನೆಯದು ೧೧! ಬರುತ್ತದೆ. ತಾವು ರಾತ್ರಿಯ 
ಗಾಡಿಗೆ ಮರಳಿ ಬರಬಹುದು ಯಾನ ತೊಂದರೆಯೂ ಆಗದಂತೆ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಲಾಗುವುದು ೫ ಎಂದರು 

“ಗೆ! ಆದರೆ ನುನು೧೧॥ಯ ಗಾಡಿಯಿಂದೆ ಬರಲಾರೆ 
ಅಷ್ಟು ರುತ್ರಿಯ ವರೆಗೆ ನನಗೆ ಅಲ್ಲಿ ನಿಛಲಿಕ್ಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ ನಿಲ್ಲುವುದು 
ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯಗಳು ತುಂಬ ಇನೆ '' 

“ಅಷ್ಟು ಮಹತ್ತ್ವದ ಕಾರ್ಯಗಳಿದ್ದರೆ ೬॥| ನ ಗಾಡಿಯಿಂದ 
ಹಿಂತಿರುಗಬಹುದು ? ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳೆಂದರು 

«ಅಹುದು. ೬॥|ಗೂ ಒಂದು ಗಾಡಿಯಿಜೆ.. ನಾನು ರಕ್ಕೆ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಬಹುದು ಸರಿ! ಸ್ವಲ್ಪ ತಡೆಯಿರಿ, ನೋಡುವಾ!” 
ಎಂದು ಅಡಿಯಾಡುತ್ತಲೇ ಮೇಜಿನ ಮೇ ಲಲಿಂದ ಡೈ ರಿಯನ್ನೆ ತ್ತಿ ಕೊಂಡು 
ನೋಡಿ, ಪುನಃ ಅದನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇಟ್ಟ 

ಇಲ್ಲ ಇಲ್ಲ ನನಗೆ ಬರಲಿಕ್ಕಾಗದು, ಕ್ಷಮಿಸಿ! ನೀವೇ 
ನಿಚಾರಿಸಿ ನೋಡಿರಿ ಹಳ್ಳಿ ಗಳು ಧುರೀಣರನ್ನು ಅನಲಂಬಿಸಿಕೊಂಡು 


೪ ಸಾಲುಹೀಪ 


ಇರಕೂಡದು ತಮ್ಮ ಕಾಲುಗಳ ಮೇಲೆ ತಾನೆ” ಸ್ಲಿಬೇಕು, ನೀವು 
ಮುಖಂಡರನ್ನೇತಕ್ಷೆ 1 0೫1% ಅವರನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲಿ ಸರಕಾರವು ನಮ್ಮನ್ನು ಸೋಲಿಸಿಬಿಡಬಹುದು ಆರಿಸಿ ಆರಿಸಿ 
ಧುರೀಣರನ್ನು ಸರೆಮನೆಗೆ ಕಳಇಸಿಬಿಟ್ಟರಿ ತೀರಿತು ರುಷ್ಟ ದ 
ಬಿನ್ನೆಲುಬೇ ಮುರಿದು ಹೊಯಿತು! ಇಲ್ಲ ಇಲ್ಲ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ 
ಮುಂದುಳುಗಬೇಕು! ವ್ರಜಯೊಬ ನೂ ದೃಧಥಿಶೃಯಿಯಾಗಬೇಕು ' 
ಅಗಲೇ ಸ್ವರುಟ್ಯವು ಸಿಕ್ಕೀತು ನಮಗೆ ! ಇದೆ ಹೋದರೆ 
ಸ್ವರಾಜ್ಯವು ದೊರೆತರೂ ಆದು ಬನಶೆಯ ಸ್ವ ಹೇಗಾದಿ*ತು ” 
ನಮ್ಮನ್ನು ಇನ್ನು ಅವಲಂ ಬಿಸಿರಬೇಡಿ ನಾನೂ ನಿಮ್ಮೇತೆಯೆ 
ಎರಡು ಕಾಲುಗಳ, ಎರಡು ಕೈಗಳ ಮನುಷ್ಯನ ಒಂದು ಸಲ ನೀವು 
ದೃಢನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಿಕೂಳ್ಳಿರಿ ಮತ್ತು " ದೇಶಕ್ಕೋಶೈರ ಜೀವನ' 
ಎಂಬ ತ ವನ್ನು « ಅರಿತುಕೂಳಿ, ರಿ! ಆಮೇಲೆ ನೀವು ನೋಡಿರಿ 
We ಮತ್ತು ನಿಮ್ಮಲ್ಲ ಆಂತರನೇವಿಜೆಯೆಂದು ಯಾವ ಅಂತರವೂ 
ಮೇದು ನಿಮಗೆ ಕಂಡು ಬಂದೀತು ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಬಿಡಿರಿ ಇನ್ನುಳಿದ ಹೊರಗಿನ ಆಡಂಬರೆದ ಮುಖಂಡರ ಆಸೆಯನ್ನು 
ತೊರೆದು ಬಿಡಿರಿ. ಸ್ವತಃ ಮುಂದುಳೆಗಳಾಗಿರಿ ನಿಮ್ಮ ತಾಲೂಕಿನ 
ಪ್ರುತಿನಿಧ್ಯವನ್ನು ನುನು ನಿಮ್ಮ ತೆ. ಮಾಡಬಲ್ಲೆನೊ ಇರಲಿ ! 
ನುನು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ನನ್ನು ಪಿಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದೆ, "ಅದರೆ ನೊ'ಡಿರಿ, 
ಆಪರಿಹಾರ್ಯ ಕೆಲಸವೊಂದು ಮೈ ಮೇಲೆ ಬಜ ಬಿದ್ದಿದೆ? 
ಪೃತಿರಿಧಿಗಳಿಗೆ ತ ಬೇ ದವೆನಿಸಿಕು ಜಯರುಜತನ್ನು 
ಕರೆಯಿ ತರಲೇಬೆ:ಕೆಂದು ಜನೆಕೆಯ ಆಗ್ರ ಹನಿದ್ದಿತು ಜಯರಾಜನು 
NR ಕಾಡೇ ಜಿ 'ಒನೆರು ನಂಬಿದ್ದರು 
ಕೊನೆಗವರು ಕೊಳಿದರು ಹಾಗಾದರೆ ನಾವು ಹೊರಜೋಣನೆ 9೫ 
ಜಯರಾಜ ಅಡಿಯಾಡುಕ್ತಲೇ ಇದ್ದು «4 ಸರಿ ನನ್ನನ್ನು 
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ಕ್ಷಮಿಸಿ! ಸ ಸ್ವೇಶ ಶನ್ನುಗಳು ಇನೆ ೬!!! ಗಂಟಿಗೆ 
ಒಂದು ರೈಲು ; ಮರ? ಬರುತ್ತದೆಂದು ಹೇಳಿದಿರಿ ಬಲ್ಲನೆ? ನಾನು 


ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತೀನೆ ಪ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಹೋಗಲಾರದು!, .... 


ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ೫ 


ಅಲ್ಲವೆ? ಪರವಾ ಇಲ್ಲ! ತೊಂದರೆ ಪಡೆಬೇಡಿ ಬರಲಿಕ್ಕಾದರೆ ಒಬ್ಬನೆ” 
ಬರುವೆ ಊರಿಂದ ಸ್ಟೇಶನ್ನು ಎಷ್ಟು ದೂರದಲ್ಲಿದೆ? ಮೂರು 
ಮೈಲಿಗಳೇ? ನರಿ ಮನು ಸಾಧ್ಯವಿದ್ದಷ್ಟೂ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತೇನೆ 
ವಿಶ್ವಾಸವಿರಲಿ!” ಎಂದ 


"* ಸ್ಲೇಶನಿನಲ್ಲಿ ತಮಗಾಗಿ ಗಾಡಿಯನ್ನು ಇಡಲಾಗುವುದು,” 
«" ಸರಿ ಸರಿ , ನಿನುಗೆ ತೊಂದರೆಯಾದೀತು! ನಾನು 
ಬರುತ್ತೇನೆ, ಆದಕೆ ನಚನಕೊಡೆಲ ಕೆ. ಇಲ್ಲಿಂದ ಎರಡು ಗಂಟೆಗೆ 
ರೈಲು ಇದೆಯಲ್ಲನೆ?  . ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಕಳುಹುವುದೇನೂ 
ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ ನೀವು ಕಳುಹಿದಿರಿ ನಾನು ಬರಲಿಲ್ಲ ಹೀಗಾದರೆ 
ಸುಮ್ಮಗೆ ಶ್ರಮದ ಅಸನ್ಯಯವಾದಂತಾಗುವುದು ಅಹುದು ! 


ಆದರೆ ಹೆಸ್ಸಿಗರು ಸ್ವಾವಲಂಬಿಗಳಾಗಿರಬೇಕು. ಒಳ್ಳೇದು 
ವಂದೇ »3 

ಡೆಸ್ಕುಟಬೀಶನ್ನಿನ ಜನರು ಹೊರಟುಹೊ'ದರು ಜಯರಾಜ 
ಇನ್ನೂ ಅಡಿಯಾಡುತ್ತಲೇ ಇದ್ದ ಬರೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ್ದ 
ಭಾಷಣವನ್ನುಮುಗಿಸಲಿಕ್ಕೆಂದು ಆತನು ಪ್ರಯೃತ್ನಿಸಲೆ ಇಲ್ಲ ಕೊನೆಗೆ 
ಅಡಿಯಾಡುತ್ತಿರುನುಗಲೆ ತಟ್ಟಿನೆ ಮೇಜಿನಬಳಿ ಬಂದು ಕುಳಿತ್ತು 
ಬ್ಲಾಟಂಗ್‌ವೇಪರಿನ ಮೇಲೆ ಬರೆಯತೊದೆಗಿದ--5ನೇೇನೋ ಗೀಚ- 
ತೊಡೆಗಿದ-- ಎಂದರೂ ಸರಿಯೆ! 


Sw raj 1s out buthiight—41s indisputable elsev, here 
a° in politics 


SWARAJ ( But there is marriage 
LOVE ( too Marriage gives man 
INDEPENDENCE a foothold, society a 
MARRIAGE ? | ಸತು 00041204 


Alnght Perfectly alrght But™? And there is 
Love in the human breast Love gives us glow, 81165 
us bliss, Love makes us transcend the physical and touch 


& ಸಾಲದೀಪ 


the spiritual That makes us reach out beyond the here 
and the now, 1each out wit’. the eternal anity of life 

God made love Did God make marriage also? No, 
man did the making of t Andlsay, Love 1 nut chaos 
.t 15 never that Never Never! 

Ah, how slavish of me thus unwittingly to use English 
Must write Hind! ಹಿಂದೀ — ಹಿಂದೀ ಹಿಂದುಸ್ತಾನವು ನಮ್ಮ 
ದೇಶವು, ನಾವು ಹಿಂದುಸ್ತಾನದವರು, ನಮ್ಮ ಭಾಷೆಯು ಹಿಂದಿ ನಮ್ಮ 
ಮಣಿಯು ಹಿಂದಿ-“ಬಂದಧುಗಳೇ!” 

"“"ಹುರಿಪುರ--.೨೩ ಮೈಲು, ಬೆಳಗಿನ ರೈಲು ನುನು 
ಹೋಗಲಾರೆ. 0h Damn it ೩1! why make a misery of 1(-- 
1೩181, Dear, mind lest—” 

ಇಷ್ಟೆಂದು ಅವನು ತನ್ನ ಎರಡೂ ಕೈಗಳಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಎದ್ದುನಿಂತ ತನ್ನ ಅಧ್ಯಕ್ಷೀಯ ಭಾಷಣವನ್ನು 
ಜಿಲ್ಲಾ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸ್ವಾಗತಸಮಿತಿಯ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳ ಕಡೆಗೆ, 
ಮುದ್ರಣಕ್ಕಾಗಿ ಒಂದು ವಾರದಲ್ಲಿಯ ಕಳುಹಬೇಕಾಗಿದಯೆಂಬು 
ದನ್ನು ಮರೆತುಬಿಟ್ಟ 

ಬಯರಾಬ ಸರ್ವಬನರ ನೂತ್ತು, ಆದರೆ ಅವನು ಒಂಹಿಗ- 
ಒಬ್ಬನೇ ಒಬ್ಬ ಇಲ್ಲಯ ವರೆಗೆ ಅವನ ಜೀವನದ ೫ ವರ್ಷಗಳು 
ಸರಮನೆಯಲ್ಲ ಸಂದಿಹೋಗಿವೆ ಅವನಿಗೆ ಬಿಡುವು ಸಿಕ್ಕುವುದೇ ಇಲ್ಲ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಒಂದಿಲ್ಲೂಂದು ಕೆಲಸದಲ್ಲ ತೊಡಕಿಕೊಂಡೇ 
ಇರುತ್ತಾನೆ. ಬಿ ಎ ತರಗತಿಯಲ್ಲಿರುನಾಗಲೆ ಕಾಲೇಜು ಬಿಟ್ಟ 
ಅಂದಿನಿಂದಲೇ ಮದುವೆಯ ವಿಚಾರಕ್ಕೂ ತಿಲಾಂಜಲಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ 
ಮದುವೆಯ ವಿಚಾರವನ್ನು ಅವನೇ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಿ ದ್ವನೆಂದು 
ಹೇಳಬಹುದು, ವಿಕೆಂದರಿ ಅನ್ಯರು ಬಿಡಿಸಿದರೆಂಬುದನ್ನು ಈ ವರೆಗೂ 
ನಾವು ಕೇಳಿಲ್ಲ. * ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿರುವ ರಾಜಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ತುನು ಸ್ವಲ್ಪ ಅಡ್ಡದುರಿಯನ್ನು ತುಳಿಯುತ್ತಿರುವೆನೆ? ಸುಕಷ್ಟು ಗಳಿಸಿ 
ಹೊಟ್ಟೆಗೆ ಹಾಕುವ ಸತ್ತೀವ್ರತಸ್ಥ ಪತಿಯಾಗುವುದು ತನ್ನ ಹೆಣೆಯಲ್ಲಿ 


ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ೭ 


ಬರೆದಿಡಿಯೆ? ೨ ಎಂಬ ಸಂಶಯವು ಅವನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಸುಳಿದಾಡ- 
ಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಯಾವುದಾದರೂ ಸಂಕಟವು, ಆಪತ್ತು ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ 
ನಿಂತು ತನ್ನನ್ನು ಎಂದಾದರೂ ಕೂಗಲಾರದೆ ? ಆ ಸಂಕಟ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಮಕ್ಕಳು ಮರಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮನೆಯೊಳಗೆ ತನ್ನಿಂದ 
ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾದೀತೇ ತನ್ನಿಂದ? ಇವೆಲ್ಲ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು 
ತನ್ನ ತರ್ಕದ ಒರೆಗಲ್ಲಿಗೆ ಹೆಚ್ಚನೋಡಿದ"" ಬಾಲಿಕೆಯೊಬ್ಬಳನ್ನು 
ನನ್ನೊಡನೆ ಕಟ್ಟ ಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಕೆ ಏನಾದಂತಾಯಿತು? ಲೋಕದ 
ಸಂಕಟಿಗಳ ಕಡೆಗೆ ನಾನು ಧಾವಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅವುಗಳ ಭಯಂಕರ- 
ಮುದ ತೆರೆದ ಬಾಯಿಗಳನ್ನು ಮುಚ ಶೃ ಲಿಕ್ಟೆಂದು -.- ಜಗತ್ತನ್ನು 
ಅವುಗಳಿಂದ ಸಂರಕ್ಷಿಸ ಸರೆಂದು- - ಅತೆಯನ್ನಿ ಟ್ಟುಕೊಂಡ ನಾನು, ಒಂದು 
ಹೆಣ್ಣಿ ನೊಂದಿಗೆ ನಡುವೆಯ ಬಂಧನಲ್ಲಿ ಬಿಗಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಯತ್ನಿ- 
ಸಜೆ`ಕೇ ನಾನು? ನನ್ನ ಗುರಿ ದೂರದಲ್ಲಿದೆ ಮಧ್ಯ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ಪಾಸ! ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗಿಗೆ ಮನಸೋತ್ಕು ಅವಳೊಡನೆ ಕಟ್ಟು ವಡೆದು 
ಟೀರೆ ಮನೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ ನಿಲ್ಲಬೇಕೇ ನಾನು 1? 

« ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ನನಗೆ "ಇಲುವುದಕ್ಕಾದರೂ ಬಿಡುವು ಎಲ್ಲಡೆ? 
ಒಂದು ಆಸೆಯ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು, ಒಂದು ಮಾರ್ಗದ ದಡದಲ್ಲಿ 
ನಾನೆಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಮಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ? ಒಂಬಗನಾಗಿ ಹೋಗುವುದಿದೆ, 
ಅಹುದು ಒಂಬಿಗನಾಗಿಯೆ ಹೋಗುವುದಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ನಾನು 
ಹೋಗುವ ಕಡೆಯೆಲ್ಲ ಕಗ್ಗತ್ತಲು ಸರಿ! ಕಗತ್ತಲು ಮಾತ್ರ 
ಇದೆ--ಅಲ್ಲಿ ಅಕಿಂಚನತೆ ಇದೆ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿಯ ಒಂದೊಂದೆ ಪರದೆಗಳನ್ನು 
ಹರಿಯುತ್ತ, ಬಳಿಕ ಬೆಳಕಿನ ಸಂಬಂಧ ಬೆಳೆಸಿದ ಪರದೆಯನ್ನು 
ಹರಿಯಬೇಕಾಗಿದೆ ” 

ಜಯರುಜ ಮತ್ತೆ ಯೋಚಿಸಿದ" ಯಾವಳು ತನ್ನವಳೇ 
ಆಗುವವಳಿದ್ದಳೋ ಅವಳೇ ಈಗ ಯಾವನವಳೊ ಆಗಿಹೋಗಿದ್ದಾಳೆ 
ವಿಲಾಸ ವೈಭವಗಳಲ್ಲಿ ತೇಲಾಡಿಸುವ ಆತನವಳು ಆನಂದದಿಂದ 
ಆಗಲಿ! ಅಭಾವದಲ್ಲಿಯೂ ವಿಪತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೂ ಅವಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಸಾನೆಂದೂ ಹೋಗಲಾಕಿ!,...ಹೋಗಲಾರೆ,,, (? 


ಲ ಸಇಲುದೀಪ 


ಆದುದರಿಂದ ಅನನು ನಿನಾಹೆಸಂಬಂಧನನ್ನು ಮುರಿದುಬಿಟ್ಟ 
ಶರಿ”ರಸಂಬಂಧದ ಕಟ್ಟು ತಾನಾಗಿ ಹೆರಿದುಹೋಯಿತೆಂದಾದರೂ 
ಹೇ? ಕನ್ಯೈಯ ತಂಜಿ ಬೇರೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಧನಕನಕವೈಭ ಭವವನ್ನು 
ನೋಡಿ,ಅಶ, ಒಲೆಯಲು ಬಯಸುತ್ತಾನೆಂದು ಆತನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಕೇಳಿದ್ದನೊ ನಿನೋ! ಜಯರಾಜನ ಮನದಲ್ಲಿದ್ದುದು ಹೊರಬೀಳು- 
ವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವನು ಅವಿವಾಯಿತನಾಗಿಯೆ ಇದ್ದಾನೆ, 
ಸಂಕಟಗಳನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸಲು ಹಿಂಜರಿದಿಲ್ಲ ಹೆರಿಪುರಕ್ಕೆ ಈ ನರೆಗೂ 
ಹೋಗಿಲ್ಲವೆನ್ನುವುದು ಮಾತ್ರ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಗೊತ್ತಾಗಿದೆ 


ಬೆಳಗಿನ ಒಂಬತ್ತು ಗಂಟಿಗೆ ಮಾರುತ್ತರೆದ ತಂತಿ ಬಂದಿತು 
ಹೆರಿಪುರದವರ ತಂತಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಬರೆದುದು ಇಷ್ಟು “ತುವ 
ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಬರಲೇ ಬೇಕು ಸಹಸ್ರಾರು ಜನರನ್ನು ನಿರಾಶರನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡುತ್ತೀರಾ? ' 


ತಂತಿಯನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಸ್ನಲ, ಸಮಯ 
ಹಾಗೆಯೆ ಅಲೆದುಡುತ್ತಿದ್ದ. ಬಳಿಕ ಮೇಜಿನ ಬಳಿ ಬಂದು 
ಉತ್ತರವನ್ನು ಬರೆದ "" ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಸಲು 
ಅತ್ಯಂತ ನಿಷಾದನೆಥಿಸುತ್ತದೆ. ಸ್ವಾವಲಂಬನೆಯೆ ಸ್ವರಾಜ್ಯವು ತನ್ಮು 
ಸರಿಷತ್ತು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಲೆಂದು "ಹ ದಯದ ಹಾಕೈಕೆ ? 


ಬರೆದಾದ ಮೇಲೆ ಅನನ ಚಿತ್ತ ಕೈಸ್ಟ ಲ್ಪ ಶಾಂತಿಯು ದೊಕಿ- 
ಯಿತು ಒಂದು ಫೀಳವುದ ಉಸಿರನ್ನು "ಬಿಟ್ಟು ಮನದಲ್ಲಿಯೆ ತುಸು 
ನಕ್ಕ, ಬರೆದು ಅರ್ಧಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ ಕುಗದಗಳನ್ನು ಎದುರಿಗೆಎಳೆದು- 
ಕೊಂಡೆ ಬರೆದಿದ್ದುದನ್ನೆಲ್ಲ ಓದಿದ, ಸಂತೋಷಸಟ್ಟ ಅತ್ಯಂತ 
ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಮುಂದುವರಿಸಲು ಲೆಕ್ಳಣಿಕೆಯನ್ಸೆತ್ತಿಕೊಂಡೆ ಆ 
ಲೆಕ್ಕಣಿಕೆ ಕಾಗದದ ಮೇಲೆ ನಿಂತಿತು . ನಿಂತೇಬಿಟ್ಟಿತು ಮುಂದು- 
ವರಿಯಲಿಲ್ಲ ಲೆಕ್ಕಣಿಕೆಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿದಾಗ ಅಲ್ಲೊಂದು 
ಮಸಿಯ ಗೊಣ್ಣೆಯು ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟಿದ್ದಿತು ಕೆಲವು ನಿಮಿಷ ಹಾಗೆಯೆ 
ಕ್ಭರ್ಜಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು, ಆ ಮಸ್ಸಿಯ ಗೊಣ್ಣೆ ಯನ್ನೇ 


ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ly 


ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ಬಳಿಕ ಎದ್ದು ತಳೆಗೂದಲುಗಳಲ್ಲಿ ಬೆರಳನ್ನಾಡಿಸುತ್ತ 
ಅಲೆದಾಡೆಲಾರಂ ಭಿಹಿದ 

« ತಾಳಿ ಸ್ವಲ್ಪ ನನ್ನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲು ಕೊಡಿ! ನುನಾರು? 
ನಾನು ಉದ್ದೇರಕ್ಕಾಗಿ ಮುಡಿಪಾಗಿಟ್ಟ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ನನ್ನೆದೆನ್ನುವುದು 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಏನಿದೆ? ಏನೂ ಇಲ್ಲ! ನನಗೆ ಸ್ವಾರ್ಧವೆಂಬುದೇನಿದೆ? 
ಏನೂ ಇಲ್ಲ! ಪರಮಾರ್ಥವಾದರೂ ಇದೆಯೆ ನನ್ನದೆನ್ನುವುದು? 
ಅದೂ ಇಲ್ಲ! ನನ್ನದೆನ್ನುವ ವಸ್ತುವು ಒಂದೇ ಒಂದಿದೆ, ಅದೆ" 
ನನ್ನ ಸ್ವಾರ್ಥ, ಅದೆೇ ನನ್ನ ಪರಮಾಧ-! ಅದೇ ನನ್ನ ಸ್ಲತ್ವ! 
ಅದೀ ನನ್ನ ಗುರಿ! ಒಂದು ಸಲ ಅರ್ಪಿತವಾದ ಮೇಲೆ ನನ್ನೆದುರು 
ಅನ್ಯನಿಚಾರಗಳಿಗೆ ಸ್ಟುನನಿಲ್ಲ! ಬೇರೆ ವಿಚಾರಗಳಿಗಾಗಿ ನಾನು 
ಉಳಿದಿಲ್ಲ, ಜೀವಿಸಿಲ್ಲ! ಅರ್ಪಿತವಾದ ನನ್ನ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕಲ್ಲನ 
ಮತ್ತಾವುದಕ್ಕೂ ನನ್ನ ದೇಹೆ, ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು, ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿ 
ಇವುಗಳ ಉಸಯೋಗನಾಗಲಾಶದು ಉಪಸಯೋಗವಾಗುವುದಾದರೂ 
ಹೇಗೆ? ನಾನು ಅರ್ಹಿತನಾಮದು ಯಾವುದಕ್ಕೆ? ರಾಷ್ಟ್ರಕ್ಕೆ! ರಾಷ್ಟ್ರದ 
ಸ್ವರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ! ರುಷ್ಬ್ರವೆಂದರೇನು? ಆ ರಾಷ್ಟ್ರನೆಲ್ಲಿ ಇದೆ? ನನ್ಫ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಆ ರಾಷ್ಟ್ರನೆಲ್ಲಡೆ? ಈ ಮೇರೆಯಿಂದ ಸುತ್ತುನರಿದ 
ಭಾರತವೆಂಬ ಭೂಖಂಡೆದ ಚಿತ್ರವು ನನ್ನ ಹೃದಯದ ಅಂತರಾಳದಲ್ಲಿ 
ಇನಿದು ಸದು ಜಾಗೃತವಾಗಿರುತ್ತದೆಯೆ? ಅದು ನನ್ನ ಜೀವನದೆ 
ಸ್ಪಂದನದೊಡಕಿ ಹಾರುತ್ತಿರುತ್ತದೆಯೆ? ಇಲ್ಲ ಹೃದಯವ 
ಹಾರುತ್ತದೆ, ರಾಷ್ಟ್ರಿಯ ಭಾವನೆಯು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಆದು 
ಹಾರುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ವಿಶ್ವುತ್ಮನ ವಿಧಿಯಂತೆ ಜೀವವಿರುವ ವರಿಗೂ 
ಅದು ಹಾರುತ್ತಿರುತ್ತದೆ! ನಿಲ್ಲಲಾರದು! ಹಾರುತ್ತಲೆ ಇರುವುದು! 


ಹುಗುದರೆ ರಾಷ್ಟ್ರ್ರವೆಂದರೇನು? ತಾಳಿರಿ, ನಾನು ಶಂಕಿತ 
ಚಿತ್ತ ವೃತ್ತಿಯೆವನು. ಆಗಲಾರೆ " ಸಂಶಯಾತ್ಮ್ಮಾ ವಿನಶ್ಯತಿ ' 


“ರಾಷ್ಟ್ರ_ವಿಜೆ' ಇದು ಪ್ರಶ್ನುತೀತವಾಗಿರಲಿ ನಾನು ರಾಷ್ಮಸೇನಕನು 
ನಾನು ಇನ್ನೇನೂ ಇಲ್ಲ ನನ್ನ ಹೆಸರು ಮಾತ್ರ ಜಯರಾಜನೆಂದು 
ಇಯರಾಜನಲ್ಲಿ ಸ್ಫಧಕ್‌ತನನಿಲ್ಲ, ಯಾನ ವ ಕ್ರಿತ್ಯವೂ ಇಲ್ಲ! 


೧೦ ಸಾಲುಹೀಪ 


ಜಯರಾಜನು ರಾಷ್ಟ್ರಸೇವಕನು, ಶುದ್ಧ ರಾಷ್ಟ್ರಸೇವಕನು ! 
ಅಷ್ಟೇ 
ಟ್ರೀ 


« ಹರಿಪುರದಿಂದ ಜನರು ಬಂದರು ಹರಿಪುರವು ನನ್ನನ್ನು 
ಬಯಸುತ್ತದೆ ನಾನು ರಾಷ್ಟ್ರ) ದವನು, ಪ್ರಾಂತ್ಯದವನು, ಜಿಲ್ಲೆಯವನು, 
ಹಳ್ಳಿಯವನು, ಎಲ್ಲರವನು ನನ್ನ ಉದ್ದೆ*ಶದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲ ಯಾವ 
ಚಿತನವೂ ಹೆಚ್ಚು ಹಾರ್ದಿಕವಾದುದೂ ಹೆಚ್ಚು ಆವಶ್ಯಕವಾದುದೂ 
ಇಲ್ಲವೆಂದ ಮೇಲೈ, ನಾನು ಯಾರ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನೂ ಅಲ್ಲಗಳೆಯಲಾಕೆ 
ಜಯರಾಜ! ಹೆಶಿಪುರವಾದರೇನು, ರಾಮಪುರವಾದರೇನು, ಜನಕಪುರ- 
ವಾದರೇನು ? ತನ್ನದು ಪರರದು ಎನ್ನುವುದರಲ್ಲಿ ನಿನ್ನದೇನಿದೆ? 
ಒಂದರಿಂದ ಉಳಿದುಕೊಂಡು ಇನ್ನೊಂದರ ಕಡೆಗೆ ಹೇಗೆ ಆಕರ್ಷಿತ- 
ನಾಗಬಲ್ಲೆ ? ಹರಿಪುರದ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳ ಹೃದಯವನ್ನು ನೋಯಿಸಿ 
ನೀನು. ಮಹಾಪರಾಧವನ್ನು ಮಾಡಿರುತ್ತೀಯಲ್ಲವೇ ? ತಂತಿಗೆ 
ಉತ್ತರಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ನೀನು ಭಿ*ರುವಾಗಿರುವೆ! ಹೆರಿಪುರದವರ 
ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯಲು ಒತ್ತಾಯಹಡಿಸುವಂತಹ ರುಷ್ಟ ದ 
ಕಾರ್ಯವು ನಿನ್ನ ಕಡೆಗೇನಿದೆಯಾಗ? 


« ನೋಡು ಜಯರಾಜ, ನಿ”ನು ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ನಿನ್ನವನಿರುವುದಿಲ್ಲ 
ನೀನು ನಿನ್ನ ಸೇವಾಕಾರ್ಯದೊಂದಿಗೆ ಅಶೇಹರೂಸದಲ್ಲಿ ಲೀನನಾಗಿರ- 
ಬೇಕಾಗುವುದು ಹಾಗೆಯೆ ಆಗಿರು! ನೀನಿರಬೇಡೆ! ರಾಷ್ಟ್ರ್ರವಿರಲಿ! 
ರಾಷ್ಟ್ರಸೇವಕನ ಹೊರತು ನೀನು ಇನ್ನೇನೂ ಆಗಿರಕೂಡದು * 

ಕಿಕ್ಕಿರಿದು ನೆಕಿದ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಜಯರಾಜ ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ಅವನನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಧ್ಯಕ್ಷರ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಆಯಿತು ಅನನು ಕುಳಿತುಕೊಂಡೆ 
ಕೂಡಲೆ ಅನನ ಜಯಜಯಕಾರದಿಂದ ಸಭಾಗೃಹವು ಸ್ರತಿಧ್ವನಿತ- 
ವುಯಿತು. ಜಯರಾಜ ಸಭೆಗೆ ದಯಮಾಡಿಸಿದ ನರನಾರಿಯರ 
ಸಮೂಹವನ್ನು ನಿರವೇಕ್ಷಭಾವದಿಂದ ನೋಡಿದ ಅವನ 
ಹೃದಯವು ಭಾರತದ ಗೌರವವನ್ನು ಕಂಡು ತುಂಬಿ ಬಂದಿತು. 


ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ೧೧ 


ಸಭೆಯು ಪ್ರುರಂಭವಾಯಿತು. ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯದ ಬಳಿಕ 
ಅಧ್ಯಕ್ಷರು ಸಭಿಕರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರು ""ತ್ರೀಮತಿ ಸುದರ್ಶನಾದೇವಿಯವರು 
ಸ್ವಾಗತಗೀತೆಯನ್ನು ಹೇಳುವರು ” 

ಮಹಿಳೆಯರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಂದ ಸುದರ್ಶನಾದೇವಿಯು ಎದ್ದು 
ಬಂದು, ಮೊದಲು ಒಯರುಬನ ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಕೈನೂಲಿನ ಹೂಗಳ 
ಮಾಲೆಯನ್ನು ಹಾಕೆ ವಂದಿಸಿ, ವ್ಯಾಸಸೀರದ ಬಳಯಲ್ಲ ಥಿಂತು 
ಸ್ವುಗತಗೀತೆಯನ್ನು ಹಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದಳು 

ಜಯರಾಜನು ಸ್ವಾಗತಗೀತೆಯನ್ನು ಹುಡುವವಳ ಮುಂದಿನ 
ಶ್ರೋತೈವೃಂದದ ಕಡೆಗೆ ನೊಡದೆ ನಿರ್ನಿಮೇಷನಾಗಿ ಶೂನ್ಯವನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ 

( ಅವನು ಬರೀ ರಾಷ್ಟ್ರಸೇವಕನು. ಸಭೆಗೆ ಬಂದ ಜನತೆಯು 
ಅವನ ಸನ್ಮಾನಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದರೆ ಅದು ರಾಷ್ಟ್ರ )ವನ್ನು ಸನ್ಮಾನಿಸಲಿಕ್ಕೆ 
ಬಂದಂತೆ” ತನ್ನ ಮೇಲೆಯೇ ಸ್ವಾಗತಗೀತೆಯನ್ನು ರಚಿಸಿ, 
ವ್ಯಾಸಪೀರದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಹಾಡುತ್ತಿರುವಾಕೆಯ ಕಡೆಗೆ 
ಜಯರಾಜನು ಕಣ್ಣುಹಾಕದೆ ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿಯೆ ಎಂದುಕೊಂಡ. 
ಈಗ ಈ ಭಾರತದ ನಾರೀಶಕ್ತಿಯು ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ ರಾಷ್ಟ್ರ) 
ಸಂಕಲ್ಪನೆಯನ್ನೆ ಸ್ವಾಗತಿಸುತ್ತಿದೆ ನಾನೀ ಸ್ವಾಗತವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, 
ಅದನ್ನು ಮತ್ತೆ ರಾಷ್ಟ್ರದ ಚರಣಗಳಲ್ಲಿಯೆ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು! 
ಅದು ನನ್ನ ಸ್ವಾಗತವಲ್ಲ, ನನ್ನದಲ್ಲ ಈ ಸ್ವಾಗತಗೀತೆಯನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಿ ರುವವಳು ನಾರೀಶಕ್ತಿಯ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಬಂದು 
ನನ್ನ ಕಂರದಲ್ಲ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಹಾಕೆ ಹೋಗಿರುವಳು ಈ ಮಾಲೆಯು 
ನನಗಾಗಿಯೂ ಇಲ್ಲ ಅವಳಿಗಾಗಿಯೂ  ಅವಳದೂ ಅಲ್ಲ! 
ಅವಳಾರು? ಅವಳ ಹೆಸರು ಸುದರ್ಶನೆಯೆಂಜು |! ಆದರೆ (ಸುದರ್ಶನಾಃ 
ಎಂಬ ಹೆಸರು ಮಾತ್ರ ಇದೆ! ಅವಳೀಗ ಭಾರತೀಯ ನಾರಿಯರ 
ಗೌರವವನ್ನು ತನ್ನ ಮಧುರವಾದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಡುತ್ತ, ನನ್ನನ್ನು 
ನಿಮಿತ್ತಮಾಡಿ ಭಾರತಾಂಬೆಯ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಕ- 
ಯನ್ನರ್ನಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧಳಾದ ಒಬ್ಬ ಸೇವಿಕೆಯು..” 


೧೨ ಸಾಲುದೀಪ 


ಜಯರುಜ ಹಾರವನ್ನು ತೆಗೆದು ಮುಂಡೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡೆ 

 ಸೇವಿಕೆಯು! ಅಹುದು, ಆ ಸೇವಿಕೆಗೆ ಹೆಸರು ಸುದರ್ಶಸನೆ- 
ಯೆಂದು ಸುದರ್ಶನೆಯೆಂದಿರದಿದ್ದ ಲ್ಲಿ ಸುನಯನೆಯೆಂದು ಇರಬಹು- 
ದಾಗಿತ್ತು! ಜಯರಾಜ, ಈ ಭಾರತೀಯ ನಾರೀತ್ವದ ಕಾಣಿಕೆಯು 
ಭಾರತೀಯ ವೀರತ್ವದ ಸಂಕಲ್ಲ ಕ್ಕಾಗಿ ಇದೆ ನಿನ್ನದೆನ್ನುನುದೇನೂ 
ಇಲ್ಲ ಇದರಲ್ಲಿ! ವನೂ ಇಲ್ಲ! ನೀನ್ನು ಸುರರ್ಶತೆಯನ್ನು 
ಸುನೆಯನೆಯೆಂದಾದರೂ ತಿಳಿ ಸುರೋಚನೆಯೆ:ದಾದರೂ ತಿಳಿ, 


ಅವಳು ಭಾರತರಾಷ್ಟ್ರ ದ ಒಬ್ಬ ಆದರಣೀಯ ಸ್ತ್ರೀಯಳು 
ಮಾತ್ರ ..'' 


ಸುನಯನೆಯೊ ಸುಲೊ*ಚನೆಯೊ ಆದವಳನ್ನು --ಸುದರ್ಶನೆ- 
ಯನ್ನು ನೊದಲ ಸಲ ಅವನು ನೋಡಿದನು ಆಕೆ ತನ್ನೆದುರಿನಲ್ಲಿದ್ದ 
pt. ನೋಡುತ್ತ ಸ್ವಾಗತಗಿ*ತೆಯನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು 
ಅವಳ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ರಾಷ್ಟ್ರಪ್ರೆ (ಮದ ಕಳಸಲವು ಇದ್ದೀತೇನು?ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವ್ಯಕ್ತಿ ಕು ಕ್ಷ“ ದ್ದ ತವಾದುದು — ಮರ್ಮಗತವಾದುದು-.- 
ದೇಶಭಾವನೆಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನದೆನ್ನುವುದು ಆಕೆಯ ಹೈತ್ತಲದಲ್ಲಿ 
ಇರಲಿಬ್ಲನೇನು? ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ರಾಷ್ಟ್ರಸ್ಥೆ ಹದ ಸವಿಯು ಇದ್ದಿತೇನು ? 
ದನಿಯ ನಡುಗಿಸಲ್ಲಿ ಸ್ವರಾಜ್ಯಯುದ್ಧ ದ ಆನಂದನಿದ್ದಿಕೇನು? 
ರಾಷ್ಟ್ರದ ಒಬ್ಬವೀರನಿಗೆ ಪೂಚಿಯನ್ನ ರ್ಪಿಸುವ ಉಲ್ಲಾಸವು ಆಕೆಯ 
ಗಿತದಲ್ಲಿದ್ದಿಶೇನು? ತನ್ನದೆನ್ನುವುದು. ಸುದರ್ಶನೆಯಲ್ಲಿ ಏನೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲವೇನು ?ರಾಷ್ಟ್ರ್ರಜೀನಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಮೂರ್ತಸ್ವರೂಪ 
ನಾದ, ಹೆಚ್ಚು ಜೀವಂತನಾದ, ಹೆಚ್ಚು ತನ್ನ್ನನನಾದ ಜಃ ನತೆಗೆ 
ಅರ್ಪಿಸಲು ಬರುವಂತಹೆದು ? 
ಜಯರಾಜ ಕತ್ತನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಕೊಡಹಿ ನೆ*ರನಾಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ, 
ಪುನಃ ಕಡಿವಾಣವನ್ನು ಎಳದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದಂತೆ ತನ್ನ ಎದುರಲ್ಲಿಯೆ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದ 
" ಜಯರಾಜ! ರಾಷ್ಟ್ರ್ರಕಾಗಿ ಅರ್ಪಿತವಾಗುತ್ತಿರುವ ಅರ್ಫ್ಯ ದಲ್ಲಿ 
ನಿನ್ನ ಸ್ವಾರ್ಥವನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಅದನ್ನು ಅಸನಿತೃಮಾಡಬೇಡ | 


ಒಂದು ಕಾತ್ರಿ 6ಷ್ಲಿ 


ಕಳ್ಳ ನಾಗಬೇಡ ! ಯಜ್ಞವನ್ನು ಅಪವಿತ್ರಮಾಡೆಬೇಡೆ ! ಅದರಲ್ಲಿ 
ನಿನ್ನದೆ”ನೂ ಇಲ್ಲ--ಏನೂ ಇಲ್ಲ! ನಿನಗಾಗಿ ಏನೂ ಇ-ನೀನು 
ಸ್ವಿಕರಿನಲು ಬರುವಂತಹಜೆ:ನೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ! ಸುದರ್ಶನೆಯು 
ಸುನಿಯನೆಯೊ ಸುಲೋಚನೆಯೊ ಆಗಿರಬಹುದು ಭುರತಿ”ಯ 
ಸಿ'ತ್ರೆದ ಕೈಗಳಿಂದ ಭಾರತಿ'ಯ ಪೌರುಷದ ಕೊರಳಲ್ಲ ಹಾರವು 
ಬಿದ್ದಿದ ನಿಂರೀಶಕ್ತಿಯು ಉತ್ಪಾಹೆ... ಪೌರುಷವನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸುವ 
ಗಿತಯನ್ನು ಹುಡಿದ್ದುಳೆ ಒಯರಾಬ! ” 

ಜಯರಾಜ ಸ್ವಾಗತಗೀತೆಯನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಿರುವ ಸುದರ್ಶ- 
ನೆಯ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗು-ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ps ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ಹೂರಳಿಸಿ ನಮ್ಮುಖದಲ್ಲರಿಸುತ್ತ ಮನದಲ್ಲಿಯೆ ಯೋಚಿಸಿದ 

ಯರು) ನೇರಜುಗಿ ನೋಡು, ರಾಷ್ಟ್ರದ ಸ್ಪವೇದ್ಯವು 

ಪನಿತ್ರನುಗಿರಲಿ! ಈ ಎಡೆಯು ನಸಲುತ್ತಿ ದುಡು ನಿನಗಲ್ಲ ನಿನ್ನೆ- 
ಛ್ಲಿದ್ದೆ ಜಾಗೃತ ರುನ್ಚಿ ೀಯಭಾನನೆಗೆ! ರಾಷ್ಟ್ರದ ಭವಿಷ್ಯದ 
೬ ನಣದನೆ ಗ ಈ ಸಾ “ಗತಪು ಆಗುತ್ತಿದೆ ಬೋಕ್ಕೆ ಈ ನೈವೇದ್ಯ- 
ಚ್ಟ. ವು ರ್ಧದ ಸಿ ಸ್ನಿಗೈದೃಷ್ಟ್ರಿಯಿ. ದ ನೊಡಿ! ಮುಚ್ಚಿ! 
ಈ ಅಂ್ಲನಂದನೆಯು ರುಷ್ಟದ ಭನಿಷ್ಯಬ್ಯೋತಿಯ ಚರಣಗಳಲ್ಲಿ 

ಅರ್ಬಶವಾಗಲಿ ನೀನು ಇದಕ್ಕೆ ನಿಮಿತ್ತಮಾತ್ರೆನುಗಿರು ಇದರಲ್ಲಿ 
ನಿನ್ನ ಸ್ವಾರ್ಥವನ್ನು ಭಾವಿಸಬೇಡ ಸ 

ಅಕಸ್ಮುತ ನೋಟವ, ಗಡಿಯಾರದ ಕಡೆಗೆ ಹೋಯಿತ್ತು 
ನುಲ್ಕುವರೆ ಗಂಟಿಯಾಗಿತ್ತು ! ಅನನು ಬಾಗಿ ಅಧ್ಯಕ್ಷರನ್ನು ನಿಚಾರಿ- 
ಸಿದ "" ಗಾಡಿಯು ಎಷ್ಟು ಗಂಟಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ!” 

«« ಇಂದೆಯೇ ಹೋಗಬೇಕೇನು? ಶಿ 

« ಏಳುವರೆ ಗುಟಿಗೆ ಗಾಡಿ ಹೋಗುತ್ತಿಡೆಯೂವೆ? ನಾತು 
ನಿಲಲಾಕೆ! * 

ಈ ನಮಯದಲ್ಲಿ ಅವನು ಅತ್ಯಂತ ಉದ್ವಿಗ್ನನುಗಿದ್ದ, ಅತಿ. 
ರಯ ವ್ಯಸ್ತ ಚಿತ್ತನುಗಿದ್ದ "ನಾನು ನಿಲ್ಲಲಾರೆ ಇಲ್ಲ ನಾನು ನಿಲ್ಲ. 
ಲುಕೆ ನೋಡಿರಿ? 


ಲ 


೧೪ ಸಾಲುದೀಪ 


ಸುದರ್ಶನಾದೇವಿಯು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಅವನ ಬಳಿ ಬಂದ್ಳು 
ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು, ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದಲೇ ಸುಂದರವಾದ ಅಕ್ಷರಗಳಲ್ಲಿ 
ಏರೆದು ಕಟ್ಟು ಹಾಕಿಸಿದ ಸ್ವಾಗತಗೀತೆಯನ್ನು ಅವನ ಚರಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಅರ್ನಿಸಿದಳು, ತಲೆಬಾಗಿಸಿ ವಂದಿಸಿದಳು 


ಜಯರಾಜ ಸುದರ್ಶನೆಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡದೆ ಆ ಸ್ವಾಗತ- 
ಗೀತೆಯ ಕಟ್ಟನ್ನು ಕೈಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ, ಎದುರಿನಲ್ಲಿಟ್ಟಿ ಮಾಲೆ- 
ಯನ್ನು ಕೂಡಲೆ ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡ! 


"ನೋಡಿರಿ ನಾನು ನಿಲ್ಲಲಾರೆ--ನಿಲ್ಲಲಾರೆ ಬಹಳ ಅಗತ್ಯ- 
ವಾದ ಕೆಲಸವಿದೆ- 3 

« ಬೆಳಗಿನಲ್ಲಿ ಸುಖನಾಗಿ ಹೋಗಬಹುದು ತಾಲೂಕಿನ 
ಕಾಂಗ್ರೆಸ್‌ ಕಾರ್ಯಕರ್ತರೆಲ್ಲ ಸೇರಿದ್ದಾರೆ. ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ಸಿನ ಕಾರ್ಯ. 
ಕ್ರಮವನ್ನು ಕುರಿತು ತನ್ಮೊಡನೆ ಚರ್ಚಿಸಬೇಕೆನ್ನುತ್ತಾರೆ 
ಇಂದೇ ರಾತ್ರಿ ಒಂಬತ್ತು ಗಂಟಿಗೆ ಅವರ ಸಭೆಯನ್ನು ಕರೆದಿದ್ದೆ *ನ್ಷೆ'' 
ಅಧ್ಯಕ್ಷರೆಂದರು 


ಸರಿ, ತಾನೇನೋ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೀರಿ, ಆದರೆ ನಾನು 
ಹೋಗಲೇಬೇಕು ತಾವು ಸಭೆಯನ್ನು ನಡೆಯಿಸುತ್ತೀರಿ ಸ್ಪಾವಲಂಬಿ- 
ಗಳಾದ ವಿನಾ ಗತ್ಯಂತರವಿಲ್ಲವೆಂದು ನಾನು ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ ನಾನು 
ಇಂದು ಇಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಲಾರೆ ” ಸ್ವಲ್ಪ ವ್ಯಸ್ತ ಭಾವದಲ್ಲಿಯೆ ನುಡಿದ ಜಯ- 
ರಾಜ. 

4 ಬೆಳಗಿನಲ್ಲಿ ೬ ಗಂಟೆಗೊಂದು ಗಾಡಿ ಹೋಗುವುದು ತಾವು 
ಸುಖವಾಗಿ ಅದರಿಂದ ಹೋಗಬಹುದು ೭ ಗಂಟಿ ಆಗು-ಆಗುವುದ- 
ರೊಳೆಗಾಗಿ ತಾವು ಮನೆಯನ್ನು ತಲ್ಪುತ್ತೀರಿ '' ಅಧ್ಯಕ್ಷರು ನಿನಯ- 
ದಿಂದ ನುಡಿದರು 

ಜಯರಾಜ ಅಧೀರನಾಗಿ "ಬೇಡೆ ಬೇಡೆ, ರುಯಕೆ''ಎಂದನು, 

ನ್ನನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೊ ಅಧ್ಯಕರನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸುತ್ತಲೊ 
ಮುಂಧೆ ನುಡಿದ "" ಆದಕ್ಕೆ ನಿಮ್ಮ ಮಂಟಸದ ಕಡೆಗಾದರೂ 


ಒಂದು ರಾತ್ರಿ a೫ 


ನೋಡಿರಿ, ಅದು ಬರಿಯದಾಗುತ್ತಿದೆ * ಅಧ್ಯಕ್ಷರು ಎದ್ದು ನಿಂತು 
" ಬಂದುಗಳೇ" ಎಂದರು 

ಜಯರಾಜ ಪುನಃ ಕತ್ತನ್ನು ನೇರವಾಗಿಸಿ ಅನಿಮೇಷನಾಗಿ ಎದು 
ರನ್ನು ನೋಡತೊಡಗಿಗ ಅಧ್ಯಕ್ಷರು ಅವನ ಸ್ತುತಿಗೀತೆಯನ್ನು ವ್ರಾರೆಂ 
ಬಿಸಿದ್ದರು ಜಯರುಜ ಒಂದೊಂದು ಸಲ ಭಾರತದ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು 
ಹೆಮ್ಮೆಸಡುತ್ತಿದ್ದ ಒಂದೊಂದು ಸೆಲ ಅಳಲು ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದ ಅವನು 
ಆಗಾಗ ಗಡಿಯಾರದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಗಡಿಯಾರದ ಸೂಜಿಯು 
ನಿಮಿಷನಿಮಿಷಕ್ಕೂ ಮುಂದೋಡುತ್ತಿದ್ದಿತು ಅವನು ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ 
ನೆರೆದ ಜನಗಳನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ನಾನಾ ಬಣ್ಣದಿಂದ ಅಲಂಕೃತ 

ವಾದ ಸಭೆಯ ಭಾಗಗಳು ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಕುಳಿತ 

ವಿಭಾಗವನ್ನು ನೋಡುವಾಗ ಅವನು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು- 
ಪ್ರತ್ಯೆ*ಕನಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ ಭಾರತೀಯ ಸತ್ವದ ಗೌರವ" 
ದಿಂದ ವಿಭೂಹಿತವಾದ ಅಖಂಡೆ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ 
ನಾರಿಯರೆಲ್ಲರ ಉಡಿಗೆತೊಡಿಗೆಗಳು ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ಸೇರಿ ಆ 
ಗೌರವವಿಭೂಸಿತ ರೂಪಕ್ಕೆ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಅದ್ಭು Mek, ಮಿರುಗನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟದ್ದುವೇನೊ! ಈ ಚ ಶ್ರದಲ್ಲಿ ಸುದರ್ಶನೆಯಲ್ಲಿ 9 ಸುಲೋಚನ 
ಯೆಲ್ಲಿ? ಸುನಯನೆಯಲ್ಲಿ?--ಯಾವುದೂ ತಿಳಿಯದು ಎಲ್ಲವೂ 
ಸೇರಿ ಚಿತ್ರಕ್ಕೆ ಜೀವನ್ನೀಯುತ್ತಿವೆ, ವೈಭವವನ್ನು ದಾನಮಾಡು- 
ತ್ಲಿವೆ ಆ ಜೀವನವು ಆ ಪ್ರಕಾಶವು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಧ್ಯಾನವನ್ನು 
ಆಕರ್ಷಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದುದು ಭಾರತೀಯ ಲಾಲಿತ್ಯದ ವ್ರಾಣವೇ 
ಅಲ್ಲಿ ಅರಳಿ ಅವಿರಲವಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದೆ. ಅದೆಲ್ಲವೂ ಸಮಸ್ಪಿರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಭಾರತೀಯ ನಾರಿಯರ ಗೌರವದ ಉಫನೆಗಾಗಿರಡೆ ಜಯರಾಜನನ್ನು 
ಆಕರ್ಸಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಇದೆ ಈ ರೀತಿ ಸುದರ್ಶನೆಯು ಸುನಯನೆಯೂ 
ಅಗಬಹುದು, ಸುಲೋಚನೆಯೂ ಆಗಬಹುದು 

ಅಧ್ಯಕ್ಷರು ತಮ್ಮ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ತಮ್ಮ ಆಸನದಲ್ಲಿ 
ಬಂದು ವಿರಾಜಿಸಿದರು ಐದು ಗಂಟೆಯ ಮೇಲಾಗಿತ್ತು ಈಗ 
ಜಯರಾಜ ಸಹಸ್ರಾರು ದೃಷ್ಟಿಗಳ ಮಧ್ಯಬಿಂದುವಾಗಿ ನಿಂತು 


ಲಿ ಸಾಲುದೀಪ 


ಮಾತನಾಡೆಬೇಕಾಗಿದೆ ಅವನು ಎದ್ದ ಕರತಲದ ಘೋರ-ಮಧುರ 
ಧೃನಿಯು ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಹರಡಿ, ಅವನನ್ನು ಮುಳುಗಿಸಿತು ಆತನು 
ವ್ಯುಸಪೀರದ ಬಳಿ ಬಂದು ಮಾಕನಾಡೆಲಾರಂಭಿಸಿದ 

ಹಿಂದಿರುಗಿ ನೋಡಿದುಗ ಗಡಿಯಾರದಲ್ಲಿ ಗ:ಬೆಯ ಮುಳ್ಳು 
೬ರ ಅಂಕೆಯನ್ನು ದಾಟ ಮುಂದಡಿಯನ್ಸಿಟ್ಟಿದ್ದಿತು! "" ವಾಹನದ 
ನ್ಯಿವಸ್ಸೆಯಿದೆಯೆ' ಈಗ ನಾನು ಹೊರಡಬೇಕು'' ಎಂದು ಬಯರಾಜಟ 
ವ್ಯಗ್ರನುಗಿಯೆ ಸಭಾಪತಿಗಳನ್ನು ಕೆಳಿದ 

ಉತ್ತರಿಸಲು ಅಧ್ಯಕ್ಷರು ಗಡಿಯಾರದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದರು 
ಗಡಿಯಾರದ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ತಾವು ಅಸಮರ್ಥರೆಂಬುದನ್ನು ಉಸಿರ- 
ಲೆ:ದೇನೋ! 

“ ನೋಡಬೇಡಿರಿ, ವಾಹನವನ್ನು ತರಿಸಿರಿ ನೀವು ನಾನು 
ಮಾತನಾಡುವಾಗ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಯೆ ಸಮಯದ ಸೂಚನೆಯನ್ಸೇಕೆ 
ಕೊಡಲಿಲ್ಲ?” 

"" ಪ್ರಗ ಗಾಡಿ ಸಿಕ್ಕುವುದು ಎಂತಹ ಮಾತೊ!” 

"ಸರಿ, ತುವು ಸರಿಷತ್ತಿನ್ನು ಮುಂದುವರಿ೧ರಿ! ಒಂದೊಂದು 
ಸಲ ಗಾಡಿ ಲೇಬಾಗುವ ಸಂಭವವು ಇರುತ್ತದೆ ನಗೆ ಹೊರಡಲು 
ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡಿರಿ!'' 

"" ತಾವು ಈಗ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತೀರಿ ನಡೆದೇ ಹೋಗು 
ತ್ಮೀಶು?” ಅಧ್ಯಕ್ಷರು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿ.ದ ಕೇಳಿದರು 

ಜಯರುಟ ಆ ಮಾಲೆಯನ್ನೂ ಸ್ವುಗತಗೀತೆಯನ್ನೂ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸ್ವಲ್ಪ ನೀತ ಬಳಿಕ ಅವ್ರಗಳನ್ನು ಸಭಾಪತಿಗಳಿಗೆ 
ಒಪ್ಪಿಸುತ್ತ " ಅಹುದು ನಡೆದೇ ಹೋಗುತ್ತೀನೆ ಸ್ಟೇಶನ್ನು ಬಹೆಳ 
ದೂರವೇನೂ ಇಲ್ಲ, ೨॥ ಮೈಲು ಮಾತ್ರ ಇದೆಯಲ್ಲವೆ! ಇದು 
ನೋಡಿರಿ, ಈ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಕಾಂಗ್ರೆಸ್‌ ಕಚೇರಿಯ ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ 
ಇರಿಸಿಬಿಡಿರಿ! ' ಎಂದ 

ಅಧ್ಯಕ್ಷರು ಎದ್ದು ನಿಂತರು. ಜಯರುಬ ಬೀಳ್ಕೊಂಡು 
ಹೊರಟ, ಅವನ ಜತೆಗೆ ಇನ್ನು ಕೆಲವರೂ ನಡೆದರು 


ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ೧೩ 


ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ "" ತಾವು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿರಿಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿರಿ ಶಿ 
ಎಂದ ಜಯರಾಜ 

ಆದರೂ ಜನರು ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರಟರು ಜಯರಾಜನು ಏನನ್ನೂ 
ಮಾತನಾಡದಲೆ ಭರದಿಂದ ಮುಂದುವರಿಯಲಾರಂಭಿಸಿದ ಮೆಲ್ಲ- 
ಮೆಲ್ಲನೆ ಜನರೂ ಹಿಂದುಳಿಯತೊಡಗಿದರು ಒಂದೇ ಒಂದು ಉಸಿರಿನಲ್ಲಿ 
ಸ್ಪೇಶನ್ನು ತಲ್ಪಿದ, ಆದರೇನು? ಗಾಡಿಯು ಹೊರಟುಹೋಗಿತ್ತು 
ಅವನು ಪ್ಯ್ಯಾಟ್‌ಫಾರ್ಮಿನ ಮೇಲಿದ್ದ ಬೆಂಚಿನ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದ, ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದ 

ಅಲ್ಪಾವಧಿಯಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿಯಾಗಿಬಿಡುವುದು ' ಎಂದು 

ಯೋಚಿಸಿದ ನಾನು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸ್ಥಾನದಿಂದ ಅದೇತಕ್ಕೆ 
ದೂರದಲ್ಲರಬೇಕು? ಇನ್ನೊಂದು ಗಾಡಿಯು ರುತ್ರಿ ಹೆನ್ನೊಂದೂವರೆಗೆ 
ಇದೆ ಭಾಷಣಮಾಡುವಾಗ ನಾನೇಕೆ ಸಮಯದ ಕಡೆಗೆ ಗಮನ. 
ಕೊಡಲಿಲ್ಲ? ಭಾಷಣದ ಹುಚ್ಚು ಏಕಿದೆ ನನಗೆ? ಮಾಲೆಯನ್ನೂ 
ಸ್ವಾಗತಗೀತೆಯನ್ನೂ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್‌ ಕಚೇರಿಯಲ್ಲಿಯೆ ಇಡೆಲು ಹೇಳಿ- 
ಬಿಟ್ಟು ಬಂದುದು ಒಳಿತೇ ಆಯಿತು ಆ ಗೀತೆಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸಸ್ತ್ವಾ- 
ಕ್ಷರಗಳಿದ್ದುವೆ ? ಅವು ಅಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕಾದ ಅವಶ್ಯಕತೆಯೇನೂ ಇಲ್ಲ 
ರುಷ್ಟ್ರಕ್ಕರ್ನಿಸಿದ ಕಾಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಸರನ್ನು ಕಾಣಿಸಬೇಕಾದುದೇನೂ 
ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ ಅದನ್ನು ನಾನು ನೋಡಲಿಲ್ಲವೇಕೋ ! ಸುದರ್ಶನೆಯು-- 
ಸುಲೋಚನೆಯೂ ಆಗಬಹುದು, ಸುನಯನೆಯೂ ಆಗಬಹುದು 
ಗೀತೆಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಕಾಣಿಸುವಷ್ಟು ಅವಳು 
ಮುಗ್ಗೆಯು ಇರಲುರಳೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ ಅವಳ ಹಸ್ತಾಕ್ಷರವು 
ಆದರಲ್ಲಿರುವುದಾದರೆ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ಸಿನ ಕಚೇರಿಯಲ್ಲಿ ಇಡಲು ಅದು 
ಯೋಗ್ಯವಾದುದಲ್ಲ, ನನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಾಗಲಿ, ಇನ್ನಾರಲ್ಲಿಯೆ ಆಗಲಿ 
ಇರಬಹುದು 

" , ಹಾಂ, ಆ ಒನಗಳು ೯ ಗಂಟಿಗೆ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್‌ ಕಾರ್ಯ- 
ಕರ್ತರ ಸಭೆಯನ್ನು ಕರೆದಿದ್ದಾರೆ ಇಲ್ಲ-ಸ್ಟ್ರೇಶನ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ 
೫ಗಂಟೆಗಳ ಕಾಲ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ನುನು ಮೂಡುವುದಾದರೂ ಏನು? 


೧೮ ಸಾಲುದೀಪ 


ಆದರೆ ನನ್ನನ್ನು ವಿಚಾರಿಸದೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಭರವಸೆಯಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು, ಈ 
ಜನಗಳು ಸಭೆಕರಕಿಯುವುದು ಶುದ್ಧ ತಪ್ಪು ಸರ್ತಿ ೯ಗಂಟಿಯಾ- 
ಯಿತೊ!'' 

ಜಯರಾಜನು ತಟ್ಟನೆ ಎದ್ದು, ಪ್ಲ್ಯಾಟಫಾರ್ಮಿನ ಮೇಲೆ ಅಡಿ- 
ಯಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದ ಅಡಿಯಾಡುತ್ತಲೆ ಇದ್ದ, ಇದ್ದುದಿದ್ದಹಾಗೆಯೇ 
ಮರಳಿ ಊರಕಡೆಗೆ ನಡೆದ 

ಅವನು ಹೋಗು-ಹೋಗುವಾಗ ಕಾತರಭಾವದವನಾಗಿ 
ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದ - 

«4 ಊರಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಾರು ಮನೆಗಳಿವೆ ಸಾವಿರಾರು ಜೀವಿಗಳು 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಣುರೇಣು-ತೃಣಕಾಷೃಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಘಟಘಟದಲ್ಲಿಯೂ ಮಸಿಸುವ ನನ್ನ ರಾಮ! ನಿನ್ನಂತೆಯೆ ನನ್ನನ್ನೂ 
ಘಟಘಟದಲ್ಲಿಯೂ ಬೆಕೆಯಗೊಡು! ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ವಾಸಿಸಗೊಡು ! ನಾನು ಯಾರೇ ಒಬ್ಬರವನಾಗಿ ವಾಸಿಸಲು ಬಯಸು- 
ವುದಿಲ್ಲ ಯಾವುದೇ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ 
ನನ್ನವರಿಲ್ಲ ನಾನು ಈಗ ಹರಿಪುರ ನಗರಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೇನೆ, 
ಈ ಹರಿಪುರ ನಿವಾಸಿಗಳ ಜೀವನಕ್ಕಾಗಿಯೆ ನನ್ನ ಜೀವನನಿರಲಿ! 
ಬಡವರಲ್ಲಿಯ ಬಡವರಿಗಾಗಿ, ಕೀಳರಲ್ಲಿಯ ಕೀಳರಿಗಾಗಿ, ಹೀನರಲ್ಲಿಯ 
ಹೀನರಿಗಾಗಿ ನನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವವೂ ಸಮರ್ಹಿತವಾಗಲಿ, ಈ ನಗರದಲ್ಲಿ 
ನನಗೆ ಯಾರೂ ಶ್ರೇಷ್ಠರಲ್ಲ ಯಾರೂ ಬೇಕಾದವರಲ್ಲ! ನನ್ನ ರಾಮ, 
ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ!” 

« ನನಗೆ ಯಾರೂ ಶ್ರೇಷ್ಠರಲ್ಲ, ಬೇಕಾದವರಲ್ಲ ಯಾರೂ 
ಅಲ್ಲ'' ಎಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞಿ ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವನೋ ಎಂಬಂತೆ ಯೋಚಿಸುತ್ತ 
ಹೊರಟ ಜಯರಾಜ. 

ಸಂಜೆಯ ಸವಿಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಮೋಡಗಳು ಸುಳಿದಾಡುತ್ತಿ- 
ದ್ಹುವು, ಕೈ ರುತ್ಯದಿಂದ ತಂಗಾಳಿಯು ಮೋಡಗಳನ್ನು ತೂರುತ್ತ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಕರಿಯ ಮೋಡಗಳು ಕ್ಷಿತಿಜದಿಂದ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ 
ಮೇಲಕ್ಕೆರುತ್ತ ಸಾಗಿದ್ದುವು 


ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ೧೯ 


ಕಾಂಗ್ರೆಸ್‌ ಕಾರ್ಯಕರ್ತರೆಲ್ಲರೂ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್‌ ಕಚೇರಿಯಲ್ಲಿ 
ಒಟ್ಟು ಸೇರಿದ್ದರು ಜಯರಾಜನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ "ಸರಿ! ಬಂದೇ ಬಿಟ್ಟಿ 
ನೋಡಿ! ಗಾಡಿಯು ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಸೇವೆಗೆ ಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದೇನೆ! '' 
ಎಂದು ಅಧ್ಯಕ್ಷರಿಗೆ ಹೇಳಿದ 

ಅಧ್ಯಕ್ಷರು ಅತ್ಯಂತ ಆನಂದಿತರಾದರು ಅವರು " ಬನ್ನಿರಿ, 
ಬನ್ನಿರಿ! '' ಎಂದರು 

« ಸಭೆಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಬೇಗನೇ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿರಿ ಮತ್ತುರಾದರೂ 
ಬರುವವರಿದ್ದರೆ ಅವರನ್ನೂ ಬೇಗನೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿರಿ ಇನ್ನೊಂದು 
ಗಾಡಿಯು ೧೧॥ ಗೆ ಹೊರಡುತ್ತಿದೆಯಲ್ಲವೆ! ೧೦ ಗಂಟೆಯ ವರೆಗೆ 
ನಾನು ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಬಲ್ಲೆ ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೆ ತಮ್ಮ ಸಭೆಯು 
ಮುಗಿಯಲೂ ಬಹುದಲ್ಲ! '' 

"" ಅಹುದು ನಾನು ಈಗಲೇ ಸಭಯನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತೇನೆ 
ಅದರೆ ತಾವು ರಾತ್ರಿ ಇಲ್ಲಿಯೆ ಇದ್ದು ಬಿಟ್ಟರೆ ತುಂಬ ಚೆನ್ನಾಗುವುದು! ” 

«ಆಗುವುದಲ್ಲ! ನಾನು ರುತ್ರಿ ಇಲ್ಲಿ ನಿಜುವುದು ಶಕ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ!” 
ಮುಂದೆ ಜಯರಾಜನೆಂದ “ಆದರೆ ತಾವು ಸಭಯನ್ನು ಪಾ ್ರರಂಭಿಸಿರಿ; 
ನನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಿರಿ! ” 

ಸುಮಾರು ಇ ಗಂಟಿಗೆ ಸಭೆಯು ಪ್ರುರಂಭವಾಯಿತು 
ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿ ನೊಳಗಾಗಿ ತಂಗಾಳಿಯು ಬಿರುಗುಳಿಯ ರೂಪವನ್ನು 
ಧಾರಣಮಾಡಿದ್ದಿತು. ಆಕಾಶದ ತುಂಬೆಲ್ಲ ನೋಡಗಳು ಮುಸುಕಿದ್ದುವು 
ಆಗಾಗ ಮಿಂಚೂ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಿತು ಸಿಡಿಲುಗಳು ಗರ್ಜಿಸುತ್ತಿ- 
ದ್ಹುವು. ಸಭೆಯು ಸಾಗಿದ್ದಿತು ಜಯರಾಜನ ಸ ಶ್ರವಚನವು ಧಾರಾಮಹಿ- 
ಯಾಗಿ ನಡೆದಿದ್ದರೂ ಅನೇಕರ ಲಕ ಕನು ಅತ ತ್ತಕಡೆಗಿರದೆ ಪ್ರಕೃತಿಯ 
ಹುಂಕಾರದ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಿತು ಜಯರಾಜನು ಮಾತ್ರ ತನ್ನ 
ವಿಷಯನಿರೂಪಣೆಯಲ್ಲಿ ತದೇಕಚಿತ, ನಾಗಿದ್ದ 

ಕಾಂಗ್ರೆಸ್‌ ಭವನದ ದಿವಾನ್‌ಖಾನೆಯ ಸಟಕಿಗಳು ಕಂಪಿಸ- 
ತೊಡಗಿದುವು ಗರ್ಜನೆಯು ಇಮ್ಮಡಿಸಿತು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಜಯರಾಜ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ. 


೨೦ ಸಾಲುದೀಪ 


ಸ್ತ ರಚನಾಶ್ಮಕ ಕಾರ್ಯವೇ ಕಾರ್ಯವು, ರಾಜನೀತಿಬ್ಬರು 
ನಮಗೆ ಬೆ*ಕಾಗಿಲ್ಲ ನಮಗೆ ಬೇಕಾಗಿದ್ದಾರೆ ನೇವಕರು--ನೆ ನ- 
ಯಲ್ಲಯೇ ತಲ್ಲೀನರುಗುವ ಸೇವಕರು ತಲ್ಲೀನರಾಗುವುದೆಂದರೆ ತಮ್ಮ 
ಜೀವನರಸವನ್ನು ಜನತೆಯ ಸುಖದ ಬೇರಿಗೆ ಸುರಿಯುವುದು 
ಹೊಟ್ಟಿಗಿಲದನರೊಡಿನೆ, ನಿರುದ್ಯೋಗಿಗಳೊಡನೆ ನಾವಿಂದು ಬೆರೆಯ ವ 
ಯತ್ನ ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಹಸಿದವರಿಗೆ ಅನ್ನ, ಕೆಲಸನ್ನದ 7- 
ರಿಗೆ ಕೆಲಸ್ಕೆ ಸಂಶಯ ಮನೆದವರಿಗೆ ಧೈರ್ಯ-ಸಂಹೆಸ ಮೊದಲು ”- 
ವನ್ನು ನಾವು ನೀಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಚರಕವು-ರಾಓಂ ಖು 
ಪೂರೈ ಸಬಲ್ಲುದು 4 

ಮೆ`ಘಗಳು--ಸಿಡಿಲುಗಳು ಘುಡುಘುಡಿನುತ್ತಿದ್ದುವು ಕೊಲಿ - 
ಚುಗಳು ರುಳಪಿನುತ್ತಿದ್ದುವು ಸಮಯವೂ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಿತ 
ಮಧ್ಯೆ ನುಭ್ಯ ಮಳೆಯ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಹನಿಗಳು "ಟಿಪ್‌ ಟೂ. ' 
ಎಂದು ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದುವು ಇಂತಹ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಒಂ »- 
ರಾಜ ಗಡಿಯಾರದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದ ""ವಾಹನವು ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆಯ 2 
ಹೇಗೆ ನೋಡಿರಿ ಸ್ವಲ್ಪ! ” ಎಂದು ಅಧ್ಯಕ್ಷರಿಗೆ ಹೇಳಿದ 

“ಮೇಘಗಳು ಒತ್ತರಿಸಿ ಬಂದಿವೆ ಸೇವಕರನ್ನು ಕಳುಹುತ್ತೈ;.'' 
ಮೆಲ್ಲಗೆ ನುಡಿದರು ಅಧ್ಯಕ್ಷರು 

ಸಭೆಯು ನಡೆದಿತ್ತು ಹೋದ ಸೇವಕನು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬ: 
««ಮೊ”ಡಗಳ. ಮಿತಿಮಾರಿ ಓಡಾಡುತ್ತಿವೆ, ವಾಹನವು ಸಿಕ್ಕಬಹುದ., 
ಆದರೆ ಮಹೆಕರು ಎರಡು ರೂನಾಯಿ ಬೇಡುತ್ತಾರೆ '' ಎಂದು 
ಅರುಹಿದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರು ಸೇವಕನನ್ನು ತಡೆದು " ಸರ್ತಿ ನರ್ಕಿ ರೂಪಾಯಿ, 
ಯದೇನು ದೊಡ್ಡ ನಿಷಯ!' ಎಂದು ₹" ವಾಹನ ಸಿಕ್ಕುವುದು 
ತರಿಸಲೊ? ” ಎಂದು ಜಯೆರಾಜನನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿದರು 

«£ ಹು, ತರಿಸಿರಿ! ೧೦ ಗಂಬೆಯಾಗಿ ಹೋಯಿತು! '' 

ವಾಹೆನನನ್ನು ತರಲು ಪುನಃ ನೇವಕನನ್ನು ಕಳಿಸಲಾಯಿತು 
ಸಭೆಯು ಹಾಗೆಯೆ ಮುಂದುವರಿಯಿತು 


ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ಪಿಜಿ 


ಬಾಗಿಲುಗಳೆ ತಾಕಲಾಟಿದೀದ್ದ  ಕಟ್‌ಕಟ್‌ ಶಬ್ದವು 
ಕೇ”ಬರುತ್ತಿ ದ್ದಿತು ಗಾಳಿಯು ಭರ ಬೀಸುತ್ತಿ ದ್ರಿ ತ್ರ ಬುಗಿಲು- 
ಗ ಧ್ನ ಹ ಒಳಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗಿ ಜಃ ಕೆನ್ನುತಿ ತ್ರಿದಿತು ಬ್ರಂಕರವಾದ 
ಪತ್ತ ಲೆಯು ಮುಸುಕಿದಿ ತು ಮಿ: ಘನ ಅದನ್ನು ಇನ್ನಿಷ್ಟು 
ಭಿ ಕರಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು ಇಡಿ ಊರೆಲ್ಲವೂ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿದಿ ತು 

ಬಯರಾಜನು ಗಡಿಯಾರದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿವ, ಹುತ್ತು 
ಬ" ಸಿ ಐದು ನಿಮಿಷಗಳಾಗಿದ್ದುವು ಹೆತ್ತು ಠಿನಿಷಗಳೂ ಆನುವು 
ಹ:.ನೈದೂ ಆಗಬಹುದಾಗಿದ್ದಿತು “ವಾಹಕವು ಬಂದಿತೆ?” ಅಧ್ಯಕ್ಷ 
ರ. ವಿಚಾರಿಸಿದ 

«"ಸಾವಕನು ಇನ್ನೂ ಮರಳಿಬಂದಿಲ್ಲ'' 

" ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಕಮಿಸಿ! ನಾನು ಹೊರಡಲೇಬೆಂಕು * ವ್ಯಸ್ತ 
ಭ: ನದಿಂದ ಹೇಳಿ ಜಯರುಜನು ಎದ್ದುನಿಂತ, 

« ಹೊರಗೆ ನೋಡಿರಿ 'ಸ ಸ್ವಲ್ಪ NS ದೆ? ಇಂದು ಇಲ್ಲಿಯೆ 
ಇ" ಬಿಡಿರಿ, ಬೆಳಗಿನಲ್ಲಿ ಹೋಗುವಿರಂತೆ 'ಎ-ದರು ಕಾರ್ಯಕರ್ತರು 

ಒಯರಾಒನು ನಸುನಕ್ಕು ಹೇಳಿದ "ಮಳೆ ಮತ್ತು ಗಾಳಿ 

ಹ ತಡೆದರೆ ನಾವು ದೃಢಸಂಕಲ್ಪ ದವರು ಹೇಗೆ ಎನಿಸಿ- 

ಸ್ಭಿವೆವು ? ರಾಷ್ಟ ಸೇವಕರು ಹೇಗೆ ES As 

po ತ ಹೋದ ನೇವಕನು ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ಬ ದು ಹೇಳೆದ "ಮೋಡಗಳ ಆರ್ಭಟವನ್ನು ನೋಡಿ ವಾಹಕನು 
ಹೊರಡೆಲು ಸಿದ ನಿಲ್ಲ ಅವನು ೫ ರೂಪಾಯಿ ಬಾಡಿಗೆ ಬೇಡುತ್ತಾನೆ 

ಕ ಏನು?” ಆಶ್ಚ ರ್ಯದಿಂದ ಜಯರಾಜ ಕೇಳಿ « ವಾಹನದ 
ವೆಚ್ಚವನ್ನು ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ಸು ಬೂಡಬೇಕಾಗುವುದಲ್ಲನೇ ' ಜೇಡ, ಬೇಡ! 
ಹಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ನಾನು ನಡೆದುಕೊಂಡೇ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ'' ಎಂದ 

ಮಾತು ಮುಗಿದಿರಲಿಲ್ಲ ಆಣೆಕಲ್ಲುಗಳು ಸಟಿಪಟ 
ಬಿ:ಳಲಾರಂಭಿಸಿದುವು 

ಕಾರ್ಯಕರ್ತರು ಜಒಜಯರಾಜನೆ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದರು 
ಜಯರುಜನು ಪ್ರಸನ್ನ ವದನನಾಗಿಯೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದ ಅವನೆಂದ; 


೨.೨ ಸಾಲುದೀಸ 


ಓಹೊ, ಅಣೆಕಲ್ಲುಗಳು ಸುರಿಯುತ್ತಿವೆ! (ಅಧ್ಯಕ್ಷರ ಕಡೆಗೆ 
ಹೊರಳಿ) ನನಗೆ ಎರಡು ಕಂಬಳಿಗಳನ್ನೂ ಒಂದು ಕೊಡೆಯನ್ನೂ 
ಕೊಡಲಿಕ್ಟಾಗಬಹುದಲ್ಲನೇ ಈಗ? ” 

ಅಧ್ಯಕ್ಷರು ವಯಸ್ಸಾದವರು, ಮನಸ್ಸಿನ ಪರಿಪಕ್ಚಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದವರು. ಜಯರಾಜನು ಇನ್ನೂ ಯುವಕ "ತಾನು ತಂದೆಯಂತೆ 
ಮುಂದುವರಿದ್ಕು ಈ ಹಟವಾದಿ ಹುಡುಗನನ್ನು ತಡೆಯಲಾರಿನೆ? ” 
ಎಂದುಕೊಂಡೆರು ಅಧ್ಯಕ್ಷರು ಆದರೆ ಜಯರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿದ 
ಕೂಡಲೆ ಆತ್ಮನಿಶ್ವಾಸವು ಹಾರಿಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಿತು, ಅವರು ಅವನೆದುರಿಗೆ 
ನಮ್ರಭಾವದವರಾಗಿಯೆ ಇರುತ್ತಿದ್ದರು "ತಾವು ನಾಳೆ ಮುಂಜಾವದಲ್ಲಿ 
ಹೋದರೆ ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದರು ಅಧ್ಯಕ್ಷರು 

"ಎರಡು ಕಂಬಳಿಗಳನ್ನು ಕೊಡೆಲು ಸಾಧ್ಯವಿದ್ದರೆ ಕೊಟ್ಟು- 
ಬಿಡಿ! ತುಂಬ ಉಸಕಾರಮಾಡಿದಂತಾಗುವುದು '' 

ಕಂಬಳಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಒಂದನ್ನು ಮೈಗೆ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡೆ, 
ಇನ್ನೊಂದನ್ನು ಹೊದ್ದುಕೊಂಡ ಕೊಡೆಯನ್ನು ಏರಿಸಿ ಸಿದ್ಧನಾಗಿ 
*" ಇನ್ನು ನನಗೆ ಅಫ್ಪಣೆಕೊಡಿರಿ'' ಎಂದ 

ಜಯರಾಜನು ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೆ ಒಂದು 
ತೀವ್ರವಾದ ಗಾಳಿಯು ಭರದಿಂದ ಬಿಸಿ ಯಾವುದೊ ಒಂದು 
ಮನೆಯ ಎದುರು,ಸೆಂರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಹಾಕಿದ---ತಗಡೆನ್ನು ಹಾರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೋಯಿತು! 

ಜಯರಾಜನಃ ಒಮ್ಮೆದೊಮ್ಮೆ ಬೆಚ್ಚಿದ ಮನದಲ್ಲಿಯೆ ಎಂದು 
ಕೊಂಡೆ 

« ಹೌೆರಿಪುರದಲ್ಲಿ ಇದೊಂದೇ ಒಂದು ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಏಕೆ 
ಕಳೆಯಲಾಗದು! ಬೆಳಗಾಗುತ್ತಲೆ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟರಾಯಿತು.. '' 
ಆದರೂ ಎಲ್ಲರ ಕಡೆಗೂ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಹಾಕೆ, ಮತ್ತೊಂದು 
ಸಲ" ನಮಸ್ಕಾರ'' ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಹಜ್ಜಿಯನ್ನಿ ಕ್ಳುತ್ತ 
ಅವನು ಮುಂದುವರಿದ, ಬಾಗಿಲನ್ನು ದಾಟಿ ಹೊರಟ, 

ತೇ ತ್ಲ ತ್ಲ 


ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ಪಿಸಿ 


ಅದೇ ಹೆರಿಪುರದ ಒಂದು ಮನೆಯ ಮಾಳಿಗೆಯ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಇನ್ನೊಂದು ಸಂಗತಿಯು ಜರುಗುತ್ತ ಲಿದ್ದಿತು. 

ಸುದರ್ಶನಾದೇನಿಯು ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಜಯರುಜನ ಕೊರಳಲ್ಲಿ 
ಮಾಲೆಯನ್ನು ಹಾಕಿದಳು, ಸ್ವಾಗತಗೀತೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದಳು; ಅದನ್ನು 
ಅವನ ಅಡಿಗಳಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದಳು ಅವನ ಅಡಿಗಳೆರಡನ್ನೂ ವಂದಿಸಿ 
ತನ್ನ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ್ಕು ಅವನ ಭಾಷಣವನ್ನು ಆಲಿಸಿದಳು. 
ಜಯರಾಜನು ದಪ್ಪಗಿನ ಖಾದಿಯ ಅಂಗಿಯನ್ನು ತೊಟ್ಟಿದ್ದ; 
ಖದಿಯ ಪಂಚೆಯನ್ನುಟ್ಟಿದ್ದ ವಿಶಾಲವಾದ ಹಣೆಯ ಅಂದದಿಂದ 
ನಿರ್ಭಯವೂ ಸಂಕಲ್ಪಯುಕ್ತವೂ ಆದ ವಾಣಿಯಿಂದ ಜಯರಾಜನು 
ಭಾಷಣಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸುದರ್ಶನೆಯು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು, ಕೇಳುತ್ತಲೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು, ನೋಡುತ್ತಲೂ ಇರಲಿಲ್ಲ 

ಜಯರಾಜನು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೆ ಮಂಟಪದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟುಹೋದ ಸುದರ್ಶನೆಯೆ ತನ್ನ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು: 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಯ ಹೆಂಗಳೆಯರು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಾಗಿ ಹೋಗಲಾರಂಭಿಸಿದರು 
ಅವಳೂ ಎದ್ದು ಹೊರಟುಹೋದಳು 

ಅವಳಿಗೆ ಜಯರಾಜನ ಪರಿಚಯವಿದೆಯೆ? ಪರಿಚಯ- 
ನಿರುವುದೋ ಇಲ್ಲವೋ ನಮುಗಂತೂ ತಿಳಿಯದು ಅನನು ಜನರೆಲ್ಲರ 
ಮುಂದಾಳು! ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅವನ ಪರಿಚಯವು ಮುಂದಾಳೆಂದು 
ಇದ್ದೇ ಇಡೆ ಎಲ್ಲರಂತೆಯೆ ಸುದರ್ಶನೆಗೂ ಇದೆಯೆನ್ನ ಬಹುದು 
ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪರಿಚಯ ಅವಳಿಗಿದ್ದರೆ ಅದು ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಇಂದೆಯೆ ಮೊದಲು ಸಲವೇ ಅವಳು ಜಯರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿದ್ದಾಳೆ! 

ಎಲ್ಲ ಹೆಂಗಳೆಯರೂ ಸಭೆಯಿಂದ ಎದ್ದು ಬಂದರು ಸುದರ್ಶ- 
ನೆಯೂ ಬಂದಳು, ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನೂ ಬದಲಾಯಿಸದೆ 
ಒಂದು ಚುಪೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಳು. ತನ್ನ ಹಣೆಯನ್ನೊಂದು 
ಸಲ ಗಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಚಾಪೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಳು. ಮನಸ್ಸು 
ತಳಮಳಗೊಳುತ್ತಿದ್ದಿತು ಅದರೆ ಆ ತಳಮಳವು ಏಕಾಗುತ್ತಿದೆ- 
ಯೆನ್ನುವುದು ಆಕೆಗೆ ತಿಳಿಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 


೨೪ ಸಾಲುದೀಪ 


ಯಾನ ಮಾತೂ ಸ್ಪಪ್ಪವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಜಾಪೆಯ ಮೇಲೆ 
ಹಣೆಯನ್ನು ಒಂದೆರಡು ಸಲ ಎತ್ತೆತ್ತಿ ಬಡಿದಳು ಆದರೆ ಬೇಗೆಯಿಂದ 
ತುಂಬಿದ ಆ ಮಿದುಳಿಗೆ ಯಾವುದರದೂ ಅರಿವು ಇರಲಿಲ್ಲ 

ಹೀಗೆಯೆ ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ಬಿದ್ದುಕೊಂಡು ಎದ್ದಳು ಮುಖ- 
ಮಾರ್ಜನ ಮಾಡಿಕೊಂಡಳು ಬಟ್ಟಿ ಯನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿ, ಒಂದು 
ಸಾದಾ ಸೀರೆಯನ್ನುಟ್ಟು ಕೊಂಡಳು ತನ್ನ ಪತಿಯ ಛಾಯಾಚಿತ್ರದ 
ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಬಂದು, ಮೊಣಕಾಲೂರಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿಸಿದಳು 
ತುಂಬಿಬರುತ್ತಿದ್ದ ಹೈದಯದ ಅವೇಗವನ್ನು ತಡೆಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಗೃಹಕೃತ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದಳು 

ಸಾಯಂಕಾಲದ ಊಟವಾದ ಬಳಿಕ ತನ್ನ ಪತಿಯ ಕಿರುಮನೆ- 
ಯನ್ನು ಸೇರಿದಳು ಪತಿದೇವನು ಆರಾಮಕುರ್ಸಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು 
ಸಿಗುರು ಕುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದನು ಸಿಗಾರಿನಿಂದೇಳುವ ಧೂಮವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿ* 
ಸುವುದರಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗನಾಗಿದ್ದನು ಮಾಸೆಯಲ್ಲಿಯೆ ನಸುನಕ್ಕು ಅವನು 
“ ಬಾ! ಯಾವಾಗ ಬಂಡೆ”? ಎಂದ 

ಅವಳು ಒಂದೊಂದೆ ಹೆಜ್ಚ್ಜಯನ್ನಿಕ್ಕುತ್ತ ಕವಾಹಿನ ಬಳಿ ಬಂದಳು 
ಅದನ್ನು ತೆರೆದು ನೋಡಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. ಯಾವ ಸಾಮಾನನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಲು ಬಂದಿದ್ದಳೊ! 

ನಿನು ಬೇಕು? ? 

ಏನೇನೊ ಕಿತ್ತುಹಾಕುತ್ತಿದ್ದಳು ಪತಿಯ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರ- 
ವನ್ನೀಯಲಿಲ್ಲ 


ಪತಿದೇವರು ಪುನಃ ಕಾಲನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಚಾಚಿ, ಸಿಗಾರು 
ಕುಡಿಯುತ್ತ ಅದರ ಹೊಗೆಯನ್ನು ನೋಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಸಮಯದ ಬಳಿಕ ಸುದರ್ಶನೆಯು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಕುರ್ಸಿಯ ಹಿಂಬದಿಗೆ 
ಬಂದು ಅದಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡು ನಿಂತಳು. ನಸು ವೇಳೆ ಅವಳು 
ನಿಂತುದು-ಸತಿದೇವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ "" ನಾನು ತಮಗೊಂದು 
ಮಾತು ಕಿಳಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ ಎಂದಳು ಸುದರ್ಶನೆ, 


ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ೨೫ 


ಕಣ್ಣೆರೆದು, ಮುಂದೆ ನಿಂತಿದ್ದ ಸುದರ್ಶನೆಯ ಪೂರ್ಣ 
ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಸತಿದೇವ "ಆ ಏನು ಹೇಳು! ? ಎಂದ 

" ನನ್ನನ್ನು ತಾವು ಏನೆಂದು ತಿನಿದುಕೊಂಡಿದ್ದೀರಿ ??” 

ಇದಕ್ಕೇನೆಂದು ಉತ್ತರನೀಯಬೇಕೆನ್ನುವುದು ಪತಿದೇವನಿಗೆ 
ಕೂಡಲೆ ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಕುರ್ಸಿಯ ಅರ್ಮು ಹಿಡಿದು- 
ಕೊಂಡು---ಉರಿಯುವ ಮುಖದಿಂದ--ಹಿಂದುಮುಂದಿನ ಸಂದರ್ಭವಿ- 
ಲದೆ, ಒಮ್ಮೆಲೆ "ನನ್ನನ್ನು ತಾವು ಏನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದೀರಿ?'ಎ-ದು 
ಕೇಳುವ ಪತ್ನಿಯ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಏನೆಂದು ಉತ್ತರಿಸಬೇಕು? ಪತಿದೇವ- 
ನೆಂದನು "" ನಿನ್ನನ್ನು ನನ್ನ ಪ್ರೇಮದ ಪ್ರತಿಮೆಯೆಂದೂ, ಜೀವದ 
ಜೀವಾಳೆವೆಂದೂ ಮನೆಯ ಮಹಾರಾುಣಿಯೆಂದೂ, ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿನ 
ಮಣಿಯೆಂದೂ ನಾನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ ನನ್ನ ಬದುಕಿನ ರಾಣಿ! 
ಇನ್ನೇನೆಂದು ತಿಳಿಯಲಿ!” 

ಮತ್ತೊಂದು ಸಲ ಜೂೋರಿವಿಂದೆ ಸಿಗುರು ಕುಡಿದು, ಆದರ 
ಹೊಗೆಯನ್ನು ಮಂಡಲುಕಾರದಲ್ಲಿ ಮೇಲ್‌ಗಡೆಗೆ ಬಿಟ್ಟ ಪತಿದೇವ 

*" ನಾನು ಪತಿವ್ರತೆಯಲ್ಲ LN 

ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಗುತ್ತ “`ನೀನು ನನ್ನ ರಾಣಿ, ಕೊರಳ ಕಬ್ಬಾಣಿ, 
ಮುದ್ದಿನ ಮಡೆದಿ!?' ಎಂದ ಸತಿದೇವ 

"" ಇದಕ್ಕೂ ಮೊದಲು ನನಗೆ ಈ ಮಾತು ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ ಇಂದು 
ತಿಳಿಯಿತು, ಅದಕ್ಕೆಂತಲೆಃ ಹೆ*ಳಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ ಈ 

ಪತಿದೇವನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಗಾರು ಇದ್ದೇ ಇದ್ದಿತು ಆತನು ಅದರ 
ಹೊಗೆಯ ಚಕ್ರ ದೊಂದಿಗೆ ಸುತ್ತುತ್ತಲಿದ್ದನೇನೋ! 

(( ನಿಮ್ಮಿಂದ ನಾನು ಸಾಕಷ್ಟು ಸ್ರೇಮನನ್ನೂ ಆದರನನ್ನೂ 
ಪಡೆದೆ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾನು ಕದ್ದುಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಮೋಸ ಗೊಳಿಸಿದೆ ನಿಮ್ಮ ಪ್ರೇಮದೊಡತಿಯು ನಾನಾಗ- 
ಬಾರದಿತ್ತು ನಾನು ಅಪುತ್ರಳಾಗಿದ್ದೆ ನಾನು ನನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವನನ್ನು 
ತಮಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿರಲಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಇಂದು ನನಗೆ ತಿಳಿದುಬಂದಿತು. 
ಕೀರ ಅಂತರಾಳದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೋ ಸ್ವಲ್ಪ ಉಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದಿತು. 


೨೮ ಸಾಲುದೀಪ 


ನನಗೆ ಆತ್ಮವು ತಿಳಿಯದು ಧರ್ಮವು ತಿಳಿಯದು, ಸದಾಚರಣೆಯು 
ತಿಳಿಯದು ಆದರೆ ಪ್ರೀತಿಯೊಂದನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ 
ಎಂತಲೇ ಸುದರ್ಶನಾ, ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತೇನೆ ನೀನು 
ನನ್ನ ಅರಿವಿನ ಆಳದಿಂದ ದೂರಳಾಗಿರುವೆಯೆಂದೂ ನನ್ನ ಹಿಡಿತದಲ್ಲಿ 
ಇಲ್ಲವೆಂದೂ ಆದರೂ ನನ್ನನ್ನು ನೀನೆ ಬದುಕಿಸಿರುವೆಯೆಂದೂ ನಾನು 
ಬಲ್ಲೆನು ಆದರೆ ಸುದರ್ಶನಾ, ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತೇನೆ 
ನಾನು ಹೆಂಡಗುಡಕನು ನಿಜ! ನಾನು ಜೋಷಪೂರ್ಣನು, ನಿಜ! 
ನುನು ಸಟೆಗಾರನು ನಿಜ! ಆದರೂ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತೇನೆ 
ಸುದರ್ಶನಾ, ಇದು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತುಂಟು: ನಾನು ಎಂದಾದರೂ 
ಪುತಿವ್ರತ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು ನಿನ್ನನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿರುವೆನೆ? ನಾನು 
ಎ-ದಾದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಬುಧ್ಯಸ್ಪನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವೆನೆ? ಅದಕ್ಕೆ 
ಬೇಕಾಗುವ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆನೆ? 
ಯಾವು-ಯಾವುವೊ ಬಯಕೆ ತಜೆಡೋರುವ್ರವು ಆದರೆ ಬಯಕೆಯ 
ಪೂರ್ತತೆಯ ಮೊದಲು ನನ್ನನ್ನು ನಾನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕ- 
ಲವೆ? ಸುದರ್ಶನ್ಕಾ ನನಗಿನ್ನು ಯಾವುದೂ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ನಿನ್ನ 
ಪ್ರೇವುವೊಂದು ಬೇಕು ಅದನ್ನು ನೀದು! ಬೆೇಡೆ, ಪ್ರೇಮವನ್ನೆ`ನೂ 
ಕೊಡಬೇಡ! ನನ್ನ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವ ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನಷ್ಟು 
ಸಲ್ಲಿಸು ಎಂದರೆ ನನ್ನ ಹೆಂಡೆಗುಡುಕತನವು, ದೋಷಗಳು ಸಟಿಯು 
ಓಡಿ -ಓಡಿ-_ಹೋಗುವುನೆಂಬುದನ್ನು ನೀನೇ ನೋಡುತ್ತೀಯೆ! 
ಸುದರ್ಶನ, ನಾನು ನಿನ್ನೊಡನೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ ನಿನ್ನಿಂದ 
ದೂರದಲ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದೆ ನಿನ್ನೆ ದುರಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಮಾತುಗಳೇ 
ಹೊರಡದಾಗುತ್ತಿದ್ದುವು ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲ ಕಾರಣವೆಂದರೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಕುಂದಿದೆಯೆಂಬ ಅರಿವು ನನಗೆ ಇದ್ದುದು ನೀನು ಬಿಡುಗಡೆ 
ಹೊಂದಲು ಬಯಸುಮಗ, ಕೊರತೆಯಿಂದ ತುಂಬಿದ ನನ್ನ್ನ ಹೈದಯವೂ 
ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ನಡೆಯಿಸಲು ಬಯಸುವುದು 
ಇಂದು ಗರ್ಜಿಸುತ್ತಿರುವ ಆಗಸದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ನಿಂತ್ಕು ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ 
ನನ್ನ ಪತಿತ್ವದ ಅಧಿಕಾರವು ಏನೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಘೋಷಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ೨೯ 


ಆದರೆ. ನನ್ನ ಪ್ರೇಮದ ಅಧಿಕಾರವು ಮಾತ್ರ ಇದೆ, ಆ 
ಪ್ರೇಮವು ನಿನ್ನಿಂದ ಯಾವ ಕೈನಿಯತ್ತನ್ನೂ ಬೇಡುವುದಿಲ್ಲ ನಾನು 
ಅಸಭ್ಯನು, ವ್ಯನನಿಯು, ದುರಾಚಾರಿಯು ಇದನ್ನು ನಾನು 
ಒಪ್ಪುತ್ತೀನೆ ಆದರೆ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಡಲುಕೆ! ನೀನು ನನ್ನಿ:ದ 
ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಲು ಬಯಸಿದರೂ ನಾನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಿನ್ನ 
ಪುಣಿಗ್ರಹಣವನ್ನು ಮಾಡಿ " ನುನು ನಿನ್ನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಲಾರೆ' ಎಂದು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ? 

ಸುದರ್ಶನೆಯ ಕಣ್ಣುಗನಂದ ನೀರು ಹನಿಹನಿಯಾಗಿ ಉದುರ- 
ತೊದಗಿತು ಪತಿದೀೇವನ ವಾಣಿಯೂ ಗದ್ಗ ದಿತವಾಗಿದ್ದಿತು ಕನ್ನಡಕ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದರೂ ಅನನ ಕಣ್ಣೆಮೆಗನು ಸಜಲಮಗಿದ್ದುದು 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತು 

“ ನನ್ನ ದೊರೆಯೆ ! ಎ್ಲವೂ ಒ ಯದ ಆಗುವುದೆಂ 


ಎ 


ಭರವನೆಯಿದ ನಿಮ್ಮ ಪ್ರೇಮನವನ 
ತಿ 


ಎರಿ 
& 
ಇ 
2 
ವಗ 


ದುರ್ಭಾಗ್ಯ ಅದಕ್ಕ ಪ್ರ 
ತಪ್ಪು ರಲು ಅದನ್ನು ಮುಟ್ಟುವ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ನಾನು ಹೇಗೆ 
ಮಾಡಲಿ? ಇಲ್ಲ, ನುನು ಹುಗೆ ಮಾಡಲಾರೆ (ಆಣೆಕಹಿಗಳು 
ಮಾಳಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಸುರಿಯಲಾರಂಭಿಸಿದುವು) ಒಡೆಯಕ್ಕೆ ನೀವು 
ನನ್ನನ್ನು ತಡೆದುದೆಂದು? (ನೊಣಕಾಲೂರಿ) ನಿಮ್ಮನ್ನು ನಾನು 
ಅಗಲಿದರೂ ನಿಮ್ಮ ಪ್ರೇಮವು ನನ್ನಿಂದ ಅಗಲಲಾರದೇ ನನಗೆ 
ಭರವಸೆಯಿದೆ, ನನ್ನ ಆಗಲಿಕೆಯ್ಲ್ಞ ಸಿಮ್ಮು ಪ್ರೇಮವು ಅಡ್ಡ 
ಬರಲಾುರದೆಂದೂ ನನಗೆ ನಿಶ್ವುಸನಿದೆ ಸಿನಾ? 

ಸುದರ್ಶನೆಯು ಸತಿಯ ಚರಣಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ಕರಗಳನ್ನು 
ಮುಂದೆ ನೀಡಿದಳು ಪತಿಯ ಕಣ್ಣುಗಳು ಶೂನ್ಯವಾಗಿದ್ದುವು ಪತ್ಲಿಯ 
ಕರಗಳ ಕೋಮಲಮದ ಬೆರಳುಗಳು ಪಾದವನ್ನು ಸ್ಪರ್ತಿಸಿದುವೊ 
ಇಲ್ಲವೊ, ಅತ್ಯಂತ ನಿಷಣ್ಣ ಭಾವದಿಂದ ಸತಿದೇವನು ತನ್ನ ಪಾದಗಳನ್ನು 
ತ್ವರೆಯಿಂದ ಹಿಂದೆಗೆದನು ಭರದಿಂದ ಕೋಣೆಯ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿದನು, 
ಸಾಗಿಯೇ ಸಾಗಿದನು. ಕೋಣೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಕಪಾಟನೊಳ- 


ತಿಂ ಸಾಲುದೀಖಪ 


ಗಿಂದ ಬಾಟ್ಲಿ ಯೊಂದನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಗೆದರು ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕ 
ಟೇಬಲ್ಲಿನ ಮೇಲಿಟ್ಟಿದ್ದ ಕಾಜಿನ ಲೋಟವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದು- 
ಕೊಂಡ್ಲು ಲೋಟದ ಮೇಲೆ ಲೋಟ ಕುಡಿಯತೊಡೆಗಿದನು 

ಸುದರ್ಶನೆಯು ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿದ ನಯನಗಳಿಂದ 
ನೋಡಿದಳು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ಎದ್ದು ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದಳು 
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ಕತ್ತಲೆಯ ರಾತ್ರಿ ಹನಿಗಳುದುರುತ್ತಲಿನೆ. ಕಾರ್ಮೋಡೆ- 
ಗಳು ಗರ್ಜಿಸುತ್ತಲಿವೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಶಾಂತಿಯಿದೆ ಮಿಂಚುಗಳು 
ಹೊಳೆದು ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಇನ್ಸಿಷ್ಟು ಕಪ್ಪುಮಾಡಿ ನುರಿಯಾಗುತ್ತಲಿನೆ 
ಜಯರಾಜನು ಕೊಡೆಯನ್ನು ಏರಿಸಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ಕಂಬಳಿಯನ್ನು 
ಹೊದ್ದುಕೊಂಡು, ಹಾರುಹೆಚ್ಚಗಳನ್ನಿ ಕುತ್ತ ಹೊರಟು ಹೋಗುತ್ತಿ- 
ದ್ದಾನೆ, ಕೊಡೆಯು ಥಿರುಷಯೋಗಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಅದನ್ನು ಏರಿಸಿಯೆ 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ ಕಂಬಳಿಯು ತೊಯ್ದು ಭುರವಾಗುತ್ತಲಿದೆ 
ಒಯರಾಜನು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ, ಊರಲ್ಲಿಯ ನಾಲ್ಕು ಮಾರ್ಗಗಳ 
ಕೂಟದಲ್ಲಿ--ಒಂದೆಡೆಗೆ ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗುಸು ತೋಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ 
ನಿಂತಿರುವಳೆಂದು ಮಿಂಚುಗಳು ತೊ:ರಿಸಿದುವು. ಜಯರಾಜನು 
ಅವಳ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ "“ವನಿ`ನಾರಮ್ಮಾ'? ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 

ಕತ್ತಲೆಯು ಮುಸುಕಿದ್ದಿತು ಕತ್ತಲಲ್ಲಿಯೇ ಸುದರ್ಶನೆಯು 
ನುಡಿದಳು "" ಸ್ಟೇಶನ್ನಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ಎತ್ತಕಡೆಯಿಂದ 
ಹೋಗಬೇಕು!” 

ಅವಳಾರು? ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಟೇಶನ್ನಿಗೆ ಹೋಗಲೇಕೆ 
ಬಯಸುತ್ತಾಳೆ? ಎಂಬುದನ್ನೆಲ್ಲ ಜಯರಾಜ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. "ನಾನೂ 
ಸ್ಪೇಶನ್ನಿಗೇ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೇನೆ” ಎಂದ 

ಈ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೇ ಅವಳು ಮುಂಬರಿದು ಅವನೊ- 
ಡನೆ ಹೊರಟಳು 

ಆಗ ಜಯರಾಜನ ಮನದಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಒಂದು ವಿಚಾರವು 
ಉದಯವಾಯಿತು--ಆಣೆಕಲ್ಲಿನ--ಮಳೆಯಲ್ಲಿ, ಕತ್ತಲಿನ ಏಕಾಂತ- 


ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ೩ಎ 


ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ ಸಂಸಾರವನ್ನು 
ತೊರೆದು, ತನ್ನ ಸಂಗಡ ಸ್ಪೇಶನ್ಸಿಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ಈ ಹೆಂಗುಸು- 
ಸುಲೋಚನೆಯೊ ಸುನಯನೆಯೊ ಸುವದನೆಯೊ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಇವಳು 
ವಿಶಿಷ್ಟ ವ್ಯಕ್ತಿಯೆ ಸರಿ ಈಕೆ ಯಾರ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ 
ಈಕೆ ತಾನೆ ಒಬ್ಬಳೆ ಒಬ್ಬಳು ಜಯರುಜನಾದರೊ ಭಾರತರಾಷ್ಟ್ರ 
ಸೇವೆಗಾಗಿ ಸಮರ್ಪಣಮಾಡಿಕೊಂಡ ಅಗಣಿತ ಸೇವಕರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯ 
ಅವನು ಜಯರಾಜನಾಗದೆ ಪ್ರಿಯರಾಜನೊ ಬಲಿರಾಜನೊ ಆಗಲಾರ 
ಈ ಸಹಸ್ರಾವಧಿ ನರನಾರಿಯರ ನಿವಾಸದ ನಡುವಣ ನಾಲ್ದಾರಿಗಳ 
ನಿರ್ಜನ ಕೂಟದಲ್ಲಿ ಏನು ನಡೆಯುತ್ತಿ ದೆಯೆಂಬದನ್ನು ನೋಡದ 
ಗ್ರಾಮದ ಮಾರ್ಗಗಳ ಮೇಲೆ, ಮಳೆಗರೆಯುವ ಮುಗಿಲಿನ ಕೆಳಗೆ 
ಆಪ್ಲಾವಿತ ಪೃಥ್ವಿಯ ವಕ್ಷಸ್ಪಲದ ಮೇಲೆ, ದೇಶ ರಾಷ್ಟ್ರ ಸೇವೆ- 
ಸಾಧನಗಳೆಲ್ಲವನ್ನು ಮಾರಿದ ವಿಶ್ವಾಶ್ಮನ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲ ಈ ಒಬ್ಬ 
ಹೆಂಗುಸಿನೊಡನೆ ಒಬ್ಬನೆ ಒಬ್ಬನಾಗಿ ನಿಜವಾದ ಜಯರಾಓನಾಗಿ 
ಜಯರಾಜ ನಡೆದಿದ್ದುನೆ. ಅವನು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಿಂದಲೂ 
ಮುಕ್ತನಾಗಿದ್ದಾನೆ ತಾನೆ ತುನು ಆಗಿದ್ದಾನೆ ಈ ಕತ್ತಲೆಯ 
ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ--ಸರ್ವ ಶಂಕೆಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ -ಸಾರವಂತನಾಗಿಯೂ 
ವ್ಯರ್ಧತೆಗಳ ನಡುವೆ ಅನ್ಯರ್ಧನಾಗಿಯೂ ಅವನು ಹೊರಟಓದ್ದಾನೆ 

ಸುದರ್ಶನೆ ? ಒಯರಾಜನನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಒಂದೆ 
ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಕಾಲವನ್ನಾದರೂ ಆಕೆ ಕಳೆದಿರುವಳೆ? 

"" ಕೊಡೆಯ ಕೆಳೆಗೆ ಬನ್ನಿ ಮಳೆಯ ಕಸುವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ id 
ಎಂದ ಜಯರಾಜ, 

ಸುದರ್ಶನೆಯು ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅವನನ್ನು ಹೊಂದಿ- 
ಹೊಂದಿಕೊಂಡು ನಡೆಯಲು ತೊಡಗಿದಳು "*"ನೀವಾರು? ವಿನು 
ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀರಿ ? ಇಂಧ ಸಮುಯ---ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಏಕೆ 
ಇದ್ದೀರಿ ?--? ಮುಂತಾದ ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಮಾತುಕತೆಗಳ್ಳ 
ಆಗಬೇಕಲ್ಲವೇ ! ಎಂಬುದರ ಯೋಚನೆ ಕೂಡೆ ಅವರ ನುನದಲ್ಲಿ 
ಬರಲಿಲ್ಲ ಮಂಡಲಾಕಾರ ವಿಶ್ವದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ, ಕತ್ತಲು ಮುಸುಕಿವ 





೩೨ ಸಾಲುದೀಪ 


ಅಸ್ಪಷ್ಟ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ, ಒಂದೇ ಕೊಡೆಯ ಕೆಳೆಗೆ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಜೋಡಿ- 
ಜೋಡಿಯಾಗಿ ನಡೆದಿರುವರು ಅವರಿಬ್ಬರೇ ಇರುವರು ಅವರೇ 
ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಸಹುಯಕರು ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರಾಗಿ ಇರುವರು 
ಮಿಕ್ಕ ಯಾರ ಸಂಬಂಧವೂ ಅವರಿಗೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ 

ಮೂರನೆಯವರಾರೂ ಅಲ್ಲ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ, ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರ 
ಅವರಿಗೆ ಗೊತ್ತು ಇಷ್ಟೆ ಅವರಿಗೆ ಸಾಕಾಗಿದೆ, ಇದಕ್ಕೂ ಅವರಿಗೆ 
ಹೆಚ್ಚಿಗೇನು ಬೇಕಾಗಿದೆ ? 

ಹೋಗು-ಹೊ'ಗುತ್ತ ಒಯರಾಜ “`ನೀವು ಪೂರ್ತಿ ತೋಯಿಸಿ- 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೀರಿ, ತೆಗೆದುಕೊನ್ಸಿ ಈ ಕಂಬಳಿಯನ್ನು!” ಎಂದ 

ತಾನು ಹೊದ್ದು ಕೊಂಡ ಕಂಬಳಿಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಜಯರಾಜ 
ಸುದರ್ಶನೆಗೆ ಹೊಚ್ಚಿದ ಅದನ್ನು ಹೊದ್ದು ಕೊಂಡು ಮಾತನಾಡದೆ 
ಅವಳು ಅನಿನೊಡನೆ ನಡೆದಳು 

ಅಲ್ಬಾವಧಿಯಲ್ಲಿಯೆ ವಿನರೀತ ಮಳೆಯಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಿತು ಅಲ್ಲ 
ಕೊರಕಲುಗಳು ಬಿದ್ದಿದ್ದುವು ಅವುಗಳಲ್ಲಿಂದ ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ 
ಕಿರುದೊರೆಗಳು ಹೆರಿಯುತ್ತಿದ್ದುವು ಮಿಂಚಿದಾಗ ಅವು ನಗುತ್ತಿದ್ದುವು 
ಆ ನಗುನಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಕತ್ತಲೆಯು ಮೋಹಗೊಂಡು ಮತ್ತೆ 
ಅವುಗಳನ್ನು ನುಂಗಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಿತು 

ನೀರಿನ ಆಳವಾದ ತಗ್ಗಿ ನಲ್ಲ Ce ಪಟ್ಟನೆ » ಸುದರ್ಶನೆಯ ಕಾಲು 
ಒದ್ದಿತು, ಚಿಮ್ಮಿದ ನೀರು ಜಯರಾಜನಿಗೂ ಸಿಡಿಯಿತು ಅವಳ 
ಬಾಯಿಂದ 4 ಆಯ್ಯೊ "> ಎಂಬುದು ಹೊರಬಿದ್ದಿತು 

«« ಏನಾಯಿತು? ಎಂದು ಜಯರಾಜ ತಡೆದು ನಿಂತ 

ಸುದರ್ಶನೆಯು ಮಾತನಾಡದೆ ಕಾಲನ್ನು ತಗ್ಗಿನಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕುಂಟುತ್ತ ಕುಂಟುತ್ತ ನಡೆದಳು 

ಕಾಲು ಒಳೆಯಿತೆ ?? 

ಸುದರ್ಶನೆಯ» ಮಾತನಾಡದಲೆ ಮುಂದುವರಿದಿದ್ದಳು ಒಯ- 
ರಾಜನೂ ಕೊಡೆ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಅವಳೊಡನೆಯೆ ಸಾಗಿದ್ದನು 
ಒಮ್ಮೆಲೆ ನಿಂತು "" ಕಾಲಲ್ಲಿ ಬೋಡುಗಳೂ ಇಲ್ಲವೆ?” ಎಂದ. 
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ಮಿಂಚಿನ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಸುದರ್ಶನೆಯ ಉದ್ದುದ್ದವಾದ ತೆಳುವಾದ 
ಕಾಲ್ಬೆರಳುಗಳನ್ನು ಜಯರಾಜ ನೋಡಿದ, ಪಾದಗಳು ಚಿಕ್ಕುವೂ 
ಕೆಚ್ಚ ನೆಯವೂ ಆಗಿದ್ದುವಲ್ಲದೆ ಅವುಗಳಿಗೆ ನಡೆಯುವ ಅಭ್ಯಾಸನಿಲ್ಲ- 
ವೆನ್ನುವುದೂ ಕಂಡಿದ್ದಿತು 

ಸುದರ್ಶನೆಯು ಮಾತನೇನೂ ಆಡದೆ ಮುಂಜೆ ಮುಂಜೆ 
ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು ಒಬಯರಾಜನ ನಡಿಗೆಯೂ ತೀವ್ರಗತಿಯುಳ್ಳು- 
ದುಯಿತು ಅವನು ಸ್ವಲ್ಪ ಆತುರದ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ " ಬೇಗ 
ಬೇಗ ನಡೆಯಿರಿ! ನಾನು ರೈಲಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆ” ಎಂದು 

ಸುದರ್ಶನೆಯು ಒತ್ತರದಿಂದ ನಡೆಯತೊಡಗಿದಳು ಅವಳ 
ನೊಂದಕಾಲು ಕುಂಟುತ್ತಲೆ ಇದ್ದಿತು ಜಯರಾಜನು ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಬಿಗಿಹಿಡಿದು ಅವಳ ಕಾಲನೋವಿನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡದೆ ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ 
ನಡೆದಿದ್ದ. ಅಲ್ಬುವಧಿಯಲ್ಲಯೆ ನಡಿಗೆಯ ಗತಿಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ 
ನಿಧಾನಮಾಡಿ "ಓಹೋ, ನಿಮ್ಮ ಕಾಲು ಒಳೆದಿದೆಯಲ್ಲವೇ ? 
ಕ್ಷಮಿಸಿರಿ ! ನಾನು ಮರೆತು ಭರದಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದೆ.” ಎಂದ 
ಜಯರಾಜ. 

ಸಾಕಷ್ಟು ದೂರದ ವರೆಗೆ ಅವರು ಮಾತನಾಡದೆ--ಒಂದೇ 
ಕೊಡೆಯ ಕೆಳಗೆ__ಹತ್ತಿರ ಹೆತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತ ಹೋದರು. 
ಮಳೆಯು ಕಡಮೆಯಾಗುತ್ತಲಿದ್ದಿತು ಮೋಡಗಳು ಬಯಲಾಗುತ್ತ- 
ಲಿದ್ದುವು ದಾರಿಯ ಮರಗಳ ಮೇಲಿನ ಎಲೆಗಳಿಂದ _ಮೆಲುಗಾಳಿಯ 
ಮೂಲಕ-- ಒಂದೆರಡು ಹನಿಗಳು ಉದುರಿ «ಟಿಪ್‌ ಟಪ್‌' ಎಂದು 
ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದುವು. ಹೊನ್ತೆಯ ಹುಳುಗಳು ಆಗಾಗ ಹೊಳೆದು ತಮ್ಮ 
ಇರುವಿಕೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು ರಾತ್ರಿಯಾಗಿದ್ದಿತ್ಕು ಶಾಂತ- 
ತೆಯು ನೆಲೆಗೊಂಡಿದ್ದಿತು. ಅಂಧಕಾರದಲ್ಲಿ ಕಪ್ಪು ಅಷ್ಟೊಂದು 
ಇರಲಿಲ್ಲ ಒಬ್ಬರೊಬ್ಬರ ಉಸಿರಿನ ದನಿಯನ್ನು ಆಲಿಸುತ್ತ ಅವರಿ- 
ಬ್ಬರೂ ಮುಂದಡಿಯಿಡುತ್ತಿ ದ್ದರು, ಸ್ಪೇಶನ್ನಿನ ಸಿಗ್ನಲುಗಳ ಕೆಂಪು- 
ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣುಗಳು ಕಂಡೆವು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹಸಿರು ಬಣ್ಣವೂ 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಜಯರಾಜ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಕೇಳಿದ 


ತ್ಮಿ ಸಾಲುದೀಪ 


("ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆ ನಿಮಗೆ?” 

ಮಾತಿಲ್ಲ 

64 ನನ್ನ ಗಾಡಿ ಹನ್ನೊಂದುವರೆ ಗಂಟಿಗೆ ಇಲ್ಲಿಂದ 
ಹೊರಡುತ್ತದೆ ' 

ಮಾತಿಲ್ಲ 

«ಓಹೋ, ಚಳಿಯಾಗುತ್ತಿದೆಯೇ ನಿಮಗೆ? ಇನ್ನೇನು? 
ಇದೋ ಸ್ಟೇಶನ್ನೇ ಬಂದಿತು ಇಂದು ಚಳಿಯು ವಿಪರೀತವಾಗಿದೆ 
ಕಂಬಳಿಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೊದ್ದುಕೊಳ್ಳಿರಿ ! ( ಸುದರ್ಶನೆಯ 
ಮೈಮೆ*ಲಿದ್ದ ಕಂಬಳಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ) ಓಹೋ, ಇದು ಒದ್ದೆಯಾಗಿದೆ 
ಸರಿ! ಸ್ಪೇಶನ್ನಿ ನಲ್ಲಿ ನೋಡೋಣ, ಕುಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಬೆಂಕಿಯು 
ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆಯೇನೋ! ಭಾರವಾಗಿದೆಯಲ್ಲವೆ ಕಂಬಳಿ? ಇಲ್ಲಿ ನೋಡಿ, 
ಕಂಬಳಿಯನ್ನು ಹಾಗೆ ಹೊದ್ದುಕೊಳ್ಳ ಬಾರದ್ದು ಹೀಗೆ ಹೊದ್ದು ಕೊಳ್ಳ- 
ಬೇಕು ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕಂಬಳಿಯನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಹೊದ್ದಿಸಿದ 

ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಿಂದ.  ಮುಕ್ತಳಾಗಿ ಈ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ 
ಅಂಧಕಾರದಲ್ಲಿ ಶೂನ್ಯದೊಳಗಿಂದ--ನಿರುದ್ದೇಶದಿಂದ---ಅಪರಿಚಿತ 
ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಡನೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಳ ಈ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವು ಬರುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ ಸುದರ್ಶನೆಗೆ? ಶಬ್ದಹೀನಳಾಗಿ 
ಸಂಡೇಹರಹಿತಳಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ ನಿರ್ಮಮ-ಸಮ್ಯಗ್ಸಾವದಿಂದ 
ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಅಕೆ ಯಾರನ್ನೂ ಪ್ರಶ್ಲಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ 
ಉತ್ತರವನ್ನೂ ಥಿರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಯಾವ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯೂ 
ಅವಳಿಗಿಲ್ಲ ಮುಂದಾಗುವುದರ ಕಡೆಗೆ ಸಂಶಯವೃತ್ತಿಯೂ ಇಲ್ಲ 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಿ8ಸಂದಿಗೃ, ಆಶಾರಹಿತ, ನಿಃಸಂಶಯ ವೃತ್ತಿಯು- 
ಳ್ಳವಳಾಗಿ ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಎಲ್ಲಿಗೆ! ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ 
ಏಕೆ ?- ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆನ್ನುವ ಬಯಕೆಯ 
ಅಭಾವವು ಅವಳಲ್ಲಿ ಇರದೆ ಇರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ 

ಸ್ಪೇಶನ್ನಿನ ಬಳಿಗೆ ತೀರ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಕೇಳಿದಳು” 
«ನಿಮ್ಮ ಗಾಡಿಯು ಹೆನ್ನೊಂದುವರೆ ಗಂಟೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತ ದೆಯಲ್ಲವೇ?? 
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ಮಳೆಯು ನಿಂತಿತು, ಗಾಳಿಯೂ ಭರದಿಂದ ಬೀಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ 
ಮೂರನೆಯ ತರಗತಿಯ ಪ್ರಯಾಣಿಕರ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯ ಸ್ಪಳದಲ್ಲಿ 
ಮೂವರು ನಾಲ್ವರು ಪ್ರಯಾಣಿಕರು--ತಮ್ಮ ಗಂಟುಗಳನ್ನೇ 
ತಲೆದಿಂಬುಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು---ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು ಸ್ಟೇಶನ್ಸಿನ 
ಆಫೀಸಿನಲ್ಲಿ ಮಾಸ್ಟರ್‌ ಮಹಾಶಯರು ಕಾವುಂಟಿರಿನ ಮೇಲೆ 
ತಲೆಯನ್ನಿಟ್ಟು ತೂಕಡಿನುತ್ತಿದ್ದರು ಆಫೀಸಿನ ಹೊರಗೊಂದು 
ಬೆಂಚು ಇದ್ದಿತು ಮಾಸ್ಟರ್‌ ಮಹಾಶಯರ ತಲೆಯು ಅಂಗ್ರೈ ಮೇಲೆ 
ಒರಗಿದ್ದಿತು ಬಾಯಿಂದ ಜೊಲ್ಲು ಹೆ೬ಹೆನಿಯಾಗಿ ಸುರಿಯುತ್ತಿದ್ದಿತು 
ಕಂಬಳಿಯನ್ನು ದೇಹದ ತುಂಬ ಸುತ್ತಿಕೂಂಡಿದ್ದರು ಆಫೀಸಿನಲ್ಲ 
ತಂತಿಯು "ಕಟ್‌ ಕಡಕಡ ಕಟ್‌' ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿತು 

ಸುದರ್ಶನೆಯನ್ನು ಬೆಂಚಿನ ಮೆಲೆ. ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಒಯರುಜ 
ಆಫೀಸಿನೊಳಕ್ಕೆ ಬಂದು ಕೂಗಿದ "" ಮಾಸ್ಟರ್‌ ಸಾಹೇಬ್‌ ! '' 

ಮಾಸ್ಟರ್‌ ಮಹಾಶಯರು ಕನಸು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರು 
ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆಲೆ ಈ ಕೂಗಿನಿಂದ ಬೆಚ್ಚಿಬಿದ್ದರು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು 
ತೆರೆದು ನೋಡಿದರು ಜೊಲ್ಲನ್ನು ಒರಸಿಕೊಂಡರು ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಗಾಡಿಯು ಹಿಂದಿನ ಸ್ಪೇಶನ್ನು ಬಿಟ್ಟುದರ ಸುದ್ದಿಯ ಗಂಟಿ ಬುರಿಸಿತು 
ಗಂಟಿಯ ಶಬ್ದವೂ ಜಯರಾಜನ ಕೂಗೂ ಏಕಕಾಲಕ್ಕೆ ಕೇಳಿಸಿದುವು 

" ವನು?” 

« ಕಂಬಳಿಯೊಂದು ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಕೊಡುತ್ತೀರಾ? ಎಂದು 
(ಳದ ಒಯರಾಒ 

ಮಾಸ್ಟರ್‌ ಮಹಾಶಯರು ಮೈಮುರಿದು ಆಕಳಿಸಿದರು 
ಗಡಿಯಾರದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ, ಕಂಬಳಿಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಟ್ಟು 
«« ಕಂಬಳಿಯಿಲ್ಲ! ನಡೆಯಿರಿ ಹೊರಕ್ಕೆ” ! ಎಂದರು 

« ವಿಪರೀತ ಚಳಿಯಿದೆ ಇನ್ನೂ ಈಗ ಮಳೆ ನಿಂತಿದೆ 
ಕಂಬಳಿಯನ್ನು ನಿಮಗ ಮರಳಿ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ '' 

ಭಾರವಾದ ಫಿದ್ರಾಸ್ವರದಲ್ಲಿಯೆ ಮಾಸ್ಟರರು "ಇಲ್ಲೀ ಕಂಬಳಿ! 
ಹೋಗ್ರಿ ಹೊರಗೆ!” ಎಂದರು, 


೩ ಸಾಲುದೀಪ 


ಜಯರಾಜನು ಸ್ಪಲ್ಪ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿಯಿಟ್ಟಿದ್ದ 
ಕಂಬಳಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು "" ಕಂಬಳಿಯು ಇದೆಯಲ್ಲ! ಇದು 
ತಮ್ಮದವೆ? ಇದನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೆ ಮತ್ತೆ ತಂದು ಇಡುತ್ತೇನೆ ” 
ಎಂದು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮತ್ತೇನನ್ನೂ ಮಾತನಾಡದೆ ಹೊರಕ್ಕ 


ಹೋದ 
ಸುದರ್ಶನೆಯು ಬೆಂಚನ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಎದುರಿನಲ್ಲಿ 


ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನಿಟ್ಟಿದ್ದಳು ರೈಲಿನ ಸಾಲುಗಳು ಒಂದನ್ನೊಂದು ಕತ್ತರಿಸಿ 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಗೊ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದುವು ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ ನೀರು ಬಿದ್ದು- 
ದರಿಂದ ಆಗಾಗ ಅವು ಸ್ಪೇಶನ್ನಿನ ಮಂದಮಂದವಾದ ಪ್ರಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಮಿನುಗುತ್ತಿದ್ದುವು ಸುದರ್ಶನೆಯು ಕಂಬಳಿಯನ್ನು ಹೊದ್ದಿದ್ದಳು. 
ಆದರೂ ಅಕೆಯ ಉಟ್ಟ ತೊಟ್ಟ ಬಟ್ಟೆಗಳು ತೊಯ್ದು ತಪ್ಪಡಿ- 
ಯಾಗಿದ್ದುವು ಚಳಿಯಿಂದ ಗಡಗಡನೆ ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದಳು ಹೊದ್ದಿದ್ದ 
ಕಂಬಳಿಯೊಳಗಿಂದಲೂ ಚಳಿಯು ನುಗ್ಗಿ ನಡುಗಿಸುತ್ತಿ,ದ್ದಿತು 

«« ಕಂಬಳಿಯೂ ತೊಯ್ಬಿದೆಯ್ಗ್ಲಾವೆ ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟುಬಿಡಿ! ಹಿಡಿ 
ಹರಡುತ್ತೀನೆ” ಜಯರಾಜನು ಕಂಬಳಿಗೆ ಕೈ ತಗುಲಿಸಿದ ಕೂಡಲೆ 
ಸುದರ್ಶನೆ ಅದನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಳು. 

ಜಯರಾಜನು ಅದನ್ನು ಬೆಂಚಿನ ಬೆನ್ನಿಗೆ ಹರಡಿ ಒಣಗು- 
ಹಾಕಿದ ಹೊಸದಾಗಿ ತಂದ ಕಂಬಳಿಯನ್ನು ಆಕೆಯ ಕಡೆಗೆ ಕೊಟ್ಟು, 
 ಹೊದ್ದುಕೊಳ್ಳಿ ಇದನ್ನು ಕುಪ್ಸ್ಪಸವೂ ತೊಯ್ದುಹೋಗಿದೆಯೇನೊ | 
ಅದನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟುಬಿಡಿ! ಹಿಂಡಿಹಾಕುತ್ತೇನೆ' ಎಂದ 

ಸುದರ್ಶನೆಯು ಕೇಳಿದಳು ಕಂಬಳಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಬೆಂಚಿನ ಮೇಲಿಟ್ಟಳು, ಹೊದ್ದು ಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ 

ಒಂದು ಷರ್ಟು, ಒಂದು ಪಂಚೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ಬಟ್ಟೆ- 
ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಜಯರಾುಜನು ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಬಿಚ್ಚಿಹಾಕಿದ 

ಸುದರ್ಶನೆಯು ಕಂಬಳಿಯನ್ನು ಬೆಂಚಿನ ಮೇಲೆ ಅವನೆದುರಿಗೆ 
ಇಟ್ಟಳು, ಆದರೆ ಅವನಿಗೆ " ಕಂಬಳಿಯನ್ನು ಇಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ, ಹೊಲ್ಲು- 
ಕೊಳ್ಳಿರಿ' ಎಂದು ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಬೆಂಚಿನ ಕೆಳಕ್ಕೆ ತೂಗಾಡುತ್ತಿದ್ದ 


ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ೩೩ 


ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಎರಡೂ ಮೊಳಕಾಲು 
ಎರಡೊ ಕೈಗಳ ನಡುನೆ ತಲೆಯನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡ್ಕು ಒದ್ದೆಯಾದ 
ಸೀರೆಯ ಸೆರಗನ್ನೇ ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತಳು ಜಯ- 
ಜನು ವ್ಯಸ್ತಚಿತ್ತನಾಗಿ ಅವಳ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೆ ಬಂದು ಬೆಂಚಿನ 

ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು, ಅವಳಿಗೆ ಕಂಬಳಿಯನ್ನು ಹೊದ್ದಿ ಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 

ಕಂಬಳಿಯನ್ನು ಹೊದ್ದಿಸುವುದು ಅವಳಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ 
ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿದ್ದಳೊ ಏನೊ! 

(" ಕುಪ್ಪಸವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಡಿ! ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ತೆಗೆದು- 
ಕೊಳ್ಳಿ! ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ಮಲಗಿಕೊಂಡು ಬಿಡಿ!'' ಎಂದ ಜಯರಾಜ 

ಸುದರ್ಶನೆ ಸಿದ್ದೆಯಲ್ಲಿದ್ದವಳ ಹಾಗೆ ಏನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಾಡೆ- 
ತೊಡೆಗಿದಂತೆ ಕಂಡಿತು ಆಕೆ ಕುಪ್ಪಸವನ್ನು ಕಳೆದೂ ಕೊಡಬಹುದು! 
ಮಲಗಿಕೊಂಡು ವಿಶ್ರಮಿಸಲೂ ಬಹುದು! ಕುಪ್ಪಸ ಬಿಚ್ಚಿ ಇಡುತ್ತಿ ಡು- 
ತ್ತಲೇ ಅವಳು ನಿದ್ದೆಯಲ್ಲಿದ್ದವರ ಹಾಗೆ ತೂಕಡಿಸಿ ತೂಕಡಿಸಿ ಬೀಳಲು 
ತೊಡಗಿದಳು ಜಯರಾಜನು ಅವಳನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದು 
ಹೇಳಿದ 

"" ಸುದರ್ಶನಾ ! ಸುದರ್ಶನಾ! ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟೀಯೆ ! ಸರಿಯಾಗಿ 
ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳು ! '' 

ಸುದರ್ಶನೆಯು ಅವನ ತೊಡೆಗಳ ಮೇಲೆಯೆ ಉರುಳಿಬಿಟ್ಟಳು. 

ಈಗ ತಾನೇನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದು ಜಯರಾಜನಿಗೆ ತಿಳಿಯ 
ದಾಯಿತು ಇನ್ನು ತಾನು ಏಳಲಾಗದೆಂದು ಬಗೆದು, ಸರಿಯಾಗಿ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡ, ಅಸಹಾಯಳಾಗಿ ತನ್ನ ತೊಡೆಯಲ್ಲಿ ನಿದ್ರಿಸಿರುವವ- 
ಳನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿ ಅವಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ? 
ತೊಡೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದವಳಿಗೆ ತೊಂದರೆಯಾಗದಂತೆ. ಸರಿಯಾಗಿ 
ಕುಳಿತ ಸುದರ್ಶನೆಯು ಅತ್ತಿತ್ತ ಮಗ್ಗಿ ಲುಗಳನ್ನು ಹೊರಳಿಸಿ ಸುಖ- 
ನಿದ್ರೆಗಾಗಿ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. ಕಾಲು- 
ಗಳನ್ನೂ ಕೈಗಳನ್ನೂ ಪಸರಿಸಿ ಕಂಬಳಿಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಿಗಿದು 
ಹೊದ್ದುಕೊಂಡಳು. ಆಗ ಜಯರಾಜಧಿಗೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊಚ್ಚಿದ ಹಾಗೆ 


೩೮ ಸಾಲುದೀಪ 


ಆಯಿತು. ಗೂಡುಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಅದರಲ್ಲಿ ಸುಖಾಸನವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ- 
ಕೊಂಡು ಮಲಗಿದ ಹೆಕ್ಕಿಯನ್ನು ತಟ್ಟ ತಟ್ಟ ಮಲಗಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಬಯಕೆಯಾಯಿತು--ಜಯರಾಜನಿಗೆ ಅವನು ಕೇಳಿದ « ಚಳಿ- 
ಯಾಗುತ್ತಿದೆಯೆ?” ಎಂದು 

ಜಯರಾಜನ ಮಾತಿಗೆ ಉತ್ತರನೆಂಬಂತೆ ಸುದರ್ಶನೆಯು 
ಮಾತನೇನೂ ಅಡೆಜಿ ಹೊರಳಾಡಿ, ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಅವನ ತೊಡೆಗೆ 
ಅಂಬಕೊಂಡಳು 

ಜಯರಾಜ ಇನ್ನಿಷ್ಟು ನೇರವಾಗಿ ಕುಳಿತು ಮುಂಗಡೆಗೆ 
ನೋಡಲು ತೊಡೆಗಿದ 

ಆತನ ಬತ್ತಲೆಯಿದ್ದ ಅಂಗಗಳಿಗೆ ಆಕೆಯ ತಂಪಾದ ಕೋಮಲ- 
ವಾದ ದೇಹದ ಸ್ಪರ್ಶವು ಆಗುತ್ತಿದ್ದಿತು ಸುದರ್ಶನೆಯ ದೇಹಲತೆಯು 
ಜಯರಾಜನ ದೇಹವೃಕ್ಷದ ಆಶ್ರಯಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಿತೇನೊ! 
ಆಕೆಯ ದೇಹದ ಸ್ಪರ್ಶವಾದಾಗ ಅವನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯುಲ್ಲತೆಯು 
ಹರಿದಂತಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು ಆಗ ಜಯರಾಜ "ರಾಮ ರಾಮ, ರಾಮ ರಾಮ' 
ಎಂದು ನಾಮಜಪಕ್ಕೆ ತೊಡಗುತ್ತಿದ್ದ 

"ರಾಮ' ಎಂದರೇನು ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದಿತೆ? ಇಲ್ಲ, ಗೊತ್ತಾಗು- 
ವಂತೆಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ಆದರೆ ರಾಮನಾಮವು ತನ್ನ ಕೊನೆಯ ಆಧಾರ- 
ವೆಂದೊ ಏನೋ ಅವನು ಅದನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಕಾಶರನಾಗಿ--ದೀನನಾಗಿ 
ಬಪಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರಾಮನಾನುನನ್ನು ಒತ್ತರದಿಂದ ಅವನ ನಾಲಗೆಯು 
ಮಿಡಿಯುತ್ತಿದ್ದಿತು 

ಹೆಕ್ಕಿಯು ಗೂಡಿನಲ್ಲಿ ಈಗ ಸುಖವಾಗಿ ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿದೆ ಸುಖ- 
ವಾಗಿ? ಅಹುದು! ಸುಖವು ಕಡಮೆಯಾದಾಗ ಅದು ಮಗ್ಗಿಲಾಗು- 
ತ್ತದೆ ಅದರ ಸೀರೆ ಒದ್ದೆಯಾಗಿದ್ದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಕಂಬಳಿಯಿಂದ 
ಶುಕವೂ ದೊರೆತಿದೆ 

ಈ ದಾರಿತಪ್ಪಿದ ಹೆಕ್ಟಿಯ ಹೃದಯದ ಹಾರಿಕೆಯು ತನಗೆ 
ಕೇಳಿಸುತ್ತಿರುವುದೆಂದು ಜಯರಾಜನಿಗೆನಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು ಆ ಹಕ್ಕಿಗೆ 
ಸುಖವೂ ಸಿಕ್ಕುತ್ತಲಿದೆಯೆಂಬುದೂ ಅವನಿಗೆನಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ತನ್ನ 


ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ತ 


ದೇಹೆದಲ್ಲಿಯೂ ಕಾವು ಉಂಟಾಗುತ್ತಿದೆಯೆಂದೂ ಎನಿಸುತ್ತಿ- 
ದ್ದಿತು ತನ್ನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಯಾವುಜೊ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಉದ್ರೇಕವು 
ತಲೆಯೆತ್ತುತ್ತಿದೆಯೆನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು ಇದು ಗೊತ್ತಾ- 
ದಾಗಲೆಲ್ಲ ಇನ್ನಿಷ್ಟು ತೀವ್ರಗತಿಯಿಂದ ರಾಮನಾಮವನ್ನು ಉಚ್ಚ- 
ರಿಸುತ್ತಿ ದ್ವನು, 

ಸುದರ್ಶನೆಯು « ಅಮ್ಮಮ್ಮಾ | ' ಎಂದು ತನ್ನ ಮಗ್ಲಿಲು 
ಹೊರಳಿಸಿ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಲಗಿದಳು ಈಗ ಆಕೆಯ ಕರಗಳೆರಡೂ 
ಜಯರಾಜನ ಎರಡೂ ಬದಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದುವು ಮತ್ತು ಆಕೆಯ ಶರೀರದ 
ಉತ್ತರಭಾಗವು ಜಯರಾಜನ ತೊಡೆಗಳ ಮೇಲೆ ಸುಖವಾಗಿ ಬಿದ್ದು- 
ಕೊಂಡಿತು 


ಜಯರಾಜನ ಉಸಿರು ಭರದಿಂದ ಆಡೆತೊಡಗಿತು ಓಡಿಹೋಗ- 
ಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿದ್ದರೆ ಅವನು ಓಡಿಹೋಗಲೂ ಬಹುದಾಗಿದ್ದಿತು. 
ಆದರೆ ಅವನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಆಲುಗಾಡಲಿಲ್ಲ ತನ್ನ ಶರೀರದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ 
ಕೋಮಲ ಶರೀರವು--ಸಜೀ ನವಾಗಿದ್ದೊ ದು ಹೆಣ್ಣಿ ನ ದೇಹವು 
ಉಸಿರಾಟದ ಮೂಲಕ ಸ್ಪಂದನಗೊಳ್ಳುತ್ತಿ ತ್ತಿದ್ದಿ ತು ಅದನ್ನು 
ಜಯರಾಜನು ಥಿಷ್ಟಂದನ-ನಿಶ್ಚೇತನಗೊಳಿಸಬೇ ತನು ಈ ತ್ತಿದ್ದ ಆದರೆನು? 
ಆತನು ಜಫಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. -ರಾಮ, ರಾಮ, ರಾಮು 

ಈ ಭೂತಲದಲ್ಲಿ "ರಾಮ' ಎಂದರೇನು? ರಾಮ, ರಾಮ, 
ರಾಮ. 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಪ್ಲ್ಯಾಟ್‌ ಫಾರ್ಮನ್ನು ನಡುಗಿಸುತ್ತ ಉಗಿಬಂಡಿಯು 
ಸ್ಪೆೇಶನ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಬಂದು ಜಯರಾಜನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತಿತು ಜಯರಾಜನ 
ತೊಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ಮಲಗಿದ್ದ ಹಕ್ಕಿಯು ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿದ್ದಿತು ಈಗ 
ಅವನೇನು ಮಾಡೆಬೇಕು? ಈ ಗಾಡಿಯಿಂದಲೆ ಆತನಿಗೆ ಹೋಗ- 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಉಗಿಬಂಡಿಯ ಕಿಟಿಕೆಗಳೊಳಗಿಂದ ಬೆಳಕು ಹೊರಕ್ಕೆ 
ನುಸುಳಿ ಬರುತ್ತಿ ದ್ದ ತು ಡಬ್ಬಿ ಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಜನರೂ ಮಲಗಿದ್ದಾ ಕ 
ಅವರು ಬೆಳಗಾಗುತ್ತ ಲೆ ತಮ್ಮ “ತಮ ಒ ಮುನೆಯಲ್ಲಿರುವರು ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ 


vo ಸಾಲುದೀಪ 


ರುಳೆಯೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಕಟಿಕಿಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿದರೆ ಗಾಳಿಯಿಂದ 
ಸಂರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳೆಲೂ ಆಗುತ್ತದೆ 


ಜಯರಾಜನು ತನ್ನ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಅಲ್ಲಾಡಿಸಿದ. ಆತನ 
ಚುರಸ್ರವಾಹೆ ಒಂದೆರಡು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದುವರಿದು, ಎರಡನೆಯ ತರ- 
ತಿಯ ಡಬ್ಬಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಬಹುದೆಂದು ಭಾವಿಸಿತು ಅಲ್ಲ 
ಕಾಸಿರಬಹುದು, ಸಳವೂ ಒದೆ ; ಯಾಗಿರಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ ಎರಡನೆಯ ತರಗ- 
ಯ ಡಬಿ ಯಲ್ಲಿ ಹಾಸಿದ ಗಾಜಿಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿದರೆ ಇವಳಿಗೆ ನಿಶ್ರಾಂ 
ಯು ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ದೊರೆಯಲಾರದೇ!ಅನೇಲೇನು ಕೆಲವು ನಿಮಿಷಗಳಲ್ಲಿ 
ಹರಿಪುರವ ಎಲ್ಲುಳಿಯುವುದೊ, ಈ ಸ್ಟೇಶನ್ನು ಎಷ್ಟು ಹಿಂದಾಗು- 
ದೊ! " ಆಗೊ ನೋಡು, ರೈಲು ಬಂದಿದೆ, ಏಳು ಹೊರಡೋಣ! 
ನ್ನಲೆ? 'ಎಂದು ಮನದಲ್ಲಿಯೆ ಯೋಚಿಸಿದನೊ ಏನೊ! ಆ ಯೋಚನೆ- 
ಮಿನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿಗೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ. ತಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನೂ ಬಿಡುಗಡೆ. 
ಹನ್ನೂ ಕೊಡೆಬಲ್ಲ ಶೈ ಲುಬಂಡಿಯನ್ನು ನೆಟ್ಟಿ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡ. 
ೂಡಗಿದ ಅದು ಇನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯದಲ್ಲಿ--ಮಾತು ಮಾತಾಡು- 
'ದರೊಳಗೆ-__ಹರಿಪುರವನ್ನು ದಾಟಿ ಹೋಗುವುದು ತನ್ನ ತೊಡೆಯ 
ಸೀಲೆ ಮಲಗಿದ್ದ ಹೆಂಗುಸನ್ನು ಜಯರಾಜ ನೋಡಿದ " ನೀನು 
ಸಲಗಬೇಕೆನ್ನುವಿಯಾ? ನನ್ನ ತೊಡೆ ನಿನಗೆ ಹೀಗೆಯೆ ದೊರೆಯು- 
ಓರುವುದೆ? ನೀನೆಲ್ಲಿಗೂ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿಲ್ಲವೆ? ರೈಲುಗಾಡಿ ಬಂದಿದೆ, 
ಳು, ಎದ್ದು ನಿಲ್ಲು' ಎಂದು ಹೇಳುವ ವಿಚಾರ ಮತ್ತೆ 
00ದಿದ್ದಿತೇನೊ! 

ಆದರೆ ಆ ಹೆಕ್ಕಿಯು ಅವನ ತೊಡೆಗಳ ಮೇಲೆ ಮಧುರವಾಗಿ 
ಸುರಾಡಿಸುತ್ತ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದಿತು 


ಜಯರಾಜ ಸ್ವಲ್ಪ ಅಲ್ಲಾಡಿದ. ಉಚ್ಚಸ್ವರದಿಂದ ಒಬ್ಬನನ್ನು 
ತಿರ ಕರೆದು ಕೇಳಿದ" ವಿಲಾಸಪುರದ ಟಕೀಟು ತಂದುಕೊಡುತ್ತಿೀರಾ?' 
» ನುಡಿಗಳನ್ನು ಅವನು ಸುದರ್ಶನೆಗೆ ಕೇಳಿಸದಂತೆ ನುಡಿದ ಆದರೆ 
ಪು ಅವಳಿಗೆ ಕೇಳಿಸಿದುವೇನೊ, ಮೈಮುರಿಯುತ್ತ ಎದ್ದು ಕುಳಿತಳು, 


ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ೪೧ 


ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಹೊದ್ದಿದ್ದ ಕಂಬಳಿಯನ್ನು ಅವನಿಗೆ 
ಕೂಡುತ್ತ " ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿರಿ” ಎಂದಳು 

ಆ ನಕ? ಏಕೆ?” 

ಕಂಬಳಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದ ಕೈಯನ್ನು ಅನನ ಕಡೆಗೆ ಚಾಚಿ- 
* ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿರಿ ನೀವು ಹೋಗಿರಿ '' ಎಂದಳು, 

ಆಗ ಒಯೆರಾಜನಿಗೆ ಯಾವುದೂ ಹೊಳೆಯದ:ತಾಯಿತು 
7 ದೆರ್ಶನೆಯೆನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟ, ಸುದರ್ಶನೆಯ ಕಣ್ಣು- 
ಗೆಲ್ಲಿ ಅಭ್ಞಿಯೋಗವೂ ಇರಲಿಲ್ಲನಿರುಶೆಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ಆ ಕಣ್ಣುಗಳು 

(ಯಾವ ತೂಂದರೆಯೂ ಇಲ್ಲ ನೀವು ಬೇಕಾದಲ್ಲಿಗೆ ಹ 
: ಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಇವಳು ಮನಸಿ ಗೆ ಬಂದಹಾಗೆ ಇರುವಳು ಇವಳಿಗೋಸ್ಟ 

ನಿವು ಒಂದು ಕ್ಷಣನನ್ನಾದರೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಡಿರಿ ! ಗ. 
ಹೆಳುತ್ತಿದ್ದುವು.. ಅವಳೆಂದಳು. " ಉಪಾ ಯವಿಲ್ಲ--ಅಹೆದು 
ಉವಾಯವಿಸ್ಞದವಳಾಗಿಯೆ ನಾನು ಜೀವಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ ನೀವು ಅವಶ್ಯ 
ವಾಗಿ ಹೆಣರಡೆಬಹುದು * ಅವಳು ಕಂಬಳಿ ಹಿಡಿದ ಕ್ಸೆಯನ್ನು ಕೆಳಕೆ 
ಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ ಹಾಗೆಯೆ: ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದಳು ಅವಳುಟ್ಟ ಸಿ"ರೆಯೂ 
ಒಇಗಿರಲಿಲ, ಇನ್ನೂ ಒದ್ದೆಯಾಗಿಯೆ ಇದ್ದಿತು " ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿರಿ 
ಬನ್ನು |! ಹೊರಡಿರಿ! ಸರಮಾತ್ಮನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸುಖನಾಗಿಡಲಿ- 
ಇನ್ನು ನುನೊ ? ನಾನು ಒಳೆತಾಗಿದ್ದೆ ಇನೆ” ಎಂದಳು 

““ ಏನು? ಏನು ಹೆೇಳುತ್ತಿ ದ್ದ ಯೆ?” ಎಂದ ಜಯರಾಜ 
ಮೆಲುದನಿಯಲ್ಲಿ 

ಈ ಗಾಡಿಯಿಂದ ನೀವು ಹೊರಡಬೇಕಾಗಿದೆ, ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳಿರಿ ಇದನ್ನು | 

““ ಪರವಾ ಇಲ್ಲ ಇನ್ನೊಂದು ಗಾಡಿಯಿಂದ ಹೊರಡುತ್ತೇನೆ * 

ಕ್ಷಣಕಾಲ ಸುದರ್ಶನೆಯು ಒಯರಾಜನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿ. 
ದಳು ಪುನಃ ಆ ಕಂಬಳಿಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಹೊದ್ದುಕೊಂಡು ಅವನ 
ತೊಡೆಗಳ ಮೇಲೆಯೆ ಮಲಗಿಕೊಂಡಳು, 


೪೨ ಸಾಲುದೀಪ 


ಕೈಲುಗಾಡಿಯು ಕೂಗಿತು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಸರಿಯುತ್ತ ಸರಿಯುತ್ತ 
ನಡೆಯಿತು ಜಯರಾಬನು ಪರಾಜಿತನಾದವನಂತೆ ರೈಲಿನ ಕಡೆಗೆ 
ನೋಡತೊಡಗಿದ ಅದುಅವನೆಎದುರಿನಿಂದೆ ಹೊರಟುಹೋಯಿತು 
ಈಗ ಆ ರೈಲುಗಾಡಿಯಿದ್ದ ಸ್ಪಳದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಕತ್ತಲೆಯು ಕವಿದು 
ಸ್ತಬ್ಧತೆಯು ನೆಲೆಗೊಂಡಿತು 

ರೈಲುಗಾಡಿಯು ಹೊರಡುತ್ತಲೆ ಜಯಿರಾಜನಿಗೆ ಸಹಿಸದಷ್ಟು 
ಚಳಿಯಾಗತೊಡಗಿತು, ಕೈತಿಕ್ಟಿಕೊಂಡು ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಎಳೆದ.- 
ಕೊಂಡ ತಲೆಯನ್ನು ತುರಿಸಿಕೊಂಡೆ ಬಳಿಕ ಕಂಬಳಿಯ 
ಮುಸುಕಿನಲ್ಲಿ ಕೈಹಾಕಿ, ಅಸಳೆ ತಲೆಯನ್ನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ತಟ್ಟಿ ತೊಡೆಗಿದ 

ಮುಸುಕುಹಾಕಿ ಕೊಂಡು ಮಲಗಿದ್ದ ಸುದರ್ಶನೆಯು ಮುಸುಕಿ- 
ನೊಳಗಿಂದಲೆ "" ಚಳಿ ವಿಸರಿ”ತ ಬೀಳುತ್ತಿದೆ ಕಂಬಳಿ ಹೊದ್ದು- 
ಕೊಳ್ಳಿರಿ!” ಎಂದು ಕ.ಬಳಿಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಮೇಲ್ಮಾಡಿದಳು 
ಒಯರಾಜನು ಕಂಬಳಿಯನ್ನು ಭುಜಗಳ ವರೆಗೆ ಹೊದ್ದುಕೊಂಡ 
ಈಗ ಅವನ ಕೈಬೆರಳು ನಿರಾತಂಕವಾಗಿ ಆಕೆಯ ಸೊಂಟದ ವರೆಗೂ 
ನಡೆದುವು ಹರಡಿದ ಸುದರ್ಶನೆಯ ತಲೆಗೂದಲುಗಳಲ್ಲಿ ಆಡಲಾರಂಭಿ- 
ಸಿದುವು ಅವ್ಯವಸ್ಸಿತವಾಗಿ ಬಿದ್ದ, ತಣ್ಣಗಾಗಿದ್ದ ಕೂದಲುಗಳನ್ನು 
ತೀಡುತ್ತ ಅವನ ಬೆರಳುಗಳು ಮಂದಗತಿಯಿಂದ ಸುದರ್ಶನೆಯ 
ಮಸ್ತ ಕದಿಂದ ಕಟಿಯ ವರೆಗಿನ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಚಲಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು 
ಬಾಯಿ ಭರದಿಂದ ರಾಮನಾಮವನ್ನು ಒಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

ಸುದರ್ಶನೆಯ ಶರೀರವು ಅವನ ದೇಹವನ್ನು ಹೆಚ್ಚುಹೆಚ್ಚು 
ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳಲು ತೊಡಗಿತು ಕೂಡಲೆ ಜಯರಾಜನು 
ತನ್ನ ಬೆರಳುಗಳನ್ನು ಆಕೆಯ ಕೂದಲುಗಳಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಡು, ನೇರವಾಗಿ ಎದುರಿನ ಅಂಧಕಾರವನ್ನು ನೋಡಲು 
ತೊಡಗಿದ ಪ್ರಪಂಚದಿ:ದ ದೂರದಲ್ಲಿ ವಿಧಿನಿಷೇಧಗಳಿಂದ 
ಮುಕ್ತನಾಗಿ, ಒಂದೆರಡು ಗಳಿಗೆಯ ಬಳಿಕ ಕೊರಟುಹೋಗಬೇಕೆಂದು 
ಸ್ಟೇಶನ್ನಿಕ ಬೆಂಚಿನ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ ಯಾರ 
ದೃಸ್ಟ್ರಿಯೂ ಅನನ ಕಡೆಗಿಲ್ಲ ಈಗ, ಎಂದ ಮೇಲೆ ಅನನಿಗೆ ಯಾರ 


ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ೪ 


ಸಂಶಯ? ಏತರ ಸಂದೇಹ? ತನ್ನನ್ನು ತಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ 
ಅವಶ್ಯಕತೆಯಾದರೂ ಏನಿದೆ? ಅವನು ನಿರ್ಭಯನಗಗಿ ಏನೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಅನುಭವಿಸಲು ತನ್ನನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿಬಿಡಲೊಲ್ಲನೇಕೆ? ದ್ದ ಸಂದ್ವವೇತರದು? 
" ಒಲ್ಲೆ 'ನೆಂದು ಹೇ 1 ಯಾರನ್ನು ಕುರಿತು? 


ಆಕೆಯ ದೇಹೆವ್ರ ಈಗ ಬಿಸಿಯಾಗತೊಡಗಿತು ಮತ್ತೆ ಅವನು 
ರಾಮನಾಮವನ್ನು ಜಹಿಸುತ್ತಿ ದನ 


ಸುದರ್ಶನೆಯು ಬಯಸುವ್ರದಾದರೂ ಏನು? ಅವಳಿಗೆ 
ಯಾವುದೂ ಬೇಡವಾಗಿದೆ. ಅವಳು ಮಲಗಿದ್ದಾಳೆ ಏಕೆಂದರೆ 
ಮಲಗುವ ಹೊತ್ತು ಆಗಿದೆ ಅವಳೆ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನಿದ್ರೆಯು 
ಆಡುತ್ತಿದೆ. ಅವಳು ಒಯರಾಜನ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿದ್ದಾಳೆ, 
ಏಕೆಂದರೆ ತೊಡೆಯು ಅನಳ ಮತ್ತು ಬೆಂಚಿನ ನಡುವೆ ಬಂದಿದ 
ಒಂದೇ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮಲಗಿದ್ದಾಳೆ, ಏಕೆಂದರೆ ಅವಳ ಬಟ್ಟಿ ಗಳು 
ಒದ್ದೆ ಚಾ ೫1 ಅವನ್ನು ಒಣಗಹಾಕಲೆಂದು ಅವಳಿಂದ 
ಕಿತ್ತು ಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ ಈ ಅಂಧಕಾರದ ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಆಕೆಯು ಮಲಗಲು 
ಬಯಸುತ್ತಾಳೆ ಏಕೆಂದರೆ ಇದು ಮಲಗುವ ಸಮಯ್ಯ ಅವಳೆ ಕಣ್ಣು- 
ಗಳಲ್ಲಿ ನಿದ್ರೆಯು ತುಂಬಿನಿಂತಿದೆ 

ಇಂದಿನ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತೊರೆದು, ಈ ಭೂಮಿ 
ಆ ಆಕಾಶ ಇವುಗಳ ನಡುವೆ ಅವಳೊಬ್ಬಳೆ ಒಬ್ಬಳು ಆಗಿದ್ದಾಳೆ 
ಈ ಅಜ್ಞಾತವಾದ ಬಯಲಿನಲ್ಲಿ ಈ ಮನುಷ್ಯನು ಬಂದು ಅನಳನ್ನು 
ಕೂಡಿಕೊಂಡಿದ್ದುನೆ ಈ ಮನುಷ್ಯನು ಜಯರಾಜನೆಂದು ಮಾತ್ರ 
ಅವಳಿಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಅವ” 
ಳಿಗೆ ಸಮಯ ದೊರೆತಿಲ್ಲ ಜಯರಾಜನು ನಿಷೇಧಿಸುವಂತಹೆದುದರೂ 
ಅವಳಲ್ಲಿ ಏನಿದ? ನಿಧಿ-ನಿಷೆಧಗಳಿಂದ ಅವಳು ಮುಕ್ತಳಾಗಿ ಬ:ದಿದ್ದಾಳೆ 
ಈಗ ಅವಳು ತನ್ನನರೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಸಂಬಂಧವನ್ನು 
ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೂ ಬೇೆರೆಯವರೆಂದು ಬಿಡೆಲೂ ಯಾವ ಅಡಚಣೆ- 
ನಿರ್ಜಂಧವಿಸ ಅನಳಿಗೆ? ತನಗೆ ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕವಾದುದನ್ನೇನೂ ಅವಳು 


ಲಳ ಸಾಲುದೀಪ 


ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿಲ್ಲವೆಂದ ಮೇಲೆ ಅನಳಿಗೆ ನಿಸಿದ್ದನಾದುದುದರೂ 
ಏನಿದೆ ? 

ಆದುದರಿಂದ ಅನಳು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಗುಲಿಕೊಂಡು ಆಗಾಗ 
ಮಗ್ಗಿ ಲುಗಳನ್ನು ಹೊರಳಿಸುತ್ತ ಸರಿಯಾದ ಸ್ಪಳವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿ- 
ಕೊಂಡು, ಈ ತೊದೆಗಳೆ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿದ್ದುಳೆ ಬಾಲಕನು 
ತಾಯಿಯ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು 
ತಗುಲಿಕೊಂಡಿರಬಾರದೇ? ಎಂದು ನಾವು ಕೇಳಬಹುದು ಬಾಲಕನು 
ತಾಯಿಯ ತೊಡೆಯ ಮೆಲೆ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದರೆ 
ಯಾರು ಹೆಸರಿಡೆವರು? ಅಲ್ಲಿ ಲಜ್ಜೆಯೆಲ್ಲಿ? ನೀತಿನಿಯನುಗಳ 
ಉಲ್ಲಂಘನವೆಲ್ಲಿ? ಆನಂದದ ರಸಾನುಭವದಲ್ಲಿ ಕನವೆಲ್ಲಿ? 

ಸುದರ್ಶನೆಯು ಜಯರಾಜನ ತೊಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಪನಡಿಸಿದ್ದಾಳೆ, 
ಸಮಾಜವು ಇಲ್ಲಿ ಕಾರಭಾರ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೂ ಬಂದಿರುವುದಿಲ್ಲ ಈಗ 
ನಿದ್ರಿಸುವ ಹೊತ್ತು ಅವಳಿಗೆ ಬಾಧೆಯೇತರದು? ಅವಳಿಗೆ 
ವಿಶ್ರಾಸವಾರದು? ಅವಳು ಅತ್ಯಂತ ಜತನದಿಂದ ಹೊರಳಾಡಿ, 
ಮೆಗ್ಗಿ.ಲಾಗಿ, ಆತನ ತೊಡೆಗಳ ಮೇಲೆ ಸುಖವಾಗಿ ನಿದ್ರಿಸಲು 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದುಳೆ ಮೆತ್ತನ್ನ 
ಗಾದಿಯೂ ಅಲ್ಲಿ ದೊರೆತಿದೆ, ತಲೆದಿಂಬೂ ಸಿಕ್ಕಿದೆ, ಕಂಬಳಿಯ ಉಷ್ಣ- 
ತೆಯೂ ದೊರೆಯುತ್ತಲಿದೆ, ಜಗತ್ತಿನ ಬಂಧನನಿಲ್ಲದೆ ಅತೀತದ 
ಸರೋಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತೊರೆದ ಹಕ್ಕಿಯಾಗಿ ಅವಳಿಲ್ಲಿ ನಿದ್ರಿಸು- 
ತ್ತಿದ್ದಾಳೆ ನಿನ್ನೆ ಏನಿದ್ದಿತೊ ರಾಮನೆ ಬಲ್ಲ ನಾಳೆ ಏನಾಗುವು- 
ದೆಂಬುದರ ಎಣಿಕೆಯಿಲ್ಲ ಮುಂದಿನ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ನಿನಾದೀತೆನ್ನು ವುದರ 
ನಿರೀಕ್ಷಣೆಯಿಲ್ಲ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಅವಳು ಕೈಥಿಯತ್ತು ಕೊಡೆಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. 
ಅವಳು ಭೂತಕಾಲದಿಂದ ಬಂಧಿತಳಿಲ್ಲ ಅವಳಿಗೆ ವರ್ತಮಾನದ 
ಭಯವಿಲ್ಲ, ಭವಿಷ್ಯದ ಬೇಡಿಕೆಯಿಲ್ಲ 

ಈಗ ಐನಿಡೆಯೊ ಇಡೆ ಅವಳು ಅದರಲ್ಲಿಯೆ ಸಂಪೂರ್ಣಳಾಗಿ- 
ದ್ದಾಳೆ, ಅದರಲ್ಲಿಯೆ ಉಸಲಬ್ಧಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಸುಖವಾಗಿ ಮಲಗಿ- 
ದ್ವಾಳೆ ಇದು ನಿದ್ಭಿಸಿರುವ ಸನುಯ, 


ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ೪೫ 


ಸುದರ್ಶನೆಯು ಕೇಳಿದಳು ನಿಮಗೆ ನಿದ್ರೆ ಬರುತ್ತಿಲ್ಲವೆ?? 

ಒಯರಾಜನು ಕಣ್ಣೆರೆದು ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ನೋಡಲು ಯತ್ನಿಸಿದ; 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ತನ್ನೊಳಗಿಂದಲೆ ಏಳುತ್ತಿರುವುದೇನೊ 
ಎಂದೆನಿಸಿತು ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಪ್ರಶ್ನಿಸು- 
ತ್ರಿರುವಂತೆ ಕೇಳಿಸಿತು. "ನಿಮಗೆ ನಿದ್ರೆ ಬರುತ್ತಿಲ್ಲವೆ? ಆಗ ಅವನು 
ತನ್ನೊಡನೆಯೆ ಒಗಳವಾಡಿದನನಂತೆ ಎಂದ ""ಇಲ್ಲ, ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಇಲ್ಲ 

ಯಾರೋ ಕೂಗಿದಂತಾಯಿತು--ರಾತ್ರಿ ಬಹಳವಾಗಿದೆ 
ಒಯರಾಬನು ಮೈಮೇಲೆ ಏರಿಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸು- 
ತ್ತಿರುವವನಂತೆ ಉತ್ತರವನ್ನಿತ್ತನು 

(" ಆಹುದು, ರಾತ್ರಿ ಬಹಳವಾಗಿದೆ '' 

ಈ ನುಡಿಗಳಲ್ಲಿನ ಆಪ್ರೀತಿಯೂ ಬಿರುಸೂ ಪ್ರಿ*ತಿ-ವಿಶ್ವಾಸದಿ:ದ 
ಕೇಳಿದ ಸುದರ್ಶನಿಯ ಅಂತರಾಳವನ್ನು ಚುಚ್ಛಿದುವು ಅವಳು ಎದ್ದು 
ಕುಳಿತಳು 

(« ಏಕೆ? ಏಕೆ 1? 

" ನಾನು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ, ನೀನಿಷ್ಟು ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳಿರಿ '' 

ಒಂ" :ರಾಒನು ಸುದರ್ಶನೆಯನ್ನು ನೋಡಿದ ಆ ಕಣ್ಣು ಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿ- 


ಇರಲಲ್ಲ ಸ್ನಿಗೃ,](ಹೆವಿದ್ದಿತು ಆದರೂ ಒಯರಾಒನು ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ 
ತಾನೆ ಏನೇನೋ ವಿಪರೀತ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಗಾಬರಿಯಾದ "ನಾನು 
ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ ೯ನೆ, ನೀವ್ರ ಮಲಗಿಕೂಳ್ಳಿರಿ'' ನಾರಿಯ ಈ ನುಡಿ- 
ಗಳಿಂದ ಜಯರಾಒನು ಕಳೆಗುಂದಿದವನಾಗಿ ನುಡಿದ *" ಇಲ್ಲ ನನಗೆ 
ನಿದ್ರೆ ಬಂದಿಲ್ಲ '' 

ಕೆಲವು ನಿನಿಸಗಳು ಸಂದುವು ಸುದರ್ಶನೆಯು ಮ್ಲೆಕ್ಲಿಗೆ 
ಕೇಳಿದನು "" ಎಬ್ಬಿ ಗಂಬಿಯಾಗಿರಬಹುದು?'' 

«« ಸುಮಾರು ಹನ್ನೆ ರಡೂವರೆ!? 

"«ನಿಪರೀತ ಚಳಿ, '' 


೪೬ ಸಾಲುದೀಪ 


ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಇಬ್ಬರೂ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದರು ಬಳಿಕ ಸುದರ್ಶನೆಯೆ 
ಮನೆ ನುಡಿದಳು 4 ನೀವು ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳಬಾರದೆ? ನಾನು 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ.” 

ನಿರ್ಮಮತೆಯಿಂದ ಪ್ರಕಟವಾದ ಸುದರ್ಶನೆಯ ಈ ಸಚ್ಚಿಂತ- 
ನೆಯ ನುಡಿಗಳು, ಜು ದೆ ಕರೋರವಗಿದ್ದ ಜಯರಾಜ 3ನ 
ಚಿತ್ತನನ್ನು ಮಾಂಟದುವು ಒಯರುಜನ ಅಂತರಂ ಗವು ಕದಲಿತ್ತು 
ಅವನು ತೀರ. ಮಾರ್ಪಾಡುಗೊಂಡ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಎಂದ- 
ಬಡ, ಬೇಡೆ. '' 

“ ನಾನು ಬೆಂಚಿನ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ನ 
ಯನ್ನು ನೀವು ಎನಾಡಬೇಡಿರಿ' ಎಂದು ಸುದರ್ಶನೆಯು ಹೆ.ಳಬೇಕೆನ್ನು- 
ತ್ಲಿದ್ದಳು, ಆದರೆ ಒಯರಾಜನ ಮುಖದಿಂದೆ, ನಿ ಸ *ಹೆದಿಂ ೦ದ ಬೆರೆತ 
ದನಿಯಲ್ಲಿ “ ಬೇಡ, ಬೆಡ” ಎಂದು ಹೊರಬಿದ್ದ ರಬ್ದಗಳನ್ನು 
ಫೇಳ್ಲಿ ಅವಳ ಹೈದಯವು ಕರಗಿ ಕರವ ಗದ್ಗದಿತವಾಯಿತು 
ಹೆಳಬೇಕೆಂದ ಮಾತುಗಳು ಅವಳ ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಡೆದಾದುವು 

ಆಗ ಇಬ್ಬ ರ ಹೃದಯಗಳಷ್ಲಿಯೂ ತಮ್ಮಿಬ್ಬರೊಳಗೆ ಪ್ರಶ್ನೋ- 
ತ್ತರಗಳ ಅನಕ್ಕಶತೆಯಲ್ಲನೆಂಬ : ಅನುಭೂತಿಯು ಮೂಡಿತು ಪರಸ್ಪ- 
ರರ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಲಾಷೆಯೂ ಇಬ್ಬರಲ್ಲಿಯೂ 
ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ ಇಬ್ಬರೂ ಚಿರಕಾಲದಿಂದ ಪರಿಚಿತರೊ, ಅಭಿನ್ನ 
ಹೈದಯಿಗಳೊ ಎಂಬಂತಿದ್ದರು ಇಬ್ಬರ ನಾಣಿಯೂ ವತೌನವಾಗಿ- 
ದ್ದಿತು, ಶಬ್ದಗಳು ಒಂದು ತೊಡಕು ಎಂಬಂತೆ ಕಂಡಿಶೇನೋ 
ಅವರಿಗೆ! ಶಬ್ದಗಳು ಬಾಹ್ಯಪ್ರಪಂಚಕ್ಕಾಗಿ ಮಾತ್ರ ತನ್ನನ್ನು 
ಎದುರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಕರಿನವೆನಿಸಿದಾಗ್ಗ ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕಮಗಿ 
ತನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ವಿರೋಧವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಾಗ, ವ್ಯಕ್ತಿ, ಗಳ 
ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಅಂತರವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಲು ಭಾಷೆಯು ಬೇಕಾಗುವುದು, 
ಆಗ ಶಬ್ದ ಗಳು ಅವಶ್ಯ ವೆನಿನುವವು ಆದರೆ ಇವರಿಬ್ಬರ ನಡುವೆ 
ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಹರಿಗಳು ಟಾ ಗತ ಶಬ್ದಗಳು ಮೌನದಲ್ಲಿ 
ಕೂಡಿಹೋದುವು ಕಳೆದುಹೋದುವು 


ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ೪ 


ಸುದರ್ಶನೆಯ ಹೃದಯವು ಕೃತಜ್ಞತೆಯಿಂದ ತುಂಬಿತುಳುಕಿತು 
ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಸಹೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲಾಗಲಿಲ್ಲ ಜಯರಾಜನೆ 
ತೊಡೆಗಳ ಮೇಲೆ ಮೊದಲಿನಂತೆ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡು ಸಿದ್ರೆಹೋದಳು 

ಬಯರಾಒಬನ ಪೌರುಷದಲ್ಲಿ ಆಗ್ರಹೆಪೂರ್ವ ಕಮಾಗಿ ಸ್ನಿಗ್ನತೆಯು 
ಬಂದಿತು "ರಾಸುನಾಮದ ಮಂತ್ರೋಚ್ಛ್ರಾರಣೆಯಿಂದ ಹೊಡೆ- 
ಜೋಡಿಸಲು ಬರುವಂತಹೆ ಭೂತವಾನ್ರದೂ ಸುದರ್ಶನೆಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ, 
ಮುಟ್ಟಲಿಕ್ಟ ಅಯೋಗೃವಾದುದು ಯಾವುದೂ ಅವಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ' 
ಎಂದು ಅವನಿಗೆನಿಸಿತು ಅವನ ಬಿಗಿದ ಹೈತ್‌ತಂತ್ರಿಗಳು ಸಡಿಲಾದುವು 
ಸ್ನೇಹದಿಂದ ಆತನು ಸುದರ್ಶನೆಯ ತಲೆಯನ್ನು ತಟ್ಟುತ್ತ ಕೇಳಿದ 
« ಸುದರ್ಶನ, ನಾನು ನಿನ್ನ ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುತ್ತಿ ರಬಹುದೆಂದು 
ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಿಯೇನು 1? 

** ನನಗೆ ನಿದ್ರೆಬರುತ್ತಿದೆ?” ಎಂದಸಿ ಸುದರ್ಶನಾ 

ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಉದ್ವಿಗ್ನವಾದ ಮನಸ್ಸಿನ ಮತ್ತು ಶರೀರದ 
ಆತನ ಸ್ನಾಯುಗಳು ಶಿ೧ಲಲವಾದುವು. ಅನನ ಮನಸ್ಸು ಸ್ವಸ್ಥಮಗ- 
ತೊಡಗಿತು ಅತುರತೆಯು ಕಡಮೆಯಾಯಿತು ಅವನು ತನ್ನ 
ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಅವಳನ್ನು ಮಲಗಿಸಿಕೊಂಡು ಅವಳ ಕೂದಲುಗಳಲ್ಲ 
ಬೆರಳುಗಳನ್ನು ಆಡಿಸತೊಡಗಿದ 

ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯದ ಬಳಕ ಸುದರ್ಶನೆಯು ಕೆಳಿದಳು 
"" ಮಲಗುವುದಿಲ್ಲವೆ ? ? 

ಆಕೆಯ ತಲೆಯನ್ನು ತಟ್ಟುತ್ತ "" ಇಲ್ಲ, ನನಗೆ ಸಿದ್ರೆಬಂದ್ಲ್ಲಿ? 
ಎಂದ 

ಕೆಲವು ನಿಮಿಷಗಳು ಕಳೆದ ನಂತರ ಪುನ8 ಒಯರಾಜ ಕೇಳಿದ 
« ಸುದರ್ಶನಾ, ನಿದ್ರೆ ಹತ್ತಿತೇನು ನಿನಗೆ? 

ಅರೆನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿಯ ದನಿಯಲ್ಲಿ "ನನಗೆ ನಿದ್ರೆಬರುತ್ತಿದೆ'' 
ಎಂದಳು ಸುದರ್ಶನೆ 

ಸುದರ್ಶನೆಯ ತಲೆಯನ್ನೂ ಕಪೋಲಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ ಕೈಗಳಿಂದ 
ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ತಟ್ಟುತ್ತ, ಒಯರಾಜನೆಂದ "" ಒಳ್ಳೇದು ಮಲಗಿಕೊ, 


೪೮ ಸಾಲುದೀಪ 


ಕಂಬಳಿಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೊದ್ದುಕೊ ಸುದರ್ಶನಾ ಇಡಿ ರಾತ್ರಿ- 
ಯನ್ನು ನಾವು ಎಚ್ಚೆತ್ತುಕೊ.ಡೇ ಕಳೆಯೋಣ, ರಾತ್ರಿಯ 
ದಿನಕರನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸುವ ವರೆಗೆ ಮಾತನಾಡೋಣ ಬಾ, ಎಂದು 
ನಿನಗೆ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ ಬೇಡೈ/ನೀನು ಮಲಗಿಕೊ: 
ನಾನು ಸ್ವಾರ್ಧಿಯಾಗಲಾಕೆ ! ” 

ಸುದರ್ಶನೆ ಸಲುಗೆಯ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಕುಸುಕುಸುಮಾಡಿ " ನನಗ 
ನಿದ್ರಬರುತ್ತಿದ '' ಎಂದಳು 


ಜಯರಾಜ ಮತ್ತೆ ಹೇಳತೊಡಗಿದ "ನಿನು ನನ್ನಲ್ಲ 
ಆಂತರಂಗದಲ್ಲದ್ದ ನಿನ್ನನ್ನು ಈ ರೀತಿಯ 
ಪಡೆಯುವೆನಂದೂ ನಾನು ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ ಸುದರ್ಶನಾ ನಿನ್ನ 
ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಲೇ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಕೋದರುಸನೆಕೇಜ ಹಾಸು 
ಒಗೆದಿರಲಿಲ್ಲ ಒಬ್ಬನೇ ನಡೆದಿದ್ದೆ, ಆಕೆಯು ನೋತು ನೋರ, 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಿತು, ಜೀವನವು ಉಸುಬಿನ ಬೃಲಿನಂತೆ ರುಕ್ತವೆನಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ದಿತು 'ಆದಕೆ ನುನು ಪುನಃ ಪುನಃ ರುಷ್ಭ್ರದ ನಾಮವನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿ 
ಸಿಕೊಂಡು ಮುಂದಡಿಯಿಡುತ್ತಲಿದ್ದೆ ಇದೇ ತೆರನಾಗಿ ನಾಣು 
ಹೊರಟಿನಡೆದಿದ್ದೆನೆ ಬಿಃಳ್‌ದುರಿಯಲ್ಲ ನುನು ಹಿಂದೆ ನೋಡಲ್ಲಿ 
ಮುಂದಿ ರಾಷ್ಟ್ರವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅವರಲ್ಲಯೆ ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ಕೀಲಿಸಿ ಓಡುತ್ತಲಿದ್ದೆ ಮನಸ್ಸು ಸೋಲುತ್ತಿದ್ದಿತ್ತು ನಾನು ಕಣ್ಣು 
ಮುಚ್ಚೆಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೆ, ರಾಷ್ಟ್ರದೇವೋಭವ'” ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದೆ ಧೈರ್ಯ- 
ದಾನ ಮಾಡುವವರೂ ಉತ್ಸುಹೆನೀಡುವನರೂ ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ 
ನನ್ನ ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನು ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದರೆ ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ 
" ಮನ್ನಡೈ, ನಾನೂ ನಿನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದೇನೆ? ಎಂದು 
ಹೇಳುವವರೂ ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ಇದ್ದವರೆಲ್ಲರೂ "ಬನ್ನಿರಿ, 
ವ್ಯಾಖ್ಯುನಕೊಟ್ಟು ಹೋಗಿರಿ? ಎನ್ನುವವರೇ ಇದ್ದರು “ಬನ್ನಿರಿ, 
ವೀರು ಕುಡಿಯಿರಿ ಎನ್ನುವವರು ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ನಾನು 
ಹೊರಟುಹೋಗುವುದನ್ನೆ ಎಲ್ಲರೂ ಬೇಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೋಗಲು 


ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ೪೯ 


ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಉತ್ಸಾಹನನ್ನೂ ದಯಪಾಲಿಸುವವರು ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ 
ನೆಂಬಿನ್ನುವುದು ಸುಳ್ಳು ಆಗಿದ್ದಿತು "ಓಂದುಹಿಂದಿನಿಂದ ಒಡುವುದು 
ಹೇಗೆ ತಾನೆ ಸುಧ್ಯ?' ಎಂದು ನಾನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೆ, ನನ್ನನ್ನೇ 
ಮರೆತು ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೆ '' 

ಸುದರ್ಶನೆಯು ಮಗ್ಗಿಲಾಗುತ್ತ " ನನಗ ಸಿದ್ರೆಬರುತ್ತಲಿದೆ '' 
ಎಂದಳು 

" ಆಹುದು ! ನಿದ್ರಿಸು ನಿದ್ರಿಸು ಸುದರ್ಶನಾ! ಕ್ಷಮಿಸು!” 
ಎಂದು ಅನನು ತಟ್ಟನೆ ಸುಮ್ಮನಾದ 

ನಡುರಾತ್ರಿ! ಮೋಡಗಳು ಬಯಲಾಗಿವೆ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು 
ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಮುಚ್ಚಿ, ತೆರೆತೆರೆದು ಜಗತ್ತನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿವೆ 

"" ಸುದರ್ಶನ ಫಿದ್ರಹತ್ತಿತೇನು?'' 

ಊಂ ಊಂ, ಊಂ!” 

" ಸುದರ್ಶನಾು, ನಾನು ರಾಷ್ಟ್ರ ಕೈಂತಲೆ ಜೀವಿಸಿದೆ, ಆದಕೆ 
ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ನನ್ನಲ್ಲಿದ್ದ ಜೀವನರಸವು ಕಡಮೆಯಾಗುತ್ತಲೆ ಸಾಗಿದೆ. 
ದಿನದಿನವೂ ವೆಚ್ಚವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದುದರ ಸ್ಫಳೆದೂ ಹೊಸಹೂಸ 
ಪ್ರುಣವು ನನಗಲ್ಸಂದ ದೊರಯುತ್ತಿದ್ದಿ ತನ್ನುವುದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ, 
ಈಗ ನನಗೆ ತಿಳಿಯಿತು ಸುದರ್ಶನೂ, ನೀನು ಯುಗಯುಗಕ್ಕೂ 
ಜೀವಿಸಿರು! ನೀನು ಇದ್ದಲ್ಲಯ ಸುಖವಾಗಿರು! ಯಾವ ರುರಿಯಿಂದ 
ನಮಗೆ ಜಿಂವನರನವು ದೊರೆಯುತ್ತಿರುವುದೆಂಬುದು ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಿ- 
ದಯೆ ! ಆದರೆ ಆ ರುರಿಯಲ್ಲ ಸ್ನೇಹವಿದೃ ಯಜ್ಞ ವಿದ, ನಾನೆಂದಿಗೂ 
ಒಂಟಿಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಈಗ ನನಗೆನಿಸುತ್ತಿದೆ ಅಮೃತವು ನನ್ನನ್ನು 
ರಕ್ಷಿನುತ್ತಿದ್ದಿತು ನಾನು ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಿದ್ದೆ ಸುದರ್ಶನು ನೀನು 
ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿರುನೆಯೇನು "'' 

ಗುಢವಾದ ಫಿದ್ರೆಯಲ್ಞದ್ದವಳಂತೆ  ಊಂ--ಊಂ--ಊಂ'' 
ಎಂದಳು 

" ನಿದ್ರಿಸ್ತು ನಿದ್ರಿಸು ಸುದರ್ಶನಾ!'' ಜಯರಾಜನು ಆಕೆಯ 
ಗಬ್ಲಗಳ ಮೇಲೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಕೈಯಾಡಿಸುತ್ತ ಎಂದ “ ಎಲ್ಲಿರುವೆಯೊ 


£೫ ಲು 


೫೦ ಸಾಲುದೀಪ 


ಅಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ನಿದ್ರಿಸು ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು ದಿನ ನಿನಗೆ ಮೃತ್ತಿಕೆಯ 
ತೊಡೆಯೂ ದೊರೆಯುವುದು. ಅಲ್ಲಿಯೂ ನೀನು ಸುಖವಾಗಿ 
ನಿದ್ರಿಸುನೆಯೆಂದು ನನ್ನ ಭಾವನೆ ನನಗೆ ಅನಂತ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ವಿಶ್ವಾಸವಿಲ್ಲ ಅನಂತ ಪ್ರಣಯದಲ್ಲಿಯೂ ನಂಬಿಕೆಯಿಲ್ಲ ಆದರೆ 
ನನಗೆ ಪ್ರಣಯದ ಒಂದು ಕ್ಷಣವೂ ಅನಂತವೆನಿಸುತ್ತದೆ ಸತ್ಯಕೀವನದ 
ಒಂದು ಕ್ಷಣವೂ ಶಾಶ್ವತವೆನಿಸುತ್ತದೆ, ನೀನು ಸತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದೀಯೆ? ಆದರೇನು? ಸ್ನೇಹೆಮುಯವಾದ ಜೀವಿಗೆ 
ಪರಮಾತ್ಮನು ಎಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ? ಆ ಜೀವಿಗೆ ವರ್ಜ್ಯವಾವ್ರದೂ ಇಲ್ಲ 
ನಿಯಮ-ಸನಿರ್ಬಂಧಗಳೂ ಇಲ್ಲ! ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಆಹುತಿಯಾಗಬೇಕಾದ 
ಸ್ನೇಹೆವು ಜಯಶಾಲಿಯಾಗುವುದೆಂದು ಇಂದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು 
ಅದು ಬಂಧನವನ್ನು ಹೆರಿದೊಗೆಯುವಂತಹದು! ಏಕೆಂದರೆ ಮುಕ್ತಿ- 
ದಾಯಕವಾದುದು ಆ ಸ್ನೇಹವು ಎಂದೂ ಅಸಂಯಮಿಯಾಗಿರದು, 
ಏಕೆಂದರೆ ಅದು ಸದಾ ಸ್ವತೇತ್ರವಾಗಿರುವುದು ಅಡೆ-ತಡೆಗಳಿಲ್ಲದು- 
ದಾಗಿರುವುದು 

ಸುದರ್ಶನೆಯು ಯಾವುದೊ ಒದು ವೇದನೆಯಿಂದ ನುಗ್ಗಿಲು 
ಹೊರಳಿಸಿದಳು, 

« ಸುದರ್ಶನ್ಕಾ ಮಲಗು, ಮಲಗು! ನಾನು ನನ್ನ ಸ್ನೇಹವನ್ನು 
ಸ್ಟೀಕರಿಸದಿರಲು ಬಯಸಿದೆ. ಅದನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ನಷ್ಟಮಾಡಲು 
ಇಚ್ಛಿಸಿದೆ ಅದೆಜ್ಠವೂ ವ್ಯರ್ಧವಾದುದೆಂದು ಇಂದು ನೀನು ನನಗೆ 
ಕಲಿಸಿದೆ ಆಗ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅಹೆಂಕಾರವಿದ್ದಿತು ಅಹಂಕಾರಿಯಾದ 
ನನ್ನಿಂದ ಯಜ್ಞವು ಹೇಗೆ ಕೊನೆಗಂಡೀತು? ನನ್ನಿಂದ ಯಾವ ರಾಷ್ಟ್ರ 
ಸೇನೆಯಾಗಬಹುದಾಗಿದ್ದಿತು? ಸ್ನೇಹವು ಅಂಗೀಕರಿಸುವುದಕ್ಕಿದೆಯೆ 
ವಿನಾ ನಿರಾಕರಿಸಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಅರಿತೆ ಸುದರ್ಶನ, 
ನಿದ್ರಿಸು ನಿದ್ರಿಸು! 

ಪುನಃ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದ, ಇದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಇದೇ 
ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ಅವನು ನೂರಾರು ಸಲ ನೋಡಿದ್ದ ಆದಕೆ ಇಂದು 
ಅವು ಜಯರಾಜಥಿಗೆ ತೀರ ಸಮಾಪದುವಾಗಿ--ಆತ್ಮೀಯವಾಗಿ--- 


ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ೫೧ 


ತೋರಿ, ಪ್ರತಿಯೊಂದನ್ನೂ ಸಂಬೋಧಿಸಿ, "ನೀವು ನಗುತ್ತಾ ಇದ್ದೀರಿ 
ಒಳಿತಾಗಿದ್ದೀರಾ?' ಎಂದು ಕ್ಷೇಮ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು--ಕೇಳಜೇಕೆನ್ಸ್ಟಿ- 
ಸುತ್ತಿದ್ದಿತು ಆತನಿಗೆ 

« ಸುದರ್ಶನ, ಮಲಗಿದ್ದೀಯಾ ೫ 

ಅವಳು ಮಿಸುಕಾಡುತ್ತ, ಕಂಬಳಿಯ ಎರಡು ಅಂಚುಗಳನೂ 
ಬಿಗಿಯಾಗಿ ತಲೆಯ ಬುಡದಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಲ ಬುಡದಲ್ಲಿಯೂ ಸೇರಿಸಿ 
ಹೊದ್ದುಕೊಳ್ಳೆಲು ಏಳಬೇಕೆನ್ನುತ್ತಿದ್ದಳು 

ಏನು ಏನು? '' 

ಯಾವ ಕಡೆಯಿಂದಲೊ ಚಳಿಗಾಳಿ ತಗಲುತ್ತಿದೆ!'' 

ತೋರಿಸಿದ ಕಡೆಯಲ್ಲ ಕೈಯಿಟ್ಟು ನೋಡಿದ ಜಯರಾಜ 
ಕಾಲುಗಳ ಹತ್ತಿರ ಸೀರೆಯು ಬಹಳ ಒದ್ದೆಯಾಗಿದ್ದಿತು ಅಲ್ಲಿ ಬೆ:ಚಿನ 
ತೂತಿನೊಳಗಿಂದ ಗಾಳಿ ಬಂದ್ಕು, ಅಸಹನೀಯ ಚಳಿಯನ್ನುಂಟು- 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿತು “ ಓಹೊ! ಸೀರೆ ನಿಸರೀತ ತೊಯ್ದು ಹೋಗಿದೆ! ? 
ಜಯರಾಜ ನುಡಿದ 

ಮುಗಿಲಲ್ಲಿ ಮುಸುಕಿಲ್ಲದ ತಾರೆಗಳು ಅರಳಿದ್ದುವು, ವ್ಯೋಮವು 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿದ್ದಿತು ಆ ತಾರೆಗಳ ಕಂಗಳಿಗೆ ಕಾಣುವಂತೆಯೆ ಕೆಳಗೆ 
ಭೂಮಿಯು ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಬತ್ತಲೆಯಾಗಿ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದಿತು ಈ 
ಮಹಾವ್ಯೋಮದ ಕೆಳಗೆ ಸ್ತ್ರೀಯಾರು? ಪುರುಷನಾರು? ಅವರಣ- 
ವೇನು?--ಅನಾವರಣವೇನು ? 

ಅದುವ್ರದೊ ಅದೇನೂ ಇಲ್ಲ ಕೇವಲ ಸುದರ್ಶನೆಯೇ 
ಸುದರ್ಶನೆ, ಜಯರಾಜನೇ ಜಯರುಜ . ಮಾತ್ರ ಇದ್ದಾರೆ ಇಷ್ಟು 
ಜ್ಞಾನದ ಹೊರತು ಇನ್ನಾವ ತುಚ್ಛತೆಗೂ ಅಲ್ಲಿ ಅವಕಾಶವಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಜಯರಾಜನೆಂದ “ ಸುದರ್ಶನಾ, ಸೀರೆಯನ್ನು ಕಳೆದು ಬಿಡು 
ಒಣಗಿದ ಭಾಗವನ್ನು ಮೇಲೆ ಮಾಡಿ ಮಡಿಸಿ ಆ ಬೆಂಚಿನ ತೂತಿನ 
ಮೇಲೆ ಇಡುತ್ತೇನೆ, ಆಮೇಲೆ ನೀನು ಮಲಗಿಕೊ, ಅವಳು ಸೀಕೆ- 
ಯನ್ನು ಕಳೆಯಬೇಕು, ತಾನು ಅದನ್ನು ಮಡಿಸಿ ಆ ತೂತಿಕಮೇಲೆ 


ಜ೨ ಸಾಲುದೀಪ 


ಬೇಕು, ಎಂಬ ಅಕ್ಷೇಪೆಯಿಂದ ಜಯರಾಜನು ದಾರಿನೋಡತೊಡಗಿದ. 
ಸುದರ್ಶನೆಯು ಎದ್ದು ಕುಳಿತು ಆತನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದಳು 

ತನ್ನ ನುಡಿಗಳು ಔಚಿತ್ಯದ ಎಲ್ಲೆಯನ್ನು ಮಾರಿಹೋದುವೆಂದು 
ಜಯರಾಬನಿಗೆ ಎನಿಸುವಪ್ಪರಲ್ಲಿಯೆ ಆಕೆ ಸೀರೆಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಅವನಿಗೆ 
ಕೊಡುತ್ತ ನುಡಿದಳು "" ನನಗೆ ನಿದ್ರೆ ಬರುತ್ತಿದೆ, ಅಮ್ಮಮ್ಮಾ | '' 

ಜಯರಾಜನು ಕೂಡಲೆ ಎದ್ದು ಸೀರೆಯ ಒಣಗಿದ ಭಾಗವನ್ನು 
ಮೇಲೆ ಮಾಡಿ ಬೆಂಚಿನ ತೂತಿನ ಮೇಲಿಟ್ಟು "" ಇನ್ನು ಮಲಗಿಕೊ 
ಸುಖವಾಗಿ ” ಎಂದು ಅವನು ಹೋಗತೊಡಗಿದ ಸುದರ್ಶನೆಯು 
ಚಳಿಯು ತಗಲದಂತೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೊದ್ದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಕೇಳಿದಳು 
“ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೀರಿ?” 

«« ಈಗ ಬಂಡೆ ಹೊತ್ತು ನೋಡೋಣ ್ಹಎಷ್ಟುಗಿದೆ?» 

€¢C ಬೇಡ » 

«4 ಶ್ರುಗ ಬಂದೆ, ಈಗ ಬಂದೆ ' 

ಬೇಡೆ, ಬೇಡ 2 

ಜಯರಾಜನು ಬಂದು ಸುದರ್ಶನೆಯ ಬಃಯಲ್ಲಿಯೆ ಬೆಂಚಿನ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡೆ ಆಗ ಸುದರ್ಶನೆಯು ಮತ್ತೆ ಆತನ ತೊಡೆಗಳ 
ಮೇಲೆ ಸಹಜಮಗಿಯೆ ಉರುಳಿದಳು ಜಯರಾಜನು ಆಗ ಅತ್ಯಂತ 
ಹಗುರಾದ, ಯಾವ ತೆರದ ಕಲ್ಪನೆಯಿಲ್ಲದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ನಕ್ಕು 
ಕೇಳಿದ "" ಏನು, ನಾನು ಕುಳಿತು ಕುಳಿತು ದಣಿಯುವೆನೆ:ಒ ಅರಿವೂ 
ನಿನಗೆ ಇರಬುರದೇ?'' 

ಸುದರ್ಶನೆಯು ಮಡಿಲು ಹೊರಳಿಸುತ್ತ ""ಊಂ-ಊಂ-ಊರಂ-» 
ಎಂದಳು. 

ಕುಸುಕುಸು ಮಾಡುತ್ತ ಒಯರಾಜನ ತೊಡೆಗಳ ಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದುಕೊಂಡ ಈ ಹಕ್ಕಿಗೆ ""ಇದು ಸ್ಟೇಶನ್ನು, ಇದು ಪ್ಲ್ಯಾಟ್‌ ಫಾರ್ಮ, 
ಇದು ಪ್ಲ್ಯಾಟ್‌ ಫಾರ್ಮಿನ ಬೆಂಚು, ತಾನು ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷದ ಚಿಕ್ಕ 
ಕೂಸಲ್ಲ, ಇನ್ನೂ ಚುಂಚೂ ರೆಕ್ಕೆಯೂ ಬರದ ಹಕ್ಕಿಯಲ್ಲ” ಎಂಬುದು 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೇ? ಈ ಸ್ಟೇಶನ್ನು, ಈ ಪ್ಲ್ಯಾಟ್‌ ಫಾರ್ಮು ಈ ಬೆಂಚು, ಈ 
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ಜಯೆರಾಜನು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ವಿಧಿ.ನಿಷೇಧಗಳ ಅಸದ್ಭಾವವಿಲ್ಲದ,ಅನುಚಿ- 
ತತೆ--ನಾಚಿಕೆಗಳಿದ್ದ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿಯೆ ಇರುವರೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆ? 
--ಎಂದು ನಮ್ಮ ನ್ನ್ನ ಕೇಳಿದರೆ ಇದಾವುದೂ ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತೇವೆ, ಅದಕೆ ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ಗೊತ್ತುಗಿದೆ " ಸೀಕೆಯೆನ್ನು 
ಹಾಸಿರುವುದರಿಂದ ಸುದರ್ಶನೆಗೆ ಚ ತಗಲುತ್ತಿಲ್ಲ; ಅರಳು 
ಕುಸುಕುಸು ಮಾಡುತ್ತ ಅತ್ಯಂತ ಸುಖದಿಂದ ಜಯರಾಜನ ತೊಡೆಗಳ 
ಮೇಲೆ ಪವಡಿಸಿದ್ದುಳೆ ' 

ಓ, ಹೊದ್ದಿಕೆಯ ಮಾನವ! ಅನ್ಯರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳಬಾರದೆಂದು 
ಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುವ, ಸೂರ್ಯನ ಬಿಸಿಲು ಕೆಗಲಬಾರದೆಂದು ಮುಚ್ಚಿ- 
ಕೊಳ್ಳುವ, ಹನೆಯು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಬಾರದೆಂದು ಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುವ, ಸತ್ಯದ 
ಜ್ಯೋತಿಯು ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಬಿಇಳಬುರದೆ:ದು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳುವ... 
ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಹೇರಿಕೊಳ್ಳುವ--ನೀನು ಸಭ್ಯನೇ ? ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು 
ಬಿಚ್ಚಿಹುಕಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ನಿನ್ನೆ ಸಭ್ಯತೆಯೂ ಸಂಭಾವನೆಯೂ ನಷ್ಟ- 
ವಾಗುವುದೆ ? ಏನು? ಹೇಳಯ್ಯಾ ಹೊದ್ದು-ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡ 
ಮಾನವ! 

ಈಗ ತೊಯ್ದ ಸೀರೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸುದರ್ಶನಯು ಕುಸುಕುಸು 
ಮಾಡುತ್ತ ಜಯರಾಜನ ತೊಡೆಗಳ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿದ್ದಾಳೆ ಜಯರಾಜನು 
ತನ್ನ ಕೈಬಿಸಿಯಿಂದ ಆಕೆಯ ದೇಹವನ್ನು ಕಾಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 

ಜಯರಾಜನೆಂದ "“ ಸುದರ್ಶನಾ ನಿದ್ರೆಹತ್ತಿತೆ?? 

"" ಊಂ-—ಉಊಂ--ಊಂ '' 

ನಾನು ಹೋಗಬೇಕಾದ ರೈಲುಗಾಡಿ ನಾಲ್ಕು ಗಂಟಿಗೆ 
ಹೋಗುತ್ತದೆ ” 

« ಊಂ ಊಂಟ ಊ, '' 

«ಎರಡು ಗಂಟಿಯಾಗಿರಬಹುದು |! '' 

ಮತ್ತೆ "" ಊಂ_ಊಂ. ಊಂ ? 

«" ಸುದರ್ಶನಾ, ನೀನಿನ್ನು ಬನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದೀಯೆ ? ತ 

« ಊಂ--ಊಂ-- ಊಂ, '' 
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ಕೋಪದಿಂದಲೊ ಸಲುಗೆಯಿಂದಲೋ ಆಕೆಯ ಗಲ್ಲಗಳೆ ಮೇಲೆ 
ಮೆಲ್ಲಗೆ ಟೊಣೆದು ತಟ್ಟುತ್ತ ಎಂದ; “" ಸರಿ, ನಿದ್ರಿಸು ಸುದರ್ಶನಾ! 
ನನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಬೇಡೆ ಮಲಗಿಕೊಂಡೇ ಇರು '' 

ನೀರಿನ ಹನಿಗಳಂತೆ ಹೊಳೆಯುವ ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದ ಚುಕ್ಕೆಗಳು 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಅರಳಿ ತೂಗಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು ತೆರೆದ ಎದೆಯುಳ್ಳ ಭೂಮಿಯು 
ಪ್ರಮಜಿಯಂತೆ ದಾರಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ನೋಡಿ ಕೆಳಗೆ ಮೌನವಾಗಿ 
ಮಲಗಿದ್ದಳು 

3 ತ x ತ 

ಬೆಳಗು ಬರತೊಡೆಗಿತು *ಕ್ಕಿಗಳು ಕಲರವವನ್ನಾರಂಭಿ- 
ಸಿದುವು. ಚುಕ್ಕಿಗಳು ಮಾಯವಾದುವು ಆಗ ಸುದರ್ಶನೆಯು 
| ಚ್ಛತ್ತಳು ಜಯರಾಜನು ಬೆಂಚಿನ ಬೆನ್ನಿನ ಮೇಲೆ ತಲೆಯನ್ಸಿಟ್ಟು 
ತಹಿಕಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ಲಾಟ್‌ಫಾರ್ಮ್‌ ನಿಶ್ಶಬ್ದವಾಗಿದ್ದಿತು ಅವಳು 
ಸೀರಿಯನ್ನು ಟ್ರ ಕೊಂಡಳು, ಕುಪ್ಪುಸ ತೊಟ್ಟಳು ಕ"ಬಳಿಯನ್ನು 
ಮಡಿಸಿ ಬೆಂಚಿನಮೇಲಿಟ್ಟಳು ಆಕೆಯ ಮನದಲ್ಲಿ ಕೊರೆತವಿರಲಿಲ್ಲ 
ಅಭಿಯೋಗವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ಈಗ ಅವಳಿಗೆ ಬೇಕಾದುದೂ ಏನೂ ಇರ- 
ಲಿಲ್ಲ ಮುಂಜಾವು ಅವಳಿಗೆ ಸಂಪ್ರಿಯವಾಗತೊಡಗಿದ್ದಿತು, ಅವಳಲ್ಲಿ 
ಪೂರ್ಣತೆಯು ತುಂಬಿಬರುತ್ತಿದ್ದಿತು ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಧಿಕ್ಕರಿಸ- 
ಬೇಕೆಂಬ ಬಯಕೆ ಅವಳಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ ಮಲಗಿದ್ದ ಜಯರಾಜನನ್ನು 
ನೋಡಿದಳು. ಯಾವನ ತೊಡೆಗಳ ಮೇಲೆ ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ 
ಪ್ರಮದೆಯಂತೆ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದಳೊ, ಅವಥಿಗೋಸ್ಕರವಾಗಿಯೇ 
ಅವಳ ಹೈದಯದಲ್ಲಿ ತಾಯ್ತನದ ಭಾವನೆಯು ಹರಿಯುತ್ತ ಬಂದಿತು 
" ನಾನು ಇವನನ್ನು ನನ್ನ ತೊಡೆಗಳ ಮೇಲೆ, ಕಂಬಳಿಯನ್ನು ಹೊಚ್ಚ 
ಮಲಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರೆನೆ? ಆದರೆ ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಇನನ ನಿದ್ರೆ 
ಹೊರಟುಹೋದೀತು ' ಎಂಬ ವಿಚಾರವು ಅವಳಲ್ಲುದಯವಾಯಿತು 

ರಾತ್ರಿಯ ಗರ್ಭದಿಂದ ಹೊರಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಭಾತವನ್ನು 
ಅವಳು ನೋಡತೊಡಗಿದಳು ಅವಳ ಮನದಲ್ಲಿಯ ಎಲ್ಲ ಸಂಶಯವು 
ಧೂರವಾಯಿತು. ಕೊರತೆಯು ಲಯನಾಯಿತು. ಯಾವ ಪ್ರಶ್ನೆಯೂ 
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ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ ಆಕೆಯ ಮನಸ್ಸು ನಾಲ್ಕೂ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ಅಭಿವಂದನೆ- 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡಲು ಬಯಸಿತು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯು ಕಂಡಿತು. 
ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಮಂಗಲವು ಗೋಚರವಾಯಿತು ಈ ಪ್ರಭಾತ- 
ಸಮಯದ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಅವಳು ಜಯರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿದಳು 
ಅವಳಿಗಿಂದು ವರ್ಜ್ಯವಾದುದೇನಿದೆ? ನಿಹಿದೃವಾದುದೇನಿದೆ? ಯಾರನ್ನು 
ಆಗಲಿ ಅವಳು ಇಂದು ಇರಲೇ ಬೇಕಾಗಿದೆ ? ಯಾರನ್ನೂ ಓಲ, 
ಯಾರನ್ನೂ ಇಲ್ಲ! ಅವಳ ಹೃದಯವು ನಾಲ್ಕೂ ದಿಶೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಆಲಿಂಗನದ ಹೆಸ್ತಗಳನ್ನು ಚಾಟಿ, ಆವಾಹೆನದ ಗೀತೆಯನ್ನು 
ಹಾಡತೊಡೆಗಿತೇನೋ! ಆಗ ಅವಳು ಉಷೆಯ ಕಡೆಗೆ, ವನಸ್ಪತಿಗಳ 
ಕಡೆಗೆ ಆಕಾಶದ ಕಡೆಗೆ ಬಾಹುಗಳನ್ನು ಚಾಚಿ, ಆಲಿಂಗನವನ್ನು 
ಬಯಸತೊಡಗಿದಳು “ ನನ್ನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿರಿ, ಆಲಿಂಗಿಸಿರಿ! ನಾನು 
ಹಂದಿ ಸರಿಯುವುದಿಲ್ಲ, ಬೇಡನೆನ್ನು ವುದಿಲ್ಲ! ಎಲ್ಲರೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಬಷ್ಣರಿ! 
ಎಲ್ಲರೂ ನನ್ನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿರಿ, ಆಲಿಂಗಿಸಿರಿ! ” 

ಸುದರ್ಶನೆಯ ಮನಸ್ಸು ನಿರ್ಮಲತೆಯಿಂದ ತುಂಬುತ್ತಲೆ 
ಸಾಗಿತು ಅವಳ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಇದೀಗ ಸ್ಪಾ ನಮಾಡಿದಂತೆ 
ಚುರುಕಾಗಿ ಚಟುವಟಕೆಯುಳ್ಳುದಾಗಿ ಕಾಣಲಾರಂಭಿಸಿತು. 
ಪ್ಲ್ಯಾಟ್‌ ಫಾರ್ಮಿನ ತುದಿಯ ವರೆಗೂ ಹೋಗಿ, ಎರಡೊ ದಿಕ್ಕುಗಳ 
ಕಡೆಗೆ ದೂರದ ವರೆಗೆ ನೀಡಿ ನಡೆದಿದ್ದ ಕಬ್ಬಿಣದ ರೈಲುಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿದಳು, ಅವುಗಳೊಡನೆಯೂ ಇವಳ ಸ್ನೇಹೆನಿದ್ದಿತೇನೊ | 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇವಳ ಚಿರರಹಸ್ಯಾಧಿಪನು ಇದ್ದನೇನೊ! ಅಹುದು! 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅವನು ವಾಸವಾಗಿದ್ದಾನೆ! 

ಜಯರಾಜನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಕೆಕೆದುವು ತನ್ನ ತೊಡೆಯು 
ಬರಿಯದಾದುದನ್ನೂ, ತನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಬಳಿಯನ್ನು ಮಡಿಸಿ 
ಇಟ್ಟುದನ್ನೂ ತನ್ನ ಮೇಲೊಂದು ಕಂಬಳಿಯನ್ನು ಹೊಡ್ದಿಸಿದುದನ್ನೂ 
ಅವನು ನೋಡಿದನು. ಸಾಕಷ್ಟು ಬೆಳಗಾಗಿರುವುದನ್ನೂ ಅವನು 
ನಿಟ್ಟಿಸಿದರು. ಆಗ ಅವನಿಗೆ " ತನ್ನ ನಾಲ್ಕು ಗಂಟೆಯ ಗಾಡಿ | 
ಹೊರಟು ಹೋಯಿತೆ!” ಎಂಬ ನಿಚಾರವು ಬಂದಿತು, ತಡವರಿಸಿ- 
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ಕೊಂಡು ಎದ್ದು, ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡ ದೂರದಲ್ಲಿ ನ್ನು 
ಫಾರ್ಮಿನ ಸನಿ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ, ಸುದರ್ಶನೆಯು ನಿಂತುದನ್ನು 
ಅವನು ಆಕೆಯ ಸನಿಹಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ "" ಸುದರ್ಶನಾ !'' ಎಂದ 

ಸುದರ್ಶನೆಯ ಮುಖದಲ್ಲಿ ನಸುನಗೆಯು ಮೂಡಿತು "" ನೀವು 
ಎದ್ದಿರಾ!” ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು ಬಳಿಕ ಪೂರ್ವದ ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣದ 
ಕಡೆಗೆ ಬೆರಳುಮಾಡಿ ತೋರಿಸುತ್ತ " ನೊಡಿರಿ ಎಷ್ಟು ಮನೋಹರ 
ವಾಗಿದೆ!” ಎಂದಳು 

« ಸುದರ್ಶನಾ! ” 

ಕಂಬಳಿಯನ್ನು ಇಟ್ಟು ಬಂದಿದ್ದೆ” 

 ಸುದರ್ಶನಾ! ” 

"ಇನ್ನೇನು ಸುದರ್ಶನಾ?' ಎಂದು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಆತನ 
ಬಯಕೆ 

ಆದರೆ ಈಗ ಸುದರ್ಶನೆಯಲ್ಲಿಯ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳೂ ಶಾ-ತ- 
ವಾಗಿನೆ ಅವಳೆಂದಳು "" ಕಂಬಳಿಗಳು ಅಲ್ಲಿವೆಯಲ್ಲವೆ ?? 

ಜಯರಾಜನು ಮೌನದಿಂದಿದ್ದ 

ಅವನು ಸುಮ್ಮನಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಅವಳು ಅನ್ಯಧಾ ಭಾವಿಸಿ- 
ಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ "ಸ್ನೇಹೆವೂ ಒಂದು ಯಭ್ಲ ವಿರುವುದಲವೆ? ಇದರಲ್ಲಿ 
ನನ್ನದೇನು ನಿಮ್ಮದೆ*ನು ಇದೆ? ಈ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಸಮಾಜದಲ್ಲೊಯು 
ತೊಡಕನ್ನುಂಟು ಮಾಡೆಬೇಕೇತಕ್ಕೆ?' ಎಂದನಳೆ ನಿಚುರ 

« ಬಯರಾಜ್ಕ ನನಗೆ ಏನನಾದರೂ ಹೇಳಬೆ*ಕೆಂದಿದಿ “ರು? ? 
ಒಮ್ಮೆಲೆ ಸುದರ್ಶನೆ ಕೇಳಿದಳು 

« ಸುದರ್ಶನಾ? ! ಎಂದು ಜಯರಾಜ ಸುಮ್ಮನಾದ 

"" ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆ 
ಜಯರಾಜ, ಈ ನಿರಪೇಕ್ಷೆಯೆ ನನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವವಾಗಿದೆ ....ನುನಿನ್ನು 
ಹೋಗುತ್ತೇನೆ ? 

64 ಎಲ್ಲಿಗೆ 9? 

6 ಹೋಗುತ್ತೇನೆ, ಹೀಗೆಯೆ! » 


ಸ್ನ 
ಕಂಡ 


ಒಇದು ರಾತ್ರಿ ೫೭ 


ಬಯರಾಜನು ಪುನಃ ಕೆಳಬೆಕೇ *" ಎಲ್ಲಿಗೆ” ಎಂದು? 

“ ಜಯರಾಜ, ನನ್ನ ನಂದನೆಗಳನ್ನೂ ಆಶೀರ್ವಾದಗಳೆನ್ನೂ 
ಸ್ವೀೀಕರಿಸಿರಿ ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ನಿಮಗೆ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ 
ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ನಾನು ಇಜಿ: ವರ್ಷ ತುಯಿಯಾಗುನೆನು, ಜೀವರು 

ಖಿ 


ಸುದರ್ಶನೆಯು ಹಿಂಜರಿಯದಿರಲಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಚರಣಗಳನ್ನು 
ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿ ಹೊರಡಲುದುಕ್ತಳಾಗಿ "ನಾನು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ'' ಎಂದಳು: 

“ಹೋಗು!” ಎಂದ ಏಕೆಂದಕೆ ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ 
ಜಯರಾಜನು ಏನನೂ ಹೇಳಲಾರ 

ಕ ನಮಸ್ಕಾರ! ಟ್ಟ 

ಜಯರಾಜನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿಯೆ, ಅವನ ಕಡೆ ಬೆನ್ನು ಮಾಡಿ, 
ಪ್ಲ್ಯಾಟ್‌ ಧುರ್ಮಿನ ತುದಿಯ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಬರುತ್ತಿರುವ ಉಷೆಯ 
ಕಡೆಗೆ ಸುದರ್ಶನೆಯು ಸಾಗಿದಳು, ಮುಂಜಿ ಸಾಗುತ್ತ ಹೊರಟು_ 
ಹೋದಳು ಒಯರಾಜ (ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ, ನೋಡುತ್ತಲೆ: ಇದು. 
ಆ ಮೆಲೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದ 


ಮಾಸ್ಟರಜೀ ಈ ಈ ಈ ಈ 


ಮೋಕಾ ಬಾಬುಗಳು ತಮ್ಮ ಸ್ಕೂಲಿನ ಅಸಿಸ್ಟೆಂಟ್‌ 
ಮಾಸ್ಟರರೆಂದು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ತಾ ಗಿದ್ದಿತು ಮಾ! ಶರರ 
i. ಹೆಸರು ಹ ಘೋ ಸಾಲ್‌” ಎಂದು ಟಿ 
ಸುಮಾರು ನಾಲ್ವತ್ತು ವರ್ಷದವರಿರಬಹುದು ನೆಸುಗೆಂಪಾದ 
ಮೈಬಣ್ಣ, ಸ್ವಭಾವವು ವಿನೋದದಿಂದ ಬೆಕೆತುದು ಬಂಗಾಲಿಗಳಂತೆ 
ಉಚ್ಛಾರ ಮಾಡಲುನೋಹಾಮೋಹಿಮ-ಎನ್ನಲು ಹುಡುಗರಿಗೆ 
ಬರುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಅವರು " ಮೋಶಾ ಬಾಬೂ' ಎಂದು 


ಚಿಕ್ಕ ಹೆಸರನ್ನಿ ಸಿ ಸಿದ್ದ ರು ಮಾಗು ಮಹಾಶಯರಿಗೆ 
ಮಹಾನುಖನೆ ಘೋಷಾಲರು ಬಂಗಾಲವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಸಂಯುಕ್ತ ಪ್ರಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿಯ ಅತರೌಲಿ ಎಂಬ ಊರಿಗೆ ನೌಕರಿ 
ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಏಕೆ ಬಂದರೆಬುದನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾದಕ್ಕೆ ಅನೇಕ 
ಕಧೋಪಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗುವುದು ಸ್ವಲ್ಪದರಲ್ಲಿಯೆ 
ಹೇಳುವುದಾದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಬಹುದು "ಎಫ್‌ ಎ ಯಲ್ಲಿ ತೇರ್ಗಡೆ 
ಹೊಂದಿದ ಸ್ವಲ್ಪ ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೆ ತಂದೆಯವರು ತೀರಿಕೊಂಡದ್ದರಿಂದ 
ಅವರಿಗೆ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಲಾಗಲಿಲ್ಲ ತಾಯಿಯು 
ಸೊಸೆಯನ್ನು ಕಾಣಲು ಆತುರಳಾದದ್ದರಿಂದ ಸೊಸೆಯ್ತೂ ಮನೆಗೆ 
ಬಂದಳು ಸೊಸೆಯ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದ ಬಳಿಕ ಅಆಲ್ಬುವಕಾಶ- 
ದಲ್ಲಿಯೆ ತಾಯಿಯೂ ಇಹೆಲೋಕವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತೆರಳಿದಳು ಆ 
ಮೇಲೆ ಮಹಾಮಹಿಮರು ವೃತ್ತ ಪತ್ರಗಳಲ್ಲಿ " ಬೇಕು” "ಬೇಕು' 
ಎಂದಿದ್ದ ಕಾಲಮುಗಳನ್ನು ದಿನಾಲು ಓದಿ ತೆರವಿದ್ದ ಸ್ಥ ಸ್ಥಳಗಳಿಗೆಲ್ಲಕ್ಕೂ 
ಅರ್ಜಿಯ ಬಾಣಗಳನ್ನು "ಬಟ್ಟ ರು ಅದೆಷ್ಟೊ ಕಿಂಗಳುಗಳಾದ ಬಳಿಕ 


ಮಾಸ್ಟರೆಜೀ ೫೯ 


ಒಂದು ಬಾಣವು ಗುರಿಯನ್ನು ಹೊಡೆಯಿತು ಅದರ ಫಲಸ್ವರೂಸವಾಗಿ 
ಅವರು ಅತರೌಲಿಗೆ ಬಂದು ಹೆಂಡೆತಿಯೊಡನೆ ವಾ 2 ೫ 
ಅವರ ಹೆಂಡತಿಯ ಹೆಸರು « ಶ್ಯಾಮಕಲಾ' ಎಂದು ಅವಳು 
ಅಷ್ಟು ಶ್ಯಾಮಲೆಯಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನಿಸ್ಟಾತಳಿದ್ದಾಳೆ 
ತನ್ನ ಕಪ್ಪುತನವನ್ನು ನೋಡುನವರು ಬೆರಳು ಕಚ್ಚು ನಂತೆ” ಕಲೆಯಿಂದ 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ ಆಮೇಲೆ ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ 
ಅವಳು ಕಪ್ಪಾದ ಹೆಣ್ಣು ಎಂದು ಹೇಳಲು ಯಾರಿಗೆ ತಾನೆ ಧ್ಛರ್ಯ- 
ವಾದೀತು ಶ್ಯಾಮಕಲೆಯು ಹುತ್ತು ವರುಷದನಳಿದ್ದಾಗ ಮಹಾ- 
ಮಹಿಮರು ಅವಳನ್ನು ಮದುನೆಯಾದರು ಈಗ ಅವಳು ಹೆದಿಮೂರು 


ಹೆದಿನುಲ್ಬು ನರುಷದವಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ, ಈ ಅತರೌಲಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಸ್ಟ್ರರಜಿ*- 
ಯವರ ಹೆಂಡತಿಯಾಗಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದಾಳೆ 


ದಿನಗಳು ಕಳೆದು ಹೋದವು ಅವುಗಳಿಗೆ ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲ ಈಗ 
ಮಾಸ್ಟರಜೀಯನರ ವಯಸ್ಸು ನಾಲ್ವತ್ತನ್ನು ಮಿಕ್ಕಿ ರಬಹುದು, ಕಲಾ- 
ವತೀ ಶ್ಯಾವ,ಲೆಯ ವಯಸ್ಸೂ ಇಪ್ಪತ್ವಕ್ಕೀತ ಕಡಿಮೆಯಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ 
ಇನ್ನೂ ಒಂದೆರಡು ವರ್ಷ ಹೆಚ್ಚುಗಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು ಮಾಸ್ಟರಜೀ- 
ಯನರು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಸಲಹಿ ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ 
ದೊಡ್ಡೆವಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ ಆವರ ಎದುರಿನಲ್ಲಿಯೆ ಚಿಕ್ಕ 
ಹುಡುಗಿಯಾಗಿದ್ದ ಶ್ಯಾಮಕಲೆಯು ಕಿಕೊರುವಸ್ಥೆಯಿಂದ ಷೋಡ- 
ಶಾವನ್ಹೆಗೆ ಬಂ ದು ಈಗ. ನವಯುಪತಿಯೂ ಆಗಿದ್ದಾ ಳೆ ಮಾಸ್ಟರಜೀ- 
ಬತ; ಸತಿಯ ಪ್ರೇಮಕ್ತಿಂತಲೂ ಮಾತೃಷ್ಟೆ ಫೆ ಕ್ರೀಮದಿಂದಲೆ ಅನಳನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚುಗಿ ಬೆಳೆಯಿಸಿದ್ದಾ ರೆ ಅವರು ₹ ಅವಂಗೆ ನೇಕ ಆಟಿದ ಒಡನೆ. 
ಗಳನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟ ದ್ದ ರು ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ ಮಾನಗಳನ್ನು ತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ 
ಕಂದು ಫರಿದು ತಿನ್ನಿಸಿದ ರು ಅವಳನ್ನು ಹೀಗೆ ಬೆಳೆಯಿಸಿ ಹೆಂಡತಿಯ 
ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದರು ತಮ್ಮ ಶಾಯಿಯು ತೀರಿದ 
ಮೇಲೆ, ನುನೆತನಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗ.ವ ಸಾಧನ-ಸುಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಕಲೆ- 
ಹಾಕುವ ಭಾರವೂ ಅವರ ಮೇಲೆಯೆ ಬಿದ್ದುಹೋಯಿತು ಏನೂ ಅರಿ- 
ಯದ ಈ ಶ್ಯಾಮಕಲೆಯೂ ಅನರ ನಾಲಿಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಯಾವುದೊ 


೬೦ ಸಾಲುದೀಪ 


ಮನೆನಾಕ್ಷೈಯ ವಸ್ತುವಿನ ತೆ.ಕೆಲಸದಂತೆ- -ಭಾರವಾಗಿದ್ದಾಳೆ 
ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು ಅವರು ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಸಂಸಾರವನ್ನು 
ನಡೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತ ಬ”ದಿದ್ದಾರೆ ಇಂತಹೆ ಈ ಸಂಸಾರ ನಿರ್ಮಹದಲ್ಲಿ 
ಅವರಿಗೆ ಎಂದೂ ಬೆ`ಸರವೆರಿ ಸಲಿಲ ಅರಸಿಕತೆಯು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡು- 
ಬರಲಿಲ್ಲ ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ಶ್ಯಾಮಕಲೆಯು ಈ 
ಮನೆತನದ ಭಾರವನ್ನೆಲ್ಲ ತನ್ನ ಮೇಲೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವಳೆಂಬ 
ವಿಚಾರದಿಂದಲೆ- - ಇಲ್ಲಿಯನಕೆಗೆ- ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತ 
ಬಂದಿದ್ದಾರೆ ನ್ನ ನು ಸ್ಪಲ್ಪ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಸಾರದ ಭಾರವು 
ಶ್ಯಾಮಕಲೆಯ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವುದು ಈ ತೊಂದರೆ ಇನ್ನೆಸ್ಟು ದಿವಸ 
ಉಳಿದೀತು?'' ಎಂಬ ವಿಚಾರದಿಂದ ಅವರೆ ಸಂತೋಷದಿಂದಿದ್ದರು 


ಶ್ಯಾಮಕಲೆಯೂ ದಿನದಿನಕ್ಕೆ is ದು ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಪಾರಂಗತ- 
ಗುತ್ತ ಬೆಳೆದುಬದಿಲಾ ಳೆ ಬಾಲ್ಯವನ ಿ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ದಾಟ 
ಮನಮೋಹಿನಿಯಾಗಿದ್ದಾ ಕಿ” ೬44 ಅವಳು ಆಡುತ್ತಿರ- 
ಬಹುದು, ಈಗ ಬೈ ತಲೆ ಶೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾಕೆ, ನಾನಾ ಬಗೆಯ 
ಹೆರಳು ಹೆಣೆಯುವುದನ್ನು ಕಲಿತುಕೊಂಡಿದ್ದಾಳೆ, ತುನು ಚಿಕ್ಕ 
ಹುಡೆಗಿಯಾಗಿಲ್ಲನೆಂಬುದನ್ನು ತನ್ನ ಪತಿಯು ಈಗ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ- 
ಬೀಕೆಂದು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ ತಾನು ಹೆಣೆದುಕೊಳ್ಳುವ ನಾನಾ ಬಗೆಯ 
ಮುಡಿ- ಜಡೆಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಸರಯು ನೋಡಬೇಕೆಂದೂ, ತಾನು ಉಡುವ 
ಸೀರೆಗಳ ಕಡೆಗೆ ಆತನ ಮನಸ್ಸ ನ್ನುಸೆಳೆಯಬೇಕೆಂದೂ ಅವಳು ತನ್ನನ್ನು 
ಆಗಾಗ ಸಿಂಗರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾಳೆ ಆದರೇನು? ಮಹಾಮಹಿಮರು 
ಬಂದು ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿ, “ ಒಹೋಶ್ಯಾಮಾ, ನೀನೀಗ 
ಕಲಾನಿಧಿಯಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತೀಯೆ ” ಎನ್ನು ತ್ತಾರೆ! 


ಮಹಾಮಹಿಮರ ಈ ನುಡಿಗಳಿಂದ ಅವಳಿಗೆ ಕೋಪಬರುತ್ತದೆ 
"" ತಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂತನಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ಫಾಣಿಯೆ?” ಎಂದು 
ಯೋಚಿಸುತ್ತಾಳೆ. 


ಮಾಸ್ಟರಜೀ ೬೧ 


« ಕಾಮಕಸ್ತೂರಿಯಂತಹೆ ಶ್ಯಾನುಕಸ್ತೂರಿ” ಮಾತನಾಡು! 
ಮಾತನಾಡು!” ಕೂಡಲೆ ಶ್ಯಾಮಾ ಇನ್ನಿಷ್ಟು... ಕೋಪಿಸಿ- 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ 

« ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಡನೆಃ! ” 

ಸೆಡೆಬಿನಿದ ಹೊರಟುಹೋಗಿಬಿಡು. ೪೩. ಮಹಾಮಹಿಎರ 
ಎದುರಿನಿಂದ 

ಮಹಾಮಹಿಮರು ಅಡುಗೆಯ ಬುಣಯಲ್ಲಿ ಒಲೆಯು ಆರಿದು- 
ದನ್ನು ನೋಡುವರು ತಾವೇ ಸ್ವತಃ ತೆ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಕುರುಳು 
ತಂದು ಅದನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ ಅನ್ನಮಾಡಿ, ಸಾರಿಗೆ ಒಗ್ಗ ರಣೆಹಾಕಿ, 
ತಾಟು ಬಡಿಸಿಟ್ಟು, ತನ್ನ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಸಲ್ಲೆಯವನ್ನು ಹೊದು- 
ಕೊಂಡು ಮಲಗಿದ್ದ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು "ಏಳೇ ಊಟಕ್ಕೇಳ್ತ್ಳು 
ಬಡಿ: ಯಾಗಿದೆ * ಎಂದು ಊಟಕ್ಕೆಬ್ಬಿಸುತ್ತುರೆ 

ಅವಳು ಸೆಲ್ಲೆಯವನ್ನು ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಹೊದ್ದುಕೊ- 
ಳ್ಳುತ್ತ ""ಹೋಗಿ-ಹೋಗಿ, ನನಗೆ ಹೆಸಿಮುಗ್ಗಿ!'' ಎನುತ್ತಾಳೆ 

« ವೂನಿನ ಸಾರು ಎಷ್ಟೊಂದು ರುಚಿಯಾಗಿದೆಯೆನ್ನುತ್ತೀಯ 
ಬಹು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಯಾರಿಸಿದ್ದೇನೆ ಎಂದೆ ಒಂದು ತುತ್ತು ಅನ್ನ- 
ದೊಡನೆ ಸುರಿದುಕೊಂಡು ನೋದೆಃಳ, ಬಾ ಎದ್ದು, ಬೇಗ * ಎಂದು 
ಅಡುಗೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೊ.ಗುವಷ್ಟರ ಆವಳೂ ಎದ್ದು ಬಂದು 
ಊಟಿಸಾಡುತ್ತಾಳೆ ಬಳಿಕ ಮಹಾ ಹಿಮರ. ಸ್ಕೂಲಿಗೆ ಹೊರಟು 
ಹೋಗುತ್ತಾರೆ 

ಅತರೌಲಿಗೆ ಹೊಸತಾಗಿ ಬಂದಾಗ ನಡೆಂ ಎತ್ತಿದ್ದ ಕತೆಯಿದು 
ಈಗ ಹಾಗಿಲ್ಲ ಶ್ಯಾಮಕಲಾ ಈಗ ಚಿಕ್ಕಹುಡುಗಿಯಲ್ಲ ದೊಡ್ಡ- 
ವಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಈಗ ಒಬ್ಬ ಗುಡ್ಡು ಗಾಡಿನ ಹುಡುಗ 
ಅಡುಗೆಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ, ಮುಸುರೆ ತಿಕ್ಕಲಿಕ್ಕ ನಿರು ತರಲಿಕ್ಕೆ ಇದ್ದಾನೆ 
ಆದುದರಿಂದ ಶ್ಯಾಮಕಲೆಗೆ ಅಡುಗೆ ಮೊದಲಾದುದರ ಯಾವ 
ಚಿಂತೆಯೂ ಇಲ್ಲ ಅವಳು ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ಬೈತಲೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವು- 
ದರಲ್ಲಿ ಮುಡಿಯನ್ನು ಹೆಣೆದುಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮಯವನ್ನು 


೬೨ ಸಾಲುದೀಪ 


ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಳೆಯುತ್ತಾಳೆ ತೆಳುವಾದ ಸುಂದರವಾದ ಬಟ್ಟೆ ಯನ್ನು 
ಉಡಬೇಕೆಂದು ಎನಿಸುತ್ತದೆ ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಯವಾದ ಬಟ್ಟಿ- 
ಗಳನ್ನು ಮನೋಹರವಾಗಿ ಉಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತುಳೆ ಈಗ ಆಕೆಯ 
ಮೈಮೇಲೆ ಬಟ್ಟೆಗಳೂ ಗುಲಾಬಿಗಿಡದ ಮೇಲೆ ಗುಲಾಬಿಯ ಹೂ 
ಅರಳಿದಂತೆ ಅರಳಿ, ಆಕೆಯ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತಿವೆ 
ಅವಳ ಸ್ವಭಾವದಲ್ಲಿಯೂ ಈಗ ಪರಿವರ್ತನೆಯಾಗಿದೆ. ಮೊದಲಿನಂತೆ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮಾತಿಗೂ ಕೋಪವಿಲ್ಲ ಮಹಾುಮಹಿಮರಿಗೂ 
ಕೋಪಗೊಂಡುದನ್ನು ತಿಳಿಸಬಯಸುತ್ತಿಲ್ಲ ಅವಳ ನಡಿಗೆಯಲ್ಲ 
ಮಂದಗತಿಯ ಬಂದಿದೆ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಆತೆಯು ತುಂಬಿದೆ ಈಗ 
ಮಹುಮಹಿಮರನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆಯೇ ಒಡಿಹೊಗುವುದಿಲ್ಲ ಅವಕೆಡಿಗೆ 
ಧುನಿಸಿಹೋಗಲು ಬಯಸುತ್ತುಳ ವಹುನುಹಿಮರನ್ನು ಏಡಿಸ- 
ಬೇಕೆಂಬ ಯೋಚನೆಗಳು ಈಗ ಬರುತ್ತಿಲ್ಲ ಆಕೆಗೆ ಬಹಳ 
ಬುದಿ ವಂತಿಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ ಅವರನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವುದು ಹೇಗೆ? 
ತನ್ನೆಡೆಗೆ ಆಕರ್ಷಿಸುವುದು ಹೇಗೆ? ಎಂಬುದನ್ನೆ ಯೋಚಿಸುತ್ತಾಳೆ 
ಯೌವನಕ್ಕೆ ತನ್ನದೆನ್ನುವ ಹಕ್ಕು ಏನೂ ಇಲ್ಲವೆ? ಇದ್ದ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ 
ಅದು ಪೂರ್ಣ ತೃಪ್ತವಾಗಿರಲಾರದೇಕೆ! ಕಳೆದ ಜೀವನವನ್ನು 
ಅದು ತನ್ನ ಅಮೃತಮಯ ಜೀವನದಿಂದ ತುಂಬಲಾರದೇಕೆ ( 
ತನ್ನಲ್ಲಿ ತುಂಬಿತುಳುಕುವ ತಾರುಣ್ಯವಿರುವುದೆಂದ ಮೇಲೆ ಶ್ಯುಮ- 
ಕಲೆಯು ತುರುಣ್ಯದ ಹಕ್ಕನ್ನು ಅವೆ:ಕ್ರಿನುವ ಹೆಂಡತಿಯೇತಕ್ಕೆ 
ಆಗಿರಬಾರದು | 


ಈಗ ಮಾಸ್ಟರ್‌ ಮಹಾಮಹಿಮರು ಹುಡುಗರಿಗೆ ಓದು ಹೇಳಿ 
ಬಂದು, ಶ್ಯಾಮಕಲೆಯನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ಎಷ್ಟೊಂದು ಸಂತೋಷ- 
ಪಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ--""ಕಾಮಕಲೆಯಿಂದ ತು:ಬಿದ ಶ್ಯಾಮಕಲೆಯೆ, 
ನೀನು ಶ್ಯುಮಕಲೆಯೊ ಕಾಮಕಲೆಯೊ? ” ಎಂದುಬಿಡುತ್ತಾರೆ 


ಶ್ಯಾಮಕಲೆಯು ಪತಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾಗಿಜಿಯಂತೆ 
ಕನಲುತ್ತಾಳೆ. 


ಮಾಸ್ಟರಜೇ ೬4 


ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಬಳೆದು ದೊಡ್ಡವಳಾಗುತ್ತ ಸಾಗಿದ ಶ್ಯಾಮಕಲೆಯು, 
ಅಂದಿನ ಚಿಕ್ಕಬಾಲಿಕೆಯಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವನೆಯು ಮಹಾನುಹಿನುರಲ್ಲಿ 
ಉದಿಸಲಾರದಾಗಿದೆ ಶ್ಯಾಮಕಲೆಯು ಅವರು ವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ಬಳೆ- 
ಯಿಸಿದ ಬಾಲಿಕೆಯಲ್ಲವೆ ! 

% ೫ 2 

ಮೋಶಾಯ್‌ ಬಾಬುಗಳನ್ನು ಕಂಡರೆ ಹುಡುಗರಿಗೆ ಬಲು 
ಪ್ರೀತಿ ಮೋಶಾಯ್‌ ಬಾಬುಗಳು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಗಟ್ಟಿಗರೆಂದು ಉಳಿದ ಅಧ್ಯಾಪಕರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿದೆ, ಎಂದ ಮೇಲೆ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಧಿಗಳಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗದೆ ಇದ್ದೀತೆ? ಸ್ಕೂಲಿನಲ್ಲಿ ಅವರು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಇಂಗ್ಲಿಷನ್ನೆ ಕಲಿಸುತ್ತಾರೆ ಆದರೆ ಅವರ ವರ್ಗದಲ್ಲಿ, ಹುಡುಗರು 
ಕಲಿಯುವುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಗುತ್ತಾರೆ ಏಕೆಂದರೆ ಮಾಸ್ಟರಜಿಃ 
ಯವರಿಗೆ ಕೋಪವೆನ್ನುವುದೇ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಕೋಪಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವುದೇ 
ಇಲ್ಲವೆಂದ ಮೇಲೆ ಅವರು ಏನು ಓದುಹೇಳಬಲ್ಲರೊ |! ಯೋಗ್ಯ- 
ಶಿಕ್ಷಕಕೆನ್ನಿ ಸಿಕೊಳ್ಳುವವರು ಯಾವಾಗಲೂ ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯರಾಗಿ ( n- 
different ) ಇರುತ್ತಾರೆನ್ನು ವುದು ತೀರ ಸತ್ಯವಾದ ಮಾತೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬಡಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಶಿಷ್ಯರನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಧಳಿಸುವುದು ಅವರಿಂದಾಗದ ಕೆಲಸ, ಎಂದ ಮೇಲೆ ಅವರಿಂದ 
ಅಧ್ಯಾಪನ ಕಾರ್ಯವು ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆದೀತೆಂಬುದನ್ನು ನೀವೇ 
ಯೋಚಿಸಬೇಕು 

ಮಾಸ್ಟರ್‌ ಮೋಹಾಮೋಹಿಮರು ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪರ್ಯ ಪುಸ್ತಕ- 
ಗಳಲ್ಲುಯ ಕತೆಗಳನ್ನು ಹೆಳು-ಹೇಳುತ್ತ ಯುರೋಪದ ಇತಿಹಾಸ- 
ದೊಳಗಿನ ಕತೆಗಳಿಗೆ ಹಾರುತ್ತಿದ್ದರು ಅಲ್ಲಿಂದ ಯಾವ ಆಧಾರ- 
ದಿಂದಲೊ ಮೊದಲಿನ ತಮ್ಮ ಕ್ಲಾಸಿನ ಕಥೆಗೆ ಬಂದುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಒಂದೊಂದು ಸಲ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು - 

«" ನಮ್ಮದು ಬುಂಗ್ಲಾ ದೇಶ ಬಹಳ ಶುಂದರ್‌ ದೇಶ ಅಲ್ಲಿ 
ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಫಲಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತಿವೆ ಬಾಂಗ್ಲಾದ ಭೂಮಿಯು 
ಫಲವತ್ತಾ ದದ್ದು. ಅಲ್ಲಿ ಬಗೆಬಗೆಯ ಮಿರಾಯಿ ತಯಾರಿಸುತ್ತಾಕೆ 


೬೪ ಸಾಲುದೀಪ 


ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಇಸ್ತ್ರೀ ಜನರು ಬಹಳ ಶುಂದರ್‌ ನಮ್ಮ ಹೆಂಡತಿಯ 
ಹೆಸರು ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತೇನು? ಅವಳ ಹೆಸರು ಶ್ಯುನಿಕೋಲು 
ಶ್ಯಾಮಕಾಂತು ಎನ್ನಬಹುದು, ಶ್ಯಾಮಲೋತಾ ಎನ್ನ ಬಹುದು, 
ಶ್ಯಾಮಕೀರ್ತಿ ಎನ್ನಬಹುದು ಅಧವಾ ಶ್ಯಾಮಬಂಲಾ ಎನ್ನ ಬಹುದು 
ಎಲ್ಲು ಹೆಸರೂ ಚೆನ್ನಾಗಿವೆ ಆದರೆ ಬಣ್ಣ ಮಾತ್ರ ನಸ ಸುಗಪ್ಪು ಇದೆ 
ಆದರೂ ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಬಹ ಶುಂದರ್‌ ಕಾಣುತ್ತಾಳೆ ನಮಗೆ ಬಹಳ 
ವರದಕ್ಷಿಣೆ ಕೊಡುತ್ತ ದ್ದರು, ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ ನಾವು ನಮ್ಮ ಹೆಂಡತಿ 
ಬಹನೆ ದೊಡ್ಡ ಮನೆತದನಳು ನಮ್ಮನ್ನು ಬಹ: ಪ್ರಿ*ತಿನುತ್ತಾಳೆ ' 
ಹುಡುಗರು ಈ ಕತೆಯನ್ನು ಫೇಳ್ಳಿ ಕ ಪಡುತ್ತಿ ದ್ದ ರು 
ಸ್ನಕಡೊಳಗಿನ ಸಂಗತಿಗಳು ನೆನಸಿನಲ್ಲಿ ಉಳಿಯದೆ ಹೋ ದರೂ 
೦ತೆಯಿಲ್ಲ ಬಂಗಾಲದ ಹೆಣ್ಣು ಗಳ, ಮಿರಾಯಿಗಳ ನೆನಹು ಉಯು- 
ದ್ದಿತು, ಹುಡುಗರು ಕೆಲಸವಿಷ್ದೊ ಕೆಲಸವಿಲ್ಲದಯೊ ಮಾಸ್ಟರಜ£ 
ಯವರ ಮನೆಗೆ ಆಗುಗ ಹೊ ಗಿ ಮಾಸ್ಟರರ ಹೆ. 1 
ಬಗೆಬಗೆಯ ಉಪಹಾರಗಳನ್ನು ಒಯ್ದು Eo ದ್ದರು ಮಾಸ್ಟ್ರರರ 
ಹೆಂಡತಿಯೂ ಹುಡುಗರನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನ್ರೀತಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರು ಆದ್ದರಿಂದ 
ಮಾಸ್ಟ ರರು ತಮ್ಮ ಜಬ ನಿಷಯವನ್ನು ಹೇ ಳಲಿಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದರೆ 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಹುಡುಗರಿಗೆ ಕುತೂಹೆಲವುಟುಾಗುತ್ತಿತ್ತು 
ಎ.ತಲೇ ಹುಡುಗರು ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತುದರೂ ಕೂತು ಕೇಳಿ 
ತೋಷಪಡುತ್ತಿ ದ್ದರು ಹುಡುಗರೆ:ದರ ಹುಡುಗರೆ ಮಾಸ್ಟರರು 
ಅನಘ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಯೆ Mec ಜಿ: ಪಾರಹೇಳಿರಿ, 
ಪುಸ್ತಕದ ಪಾರಹೇಳರಿ! , ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು 
ಮಾಸ್ಟರರು ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು "ನೀವು ಹುಡುಗುಟಕೆಮಾಡು- 
ತೀರಾ! ಓದಿರಿ ಪುಸ್ತಕ, ಓದಿರಿ! ನೀವು ನಾಪಾಸು ಆದರೆ ನಮ್ಮ 
ನಮ್ಮ ಮೂಗು ಹೋಗುವುದು ಹೇಳಿರಿ "*ಸಬಿಯಂಕಾ' ಯಾರು ! 
ಅವನ ಕತೆಯೇನು?'' 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಅಭ್ಯಾಸ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಿತು ಮತ್ತೆ ಮಾಸ್ಟರಜೀ 
ಯವರು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು  ಫೀವು ಬಂಗುಲದೂಳಗಿನೆ ಕೋಲೀಕಾತಾ 


®t 


ಮಾಸ ರಜೇ ೬೫ 


ಶಹರದ ಹೆಸರು ಕೇಳಿದ್ದೀರೇನು? ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ಪಟ್ಟಿಣವದು. 
ಅಲ್ಲಿ ನಾನಾ ತೆರದ ಗಾಡಿಗಳು ಓಡಾಡುತ್ತವೆ ರೈಲುಗಾಡಿಗಳಿನೆ, 
ಇಸ್ಟೀಮರುಗಳು ನಡೆಯುತ್ತವೆ ಟ್ರಾಮ್‌ಗಾಡಿ, ಮೋಟಾರುಗಾಡಿ, 
ರಿಕ್ಕಾಗಾಡಿ, ಟಾಂಗಾಗಾಡಿ ಮುಂತಾದ ತೆರತೆರದ ಗಾಡಿಗಳು 
ಓಡಾಡುತ್ತಿವೆ. ಇಸ್ಪೀಮರ್‌ ನೋಡಿದ್ದೀರೇನು? ಅದು ಇಸ್ಟೀಮಿನ 
ಬೋರಿನಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತದೆ ಅಲ್ಲಿ ಹೊಗ್ಗಿೀ ನದಿ ಇದೆ, ಅದರ ಮೇಲೆ 
ದೊಡ್ಡದೊಂದು ಸೇತುವೆ ಇದೆ ನಾವು ಆದೇ ಪಟ್ಟಿಣದಲ್ಲಿ ಎಫ್‌. 
ಎ ಪುಸಾಬೆವು ಆ ಮೇಲೆ ನಮ್ಮ ಲಗ್ರ್ಗವಾಯಿತು. ಮೊದಲು 
ಮೊದಲು ನಾವುಕೆಂಪು ಹೆಂಡತಿ ಬೇಕೆನ್ನುತ್ತಿದ್ದೆವು ಲಗ್ನದ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ನಮ್ಮ ಹೆಂಡತಿ ಹತ್ತು ನರ್ಷದಾಕೆ ಇದ್ದಳು ನಮ್ಮ ಹೆಂಡತಿಯ 
ಬಣ್ಣ ಕೆಂಪು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಬಹಳ ಸುಂದರವಾಗಿದೆ ಆಕೆಯ 
ಮೂಖ ನಮ್ಮ ಹೆಂಡತಿ ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯ ಹುಡುಗಿ, ಹಸುವಿನಂತಹ 
ಸ್ವಭಾವ,'' 

ಹುಡುಗರು ನೆನಪುಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು "" ಮಾಸ್ಟರಜೀ ಕ್ಯಾಸ 
ಬಿಯ೭ಕಾ! '' ಮಾಸ್ಟರರು ಒಮ್ಮೆಲೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಬಿರುನುಡಿಯಿಂದ 
ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು *" ನೀವು ತಮಾಷೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀರೇನು? ತಮಾಷೆ 
ನಡೆಯಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ ಪಾರ ಓದಿರಿ, ವಾರ ಓದಿರಿ! ನೀವು ನಾಪಾಸಾದರೆ 
ಬಹಳ ಕಟ್ಟಾದೀತು ಹೆಡ್‌ಮಾಸ್ಟರರು ನಮಗೆ ದೋಷಕೊಟ್ಟಾರು 
ಆಗ ನಾವು "ಹುಡುಗರು ಪೋಲಿ ಇವೆ' ಎಂದು ಹೇಳಿಬಿಡುತ್ತೇವೆ- 
ನೋಡಿರಿ '' 

ಅಷ್ಟು ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪಾರಹೇಳದಿದ್ದರೂ ಈ ಮಾಸ್ಟ ರಜೀ 
ಯವರು ಕಲಿಸುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹುಡುಗರೆಂದೂ 4 ಕಚ್ಚಾ' 
ಇರುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ ಅವರಲ್ಲಿಯೂ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು ರೀತಿಯ 
ಆತ್ಮೀಯತೆಯು ಬಳೆದಿದ್ದಿ ತು ಸಲಹೆ ಕೇಳಬೇಕೆಂದೋ ಏನೋ 
ಮಾಸ್ಟರರು ತಮ್ಮ ಮನೆಯ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಚಿಕ್ಕಚಿಕ್ಕ ಮಾತನ್ನೂ 
ಹುಡುಗರ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು ಆ ಅಲ್ಪಜ್ಞಾ ನದ ಹುಡುಗರು 
ಮಾಸ್ಟರರ ಈ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಏನಾದರೂ ಸಾರ ಗ್ರಹಿಸುತ್ತಿದ್ದರೊ 


AN ಸಾಲುದೀಪೆ 


ಇಲ್ಲವೊ ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ಆದರೆ ಸ್ನೇಹನನ್ನು ಮಾತ್ರ ಗ್ರಹಿಸು- 
ತಿದ್ದರೆಂದು ಧಾರುಳವಾಗಿ ತಟ 
ಸ್ಫೂಲು ಮಿಡಲ್‌ ಸ್ಕೂಲಾಗಿದ್ದಿತು ಅತರೌಲಿಯು ಅಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ 
ಊರಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ಇನ್ನೆ BN) ಮಾಡಿ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಗಳಿಸಬೇಕೆಂ ಬ 
ಲಾಲಸೆಯು ನಮ್ಮ ಮಾಸ್ಟರಜೀಯವರಲ್ಲಿಯೂ ಕ ತಿಂಗಳಿಗೆ 
೩೫ ರೂಪಾಯಿ ಸಂಬಳದ ಮೇಲೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ rp ಬಂದರು 
ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಮೂರು ರೂಪಾಯಿ ಹೆಚ್ಚು ಆಗುತ್ತ ಆಗುತ್ತ ಈಗ ಅವರಿಗೆ 
ತಿಂಗಳೊಂದಕ್ಕೆ ೫೦ ರೂಪವಾಯಿಗಿಂತಲೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಚ್ಚು ಸಂಬಳ 
ಸಿಕ್ಕುತ್ತಿದ್ದಿತು ಸಂಬಳದ ರೂವಾಯಿ ಸಿಕ್ಸ ಕೂಡಲೆ ಬೇಸಗೆಯ 
ರಬೆಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಬಂಗಾಲದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು ಇಲ್ಲವೆ 
ಅದೇ ಊರಲ್ಲಿ “ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ೯ಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ ಊರಿನನರಲ್ಲಯೂ ಬೆರೆತು 
ವಿನೋದದಿಂದ ರಜೆಯನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಒಬ್ಬಿಲ್ಲ ಒಬ್ಬ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಅವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಿರು ತತ್ತ ದ್ದ ಉಳಿದ ತೀಸೆಗಳು 
ಇದ್ದರೂ ಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತಿ ದ್ದೆ ಆದುದರಿಂದ "ಮಾನ್ಯ ರಜೀಯವರು 
ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಸಾ:ನಾನುಗಳನ್ನು ಕೊಳ್ಳದೆ ಸಂಗ್ರ ಬ ತಮ್ಮ 
ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿಯೆ ಮಗ್ನ ರಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು, ೫ 08 ರ್ಯಾಮ- 
ಕಲೆಯ ಪತಿಯಾಗಿ ಸಂಶೂಃಷದಿಂದ ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದರು 
ಹ 3 ¥ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕೆಂಬ - 
ದೊಂದು ಅವಸ್ಥೆಯಿದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ ಆ ಆನಸ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ತನಃ 
ಪ್ರೇಮವು ಸುತ್ತಲ ದಿದ್ದರೆ. ಅದನ್ನು ಬಲಾತ್ಯಾರದಿಂದಾದರು 
ತನ್ನೆ ಡೆಗೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇ ಕೆಂದು. ಆ ವ್ಯಕ್ತಿ ಬಯಸುತ್ತಾನೆ 
ಘಃ ಅಸಗ ಯೌವನನವೆಂ ಚೆ ಹೆಸರು ನಿಷ್ಕಾಮ ಬುದ್ದಿಯಿ”. 
ಡಾನದಂತೆ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದೆಂದ 
ತಾರುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಅಷಮಾನ ಮಾಡಿದಂತೆ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಶಕ್ಕಿಯುಳ್ಳವಃ 
ಡಾನೆಕ್ಸೆ ಕೈಯೊಡ್ಡುವನೇ? ತಾನು ಗಳಿಸಿದುದೇ ತನಗೆ ಸಂಪತು 
ವಶ್ವದ ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಸುಖವೆಲ್ಲಿ |! ತೃಷ್ತಿಯೆಲ್ಲಿ ! 
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ಶ್ಯಾನುಕಲೆಯು ಹೇಗೆಯೆ ಇರಲಿ, ಏನೇ ಇರಲಿ ಅವಳು 
ಯೌವನಮದದಿ”-ದ ತುಂಬಿದ ಶ್ಯಾಮಕಲೆಯು ತನಗೆ ಕೊಡುಕ್ತಿ- 
ರುವ ಪ್ರೆಮನನ್ನು--ಏಕೆಂದಕೆ ಅದನ್ನು ಕೊಡಲಾಗುತ್ತಿದೆ... 
ಸ್ವಿೀಕರಿಗುವದರಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಸುಖಪಟ್ಟಾಳು? ಅದರಿಂದ ಆವಳ 
ಮನಸ್ಸು ತಣಿಯುವು್ರದಾದರೂ ಹೇಗೆ? " ಪರವಶತೆಯಿದ... 
ಉನ್ಮಾದನಿಲ್ಲದನನ್ನಿಯ ಹರಿಶವಿಲ್ಲದ--ವ್ರೇಮವನ್ನು ತಾನು 
ಗ:ಸಿದ್ದೆ*ನೆ, ಆದುದರಿಂದ ಅದು ತನ್ನದು, ಅದರ ಮೇಲೆ ತನ್ನ 
ಪೂರ್ಣಾ ಕುರವಿಜಿ' ಎಂದು ಶ್ಯಾಮಕಲೆಯು ಹೇಗೆ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ- 
ಬೇಕು? ವಯಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದ ಮೇಲೆ ಕನ್ಯೆಯು ತಂದೆತುಯಂದಿರ 
ಸ್ವಾಭಾನಿಕ ಪ್ರ್ರೆ:ಮವನ್ನೂ ದಾಟಿ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲನೆ ; 
ಮಗಳು ಆಧಮ ಅಕ್ಕತಂಗೆಯಾದುದಕ್ಕೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಸಿಕ್ಕುತ್ತಿ- 
ರುವ ವ್ರೇಮಕ್ಸ್ರೀ ತಲೂ ಭಿನ್ನವಾದ ತನ್ನ ಬಲದಿಂದ ದೊರೆಯುತ್ತಿ- 
ರುವ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕೆಂಬ ಅವೇಕ್ಬೆಯು ಅವಳಲ್ಲಿ 
ಇರಲಿದ್ವಿಲ್ಲವೆ ? ತನ್ನ ರೂಪ, ತನ್ನ ಗುಣ, ತನ್ನ ಯೌವನಕ್ಕೆ 
ವಶವಾಗಿ, ನಿವಶನಾಗಿ ಸ್ರ್ರೀತ್ವದ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಲು 
ಓಡಿ ಬರುವ ಪ್ರೇಮವು ಅವಳಿಗೆ ಬೇಡವೆ? ವಯಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದವಳಿಗೆ 
ಇಂತಹ ವ್ರೇಮವು ದೊರೆಯದೆ ಇದ್ದಕ್ಕೆ, ತಂದೆತಾಯಂದಿರ ಅಸೀಮ- 
ನಿಸ್ಸಿಮ--ಅನ:ತ--ಆಅಪಾರ ವ್ರೇಮವು ದೊರೆತರೂ ಅವಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಬಗೆಯ ಆಕಾಂಕ್ಷೆ, ಒಂದು ಬಗೆಯ ಕೊರತೆ, ಒಂದು ಬಗೆಯ 
ನಿಷಾದ--ವನೇದನೆ ಇದೆಲ್ಲ ಇರದೆ ಹೋದೀತೆ? 

ಶ್ಯಾಮಕಲೆಗೆ ಪತಿಯ ಸಂಚಿತಪ್ರೇಮವು ಸದಾ ಸಿಕ್ಕುತ್ತಿದೆ 
ಅವಳು ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡರೂ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿ- 
ಅವಳಿಗದನ್ನು ಕೊಡಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಅವಳು ನಕ್ಕಾಗ ನಕ್ಕು ಅದನ್ನು 
ಕೊಡಲಾಗುತ್ತಿದೆ ಆವಳ ಆರೋಗ್ಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಲಕ್ಷದಿಂದ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ  ಕಾಯ್ದೆಡಲಾಗುತ್ತಿದೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಅವಳನ್ನು 
ಸಮಾಧಾನನಡಿಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಈ ತೆರನಾಗಿ ತನಗೆ ದೊರೆಯುತ್ತಿರುವ 
ಸ್ನೇಹದ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಆವಳು ಆರಿಯಳೆ? ಆದರೆ , ., | 


೬೮ ಸಾಲುದೀಪ 


ಆದರೇನು! ಉದ್ವೇಗವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಮಹು- 
ಮಹಿಮರು ತಮ್ಮ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಶಿಧಿಲಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವು- 
ದಾದರೂ ಹೇಗೆ? ಅವರ ಪ್ರೇಮವು ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದರಲ್ಲವೆ* ತಡೆ 
ಹಾಕುವುದು! ತಗ್ಗುದಿನ್ನೈಗಳಿದ್ದರಲ್ಲವೆ ವೇಗವಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸುವುದು! 
ದ್ವಂದ್ವವಿದ್ದರಲ್ಲನೆ ಅದರಲ್ಲಿ ನೊರೆಯು ತೋರುವುದು ! ಅವರ 
ಪ್ರೇಮಧಾರೆಯು ತರಂಗನಿಹಿ*ನವಾಗಿ, ತಟಗಳಲ್ಲಿ ಅಬದ್ಧ ವಾಗಿ, 
ಸಮರಸವಾಗಿ ಶ್ಯಾಮಕಲೆಯ ಕಡೆಗೆ ಹರಿಯುತ್ತಿದೆ, ಏಕೆಂದರೆ ಅದು 
ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಆಳವಾಗುತ್ತ ಬಂದಿದೆ 

"«ನನ್ಸ್ನ ಮೇಲೆ ಅನರು ಸಿಟ್ಟನ್ನು ಸುರಿಯುವುದಿಲ್ಲವೇಕೆ ?'' 
ಎಂದು ಶ್ಯಾಮಕಲೆಯು ಯೋಚಿಸುತ್ತಾಳೆ. "" ನಾನು ಪೂರ್ಣ 
ಸ್ತ್ರೀಯಾಗಿರುವೆನೆಂದು ಅವರೇಕೆ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ ? ನನ್ನನ್ನು 
ಸದಾ ಸಣ್ಣ ಹುಡುಗಿಯಂತೆ ರಮಿಸುತ್ತಲೆ ಇರುವರು; ಬೆದರಿಸುವು- 
ದಿಲ್ಲವೇಕೆ ? ನಾನು ಚಿಕ್ಕ ಹುಡುಗಿಯೆ ? ನನಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಉಡುಗೆ 
ತೊಡಿಗೆ, ಒಳ್ಳೆಯ ಮನೆ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಆದರೂ ಅವರು ನನಗೆ ಹೊಸ 
ಹೊಸ ಸೀರೆಗಳನ್ನೂ ಬ್ಲೌಜ್‌ಪೀಸುಗಳನ್ನೂ ಏಕೆ ತಂದುಕೊಡುತ್ತಾರೆ? 
ನಾನು ಅವುಗಳನ್ನು ಉಟ್ಟುಕೊಂಡಾಗ ಅವುಗಳ ಕಡೆಗೂ--ನನ್ನ 
ಕಡೆಗೂ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲನೇಕೆ? ನನ್ನೊಡನೆ ಓದುಬರೆಹದ ಅಧವಾ 
ಮತ್ತೆ ಯಾವುವೇ ಮಾತುಗಳನ್ನೇಕೆ ಆಡಲಾರರು? ಮಾತನಾಡಿ- 
ದರೂ ಒಣಒಣ ಮಾತುಗಳನ್ನೇ ಆಡುತ್ತಾರೇಕೆ? ಅವರಲ್ಲಿ 
ಪರಿವರ್ತನೆ ಮಾಡುವಷ್ಟು ಅವರ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲವೆ? ? 

ಅನರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಾನಲ್ಲ-ಆ ಗುಡ್ಡಗಾಡಿನ ಆಳುಮಗ, 
ಅವನದೇನು ಈಗ ಹೇಳುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ ಬಹೆಳ ತುಂಟಿನಾಗಿದ್ದಾನೆ 
ಯಾರ ಮಾತನ್ನೂ ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ, ಶ್ಯಾಮಕಲೆಯ ಆಚ್ಲೆಯನ್ನೂ 
ಪಾಲಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಏನನಾದರೂ ಕೆಲಸ ಹೇಳಿದರೆ ಕೇಳಿಸಿತೊ ಇಲ್ಲವೊ 
ಎಂಬಂತೆ ನಟಸಿ, ಮೈಯುಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಶ್ಯಾಮಕಲಾ ಅವನ ಮೇಲೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಅವನು 
ನಗುತ್ತಾನೆ. ಶ್ಯಾಮಕಲೆಯು ಕೋಸಾನಿಷ್ಟಗಳಾಗಿ ನಡುಗಲು 


ಮಾಸ್ಟರೆಜೇ ೬೯ 


ಆರಂಭಿಸಿದ ಕೂಡಲೆ ಮೋರೆ ತಿರುವಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು 
ಹೋಗುತ್ತಾನೆ 

ಶ್ಯುಮಕಲೆಯು ಅವನನ್ನು ಇಸ್ಪಕ್ಕೈ ಬಿಡೆಳೆ “- ಅವ 
ಮುರ್ಕಾಳುತನವನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಬಿಡುವಳು ಆ ಹ.ಡುಗ ಈಗ ತನ್ನ 
ಕೂದಲುಗಳಿಗೆ ಎಣ್ಣೆ ಹಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು, ಬೈತಲ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳೆಲಾರಂ- 
ಭಿಸಿದ್ದುನೆ! ಜೇಟಲ್‌ಮೆನ್ನರ ಹಾಗೆ ಬಟ್ಟೆ ಹೋಲಿಸಿಕೊಂಡು 
ಧರಿಸುತ್ತುನೆ! ಈ ಗುಡ್ಡಗಾಡಿನ ಹುಡುಗನ ರೀತಿ-ನಿ*ತಿಗಳೆನ್ನು 
ನೋಡಿ ಶ್ಯಾಮಕಲೆಗೆ ವಿಪರೀತ ಕೋಸ ಬರುತ್ತದೆ, ಆಸಹೈವಾಗುತ್ತದೆ 

ಶ್ಯಾಮಕಲೆ ಕೂಗಿದಳು " ಮಹಾದೇವಾ! ಎಲೋ 
ಮಹಾದೇವಾ! '' 

ಹೆತ್ತೊ ಂಬತ್ತು ಇಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷದ ಆ ಗುಡ್ಡಗಾಡಿನ 
ಆಳುಮ ಗನ ಹೆಸರು" ಮಹಾದೇವ ' ಎಂದು 

"4ಕೌಳಿಸುತ್ತದೆಯೊಃ ಇಲ್ಲವೋ |! ಕಿವಿ ಹೋಗಿರುವುವೇನು”” 

ನಗುತ್ಕ ಆಕೆಯ ಎದುರಿಗೆ ಬಂದು "" ಅಮ್ಮನವರ, ಏನಪ್ಪಣೆ? 
ತಮ್ಮ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಿದ್ದೇನೆ” ಎ-ದ ಮಹಾದೇವ 

« ಕತ್ರೈ! ನಾಯಿ! ನೀಚ! ಹೋಗು ನನ್ನೆದುರಿಗೆ ನ್ಲಿಬೇಡ'' 

"- ಅಮ್ಮನವರೆ ಸಿಬ್ಬಾಗಬೆ'ಡಿರಿ ನಿಮ್ಮ ಆಳುಮಗ ನಾನು” 
ಎಂದು ನಗುತ್ತ ನುಡಿದ ಮಹಾದೆ್‌ವ 

« ಬದ್‌ಮಾಷ್‌, ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟೆ*ಕೆ ಎಣ್ಣೆ ಸುರಿದು- 
ಕೊಂಡಿದ್ದಿಯೆ ಥಕ 

ತನ್ನ ನಂಚೆಯ ಚುಂಗಿನಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು ಉಜ್ಜಿ ಕೊಳ್ಳು ತ್ರ, 
* ಇಗೊಳ್ಳಿ ಅನಾ, ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೆಡಿ! ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಹೀಗೆ 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಮತ್ತೆ ನಕ್ಕ ಮಹಾದೆವ 

ನಚ! ನಗೆಯಾಟವಾಡುತ್ತೀಯೇನು. ನನ್ನೊಡನೆ?” 

“ಇಲ್ಲಮ್ಮಾ ಇ್ಲ!? 

4 ಸೀರೆ ಒಗೆದು ಒಣಗಿಸಿದೆಯೊ ? 

 ಓಣಗಿಸಿದ್ದೇನೆ. '' 


೩೭೧೦ ಸಾಲುದೀಪ 


"" ಎಲ್ಲಿ ಒಣಗಿಸಿದೆ?'' ಎಂದು ಅತ್ಯಂತ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಹೇಳಿದಳು 
ಶ್ಯಾಮಕಲಾ 

" ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಒಣಗಿಸಿದೆ ” ಎಂದು ನಲ್ಲಿಯ ಬಳಿಯಿದ್ದ 
ಸೀರೆಯನ್ನು ಕುಕ್ಸಿ ಹಿಂಡೆತೊಡಗಿದ 

ಶ್ಯಾಮಕಲೆಯು "" ಮೂರ್ಪಾ!” ಎದು ಗರ್ಜಿಸಿ ದುಮು- 
ದುಮು ಉರಿಯುತ್ತ ಕನ್ನ ಕೆರುಮನೆಗೆ ಹೋದಳು 

ಮಹಾದೇವನು ಸೀರೆ ಒಗೆದು ಒಣಗುಹಾಕಿ, ಆಕೆಯ ಕಿರು- 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ" ಅಮ್ಮಾ ಸಿರೆ ಒಗೆದು ಒಣಗುಹಾಕಿದೆ ” ಎಂದು 
ಹೇಳಿದ ಶ್ಯಾಮಕಲೆ ಸಿಟ್ಟ ದ ಅವನನ್ನು ಬಯ್ದು ಬಿಟ್ಟಳು ಅವನು 
“ ಅಮ್ಮಾ ಕೋಪಿಸಬೇಡಿ ” ಎಂದು ಆಕೆಯ ಕಾಲಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಬೇಡಿ- 
ಕೊಂಡ ಅವಳು " ನಡೆ! ನಿಲ್ಲಬೇಡ ನನ್ನ ಎದುರಿಗೆ! ” ಎಂದು 
ವೆದರಿಸಿದಳು 

ಶ್ಯಾಮಕಲೆ ಮತ್ತು ಆಳುಮಗ ಮಹಾದೇವ ಇಬ್ಬರಲ್ಲಿಯೂ 
ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ ಸಂಬಂಧವು ಬಳೆದು ಬರತೊಡಗಿತು 

ಆ ವೋಕರಿ ಹುಡುಗನನ್ನು ಬೆದರಿಸಿ ಉತ್ತರಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ 
ಶ್ಯಾಮಕಲೆಗೆ ಅಭಿಮಾನನೆನಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು ಈ ಅಳುಮಗನ ನೆಲೆ 
ಅಧಿಕಾರ ನಡೆಯಿಸಿ, ಅವಳ ಅಹಂಕಾರವು ತೃಪ್ಲಿಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಿತು, 
ಅವಳಿಗೆ ಸಂತೊಷವೆನಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು ತನ್ನ ಜೀವನದ ಸುರ್ಧಕತೆಯ 
ಅನುಭವವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು ಈ ಆಳುಮಗನ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಅಧಿಕಾರ- 
ನಡೆಯುವುದೆಂದೂ, ತನ್ನ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ದರ್ಪವಿದಿ. 


ನದು 
ಯೆಂದೂ ಅವಳಿಗೆನಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು ಅವಳು ಕೃಪಾಕಾಂಕ್ಷಿಣಿಯಲ್ಲ, 
ಅನುಗ್ರಹದಾತ್ರಿಯು ! 
3 ೫ ತ 


ಮಾಸ್ಟರ್‌ ಮಹಾಮಹಿಮರು ಸ್ಕೂಲಿನಿಂದ ಮನೆಗೆ ಬಂದು, 
ಪುಸ್ತ ಕಗಳನ್ನು ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತವಾಗಿಟ್ಟು, ಪತ್ತಿ ಯ-ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಎಂದಿ- 
ನಂತೆ ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು "" EW ತು2ಬಿದ ಶ್ಯ್ಯಾ ಮಕಲೆಯೆ! 
ನೀನು ಶ್ಯುಮಕಲೆಯೊ ಕಾನುಕಳೆಯೂ!” ಅಗ ಆತಳು. 'ಉತ್ಸರ- 


ಮಾಸ್ಟರಟಿಳ ೭೧ 


ಕೊಡದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತಿರುತ್ತಿದ್ದಳು. ಸತಿಯ ಈ ಪ್ರೇಮದ 
ಮಾತುಗಳು ಆವಳ ಹೃದಯವನ್ನು ತಟ್ಟದೆ ಹಾಗೆಯೆ ಹಾರಿಹೋಗು- 
ತ್ರಿದ್ದುವು 

"" ನಿನಗೋಸ್ತರ ಒಂದು ಪದಾರ್ಥ ತಂದಿದ್ದೇನೆ, ನೋಡುತ್ತೀ- 
ಯೇನು” 

66 ಏನು? » 

ಅವಳು ಮಾಸ್ಟರಜೀಯವರನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಕೇಳುವಂತೆ ಶುಷ್ಕ- 
ವಾಗಿಯೆ ಕೇಳಿದಳು ““ ಏನದು ಹೊಸ ಪದಾರ್ಧ?3» ಮಾಸ್ಟರಜೀ- 

ವರಿಗೆ ಈ ಶುಷ್ಕತೆಯು ತಿಳಿಯದೆ ಇರಲಿಲ್ಲ ಆದರೂ ಅವರು 

ಆಗ್ರಹದಿ:ದ ಹೇಳಿದರು "“ ಹೋಗು, ನೋಡಿಬಾ ಹೋಗು * 

ಶ್ಯಿಮಕಲೆಯು ಪಶಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ನಡುಮನೆಗೆ 
ಹೋಗಿ, ಪತಿಯು ತಂದ ಸೀರೆಯ ಪಿನ್ನು ನೋಡಿದಳು ಮಹಾ- 
ಮಹಿಬುರು ಕೇಳಿದರು "" ಏನು? ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಿತೆ?” 

4 ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ »» 

 ಆಮುಗಿಲು ಬಣ್ಣದ ಸೀರೆಯಿದೆಯೆಲ್ಲ ಅದಕ್ಕೆ ಈ 
ನಿನ್ನು ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಒಪ್ಪುತ್ತದೆ ನೋಡು! ತೆಗೆದುಕೊ ಇದನ್ನು!” 
ಎಂದು ಪಿನ್ನನ್ನು ಹೆಂಡತಿಯ ಕೈಗಿತ್ತರು ಮಾನ್ಸರಜಿ"ಯನರು 
ಅಲ್ಲದೆ ಸ್ಕೂಲಿನಿಂದ ಬರುವಾಗ ಒಂದು ದೊನ್ನೆಯಲ್ಲಿ " ಗುಲಾಬ್‌ 
ಜಾಮುನ್‌' ತಂದಿದ್ದರು, ಅದನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟರು 

ಈ ಬಗೆಯ ವ್ಯವಹಾರವು ಶ್ಯಾಮಕಲೆಗೆ ಸೇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
. ಗುಲಾಬ್‌ ಜಾಮುನ್‌ ' ನೋಡಿ "" ನನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಹೆಸಿವೆ- 
ಯಾಗಿರುತ್ತದೆಯೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವಿರೇನು?'' ಎಂದಳು 

« ಇಲ್ಲ ಇಲ್ಲಪ್ರಿಯೆ, ಈ ಸಲ ಬಂಗಾಲ್‌ ದೇಶದಿಂದ ನಿನಗೆ 
ಸಂದೇಶ್‌ ತರಿಸಿಕೊಡುತ್ತೇನೆ.. ಈ ಗುಡ್ಡಗಾಡಿನ ಹುಡುಗ ಅಡಿಗೆ 
ಚೆನ್ನಾಗೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ನನಗೇನು? ಹೆಗಿದ್ದರೂ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. 
`ಿನಗೆ ಏನೇನು ಬೇಕಾಗುತ್ತದೋ ನನಗೆ ಹೇಳು, ತರಿಸಿಕೊಡುತ್ತೇಕೆ 
ಈ ಅಡಿಗೆ ನಿನಗೆ ಸೇರುತ್ತದೆಯೇನು? ” 


ಕಿ೨ ಸಾಲುದೀಪ 


“ ನನಗೆ ಏನೇನೂ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ '' 
ಇ-ತಹೆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದಂಗ ಮಹುಮಹಿಮರಿಗೆ 


ನಂತೋಷವೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ " ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯು ತನಗೆ ಬೇಕುದ 
ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಬೇಡಬೇಕು, ತಾನು ಅವುಗಳನ್ನು ಆಕೆಗೆ ಯಧಾಶಕ್ತಿ 
ಪೂರೈಸಬೇಕು ' ಎ€ಂದಿವ್ಚ ಅವರ ಬಯಕೆ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಗಳಿಂದ 
ತಾವು ಶ್ಯುಮಕಲಯನ್ನು ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರೀಪಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ£- 
ವೆಂದು ತೋರಿಸಿಕೊಟಬೆಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯು ಅವರಿಗೆ ಇದ್ದಿತು 


ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಶ್ಯಾನುಕಲೆಯು ನಹಾಮುಹಿಣರ ಜಿ”ವನದಲ್ಲಿ 
ಬೆರೆತುಹೋಗಿದ್ದಾಳೆ. ಆದುದರಿಂದ ಆವಳ ನಿಜವಾದ ಕೂರತಯ 
ಕಡೆಗೆ ಅವರ ಕಲ್ಪನೆಯು ಹರಿಯವ್ರಬೇ ಇಲ್ಲ ಎಂತಲೇ ಅವಳಿ- 
ಗಂಗಿ ತಾನು ಡಿಗೆ ಕಾದುದೆ£ನು ಎನ್ನುವುದರ ಕಡೆಗೆ ಅವರ 
ಲಕ್ಷ್ಯವೇ ಇಕ್ಸಿ ಶ್ಯಾಮಿಕಲಯು ತಮ್ಮಿಂದ ಇನ್ನ ನನಾದರೂ ಅವೀಸ್ಸ್ಟ- 
ಸುತ್ತುಳೆ ಇನ್ನಾವ್ರದಕ್ಕಾದರೂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಎಂಬುದನ್ನು 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಅವರಿಗೆ ಅವಕಾಶವು ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ ಅವಸಿ ತನಗೆ 
ಸುಲಭವಾಗಿ. ಸಿಕ್ಕಿದುದರಿಂದ ಅವಳು ತನ್ನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳು 
ಇದ್ದಾ ಳೆಯೆನ್ನುವುದೂ ಅವರಿಗೆ ತಿ:ಯದಾಗಿದೆ 

ಸೊಂಟದಲ್ಲಿ ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು ನೋವಾದುಗ ಮಾತ್ರ ಆ 
ಸೊಂಟದ ಅಸ್ಥಿತ್ವದ ಅರಿವು ನಮಗಾಗುತ್ತದೆ ಸ್ವಸ್ಥ ವಾಗಿದ್ದಾಗ 
ನಮ್ಮ ಸೊಂಟವೂ ನಮ್ಮೊಡನೆ ಇದೆಯೆ:ದು ನಮಗೆಸಿಸುವುದ್ದ, 
ಹೀಗೆಯೆ ನಮ್ಮ ಜೀವನವು ಸಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುತ್ತದೆ ಎಂದಾದರೂ 
ಒಂದು ದಿನ ಸೊಂಟದಲ್ಲಿ ನೋವು ಉಂಟಾಗಿ, ನಮ್ಮ ತೀರ ಹೆತ್ರಿರ- 
ದಲ್ಲಯೆ ನನ್ಮು ಸೊಂಬಿವೂ ಇದೆಯೆಂಬುದರ ಆರಿವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿಕೊಡುವುದು 

ಮಾಸ್ಟರಜೀಯವರು ಸ್ಕೂಲು ಬಿಟ್ಟು ಬಂದ ಮೇಲ ಪ್ರಯತ್ನ- 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪತ್ನಿ ಯೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಿ, ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಂತೋಷ- 
ಪಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಮರಳಿ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ವಮಗ್ಗ್ನರಾಗುತ್ತಾರೆ 
ಸ್ಕೂಲಿನ ಪುಸ್ತಕ, ಸ್ಕೂಲಿನ ಹುಡುಗರು ಇದರಲ್ಲಿಯೇ ಅವರು 


ಮಾಸ್ಟರಜೀ ೩೩ 


ತಮ್ಮ ಹೆಚ್ಚು ಸಮಯವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಾರೆ. ಆಳುಮಗ, 
ವಯಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದ ಹೆಂಡತಿ ಮನೆಯ್ಲರುವರೆಂದಮೇಲೆ ಮನೆಯ 
ಚಿಂತೆಯು ಅವರಿಗೆ ಏತಕ್ಕಿರಬೇಕು? ನನು ಬೇಕಾದುದು ಆಗಲಿ, 
ಮಹಾಮಹಿಮರು ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಸ್ಕೂಲಿಗೆ ಹೊಗುತ್ತಾರ, 
ಸ್ಕೂಲಿಗೆ ರಜಿಯಾದ ಮೇಲೆ ಸಾಯಂಕಾಲ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಪುಸ್ಮಕ- 
ಗಳನ್ನು ಎದುರಿಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ ಬೆಳಗಿನಲ್ಲಯೂ 
ಹತ್ತು ಗಂಟೆಯ ವರೆಗೆ ಪುಸ್ತಕಪರನವೆ ಹುಡುಗರು ಹೊತ್ತಿಲ್ಲದ 
ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಮಾಸ್ಟರರ ಮನೆಗೆ ಬಂದು, ಅವರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲಾದ- 
ರೊಮ್ಮೆ ಸಿಕ್ಕುವ ಬಿಡುವನ್ನೂ ಬಾಯಿಯಲ್ಲ ಹಾಕಿಕೊಂಡು 
ಬಿಡುತ್ತಾರೆ 


ಆರೊಗ್ಯ ಚಿನ್ನುಗಿದ್ದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ತನ್ನ ಅಂಗಾಂಗಗಳ ಅರಿವು 
ಹೇಗೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲವೊ ಹಾಗೆಯೆ ಸ್ವಸ್ಥ ಪ್ರೇಮವಿದ್ದ ಮಹುಮಹಿಮ- 
ರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಗೃಹಸ್ಮಜೀವನದ ಅವಶ್ಯಕತೆಯ ಅರಿವೇ ಇದ್ದಿಲ್ಲ 
ಅಧ್ಯಾಪನಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಲುತೊಡಗಿ ಹೆತ್ತುವರ್ಷ- 
ಗಳಾಗುತ್ತ ಬ:ದುವು ಒಂದು ದಿನ ಮಾಸ್ಟರಜಿಯವರು ಪಾರಹೇಳಿ, 
ಮನೆಗೆ ಬಂದು ನೋಡಿದರು, ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ 
ಶ್ಯಾಮಕಲೆಯೂ ಇಲ್ಲ! ಆ ಗುಡ್ಡಗಾಡಿನ ಆಳುಮಗನೂ ಇಲ್ಲ! 
ಬ % 3% 


ಆರು ತಿಂಗಳ ಪರೀಕ್ಷೆ ಸಮೂಪಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು ಅದೆಷ್ಟೊ ಹುಡುಗರು 
ಓದುವುದಕ್ಕೆ ಮಾಸ್ಟ ರಜಿಯವರ ಮನೆಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು ಆವೊತ್ತು 
ಮಾಸ್ಟರರು ಉಂಡಿರಲಿಲ್ಲ ಊಟಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ನೆನಪು ಕೂಡ ಆಗಿ- 
ರಲಿಲ್ಲ "ಅಡಿಗೆಮಾಡಿದ ಮೇಲಲ್ಲವೆ ಊಟಮಾಡುವುದು?' ಎಂಬುದೂ 
ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ ಅವರು ತಮ್ಮ ಕಿರುಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದರು; 
ಕುಳಿತವರು ಅಲ್ಲಿಯೆ ಕು:ತುಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟರು ಸಮಯವು ಸಾಗಿದ್ದಿತು 
ಸಾಯಂಕಾಲವು ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದಿತು ಆದರೂ ಅವರು ಕುಳಿತೇ- 
ಇದ್ದರು ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ " ಮಾಸ್ವರಜಿ ಮಾಸ್ಟ್ರರಜೀ !'' ಎಂದು 


೬೪ ಸಾಲುದೀಪ 


ಕೂಗುತ್ತ ಗಲಾಟಿ ಮಾಡುತ್ತ ಬರುತ್ತಿರು5 ಹುಡುಗರ ಸೊಲ್ಪ 
ಕೇಳಿಸಿತು 

«« ಬಸ್ರ್ಮಿ ಬನ್ರಿ * ಎನ್ನುತ್ತ ಕಂದಿಲು ಹಚ್ಚುವುದಕ್ಕೆ 
ಮಾಸ ಓರಜಿಯವರು ಎದ್ದ ರು 

«« ಮಾಸ್ಟರಜೀ ಮಾಸ್ಟ ರಜೀ! *' ಎನ್ನುತ್ತ ಎಲ್ಲ ಹುಡುಗರೂ 
ಒಳಕ್ಕೆ Wu "ಇದೇನು ಮಾಸ್ಕರಖ”! ಬಹ" ಕತ್ತಲೆಯಾಗಿ 
ಹೋಗಿದೆ, ಕಂದೀಲು ಎಲ್ಲಿದೆ ತ್ರಿ! ನಾನೇ ಹಚು, ಇನೆ” ಎಂದರು 

« ಕಂದೀಲು | ಅಡಿಗೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿರ ಬಹುದು ಥೂ ಡಿರಿ! ' 

ಇಬ್ಬರು ಹುಡುಗರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೂದರು, ಉಳಿದ ಹುಡುಗರು 

ಮಾಸ್ಟರಜಿ ಅಮಾ ಟೀಯವರು ಎಲ್ಲಗೆ ಹೂಗಿದ್ದುರ! '' 

ಎಂದರು 

" ನಮ್ಮ ಆಳುಮಗನ ಕೂಡ ತ-ರುಮುನೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದುಳೆ ” 

"" ಮಾಸ್ಟರಜೀ, ನೀವು ಮೊದಲ ನಗಗಗೆ ಹೆ*ಳಲಿಲ್ಲ ನಾವೂ 
ಕಳಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಹೋ ಪ ವೆ ಸ ೈಲ್ಪ ದೂರ ಮನಿಗೆ ಬಂದು ಏನಾದರೂ 
ಕಾಸಿ ದ್ದೆ ವ್ರ ' 

ನಾಳೆಗೆ ಹೇಳಬೇಕೆ.ದು ಬಿಟ್ಬದ್ದ ಅಕ ಬಹಳೆ ದುಷ್ಟಳಿ- 
ದ್ಹಾಳೆ! ನಾನು ಸ್ಕೂಲಿನಿಂದ ಬರುವ ಮೊದಲೆ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟ ದ್ದಾಳೆ! ್ಲ 

ಮಾಸ್ಟ ರಜಿಯವರಿಗೆ ಯಾವ ಬಗೆಯ ತೊ.ದರೆಯು ಆಗದಂತೆ 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆ.ದು ಹುಡುಗರು ತಮ್ಮತಮ್ಮೊಳಗೇ ಸಿಶ್ಚಯಿಸಿ- 
ಕೊಂಡರು ನೀರು ಇರದಿದ್ದರೆ ತುಂಬಬೇಕೆ:.ದ್ಯೂ ಮತ್ಕೇನಾದರೂ 
ಮಾಡುವುದಿದ್ದರೆ ಮಾಡಿಬಿಡಬೇತೆ.ದೂ ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿಕೊ:ಡರು 

ಕಂದೀಲು ಹುಡುಕಹೊ:ದ ಹುಡುಗರು ಕಂದೀಲು ಹುಡುಕಿ- 
ಕೊಂಡು ದೀನಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು, ದಲ ಮಾನ್ಟ ರರು ಎಲ್ಲ 
ಹ.ಡುಗರನ್ನೂ ಕೂಗಿ ಕರೆದು "ಓದಿರಿ, ಎ ದರಿ ನಿನು ಷ್ಟು ವಾರ? 
ಎಂದರು 

ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗ ಎಂದ `"ಮಾವ್ಕರಜ್ಜೀಃ ಎನ್ನು ಅವರು ಎಂದು 
ಬರುತ್ತಾರೆ?” 


ಮಾಸ್ಟರಜೀ ೭೫: 


`"ಹೇಳಲಿಕ್ಟಾಗದು ನೀವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಓದಿ ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ 
ತೇರ್ಗಡೆ ಹೊಂಗಬೇಕು! ನಿನ್ಮು ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಎಷ್ಟು ದಿವಸ ಉಳಿದುವು 
ಇನ್ನು? ಎರಡು ಮಾರಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಇರಲಿಕ್ಟಿಲ್ಲ ನೀವು 
ಹೆಚ್ಚು ಗುಣಗ-ನ್ನು ದೊರೆ.ಸಿ ಉತ್ತೀರ್ಣರುಗಬೇಕು. ನಮ 
ಮನೆಯನರು ಹೋಗಿರುವುದರಿಂದ ನುನೂ ನಿಮಗೆ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು 
ಓದುಹೇಳುತ್ತೆ ನೆ ಆದ ರಿ.ದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸ- 
ಮಾಡಬೆಕು '' 

"« ಮಾಸ್ಕೈರಜಿ, ನುಳೆ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ-ಸಾಯಂಕಾಲ ಎರಡೂ 
ಹೊತ್ತು ನಿಸುಗೆ ಊಟಕ್ಕೆ ತರುತ್ತೇನೆ” ಎಂದ ಒಬ್ಬ 

4 ಬೇಡ ಬೆ ಡೈ, ನಾನು ಅಡಿಗೆನಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೆನೆ '' 

ಬೆಡಿ, ಬೆಡಿ! ನಾವ್ರ ತಂದುಕೊಡುತ್ತೇವೆ* ಹುಡುಗರು 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಾಗಿ ಅಮಂತ್ರಣಕೆಡುತ್ತಿದ್ದರು 

ನಮ್ಮ ನೆಯ ನರು ಬಂದರೆ ಸಿಬ್ಬಾಗುವರು, "ಇದನ್ನೇನು 
ಮಾಡಿದಿರಿ?' ಎಂದು ತೇಳುನರು. ಇರಲಿ ನೀವು ಇನ್ನು ಓದಿರಿ '' 

ವಾರಿ ನ್ರುರಂಭನುಯಿತು ಮರವ್ರ ಸಾಗಿದಾಗ ಕಂದೀಲಿ- 
ನೊಳಗಿನ ಎಣ್ಣೆ ತಿ*ರಿಪ್ಹರಿ೨ದ ದಿ ಸ ಮಂದವಾಗತೊಡೆಗಿತು 
ಹುಡುಗರೂ ನೊ”ಡಿದರು ಮಾಸ್ಟರರೂ ನೋಡಿದರು “ಆ ಎಣ್ಣೆ 
ಹುಕಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತೇನೆ, ಕೊಡಿರಿ ಇಲ್ಲಿ ಕಂದೀಲು! * ಎಂದ 
ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗ 

ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಕೆಳಿದ “ ಮಾಸ್ವರಜಿ, ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಣ್ಣೆ 
ಇಲ್ಲೇನ್ರಿ?” 

" ಎಣ್ಣೆ!” ಚಿಂತುಗ್ರಸ್ಮರಾಗಿ ನುಡಿದರು ಮುಂದೆ ಅವರ 
ಬಾಯಿ-ದ ಾತುಗತೆ ಹೆ”ರಡದಾದುವು 

ಮೊದಲಿನ ಹುದು 4 ಮುರನುಡಬೈ ಕಂದಿ" ವತ್ತಿ ಕೊಡ 
ಎಣ್ಣೆ ಹಾಕಿಸಿಕೊಂಡು ಬರಲು ವಿ.ಟೆಗೆ ಹೊರಟ 

ಕಿರುಮನೆಯಲ್ಲ ಕತ್ತಲು ಕವಿಯಿತು ಹುಡುಗರು ನಕ್ಕು 
ಗಲಾಟಿ ಮಾಡಲಾರ” ಭಿಸಿದರು ಮಾಸ್ಟರಜಿಯನರು ಆ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ. 


೬೬ ಸಾಲುದೀಪ 


ಎಲ್ಲಿಯೊ ಕಳೆದುಹೋಗಿದ್ದರು ತಮ್ಮೊಳಗೂ ಹೊರಗೂ ಈಗ ಕತ್ತಲು 
ಇದೆಯೆಂದು ಎನಿಸಿತು ಆಗ ಹುಡುಗರೆಂದರು. " ಮಾಸ್ಟರಜಿ*, 
ಅಮ್ಮನವರನ್ನು ಬೇಗನೆ ಕರೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳಿರಿ! ” 

ಮಾಸ್ಟರರು ಕೇಳಿದರು, ಮಾತನಾಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೆ 
ನುಂಗಿದರು 


ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಹುಡುಗನೆಂದ "ಮಾಸ್ಟರಜೀ, ಅಮ್ಮಾಜಿಯನರನ್ನು 
ದೀಪಾವಳಿಗೆ ಕರೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳಿರಿ ಇಂದು ಕತ್ತಲಾಗಿದೆ, ಇ೧ದು 
ಬೇಕಾದಷ್ಟು ದಿ*ಸಹಚ್ಚು ತ್ಲೇವೆ ಮನೆತುಂಬ!” 


ಮಾಸ್ಟರರು ಕೇಳಿದರು, ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದರು 

te ಮಾಸ್ಟರಜೀ, ನಮ್ಮ ಮಾತು ಕೇಳುವ್ರದಿಲ್ಲೇನ್ಸ? 
ದಿ*ಪಾವಳಿಗೆ ನೀವು ಕರೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು! ಎಂದ ಒಬ್ಬ 
ಹುಡುಗ " ಹೂಂ'' ಎಂದರು ಮಾಸ್ಟ್ರರರು ಮೆಲ್ಲಗೆ 

( ಮಾಸ್ಟರಜೀ, ಕತ್ತಲನ್ನು ಕಂಡರೆ ನಮಗೆಲ್ಲ ಹೆದರಿಕೆ 
ಬರುತ್ತದೆ ನಿಮಗೆ ಹೆದರಿಕೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲೇನ್ರ್ರ?'' 

«ಧ್ರ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿರಿ ಓದುವ ಮಾತನ್ನು 
ಆಡುವುದು ಬಿಟ್ಟು, ಅತ್ತ ಇತ್ತ ಕಡೆಯ ಮಾತಿಗೆ ಆರಂಭಿಸು- 
ತ್ತಿದ್ದೀರಿ!'' 

ಕಂದೀಲು ಬಂದಿತು ಓದು ಸುರುವಾಯಿತು ಆದರೆಇಂದು 
ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಸ್ಟರರ ಮನಸ್ಸು ನಿಲ್ಲಲೊಲ್ಲದು ಮಾಸ್ಟರರೆಂದರು 
4 ಜ್ಞೇಳಿರ್ರೊ ಈ ಮನೆ ನಿಮಗೆ ಬಹಳ ದೂರವಾಗುತ್ತದೆ, ಇದು 
ಸರಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ ನಾಳೆ ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗೆ* ಓದುಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ 
ಬರುತ್ತೇನೆ ಹೇಳಿರಿ, ಯಾರ ಮನೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲ- 
ವಾದೀತು? '' 

ಕೊನೆಗೆ ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗನ ಮನೆಯನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದರು 
ಮಾಸ್ಟರರು "" ಒಳ್ಳೆಯದು, ಇನ್ನು ನೀವು ಹೋಗಿರಿ ನಾಳೆ ನನೆ: 
ಓದುಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತೇನೆ” ಎಂದರು, 


ಮಾಸ್ಟರಜೇ ೬೬ 


ಹುಡುಗರು ಪುನ8 ಆಗ್ರಹೆಮಾದಲು ತೊಡೆಗಿದುವು "ಮಾಸ್ಟಲ್ಲೀ, 
ಅಮಾ ್ಮಾಜಿ ಜಿಯನರನ್ನು ಬೇಗನೆ ತರೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳಿರಿ, ದಿೀವಾವಳಿಗೆ 
ಕರೆಯಿಸಲಿಕ್ಕೇ ಬೇಕು ” ಮಾಸ್ಟರರು "ಒಳ್ಳೆದು ಒಳ್ಳೇದು? 
ಎಂದರು ಹುಡುಗರು ನಗುತ್ತ ಆದುತ್ತ ಹೊರಟುಹೋದರು 

ಆ ಮೇಲೆ ಮಾಸ ನರರು ಎದು ತನ್ಮುಇಡಿಯ ಮನೆಯನ್ನು 
ನೋಡಿದರು, ಹೆ: RE ಕೂಡೆ ಏನೆ: ನು ಹೊರಟುಹೋಗಿದೆಯೆ:ಬು- 
ದನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡು 
ಮಲಗಿದ್ದು ಕೋ ಹೆ] 'ಗೆಂಬುದನ್ನು ನೋಡುವ ದಕ್ಕೆ ಆಕೆಯ ಒಂದು 
ಸಿರೆ ಒಂ ಈ ಗೂಟಕ್ಕೆ ಒಣಗಹುತಿ ಕಿದ್ದಿತು ಅದನ್ನು ನಡಿಸಿ ಅದೇ 
ಗೂಟದ ಮೆ”ಲೆ ಇಟ್ಟರು ದಿನಾಲಕಿ ಹೇಗೆ ಅದನ್ನು ಇಡಲಾಗುತ್ತಿ- 
ದ್ದಿತೊ ಹಾಗೆಯೆ ಇಟ್ಟು, ಮುಂಗಾಣದೆ ತಮ್ಮ ಕಿರುಮನೆಗೆ ಬಂದು 
ನೇಚದ ಮೇಲೆ ಬಿದು ಕೊಂಡರು ಮಲಗಬೇಕೆ:ದು 

x is ¥ ಸ 

ಸುನೆಯನಳು ಮನೆಯನ್ನು ಯಾವ ಸಿ ) ತಿಯೆಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಹೊಗಿ 
ದೃಳೊ ಅದೇ ಸ್ತಿತಿಯಲ್ಲಿಯೆ ಆದು ಇದ್ದಿತು. ps 
ಮುನೆಯಲ್ಲಯ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ಇಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ, ಏಕೆಂದರೆ 
ಮನೆಯನಳು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬ. ದರೆ ಇಟ್ಟಿ ಸಾಮಾನುಗಳು ಇಟ್ಟಿಲ್ಲಿಯೆ 
ಆಕೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಬೇಕೇದು ಮಾಸ್ಟರರು ಈ ತಮ್ಮ ಹೆಚ್ಚು ವೇಳೆಯನ್ನು 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಳೆಯದೆ, ಹ ಮಧ್ಯ ದೆ ಯೇ ರೆ 
ಮನೆಯು ತನ್ನ ಸ್ವಮಿಥಿಯ ದುರಿಯನ್ನು ಕಾಯ ತ್ತೆ ನಿಂತಿಡೆಯೋ 
ಏನೋ ಎನ್ನುವಂತೆ ಆದನ್ನು ಸರ್ವದಾ ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ 
ಹೆಗಲು, ರುತ್ರಿ, ವೇಳೆ ದೊರೆತುಗಲೆಲ್ಲ ಹೆಡುಗರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೆ 
ಕಾಲ ಕಳೆಯಲು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ 

ಹುಡುಗರು ಒಂದು ದಿನ ರಾತ್ರಿ ಓ.ಬಲು ತೊಡಗಿದ್ದರು 
ಸಾಯಂಕಾಲ ಓಳರಿಂದಲೆ ಒದುತ್ತಿದ್ದರು ೯ ಗಂಟೆಯಾಗಿರಬಹುದು, 
ಅವರಿಗೆ ನಿದ್ದೆ ಬಂದಂತಾಯಿತು ಆಗ ಮಹಾಮಹಿನುರೆಂದರು “ನಿದ್ದೆ 
ಬರುತ್ತಿ ದೆಯೇನು ? ಮಲಗಿರಿ! ನಾನು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ... 


೬೪ ಸಾಲುದೀಪ 


ಭೂಗೊ'ಲ! ಕಿಕ್ಕಳೆಹಣ್ಣಿನ ತೆ ಭೂಮಿಯು ದುಂಡಗೆ ಇದೆ 
ಓಹೋ, ನೀವು ತೂಕಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಿ*ರಿ, ಮಲಗಿರಿ, ನಾನು 
ಹೋಗುತ್ತೆ*ನೆ? ಎ ದು ಮಾಸ್ಟರರು ಬಾಗಿಲಕಡೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿ- 
ದ್ದರು, ಮತ್ತೆ ಹೇ"ುತ್ತಿದ್ದರು p ಶೆ??ರ್ದಿ ಈವ ್ರಿಂತೈದಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಯಾವ ನದಿಗ£:ವೆ? ಗಂಗ್ಕಾ ಯಮುನಾ, ಘುಘರ್ಕಾ ಚಂಬಲ್‌ 
ಬೆ:ತವಾ, ಕೇನ್‌ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಎನ್ನುತ್ತ ಕಿರಿಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಮತ್ತೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದು- *"ಹಿಸ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಆರ ಜುತಿಯ 
ಶಭ್ಯತೆಯ ಬಿಶಯದ ಬಿಷಯವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಾರನಾಡಬೇಕು 
ಯಾರು ಯಾರು ಭಾರತದ ನುಲಿ ದಾನ ಮಾಡಿದರು? ಓಹೊ, 
ಮಲಗಿರಿ ಮಲಗಿರಿ, ನಾನು ಹೊ*ಗುತ್ತೆ*ನೆ 


ಬುಗಿಲ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು, ಮತ್ತೆ :ಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಅಧವಾ 
ಭೂಗೋಲ, ಗಣಿತ ಅಧವಾ ಇತಿಹುನದ ಮುಖ್ಯ ಮುಖ್ಯ ನಿಷಯ- 
ಗಳನ್ನು ಹೆ”ಳುತ್ತ್ತ ಹಿಂತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದರು ಅವರ ನುನಸ್ಸು 
ಹೀಗುಗಲಿಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಿಲ್ಲದಿಲ್ಲ ಯಾ ಗಲೂ ಸರಾ ಕಡಿಗೆ 
ಚಿಂತೆಯಿರುತ್ತಿದಿತು ಹುಡ.ಗರು ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ತೀರ್ಗಡೆಯಾಗ- 
ಬೇಕೆನ್ನುವುದರ `ಕಡಿಗೂ ಸುಕಪ್ಪು ಲಕ್ಷ್ಯವಿರುತ್ತಿದಿತು 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ದಿನಗಳು ಕಳೆಯುತ್ತ ನೆಡೆದಿದ್ದುವು 
ದಿ'ಪಾನಳಿಯು ಸಖಖಾಪ-ನಮಾಪಿಸಿದಂತಿ ತಿಮ್ಮಾಜಿಯವರನ್ನು 
ಕರೆಯಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಅಗ್ರಸಮಾಡುತಿ ದ್ದರು ಹುಡುಗರು. ಮಾಸ್ಟ್ರರರೂ 
ಹುಡುಗರಿಗೆ ಹು”! ಹುಂ!” ಎಂದು ಹೇಳಿ ವಚನಬದ್ದರಾಗಿದ್ದರು 
ಅಲ್ಲದೆ ಮಾವನ ಕಡೆಗೆ ಪತ್ರವನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದ”ನೆಂದು ಒ ದು ದಿನ 
ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದ ರು ಆದದರಿಂದ ಹುಡುಗರು ದಿನಾಬು ಕೆ:ಛುತ್ತಿ ದ್ದರು 
ಮಾಸ ರಜೇ, ಅಮಾ, ಹೆಯನ್‌ ರಿಂದ ಪತ್ರ ಬಂದಿತೇ ಸವ 


( ಹುಂ ಬಂದಿದೆ! ಅಲ್ಲಿ ಎಕ್ಲಿರೂ ಕ್ಷೇ ಮುವಾಗಿದ್ದು ರೆ ಆದರೆ 
ಬರುವ ಸುದ್ದಿಯನ್ನ ಆಕೆ ಬರೆದಿಲ್ಲ. '' 


ಮಾಸ್ಟರಜೀ ೭೯ 


" ಮಾಸ್ಟರಜ 7, ದೀಪು5ಳಯ ದಿನ ಅಕ್ಷ್ಮಿಪೂಜೆಯಾಗು- 
ತ್ತದೆ. ಪನ್ನು ಚು ನ್ಲ್ಲಿ”, ರಾಮಸಿಂಹ ಇವರೆಲ್ಲ ನಿಮ್ಮ ನನ್ನು ಬಹಳೆ 
ನೆನಸುತ್ತುರೆಂದು ಅಮ್ಮಾಜಯವರಿಗೆ ಪತ್ರ ಬರೆಯಿರಿ ೫೫ 

"ನಾನೂ ರಿ'' 

« ನಾನೂ ರಿ? 

ಉದ ಯಡ.ುಗಿರೂ ಗಲುಟ ತಾಡಲುರ ಒಸಿದರು-- 


ಸ್ರ ಸ ಇಒ ದೀಪಾವಳಿಗೆ ಬರಲು 
ಯತ್ನಿಸುತ್ತ*ನ ದೂ ಹುಡುಗರ 
ತಿ-ಸಿರಂದೂ ಶ್ಯುಸಲತೆ ಬರೆದಿದ್ದುಳೆಂದು.. ಹೇಳಬೇಕಾಯಿತು 
ಹುಡುಗರೆದುರು 

ದೀವುವಸಯ ಮುನ್ನುದಿನ ಹುಡುಗರಲ್ಲಿ ಬಹೆಳೆ ಉತ್ಪ್‌ಹೆ- 
ವಿದ್ದಿತು ಆದರೆ ಮಖಾಮಹಿಮರ ಮನಸ್ಸು ಕುಗ್ಗ ತೊಡಗಿದ್ದಿತು 
ಹುಡುಗರು ರ (« ಮಾನ್ಸರಜ ನಾಳೆ ಅಮ್ಮಾಜಿ ಜಿಯನರು 
ಬರುತ್ತು ರಲ್ಲವೆ /* ಮಾಸ್ಟ್ರರರು ಹಿ "ಹೂಂ' ಎಂದೂ ಒಮ್ಮೆ 
ಜ್ಯ ಎ-ದೊ ಬಹನೆ ಸಲ " ಹೆಃಳಲುಗುವುದಿಲ್ಲ' ಎಂದೂ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು 

ಹುಡುಗರು ಮನಯನ್ನು ಉಡುಗಿ ನ್ವಚ್ಛಮಾಡಿದರು 

ರ 


ದೀಪಾವಳಿಯ ದಿನನ ಆಕ ಬ ದಿದ್ದರೆ ತಾವೇ ಅವರನ್ನು ಕರೆದು- 
ಕೊಂಡು ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಹೊಗುವೆವ ದು ಮಾಸ್ಟ್ರರಜೀ ಒಂದು ದಿನ 


ಹೇಳಿದ್ದರು ಹುಡುಗರೂ "" ಮಾಸ ಸಜಿ ಥಿ'ವು ಎಂದು ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ಬರುತ್ತೀರಿ” ” ಎಂದೂ ಕೆಳೆದ್ದರು ಮಾಸ್ಟರರು ಉತ್ತರಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದರು 
4 ನಮ್ಮ ಹೆಂಡತಿ ದೂಡ್ಡ ಮತೆತನದವಳು ಹೆಳಿ ಆಕೆಯ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ASR ನುನು ಹೋದಕೆ, ತಿರುಗಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲ, ಕಲ್ಕತ್ತೆ- 
ಯಲ್ಲಿಯೆ ಇದ್ದು ಬಿಡುತ್ತ"ನೆ ೭ಲ್ಲ ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ಮನಸ್ಸು 
ಬಹಳ ಹೆರ್ಷಿತನಾಗಿರುತ್ತದೆ '' 


ಟಂ ಸಾಲುದೀಪ 


"ಅಮ್ಮಾಜಿಯವರು ಬರದಿದ್ದರೂ ಪರವಾ ಇಲ್ಲ ಮಾಸ್ಟರರು 
ಮಾತ್ರ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರಲೇಬೇಕು' ಎಂದು ಹುಡುಗರೆಲ್ಲ ಮನೆಯನ್ನು 
ಅತ್ಯಂತ ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿಡುವುದರಲ್ಲಿ ತೂಡಗಿದ್ದರು 

ಇಂದು 1ಪಾವಳೆಯ ಹೆಬ್ಬ! ಮಧ್ಯಾಹ್ಮವಾಯಿತು, 
ಸುಯಂಕಾಲವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಇನ್ನು ರುತ್ರಿಯು ಬರುವುದು ಒನರು 


ದೀವಗಳನ್ನು ಹಚ್ಚುವರು ಸಾಲುದಿ'ಪಗನನ್ನು ಸುಲುಸಾಲಾಗಿ 
ಲ ಲ್ಲ ಇ ಲವು ಚರು ಮಿ ಗ 4 ಆ 
ಹೆಚ್ಚೈಬೆ ಆಹ ರುಗರುಗಿಸುವ ತಂತ ಮುನಿಗಳಲ್ಲ ಲಕ್ಷ್ಮ ಸ್ಟು 
ಆಹ್ವುನಿಸುವರು. ಸುಲುದಿ'ವಗನು ಅಮಾಮನ್ಯಯನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲ 
ಮಾಡಿ ಮನೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಗರನಗರಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ಯೋತಿಯನ್ನು 
ಹರಡುವುವು ಜನರು ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬ ರು ಭಟ್ಟ ಯಾಗುವರು 


ಬ 
ಹುಡುಗರು ಆಡುವರು ಮಿರುಯಿಗನೆನ್ನು ಹೆಂಚಲಾಗುವುದು 
ಎಲ್ಲಲ್ಲಿಯೂ ಮಂಗಲವು ಕುಣುವುದು ಖತುವು ಬದಲುಗುವುದು 
ಹರುಷದ ಹೊನಲು ಹರಿಯುವುದು 
ವ್ರಗಳನ್ನೂ ಮಾಸ್ಟ್ರರಜಯವರ ಮನೆಯನ್ಲಯೂ 
ಒರುಗಿಸುವಂತೆ ಹ.ಡುಗರು ವ್ಯ:ಸ್ಕಮಾಡಿರುನರು ಹಣತೆಗಳನ್ನೂ 
ಸಾಲುದೀಪಗಳನ್ನ್ಯೂ ನಿರ ಜನಗಳನ್ನೂ ತ.ದಿದ್ದುರೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಲ್‌ ನ ಇ 
ಬತ್ತಿಗಳನ್ನು ಇರಿಸಿದ್ದಾರೆ ಎಣ್ಣೆಯನ್ನೂ ತಂದಿದ್ದಾರ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ 
ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ದೀಪಗಳನ್ನು ಹಚ್ಚ ಬೇಕೆ:ಬುದನ್ನೂ ನಿರ್ಧರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದಾರೆ 
ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಹುಡುಗರೆ' ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುರಿ ಮಾಸ್ಟರರು ಬರಿ 
ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಲಿದ್ದಾರೆ ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗ ಬಂದು 
""ಮಾಸ್ಟ್ರರಜ್ಜೀ, ಆ ಕಿರುಮನೆಯ ಸೂಡಿನಲ್ಲ ಎರಡರಡು ಹಣತೆಗಳನ್ನು 
ಇಡೋಣವಲ್ಲವೇ '''. ಎಂದು ಕೇಳಿದ ಮಾಸ್ಟರರು «ಸರಿ? 
ಎಂದು ಒಪ್ಪಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ರು ಇನ್ಟೂಬ್ಬ ಬಂ, "ನಾಲ್ಕು ನಾಲ್ಕು 
ಇಟ್ಟರೆ ಚೆನ್ನು” ಎಂದ ಹಾಗೇ ಮಾಡಿರಿ” ಎಂದರು ಮಾಸ್ಟರರು 
ಹುಡುಗರ ಉತ್ಸಾಹದಲ್ಲಿ ಮಾಸ್ಟರಜಿಯವರೂ ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗ ಕೇಳಿದ "ಇದುವರೆಗೆ 


೪೨ ಸಾಲಂದೀಪ 


ಹುಡುಗರು ಅದನ್ನೇ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಒಂದು ಎತ್ತರವಾದ 
ಆಸನದ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟರು, ಅದಕ್ಕೆ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಹಾಕಿದರು ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ರೂಪಾಯಿ ಇಟ್ಟು, ತುಪ್ಪದ ದೀಪವನ್ನೂ ಹಚ್ಚಿ ಇಟ್ಟರು 
ಆ ಮೇಲೆ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಲು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೇಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಸ್ಟರರ 
ಹತ್ತಿರ ಬಂದು "* ಮಾಸ್ಟರಜ ಇನ್ನು ನುವ್ರ ಹೋಗೋಣವೇ?? 
ಎಂದು ಕೇಳಿದರು 

ಮಾಸ್ವರರು ಗದ್ಗದಿತರಾದರು. ಅವರು ಇಷ್ಟೆ ಎಂದರು. 
"ಒಳ್ಳೆಯದು! '' 

" ಮಾಸ್ಟರಜೀ, ನಾಳೆ ದೊಡ್ಡ ದೀಪಾವಳಿ, ಅಮ್ಮಾಜಯವರು 
ನಾಳೆಗೆ ಬರುವರ್ಲಾವೇನಿ ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದರು ಹುಡುಗರು 

4 ಬರಬಹುದು !'' 


ಹುಡುಗರು ಹೊರಟಬುಹೊ”ದರು ಮಹಾಮಹಿಮರು ನೀಳವಾದ 
ಉಸಿರೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಮಾಲೆಹಾಕಿ ಉಚ್ಚಸ್ಫಾನದಲ್ಲಟ್ಟದ್ದ 
ತಮ್ಮ ಹೆಂಡತಿಯ ಚಿತ್ರದ ಹತ್ತಿರ ಬಂದರು. ಆ ಚಿತ್ರದ ಚರಣಗಳ 
ಬಳಿ ತುಪ್ಪದ ದೀಪವೊಂದು ಉರಿಯುತ್ತಿದ್ದಿತು ಅನ ಕಿರುಮನೆಯ 
ಗೂಟಕ್ಕೆ ತೂಗುಹಾಕಿದ ತಮ್ಮ ಹೆಂಡತಿಯ ಸೀರೆ-ಬಟ್ಟೆಗಳು 
ಗೋಚರವಾದುವು ಆಗ ಅವರ ಮನಸ್ಸು ಯಾರ ಮೇಲೂ ಜೋಷಾ- 
ರೋಪಣ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೆ 
ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲದ್ದ ಹಾಸಿಗೆಯೂ ಆ ತೂಗುಹುಕಿದ ಸೀರೆಯೂ 
ನಿಸ್ಟ್ರಯೋಜಕವಾಗಿವೆ. ಎಸಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು ಆವರಿಗೆ ಆ ಸೀರೆಯನ್ನು 
ಒಂದೆಸಮನೆ ನೋಡುತ್ತ, ಮಾಸ್ಟರಜಿಯವರು ಮಂಚದ ಮೇಲೆ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. ದೀಪಗಳು ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಆರಿಹೋಗುವುದನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು ಆವು ಒಂದೊಂದಾಗಿ ನಂದುತ್ತ ನಡೆದಿದ್ದುವು ಆದರೆ 
ಒಂದೆ ಒಂದು ತುಪ್ಪದ ದೀಪವು, ಅಕಂಪಿತ ಹೃದಯದ ಸ್ನೇಹದಿಂದ 
ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ದೀಪವು, ಆ ದಂಸತಿಗಳೆ ಚರಣಗಳ ಬಳಿ 
ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಹರಡುತ್ತ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದಿತು.. ವಹಾಮಹಿಮರು 
ಅದನ್ನೆ ಒಂದೆಸವನೆ ನೋಡುತ್ತ ಹಾಗೆಯೆ ಕುಳಿತಿದ್ದರು ಈವೊತ್ತು 


ಇನಿ 


ಎ 


ನಾಸ ರಜೇ ಲತ 


ಅವರು ಬಾಗಿಲನ್ನು ಮುಚ್ಚಲಿಲ್ಲ, ತೆರೆದೇ ಇಟ್ಟರು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ 
ರೆಪ್ಪೆಗಳು ನೋಟವನ್ನು ಮರೆಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದ್ದುವುು ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಯಾರೋ ಮನೆಯ ಒಳಕ್ಕೆ ಬಂದಹಾಗೆ ಎನಿಸಿತು ಅವರಿಗೆ ಆದರೆ 
ಇಲ್ಲ ಯಾರೂ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ! ಮಾಸ್ಟರರು ಸರಿಯಾಗಿ ಕಣ್ಣೆರೆದು 
ಕುಳಿತರು ಹೊರಗಿನ ದಿ*ಸಗಳು ನೇದಿಹೊ'ಗಿದ್ದುವು, ನಿಬಿಡವಾದ 
ಅಂಧಕಾರದ ರಾತ್ರಿಯು ತನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಬೆಳೆಯಿಸಿದ್ದಿತು ಮತ್ತೆ 
ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ಅವರ ಕಣ್ಣುಗಳು ಮುಚ್ಚಲು ತೊಡಗಿದುವು ಇಂದಿನ 
ಈ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ನಾಳೆಯ ರುತ್ರಿಯೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಅವರ ಬಯಕೆ ಎಚ್ಚತ್ತೇ ಇರಬೇಕೆಂದು ಅವರ ಬಯಕೆ ಒಮ್ಮೆಲೆ 
ಬೆಚ್ಚಿಬಿದ್ದವರಂತಾಗಿ ಎಚ್ಚತ್ತರು ಸಣ್ಣ ಗಾಗುತ್ತ ನಡೆದ ಆ ತುಪ್ಪದ 
ದೀಪವು ತೀರ ಆರುತ್ತಿರುವಂತೆ ಕಂಡಿತು ಎರಡು ತಿಥಿಗಳ 
ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ, ಸರಿಯಾಗಿ ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಪ್ರವೇಶಿಸುವ- 
ಳೆಂದು ಅವರು ಕೇಳಿದ್ದರು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಬಂದರೆ ಮನೆಯು 
ಪ್ರಕುಶಮಯವಾಗಿ ತೋರಬೇಕು! ಆದುದರಿಂದ ಮಹಾಮಹಿಮರು 
ಎದ್ದು, ಆ ದಿೀಸದ ಬತ್ತಿಯನ್ನು ಮುಂಡೆ ಚಾಚೆ, ದೊಡ್ಡದನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿದರು ಬೆಳಕು ಉಜ್ವಲತರವಾಯಿತು ಪುನಃ ಬಂದು 
ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತರು ಮತ್ತೆ ಮೆಲ್ಲನೆಲ್ಲಗೆ ರೆಪ್ಪೆಗಳ ಮೇಲೆ 
ಸ್ವಪ್ನಗಳು ಇಳಿಯತೊಡಗಿದುವು ಅವರು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ಮೃದುತಲ್ಪದ 
ಮೇಲೆ ಪವಡಿಸಿದರು 

ಹೊರಗಿನ ಕಟ್ಟೆಯ ಮೇಲೆ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಮುದುಡಿಕೊಂಡು 
ಕುಳಿತ ಹೆಂಗುಸಿಗೆ ಈಗ ಸ್ವಲ್ಪ ಧೈರ್ಯಬಂದಿತು ಇಲ್ಲದೆ ಹೋಗಿದ್ದರೆ 
ಅವಳಿಗೆ ಧೈರ್ಯವೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಸುತ್ತಲಿನ ಪ್ರಕಾಶವು 
ತನ್ನನ್ನು ಕಚ್ಚಲು ಓಡಿ ಬರುತ್ತಿರುವಂತೆ ಕಂಡಿದ್ದಿತವಳಿಗೆ ಪೂರ್ತಿ- 
ಯಾಗಿ ಅಡಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಲುವಷ್ಟೂ ಅಂಧಕಾರವು ಸಿಕ್ಕುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ 
ಆ ಹೆಂಗುಸಿಗೆ. ಇದುವರೆಗೆ ಹೊಸ್ತಿಲ ಹೊರಗೆ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಹೇಗೊ 
ಜೀವಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು, ಬೆಳಕಿಗೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದರೆ... ! ಅಬ್ಬಬ್ಬಾ! 
ಅವಳ ಗಫಿಯೇನಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತೊ! ಮಹಾಮಹಿಮರು ಮಲಗಿದ್ದ 


೪೪ ಸಾಲುದೀಪ 


ಕಿರುಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಡೆಲು ಅನಳಿಗೆ ಥೈರ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ ಏಕೆಂದರೆ 
ಮಹಾಮಹಿಮರು ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ದೀಪವು ಜುಗೃತವಾಗಿದ್ದಿತು 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಗ್ಲಾನಿಯಿರುವುಗ ಪ್ರಕಾಶದ ಒಂದು ಕಿರಣವು 
ಬಾಣದಂತೆ ಇರಿಯುವುದು ಆದುದರಿಂದ ಆ ಹೆಂಗುಸು ಆ ದೀಪವನ್ನು 
ನಂದಿನಬೇಕೆಂದ್ಳು ಮೆಲ್ಲಗೆ ತುದಿಗುಲಿನಿಂದ ಅದರ ಕಡೆಗೆ ಹೊ ದಳು 

ಬಳಿಕ ಆ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಮಹಾಮಹಿಮರ ಚರಣಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು, 
ನಿಶೀಧವನ್ನು ಸೀಳುವಂತೆ « ಒಡೆಯ!” ಎಂದು ಕೂಗಬೇಕೆಂದು 
ಭರದಿಂದ ಮುಂದುವರಿದಳು 


ದೀಪವನ್ನು ಊದಿ ಆರಿಸಬೇಕೆಂದು ಮುಖವನ್ನು ಮುಂದಿ 
ಮಾಡಿದಾಗ, ಆ ದೀಪವು ತಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಚರಣಗಳಿಗೆ ಆರತಿ ಬೆಳಗು- 
ತರುವುದನ್ನು ಕಂಡಳು ಅವಳ ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿ ಅದೊಂದು 
ಬಗೆಯ ವೇದನೆಯುಂಟಾಯಿತು ಎದೆಯನ್ನು ಹಿಸುಕಿಕೊಂಡಳು, 
ದೀಪವನ್ನು ಆರಿಸಲಿಲ್ಲ; ಚಿತ್ರದ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಮೆಯಂತೆ 
ಸ್ವಬ್ಧಳಾಗಿ--ಸ್ಥಿರಳಾಗಿ--ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಳು ಹೃದಯವನ್ನು ಕಲ್ಲು- 
ಮಾಡಿ ಮಲಗಿದ್ದ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿದಳು ಸಾವಧಾನದಿಂದ 
ಮಹಾಮಹಿಮರ ಅಡಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಳು ಬಳಿಕ ತನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅವುಗಳಿಗೆ ತಾಗಿಸತೊಡೆಗಿದಳು 


ಮಹಾಮಹಿಮರು ಅದಾವ ಸ್ವಪ್ನವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ- 
ರೇನೋ! ಒಮ್ಮೆಲೆ ಎದ್ದು "" ಎಶೆಛಿನ್‌ ಮಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀ, ಆಶುನ್‌ 


( ಬಂದೆಯೇನಮ್ಮಾ ಲಕ್ಷಿ, ಬಾ!) ” ಎಂದರು 
ಆ ಹೆಂಗುಸು ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಬಲವಾಗಿ, ಮಹಾಮಹಿಮರ ಪುದ- 
ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬಿಕ್ಕಿಬಿಕ್ಕಿ ಅಳಲುತೊಡೆಗಿದಳು 
ಮಹಾಮಹಿಮರು ಎರಡೂ ಕೈಗಳಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಹಿಡಿದೆಬ್ಬಿಸಿ 
ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೆಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ "ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಜಖನ್‌ ಎಶೆೇಛೆನ್‌, 
ತಬೆ ಏಿರೇ ಜೀತೆ ಪಾರಿಬೆನ್‌ ನಾ ಆಲೋನಿಜಿಯೇ ದಿಚ್ಛೆ, ಕೊಮನ್‌ 
ಕರೇ ಜಾಬೆನ್‌? ( ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿದ್ದೀಯ್ದಾ ಇನ್ನು ನೀನು 


ಮಾಸ್ಟರಜೀ ೮೫ 


ಮರಳಿ ಹೋಗಲಾರೆ, ದೀಪವನ್ನು ಅರಿಸಿಬಿಡುತ್ತೈೇನೆ, ಹೇಗೆ 
ಕೂಗುತ್ತೀಯೆ?) ಎಂದು ದೀಸವನ್ನು ಆರಿಸಿದರು 
+ ತ ತ 

ಮರುದಿನ ಬೆಳಗುಗುನ ನೊದಲೆ ಮಹಾಮಹಿಮರು ಅಂಗಡಿಯ 
ಬಾಗಿಲು ತೆರೆಯಿಸಿ ಬಹೆಳೆಸ ಸು ಮಿರುಯಿಯನ್ನು ಕೊಂಡುಶಂದರು 
ಬಳಿಕ ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗನ ನಿ ಹೋಗಿ"ಓ ಚುನ್ನೀ, ಇನ್ನೂ 
ಮಲಗಿದ್ದೀಯೇನು ? ನಿಮ್ಮ ಸಲುವಾಗಿ ಮಿರುಯಿ ತಂದಿದ್ದಾಳೆ! ' 
ಎ:ದು ಎಬ್ಬಿ ಸಿದರು 

ಮಕ್ತೊಬ ಸ ಹುಡುಗನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ “ಪೊನ್ನಾ ! ಪೊನ್ನಾ!! 
ಕೆ ಳೊ! ನಮ್ಮ ಸಲುವಾಗಿ ಮಿರಾಯಿ ತಂದಿದ್ದಾಳೆ! ” ಎಂದು 
ಸನ್ನಾಲಾಲನನ್ನು ಎಬ್ಬಸಿದರು 

ಇದೇ ರಿೀತಿಯಾಗಿ ಮೂರನೆಯ ಹುಡುಗನ ಮನೆಗೆ, ನಾಲ್ಕನೆಯ 
ಹುಡುಗನ ಮನೆಗೆ ಹೊಗಿ ಹೋಗಿ «« ಎಂದೆಂದು 
ಎಬ್ಬಿ ಸಿದರು 

ಎಲ್ಲ ಹುಡುಗರೂ ಒಟ್ಟಿ ನೇರಿದರು, ತಮ್ಮೊಳಗೆ ಮಾತನಾಡಿ- 
ಕೊಳ್ಳತೊಡಗಿದರು "ನಾಳೆ ಮಾಸ್ಟರಜಿಯನರ ಮನೆಯವರು 
ಬರುತ್ತಾರೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಿಲ್ಲವೆ ಚರ 8 

ಎಲ್ಲ ಹುಡುಗರೂ ಮಾಸ್ಟರರ ಮನೆಗೆ ಹೋದರು ಮಾಸ್ಟರರ 
ಹೆಂಡತಿಯವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದರು ಅವರು ತೀರ ಕ್ಲೀಣರಾದು- 
ದನ್ನು ನೋಡಿ «" ಅಮ್ಮಾ ನಿ*ವು ನಿನ್ಮು ಕಾಯಿಲೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ನಮಗೆ ಯಾವನ ಸುದ್ದಿಯನ್ನೂ ತಿಳಿಸಲಿಲ್ಲ ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ 
ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿರಿ, ಬರುವುದನ್ನು ಮೊದಲೇ ತಿಳಿಸಲಿಲ್ಲವೇಕೆ? ?' 
ಎಂದರು 

ಮಾಸ್ಟರರು ಹುಡುಗರಲ್ಲಿ ಬರ್ಥಿಗಳನ್ನು ಹೆಂಚಿದರು 
ಹುಡುಗರೆಲ್ಲರೂ ಖುಷಿಯಿಂದ ಹೇಳಿದರು "" ಅಮ್ಮಾ ನೀವು ನಿಮ್ಮ 
ಧೇಶದ ಮಿರಾಯಿಯನ್ನೇಕೆ ತರಲಿಲ್ಲ? ಆ ರಸಗುಲ್ಲಾ ...., 


'೪೬ ಸಾಲುದೀಪ 


ಇನ್ನೊಂದು ನಿಮ್ಮ ದೇಶದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಿರುಯಿ.ಯಾವುದು? 
ಹಾಂ ಸಂದೇಶ! ಅದನ್ನು ತಂದಿದ್ದರೆ ಬಹೆಳೆ ಚೆನ್ನಾಗುತ್ತಿತು !' 
ಮಾಸ್ಟರಜಿಯವರು ಕೂಡಲೆ ಹೇಳಿದರು "ನಿಮ್ಮ ದೇಶದ 
ಮಿರುಯಿ ತಂದಿದ್ದುಳೆ ಕೊ:ಲಿಕೋತಾದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ತರದ ಮಿರುಯಿ- 
ಗಳೂ ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ ರೋಶಗುಲ್ಲಾ ನಿಮಗೆ ಸೇರುತ್ತದೇನು? ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ 
ಹೊದಾಗ ಬಹಳ ರೋಶಗುಲ್ಲಾ ಶರುತ್ಕಾಳೆ '' 
ಈಗ ಮಾಸ್ಟರರ ಹೆಂಡತಿಯು ತನ್ನ ಕಂಬನಿಗಳನ್ನು ಅದು 
ಹೇಗೆ ತಡೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಳೇನೋ ! 


ನಾದಿರಾ (ಈ 


ನಿಲನು, ಎಡ್ತೊಕೇಟ್‌ ಶಾಮಜೀ ನಾರುಯಣರು ಮತ್ತು 
ಹೃದಯನಾಧರು ಮೂವರೂ hp ಹೊರಟವು 

ಶ್ಯುಮಜೀಯವರು ಪ್ಲ ಪೃತಿಷ್ಠಿತರು, ಶ್ರೀಮಂತರು ಹೃ ದಯ- 
ನುಧರೂ ಶ್ರೀನುಂತರು, ಿಕಿದ ಹೈ ದಯದವರು, ಬಿಚ್ಛು ಸೈಯವರು 

ರಾವಳಪಿಂಡಿಗೆ ಹೋದಮೇಲೆ ಈ ವರ್ಷ ಚಳಿ ಬಹಳ ಎನಿಸಿತು 
ಕಾಶ್ಮಿರಕ್ಕೆ ಈಗಲೆ ಹೋಗುವ ಹಾಗಿರಲಿಲ್ಲ, ಹಿಮ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಬೀಳುತ್ತಿ ದ್ವಿ ತು 

ಆಗ 'ಶ್ಯಾಮಜೀಯವರು " ಇಲ್ಲಿಯೆ ಹದಿನೈದು ಇಪ್ಪುತ್ತು ದಿವ 
ಇರೋಣ ' ಎಂದರು ಅಟಕ್ಕ ತಕ್ಷಶಿಲಾ ತು ಪ್ರಾಚೀ 
ಕಾಲದ ಸ್ಫಳೆಗಳನ CX ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಆಗುತ್ತಿದ್ದಿತು ತಕ್ಷಶಿರೆಯಲ್ಲ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹೊತು. ಹೋದ ನಗರವು ಈಗ ಹೊರಗೆ ಕುಣುತ್ತಿ ದೆ 
ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸಂಶೋಧನ ಮಂಡಳದವರು ಆ ನಗರವನ್ನು ಅಗಿಯಿಸಿ 
ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಗೆಯಿಸಿದ್ದಾರೆ 

ಹಿಂದಿನ ಜನರ ಇತಿಹಾಸವೆಂದರೆ ನನಗೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ ಈ 
ತಂಗುಳು ಇತಿಹಾಸದಿಂದ ಈಗ ನಮಗೇನು ಪ್ರಯೋಜನ? ಇತಿಹಾಸ- 

ವನ್ನು ಓದಿ ಅದನ್ನು ತಮ್ಮ ಜೀ:ವನಕ್ಕೆ -ರಿಹೊಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳು ನವರು 

ಬಹಳ ಕಡಿಮೆ ಬನನು. ಜಃ ಜಟ ಈಗಿನ ಮ 
ಗಳೆ ಸಂಬಂಧನನ್ನು ಜೋಡಿಸಲಿಕ್ಕೂ, ತುಲನೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ 
ಕೆಲವರು ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಓದಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ ಇತಿಹಾಸವೆಂದರೇನು? 
ತಲೆಯಲ್ಲಿಯೆ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವಂತಹ ವಸ್ತುವೆ ಅದು? 
ಪಚನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಬರುವಂತಹ ವಸ್ತುವಲ್ಲವೆ ಅದು? ಅದು 


ವಸ 
೦ 
ಆ 


ಆಲ ಸಾಲುದೀಪ 


ನಮ್ಮ ನಾಡಿನಾಡಿಗಳಲ್ಲ ಪ ಪಚನವಾಗಿ, ಹರಿದು ಜೀವನರಸದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿ- 
ಕೊಳ್ಳುವಂತಹೆ ವಸ್ತುವ್ಳೂವೆ? ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ-ಇತಿಹಾಸದ ಅಸ್ಥಿ- 
NE ಧನೆ ಮಾಡುವವರು ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ರಸಾನ್ನ- 
ವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಿ ೨ ಅದನ್ನೊಂದು ಭಾರವಾದ ಹೊರೆ- 
ಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರ ಅಲ್‌ಮಿ್‌ರುಗಳಲ್ಲಯೂ ಮಿದುಳಿನ 
ಮೂಲೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡಿಹಾಕುನ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಪದಾರ್ಥವೇನೊ 
ಅದು! ಅವರು ಇತಿಹುಸವನ್ನು ಪ್ರಸಾಣಭೂತವನ್ನುಗಿ ಮಾಡದೆ 
ಪ್ರಮಾಣಭಾರವನ್ನುಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ ಇದರಿಂದ ಇತಿಹುಸಜ್ಜರ 
ಕೂಡ, ಇತಿಹಾಸದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಕೂಡೆ ಒಗಳಕುಯಬೇಕೆಂದೆನಿಸು- 
ತ್ಮದಿ ನನಗೆ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ 

"“ ಕಾಶ್ಮೀರದಲ್ಲಿ ಹಿನುವು ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದರೆ ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಒಳ್ಳೆಯ- 
ದಾಯಿತು ನಾವು ಅಲ್ಲಿಗೇ ಹೊಗಬೇಕು ಆ ಹಿಮ ಬೀಳುವುದನ 
ಅಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೆ ಎಷ್ಟೊ ಸಂತೊಷ!” ಎಂದೆ ನಾನು 

ಸರಾ ು ಮುಗುಳುನಗೆ ಬಿ:ರಿದರು ಅವರ ಬುದ್ಧಿ- 

ವಂತಿಕಯು ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಉವೇಕ್ರಿಸಿ ನಗುತ್ತಿದೆಯೊ ಎನ್ನುವಂತ 
ನನಗೆ ಕಂಡಿತು 

“" ಹೈದಯನಾಧ್‌, ನಿ" ವೇನೆನ್ನುತ್ತೀರಿ"” ಎಂದು ಕೇದ 
ನುನು ಆ ಹಿಮಾಲಯವು ತಕ್ತತಿಲೆ/ಿಂತ ಪುರಾತನವಾದುದಲ್ಲವೆ ' 
ಹಿಮಾಲಯದ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ದೇಹದಲ್ಲ ಅದಕ ಕ್ಶ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೃದಯ- 
ದಲ್ಲ ಇತಿಹಾಸಕ್ಕಿಂತಲೂ ಎಷ್ಟೋ ಗಂಭಿಃರವಾದ ರಹಸ್ಯವು, ವಿಲಕ್ಷಣ 
ವೈಚಿತ್ರ್ಯವು ಇರುವುದಲ್ಲವೆ' ನಾವು ಚಳಿಗೆ ಮತ್ತು ಹಿಮಕ್ಕೆ ಹೆದರು- 
ತ್ರೇವೆ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಆ ಸ್ವರೂಪಕ್ಕೆ ಅಂಜಿ, ಜೂ ಎಂದೂ 
mE SR ರಹಸ್ಕಮಯವಾದ, ವಿರ ಟವಾದ ವಸ್ತುವನ್ನು 
ನೋಡದೆ ಇಲ್ಲೇೇತಕ್ಕಿರಬೇಕು '” 

" ಹೋಗಲಿ ಬಿಡಿರಿ ಆ ಮಾತು ಶ್ಯಾಮಬಾಬೂ | ತಕ್ಷಶಿಲೆಗೂ 
ಹೋಗುವುದು ಬೇಡ, ಕಾಶ್ಮೀರಕ್ಕೂ ಹೋಗುವುದು ಬೇಡ. ಬೆಟ್ಟದ 
ಆಡಿಯಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ಹಳ್ಳಿಗೆ ಹೋಗೋಣ ! ಬೈಲುಸೀಮೆಯಿಂದ 


8 


ನಾದಿರಾ ೮೯ 


ದೂರದಲ್ಲದ್ದ ಂತೆಯೂ ಆಗುವುದು, ಬೆಟ್ಟಿದ ಬಳಿಯಲ್ಲ ಮಸ: 
ಮಾಡಿದಂತೆಯೂ ಆಗುವುದು ಚಳಿಯೆಂದರೆ ಚಳಿಯೆ ! ಅದು ನಮ್ಮ 
ಮೈಗೆ ತಗಲದೆ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದಬಳಿಕ್ಕ ಕೇವಲ ಉತ್ಸುಕತೆಯಿಂದ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗ್ರಿ ಚಳಯ ಕೊರೆತಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವುದೆಂದರೆ ಮೂರ್ಬ. 
ತನವೆ ನರಿ! '' ಎಂದರು ಹೃದಯ ನಾಧರು 

"" ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಅಂಜುಬುರಕರು, ಪ್ರಕೃತಿಯು ಲಟವಾಡಬೇಕು| 
ಆಕೆಯ ಆಟದಲ್ಲಿ ನೀವೂ ಆಟವಾಡಲು ಸಮರ್ಧರಾಗುವಂತೆ 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸಿದ್ಧಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು, ಹೆದರಬೇಡಿರಿ, ಎಲ್ಲದರಲ್ಲೂ 
ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿರಿ!” ಎಂದು ನನಗೆ ಹೇಳಬೇಕೆಂದೆನಿ- 
ಸಿತು, ಆದರೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ ಎಡ್ವ್ಟೊಕೇಖರು ಏನೆನ್ನುತ್ತಾರೆ, ನೋಡ- 
ಬೇಕೆಂದು ಆವರ ಕಡೆಗೆ ನೋಡತೊಡಗಿದ ಹೈದಯನುಧರೂ ಅವರ 
ಕಡೆಗೇ ನೋಡಲಾರಂಭಿಸಿದ್ದರು 

“ಊಂ, ಎಲ್ಲಾ ಸರಿ, ನೀನಿನ್ನೂ ಹುಡುಗ, ನಿನ್ನ ಮಾತಿನಂತಯೆ 
ಆಗಲಿ, ಶ್ಯುಮಬಾಬೂ ಏನೆನ್ನುತ್ತಾರೆ" ಅತ್ತಕಡೆಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಲಕ್ಷ್ಯ 
ವನ್ನುದರೂ ಕೊಡು! '' ಎಂಬರ್ಧದಲ್ಲ ಹೇಳಿ ಸ್ವಲ್ಪ ನಕ್ಕರು 

“" ಕಾಶ್ಮೀರದ ಹೆಸಿರುಮುಡಿಯುವ ಶ್ಯಾಮಲ ವಾಸಂತಿಯ 
ರೂಪವು ನಮ್ಮನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸುವುದೇನೋ ಸರಿ! ಈಗ ಅವಳ್ಳು 
ಒನುದ ಶುಭ್ರಸೆಲ್ಲೆಯವನ್ನುಹೊದ್ದುಕೊಂಡ್ಳುಥಿರಾಭರಣಳಾಗಿರುವಾಗ 
ಅವನನ್ನು ನಾವು ನೋಡದೆ ಇರಬೇಕೆ? ಇತಿಹಾಸ--ಪುರಾತನತ್ತ್ವದ 
- ಮಮತೆಯನ್ನು ಈಗ ಬಿಟ್ಟಬಿಡೋಣ, ತೀಕ್ಷ್ಮ *ೆರಣಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ, ಭವ್ಯವಾದ ವರ್ತಮಾನಕ್ಕೆ ಹೆದರೋಣ ಬೇಡ, ಅದನ್ನು 
ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳೋಣ , ಇದರ ಮೇಲೆ ನಿಮ್ಮ ಇಚ್ಛೆ ತಿ 
ಎಂದು ನಾನು ಹೇಳಿದೆ 

"" ಶ್ಯಾಮಬಾಬೂ, ನೀವು ಕವಿಗಳು” ಎಂದು ಎಡ್ಲೋಕೇಟರು 
ನನ್ನ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸಿದರು 

ಹೃದಯನಾಧರು ಗಂಗೆಯ ಬಗೆ ಹೋದಕೆ ಗಂಗಾದಾಸರಾಗು- 
ತ್ತಾರೆ, ಯಮುನೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋದರೆ ಯಮುನಾದಾಸರಾಗುತ್ತಾ ರೆ, 


೯೦ ಸಾಲುದೀಪ 


ಯಮುನೆಗೆ ಹೋಗುವಾಗ ಗಂಗೆಯ ಭಕ್ತಿ ಅವರ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಗಂಗೆಗೆ ಹೋಗುವಾಗ ಯಮುನೆಯು ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನೆ 
ಹಿಂದೆ ಸರಿಯುತ್ತಾಳೆ. ಜಗತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಅದೆಷ್ಟೊ ಸಜ್ಜನರು ಹೀಗೆಯೆ 
ಸದಿಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವರಾಗಿಯೂ ಸದ್ಭಾವವುಳ್ಳೆವರಾಗಿಯೂ ಇರಬೇಕಾಗು 
ತ್ತದೆ ಅವರಿಗೆ ಎಲ್ಲರ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ಸತ್ಯಾಂಶವು 
ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ ಅದರಲ್ಲೂ ಪ್ರಬಲರ ಮಾತು ತೀರ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೆ 
ಕಾಣುತ್ತದೆ ಅವರಿಗೆ ಏಕೆಂದರೆ ಅವರಿಗೆ ಪ್ರಬಲರಿಗಿಂತಲೂ ಪ್ರಬಲ- 
ರಾಗಲು ಅವಕಾಶವೆಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವುದು? 

« ಹೌದು ಶ್ಯಾಮಬಾಬೂ ! ನೀವ್ರ ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ಏಕೆ ರಚಿಸು- 
ವ್ರದಿಲ್ಲ? ರಚಿಸಿದರೆ ಏನು ಹೇಳಲಿ! ನಿಮ್ಮ ಕವನಗಳು ಎಲ್ಲರ 
ನಾಲಗೆಯ ಮೇಲೂ ನಲಿದಾಡದೆ ಇರವು!” 

«ಸರಿ ಸರಿ'' ಎಂದು ಮುಂದೇನುಗುವುದೂ ನೋಡಬೇಕೆಂದು 
ಸುಮ್ಮನಿದ್ದೆ. 

ವಿಚಾರಿಸಿದ ಬಳಕ ಹೆತ್ತಿರದಲ್ಲಯೆ ಒಂದು ಹೆಳ್ಳಿಯಿದೆಯೆಂದು 
ಗೊತ್ತಾಯಿತು ಅಲ್ಲಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾಯಿತು ಅದು 
ಬಟ್ಟಿದ ತೀರ ಆಡಿಯಲ್ಲದ್ದಿತು, ಸುಂದರವಾಗಿದ್ದಿತ್ಸಾದೆ ಅಲ್ಲಿ ನೀರು 
ಮತ್ತು ವನತ್ರಿ: ಇವುಗಳ ಸಮೃದ್ಧಿಗೆ ಕೊರೆತೆಯೆ ಇರಲಿಲ್ಲ, 

ಹಳ್ಳಿಯ ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ಎತ್ತರವಾದ ಬೆಟ್ಟವಿದ್ದಿತು ಅದರ 
ಶಿಖರವನ್ನು ನೊಃಡಿದರೆ ಭಯವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು ಏಕೆಂದರೆ ಅದು 
ಸ್ವಲ್ಪ ಬಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಯಾವಾಗ ಬಿದ್ದೀತೋ ಎಂಬ ಅಂಜಿಕೆ ನಮಗೆ 
ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲ ಕಪ್ಪುಕಪ್ಪಾಗಿ ಕಾಣುವ ಆ ಎತ್ತರವಾದ ಬೆಟ್ಟವು 
ನಮ್ಮನ್ನು ಏನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆಯೊ ! ದೀಪಹಚ್ಚೆ ಕೊಂಡು, 
ಉರಿಮಾಡಿ, ರೊಟ್ಟಿ ಸುಟ್ಟುಕೊಂಡ್ಕು ತಿಂದು ಮಾತಾಡುವ-- ಅಲೆ 
ದುಡುನ--ಪ್ರಾಣಿಗಳು ನಾವೆಲ್ಲ ಆದರ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ಜೀವಿಸುತ್ತಿದ್ದೆವು 
ಅದರೊಳಗೆ ಕಲ್ಲುಗಳೆ ತುಂಬಿದ್ದರೂ ಮೇಲೆ ಹಸಿರು ಬಣ್ಣದ ಶಾಲು 
ಸುಶೋಭಿತವಾಗಿದ್ದಿತು ನೀರಿನ ರಜತಧಾರೆಗಳು ತರಂಗಿತವಾ- 
ಗುತ್ತ ಹರಿಯುತ್ತ--ಅದರಲ್ಲಿ ಆಡುತ್ತಿದ್ದುನು ಅದರ ಶರೀರದ 


ನಾದಿರಾ ೯೧ 


ಮೇಲೆ ಆದೆಸ್ಟೋ ನಿಷಧರ--ಅನ್ಭುತಧರ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಓಡಾಡುತ್ತಿ- 
ದ್ದುವು, ಅಜಿಸ್ಟೊ ಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ರಹಸ್ಯಗಳಿ ದಲೂ ತುಂಬಿ ನಿಂತ 
ವನಸ್ಸತಿಗಳೂ, ಬಗೆಬಗೆಯ ಬಣ್ಣದ ಸುಗಂಧದ ಸುಮನಗಳ 
ಗಿಡಗಂಬಿಗಳೊ ಬೆಳೆದಿದ್ದುವು ಅನಂತ ವೈಚಿತ್ರ್ಯ, ಆನಂತ ಪ್ರಾಣ, 
ಅನಂತ ಕಥು, ಅನಂತ ಇತಿಹಾಸ್ತ ಅಕಲ್ಪನೀಯ ಮಾನವಧನ 
ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡು, ಆಕಾಶವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಅದು 
ನಿಂತಿದ್ದಿತು ಆ ಬೆಟ್ಟಿವನ್ನು ಬೆಳಗಿನ ಜಾವದಲ್ಲೂ ಸಂಧ್ಯಾಸಮಯ 
ದಲ್ಲೂ ನಾನು ಏರಿ ಇಳಿದಾಡುಶ್ತಲಿದ್ದೆ 


ಐರುವಿರುತ್ತಿರುವಾಗ ಅಚ್ಚರಿಯು ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಗಣಿತ 
ಹಾಕಿ, ಭೂಮಿತಿಯ ಸಹಾಯದಿಂದ ಈ ಬೆಟ್ಟವನನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ 
ರಲಿಲ್ಲ ಎಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದಲ್ಲಿ ದಿನ್ನೆ, ಎಲ್ಲಿಬೇಕಾದಲ್ಲಿ ತಗ್ಗು! ಸ್ಥಳ 
ಸಿಕ್ಕಲ್ಲಿ ಬೇಕುದ ಸಸಿಯು ಬೇಕಾದಹಾಗೆ ಸಂವರ್ಧನೆ ಹೊಂದಬಹು- 
ದಾಗಿದ್ದಿತು! ಜೇಕಾದಲ್ಲಿಂದ ಬೆಟ್ಟನನ್ನು ಬಗೆದು, ಕಳಕಳ ಮಾಡುತ್ತ 
ನೀರು ಹೊರಬಿದ್ದು ಬರಬಹುದಾಗಿದ್ದಿತು ! 


ಯಾವ ಬೆಟ್ಟದ ಸೌಂದರ್ಯವು ನಮ್ಮ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಇಳಿಯ- 
ದಷ್ಟು ಅಪರಿನಿತನಾಗಿದೆಯೋ, ಯಾವುದರ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ನಾವು 
ಕೀಟಾಣುಗಳಂತೆ ಕಾಣುನೆವೊ, ಯಾವುದು ಕಲ್ಲುಗಳದಿದ್ದು ತನ್ನಿಂದ 
ನೀರು ಹರಿಸುತ್ತ ತನ್ನೆ ನೆರಳಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತದೊ, 
ಯಾವುದು ಒಂದು ಅಳತೆಯಿಂದ ಅನುಗೊಳ್ಳದೆ ನಮ್ಮ ಅಳತೆಯ 
ವಿದ್ಯೆಯನ್ನೇ ಅಚ್ಚರಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಅಪೂರ್ಣತೆಯಲ್ಲಿಯೂ ನೂಕಿ- 
ಬಿಡುವ್ರಡೊ, ಯಾವುದು ಹೆಸಿರುಹೆಸಿರಾಗಿದ್ದು ಆಚಲವೂ ವಿಶಾಲವೂ 
ದೃಢವೂ ಆಗಿರುವುದೊ, ಯಾವುದು ರಾತ್ರಿಯಂತೆ ಕಪ್ಪೂ ಆಗಸದಂತೆ 
ನೀವೂ ಆಗಿರುವುದೊ ಆ ಬೆಟ್ಟವನ್ನು ನಾನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೆ, 
" ಇದರಲ್ಲಿ ಜೀವವಿಲ್ಲವೆ? ಇದು ನನ್ನೊಡನೆ ಏಕೆ ಮಾತನಾಡು- 
ವದಿಲ್ಲ? ಇದರ ನೀರವ ಭಾಷೆಯ ಬೀಗದ ಕ್ಸ ನನಗೇಕೆ ದೊರೆತಿಲ್ಲ? 
ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ 


೯೨ ಸಾಲುದೀಪ 


ಕೆಂಪುು ಹೆಂಡಬಂಡೆ, ಕಪ್ಪು ಮೊದಲಾದ ಬೇರೆಬೇರೆ 
ಬಣ್ಣದ ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ ಹಸುಗಳೂ, ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಬಗೆಯ ಬಣ್ಣದ 
ಕುರಿಗಳೂ, ಅತ್ತಿತ್ತ ಮೇಯುತ್ತ ಬೆಟ್ಟದ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೆರಡಿ- 
ಕೊಂಡಿವೆ. ಒಂದೊಂದು ಬೆಟ್ಟದ ಶಿಖರವನ್ನೇರಿ ಗಿಡಗಂಟಿಗಳನ್ನು 
ಮೆಲುತ್ತಿವೆ, ಮೇಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಆಗಾಗ ತಲೆಯೆತ್ತಿ ತಮ್ಮ ಸುತ್ತಲೂ 
ನೋಡುತ್ತಿವೆ ಈ ಬೆಟ್ಟದೊಡನೆಯೆ ಅವು ತಮ್ಮ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಬೆಳೆಯಿಸಿಕೊ:ಡು ಬಿಟ್ಟಿವೆ ದಿನಾಲು ಅವು 
ಮೇಯುತ್ತಿರುವುವು, ಅವುಗಳ ಕಾಲಕೆಳಗೆ ಈ ದೈತ್ಯನಂತಹ ಬೆಟ್ಟವು 
ಸುಮ್ಮಕೆ ಬಿದು ಕೊಂಡಿರುವುದು 

ಆಡುಗಳ ವಿಚಾರವನ್ನಂತೂ ಕೇಳಲೇ ಬೇಡಿರಿ ಅವುಗಳಿಗೆ 
ಅಂಜಿಕೆಯೆಂದರೇನೆಂಬುದು ಗೊತ್ತೇ ಇರದು ಅವಕ್ಕೆ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ; 
ತೆಳುವಾದ ಕಾಲುಗಳಿನೆ ಚಿಕ್ಕ ಖುರಗಳಿವೆ, ಎಂತಲೇ ಅನೆಂದೂ 
ಮಣಿಯಲಾರವು. ಆಡುಗಳಲ್ಲಿ ಚಪಲತೆಯಿದೆ, ಗಟ್ಟತನನಿದೆ 
ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿಗೇನು ಬೇಕು ಅವುಗಳಿಗೆ? ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣುಗಳು 
ಕೂಡೆ ಎಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಲು ಅಂಜುವ್ರವೋ ಅಲ್ಲಿ ಅವು ತಮ್ಮ ಕಾಲುಗಳನ್ಸ್ಟಿಟ್ಟು, 
ಸಾವಿರಾರು ಅಡಿ ಎತ್ತರವಾದ ಬೆಟ್ಟಿಗಳ ಕಡಿದಾದ ಪ್ರದ*ಶಗಳಲ್ಲ 
ಮೇಯುತ್ತಿರುವುವು, ಸಮ್ರಾಜ್ನಿಯಂತೆ ಇದ್ದಲ್ಲಿಂದಲೇ ಕೆಳಗೆ 
ಇಣಿಕಿ ನೋಡುವುವು ಅಗೋ ನೋಡಿರಿ! ಆ ಅಡು ಹೇಗೆ ನಿಂತಿದೆ 
ನೋಡಿರಿ! ಹಿಂದಿನ ಎರಡೂ ಕಾಲುಗಳು ಜಾರದೆ ಹೇಗೆ ನಿಂತಿದೆಯೂ 
ನಿನೋ |! ತಮ್ಮ ಮುಂಗಾಲುಗಳನ್ನು ಕಂಟಿಯ ಮೇಲಿಟ್ಟು ಮೇಯು- 
ತ್ತಿದೆ. ಅಬ್ಬಾ! "ಎಲ್ಲಾದರೂ ಅದು ಬಿದ್ದುಬಿಟ್ಟರೆ! ಇಲ್ಲ, ಅದು 
ಬೀಳುವುದಿಲ್ಲ! 

ಸಾಯಂಕಾಲದ ಸಮಯ ಹೆಳ್ಳಿಯ ಮೇಲೆ ನೆರಳು ಹರಡಿ- 
ದ್ದಿತು ಬೆಟ್ಟಿಗಳ ತುದಿಗಳ ಮೇಲೆ ಇನ್ನೂ ಬಿಸಿಲಿದ್ದಿ ತು ಒಂದೆರಡೇ 
ನಿಮಿಷಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯ ಮುಳುಗಲಿರುವ ಅತ್ತಿತ್ತ ಆಡುಗಳು 
ಚದರಿ ಶಿಖರಗಳ ಮೇಲೆ ಮೇಯುತ್ತಿದ್ದುವು ಒಮ್ಮೆಲೆ ಬೆಟ್ಟಗಳಿಗೆ 


ತಾಕಲಾಡಿ ಬಂದು ಒಂದು ಸ್ವರವು ಕಿನಿಯನ್ನ್ನು ಹೊಕ್ಕಂಶಾಯಿತು. 


ನಾದಿರಾ 


ನಾನು ಆಯ ಐನೆಮಾಜದೆವನಾಗಿದ್ದ ರೆ "ಓಹೋ ಎಲ್ಲಿಂದಲೊ ಓಂಕಾರ 
ಧ್ವನಿಯು ಕೇಳಬರುತ್ತಿದೆ' ಎಂದುಬಿಡುತ್ತಿ, ದ್ರೆ ಎಕೆಂದರೆ ಬಂದ 
ಸ್ವರವ್ರ ಓಂಕಾರದ-ತಿದ್ದಿತು ಇ-ತಹೆಸ ರವನ್ನು ನಾನೆಂದೂ ಕೆೌಳಿರ- 
ಲಿಲ್ಲ ಅದು ಎಡೆಬಿಡದೆ 'ಸಿಂಜಿಸುತ್ತಿ ದ್ರಿ ಎ ಅದು ಸುತ್ತಲಿನ ಬೆಟ್ಟ ಗಳಿಗೆ 
ತಾಕಲಾಡಿ, ಪ್ರತಿಧ್ವನಿತವಾಗಿ ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚು ಉಚ್ಚನಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು 
ಕೊನೆಗದು ಕಡಮೆ ಕಡೆಮೆಯಾಗುತ್ತ ಲಿ್‌ನವಾಗಿಹೊ'ಯಿತು "ಇದು 
ಯಾರ ಸ್ವಶನಿರಬಹುದು” ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿದೆ « ದೊಡ್ಡ ದನಿಯು, 
ESR ಇದ್ದಿತು ಎಂದುಕೊಂಡೆ ಪುನಃ ನ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತಿನ ಬಳಿಕ ಮತ್ತೆ ಅದೇ ಬಗೆಯ ಒಂದು ಕೂಗು ಕೇಳಿಸಿತು 
ಒ ದೇ ಧ್ವನಿಯಿರಲಿಲ್ಲ ಈಸಲ, ಎರಡು ಮೂರು ದನಿಗಳು ಒಟ್ಟು- 
ಗೂಡಿದಂತಿದಿ ತು. ಸ್ವರವಪ್ಪೇ ಇರಲಿಲ್ಲ ಶಬ್ದಗಳೂ ಇದ್ದುವು, 
ಆರೋಹಣ, ಟಕ: ಗಳ ಇದ್ದುವು " ಓಂಕಾ ಕಾರವಲ್ಲ, 
ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ ವು ಕೂಗುತ್ತಿದ್ದುನೆ' ಎಂದು ಎನಿಸಿತು 
ಆದರೆ ಶಂಖದಂತೆ ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಅದಾವ ಪುರುಷನು ಕೂಗಬ್ಬೂ? 
ಆ ದೃನಿಯಲ್ಲ ಶಂಖದಂತಹೆ ಕಂರಶಕ್ತಿಯೂ ಪುಪ್ಪುಸದ ಸ ಸುಮರ್ಧ್ಯವೂ 
ಅತುಲ ವಾಗಿದ್ದುವ್ರ ಈ ಎತ್ತರದ ನಿಲುವಿಕೆಯ ಮನುಷ್ಯರ ಈ ದೇಶ 

ದಲ್ಲಿಯೂ ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಮ ದನಿಯಿಂದ ಅದುನನು ಕೂಗಬಲ್ಲ'ಧ್ವನಿಯು 
ಬರುಬರುತ್ತ ತ ಾಯಿತ್ತು ಕಡನೆಯಾದರೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಕೂಳಬರತೊಡಗಿತು ಆಗ ನವ ಸ್ಸ ಕಡೆಗೆ" ಆ ದವಿಯ ವ್ಯಕ್ತಿ ಬರುತ್ತಿ ರು 
ವಂತೆನಿಸಿತು ಇಷ್ಟು ರೊಡ್ಡ ದನಿಯಿಂದ ಹಾಡುವ ಮನುಷ್ಯ ನು 
ಹೆ:ಗಿರಬಹುದು ? ಗಡ ನೂನೆಯುಳ್ಳೆ--ಎತ್ತ 3, ರಮಾದ ಬಲಿಷ್ಠನಾದ: 
ಮನುಸ್ಯನಿರಬಹುದು! ಸ್ವಲ್ಪ ಸರಯದ ನ-ತರ ಆ ಧ್ವನಿಯು 
ರುಗವಾಗತೊಡೆಗಿತು ಯಾರೋ ಪ್ರಬಲಕಂರದಿಂದ ಹಿಂದೀಯಲ್ಲಿ 
(«ಬುಬಾ ಬಾಕೆಲೊ, ಬುಬಾ, ಬಾ! ಎನ್ನ ಕಣ್ಣಮಣಿ ಗೋವಳಚೆನ್ನೂ 
ಬಾಬಾ, ಬಾ” ಎಂದು ಹಾಡುತ್ತಿರುವಂ ತನಿಸಿತು 

"ಈ ಕಾಡಿನಲ್ಲ ಈ ಕತ್ತಲಿಂದ ಮುಸುಕಿದ ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಲೆ 
ಫೌರುಷಧಿೀಂದ ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ಕರೆಯುವನರು ಯಾರು? ಎಂದು 


೯೪ ಸಾಲುದೀಪ 


ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದೆ ದನಿಯು ಇನ್ನಿಷ್ಟು.  ಸಮಾಪ-ಸಮೀಪಕ್ಕೆ 
ಬರಲಾರಂಭಿಸಿತು. - 
ಎನ್ನ ಕಣ್ಮಮಣಿ ಕೊಳಲ ಚೆನ್ನ ನೀ ಬಾ' ಬಾ? ಬಾ! 
ಕೊಳಲನೂದಿ ಮನನೆಳೆಯುನ ಗೋನಳೆ ಬಾ' ಬಾ! ಬಾ! 
"ಆಪ್ಟೊಂದು ಮೃದುವಾದ ಧ್ವನಿಗೆ ಆ ಕೃಷ್ಣ ಮರುಳಾಗುವವ- 
ನಲ್ಲವೆಂದು ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಹಾಡುತ್ತಿ ರಬಹುದು, ಮತ್ತು 
ಆ ಕೊಳಲಚೆನ್ನನು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ದೂರ ಬೆಟ್ಟದ ಮರೆಯಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತುಕೊ:ಡಿರಬಹುದು, ಅವನಿಗೆ ಕೇಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ 
ದನಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಡುತ್ತಿರಬಹುದು ' ಎಂದೆನಿಸಿತು ನನಗೆ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ 
ಕೇಳಿಸಿಕೊ ಇಲ್ಲವೊ ಎಂಬ ಸಂಶಯ ಬಂದುದರಿಂದಲೋ ಏನೋ 
ಸ್ಪಲ್ಪ ತಡೆದು ಮತ್ತೆ ಹಾಡಿಗಾರಂಭವಾಯಿತು -- 
ಯಶೋದೆಯಣ-ಗನೆ ಬಾ ಬಾ--ಬಾ! 
ರಾಧೆಯ ನಲುಮೆಯೆ ಬಾ ಬಾ- ಬಾ! 
ಎನ್ನ ಕಣ್ಣನುಣಿ ಗೋವಳಚೆನ್ನಾ ಬಾ ಬಾಬಾ! 
ಜೊಳಲನೂದಿ ಮನವೆಳೆಯುನ ನೋಹನ ಬಾಬಾಬಾ' 
ಹುಡು ನನ್ನ ಹತ್ತಿರವೆ ಬರುವಂತೆಸಿಸಿತು. ಒಮ್ಮೆಲೆ ನನಗೊಂದು 
ಉಚ್ಚ ಸ್ವರದ ಸಿಳ್ಳು ಕೇಳಿಸಿತು ರೈಲು ನಿಂತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ- 
ನೋಡಿ ಗಾರ್ಡನು ಬೇಸತ್ತು ಎರಡೆರಡು ಮೂರು ಮೂರು ಸಲ 
ಸಿಳ್ಳು ಹಾಕುತ್ತಿರುವಂತೆ ತಡೆತಡೆದು ಮೂರು ಸಲ ಸಿಳ್ಳು ಕೇಳಿಸಿತು 
ಮತ್ತೆ ಹಾಡು ಕೇಳಿಸತೊಡಗಿತು 
ಎನ್ನೆದೆಯರಸನೆ ಬಾ ಬಾ' ಬಾ ಬಾ! 
ನನ್ನೊ ಲವನು ಸೆಳೆದಾತನೆ ಬಾ “ಬಾ! 
ಹಾಡು ಶನ್ನಿಷ್ಟು ಸನಿಹಕ್ಕೆ ಬರಲುತೊಡಗಿತು ಅದು ನನ್ನ 
ಹತ್ತಿರ ಹತ್ತಿರ ಬಂದಹಾಗೆ ಗಾಯಕನ ಕಂರಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ 
ನಾನು ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತನಾಗುತ್ತಿದ್ದೆ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಮೇಲೆ ಸಂಗೀತವು ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಕಡೆಯಿಂದಲೆ 
ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗಿಯು ಬರುತ್ತಿರುವುದು ಕಂಡಿತು. ಅಸ್ತ ವ್ಯಸ್ತ್ಯಳಾಗಿ...- 


ನಾದಿರಾ ೯೫ 


Ra. ದ್ಹಳು, "ಇಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಹೊರತು ಯಾರೂ 

, ಈ ಭಾಗದೊಡತಿ ತಾನೆಂದು ತಿಳಿದೊ ಏನೊ! ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ 
hr ನಿರಾಲೋಚನೆಯಿಂದ ಬರುತ್ತ ದ್ದ ಛು ಅವಳು 

ನುನು ಸ್ವಲ್ಪ ದಿಬ್ಮೂಢನಾದೆ ಅವಳು ಬರುತ್ತಿದ್ದಳು, ಹುಡು- 
ತ್ತಲೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದಳು 

ಎನ್ನ ಕಣ್ಣಮಣಿ ಗೋವಳ ಚನ್ನಾ ಬಾಬಾಬಾ' 
ಕೊಳಲನೂದಿ ಮನವೆಳೆಯುವ ಮೋಹನ ಬಾ ಬಾಬಾ! 

ನಾನು ಅನಳನ್ನು ನೋಡಿದೆ ಹುಡುಗಿಯೆಂದು ತಿಳಿಯಿತು 
ಆಕೆಯ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಈ ಘನರವವು ಎಲ್ಲಂದ ಬಂದಿರುವುದು? ಚ್ಲೆಣ 
ತೂಬ್ಬಿದ್ದಾಳೆ ಮೊಣಕಾಲ ವರೆಗೂ ಬದುವಂತಹ ನಿಲುವಂಗಿಯನ್ನು 
ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದಾಳೆ ಆದರೆ ಆದರ ತೋಳುಗಳು ಅಷ್ಟೊಂದು ಉದ್ದ- 
ವಾಗಿಲ್ಲ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಹೆಗಲನೇಲಾಡುವ ಉತ್ತರಿ*ಯ- 
ವೊಂದು ಹೆಸರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಇದೆ ಹುಡುವಾಗ ಅವಳಿಗೆ ಆಯಾಸ- 
ವಾಗುವಂತೆನಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ದೊಡ್ಡೆ ದೊಡ್ಡ ಹೆಚ್ಚಗಳನ್ನು ಹಾಕುತ್ತ 
ಹಾಡುತ್ತ ಬರುತ್ತಿದ್ದಳು ಹದಿನೇಳು ಹದಿನೆಂಟು ರಪ. 
ಬಹುದು ಅವಳ ಮೃ-ಕೈ ಈ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸರ್ವಸಾಧಾರಣವಾಗಿರು- 
ವಂತೆ ಇಲ್ಲ, ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚು ಧೃಷ್ಟಪುಷ್ಪವಾಗಿವೆ. ಉಬ್ಬಿದೆದೆಯ 
ತುಂಬುಮೈಯ RL ಅವಳಿಗೆ ಮೈ ಮೇಲೆ ಎಚ್ಚರ 
ಇದ್ದಂತಿರಲಿಲ್ಲ " ಮನುಷ್ಯರ ದೃಷ್ಟಿಯು ತನ್ನ ಇಡಿ ಬಿದ್ದಿ ಸ 
ಉತ್ತರೀಯದ ಸೆರಗನ್ನು ನಡೆಯ ಮೇಲೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೊದ್ದು ಕೂಳ್ಳ- 
ಬೇಕು ' ಎಂಬುದರ ಆರಿವೇ ಅ-ಳಿಗಿದ್ದಂತಿ ಕಾಣಲ್ಲ ಅವಳು 
ಯುವತಿಯಾಗಿದ್ದುದು ಸರಿಯೆ! ಸುಂದರಿಯಿರಲ್ಲಿವೆಂದೂ ನಾನು 
ಹೇಳಲಾರೆ! ಒಂದೆ ಸವನೆ ಮುಂದಡಿಯನ್ನಿಡುತ್ತ ಬರುತ್ತಿದ್ದಳು, 
ಹಾಡುತ್ತ ಬರುತ್ತಿದ್ದಳು -.- 
ನನ್ನೊ ಲವನು ಸೆಳೆದುತನೆ ಬು ಬಾ! 
ನನ್ನ ಕಣ್ಣ ತಣಿಸುನ ತಾರೆಯೆ ಜಾ 
ಬಾರೆಲೊ ಬಾಬಾ --ಬಾ ಬಾ' ಬಾರೆಳೊ ಬೇಗನೆ ಬಾ-ಬಾ'! 


೪ 


೪೬ ಸಾಲುದೀಪ 


ನನ್ನಿಂದ ಹತ್ತು ಹೆಚ್ಚಗಳ ದೂರದಲ್ಲ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಅವಳು ನಿಂತು- 
ಬಿಟ್ಟಳು, ಹಾಡೂ ನಿಂತುಹೋಯಿತು ಪುನಃ ಷ್ಟ ದೆ ಸಾಗಿದಳ 
ಸುಗಿ ಹಾಗೆಯೆ ಬ:ದು ನನ್ನೆ ದುರಿನಲ್ಲ ನನ್ನ ಬಾಯಲ್ಲಯೆ ನಿಂತಳು 
ಫಿಂವುರು? ನನ್ನ ರಾಜ್ಯವಲ್ಞ ಸಷ ಕ್ಸ ಡು ಸು 
ಏನೋ! 


ತನ್ನ ಎರಡೂ ಕ್ಸಗಳನ್ನು ನನ್ನ ಕಬ್ಬು AEE ಸ 
 ತಿ;ಯುವುದ್ದ್ಲವೆ? ” ಎಂದು ಪಶ್ಕೊ ವಕು ಲ್ಲ 
ಹೇಳಿದಳು ಆದರಲ್ಲಯ " ಮಾ ನಾದಿರು'' ಎ.ಬ ನುಡಿಗನಂದ 
ಆವಳ ಹೆಸರು ನಾದಿರಾ ಎ.ದು ಗೊತ್ತಾಯಿತು 
ಅವಳೊಡನೆ ಮಾತನುಡಬೈೆಕೆಂದೆನಿಸಿತು ಈ ಒಂದೀ ಹಾಡನ್ನು 


( 


ಇಷ್ಟೊಂ ೦ದುಶ ದ್ಧ ವಾಗಿ ಹೇಗೆ ಹುಡಬಲ್ಲಳೆಂಬುದನ ನ್ಸ್ನ ಅರಿತುಕೊನ್ಳ ಈ 

ಬೇಕೆಂದೆರಿಸಿತು "ಅವಳು ನ ನಗುತಿ ತ್ರಿ ದ್ದಲೆ ು ಸಶ್ರೂವಿನಲ್ಲಿ ಎನೇನೋ 

ವ KA ಳು ಕೈಗಳಿದ ಹಾವಭಾವ ಮಾದುತ್ತಿದಳು 
ಬಿ 


ಸಾ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ 

eS ಅವಳು ಆಗಾಗ ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು 
ಒಂದು ಸಲ ಅವಳ ದೃಷ್ಟಿಯು ಒಂದೇ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ನೆಲೆಪೀತಿತು 
ನಾನೂ ಅತ್ಮ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಲು ತೊಡಗದೆ ದೂರದಲ್ಲೊಂದು 
ಬೆಟ್ಟದ ತುತ್ತ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಆಡೋದು ಮೇಯುತ್ತಿದ್ದಿತು ಒಂದಿಷ್ಟು 
ಇತ್ತ ಒಲೆದರುಯಿತು " ನದ್ಯುಸ್ತೃ ಸ್ಯಂತು' ಆಗುತ್ತಿದ್ದಿತು ಅದು 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತು ಆ ಹುಡುಗಿ ಎರಡು ಬೆರಳುಗಳನ್ನು 
ಬಾಯಲ್ಲಿಟ್ಟು, ಒಂದು ಸಲ ಸಿಳ್ಳು ಹುಕಿದಳು ಒಂದು ಸಲ ಹಾಕಿದಳು, 
ಎರಡು ಸಲ ಪ ಮೂರನೆಯ ಸಲವೂ ಆಯಿತು ಆಗ 
ಆಡು ತನ್ನ ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿತು ಬಳಿಕ ನಾದಿಖ ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ 


೫; ವಾಯವ್ಯ ಸರಹದ್ದಿನ ಪ್ರಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಅಪರ ಸುತ್ತಲೂ ಪರಾಣರು 
ಅಡುವ ಲಿಸಿಯಿಬ್ಲದ ಭಾಷೆಯಿದು 


ನಾದಿರಾ ೯೭ 


ದನಿಯಿಂದ ಕೂಗು ಹುಕೆದಳು ಆ ಕೂಗಿಸಿ ದ ನನ್ನ ಕವಿಗೆ 
ಗಡುಚಿಕ್ಕಿದನ್ರು ಆಡು ಮತ್ತೆ ಕ ಓಯೂಂದರಲ್ಲ ಬುಯಿಕ್ಸ್‌ಲು 
ಶೊಡಗಿದ್ದಿತ್ತು ಅಷ್ಟರಲ್ಲಯೆ ಚಿ.ತಯಿ ದ ಪುನ. ಸುತ್ತಲೂ 
ನೋಡಿತು. ಆಗ ನುದಿರು " ಪುಯಿಃ ಪುಯಿಃ ! ' ಎ7ದು ಅನೇಕ 
ಸಲ ನುಡಿದಳು. ಆದರೂ ಆಡು ಅ ನ್ನು ಕೌರಿಯೂ ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ಇಳಿದು ಬರಲು ಬಯಸಲಿಕ್ಸ ಆದು ಕಳೆದು ಹೊ”ದಂತುಯಿುತು 

ಈಗ ನಾನು ನುದಿರಾನ ಬನಯಲ್ಲಿದ ರೂ ವೊದಲಿನ:ತಿರಲಬ 
ನಾನೀಗ ಇ ಸ್ತು ದು ಅನಳೆ ಲಕ್ಷ ಶ್ರ್ಯದಲ್ಲಿ ಟ್‌ 12ರಲ್ಲಿ ಅವ ಸೂಟ 
ದೂರದ ಭಟ್ಟದ ರುದಿಯಲ್ಲದ್ದ ಆಡಿನ ಕದಗಿದಿತು ಇದನ್ನು 
ಬರಮಾಡಿಕೂಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತನಗೆ ಗೂತ್ತಿದ್ದ ಎಲ್ಲ ರಬಿಗನೆನಗ್ಗಿ 
ಉವಯೋಃಸಿದ ಆದರೂ ಆಡು ಬರಲಿ ಈ ನಲ ಅತ್ಯ” 3 
ವೆೌದನೆಯಿಂದ ಚಿ:ರಿದಳು . « ಪುಅಂ ಸುಳಿಂ '' ಆಗ ಬ.ವಿಯಲ್ಲ 
ಬೀಳಹೊಗುತ್ತಿರುವ ಬಾಲಕನನ್ನು ದೂರದಿಂದ ನೂದುತ್ತಿ ರುವ 
ತಾಯಿ «" ಬುಂವಿ ಬಾಂವಿ! ಎಂದೊರಲಿಪಂತೆ ನನಗೆನಿಸಿತು 

ಆಡು ಹೆಹುರಿತು ಹೊರಳುವುದು ತಿಳಿಯಲ್ಲ ಅದರ 
ಕಾಲು ಒಾರಿತು ನುನು ನೋಡುನೋಡುತ್ತಿ ರುವಎಂಗಲ ಎದು ಕಳತ್ಸ್‌ 
ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿತು ಆಳವಾದ ಕಂದರದಲ್ಲಿ! 

ನಾದಿರು ಜೆಗರಿಯಂತೆ ಹಾರಿದಳು ನುನು ಕೂಗಿದೆ 
"4 ನಾದಿರಾ! ನಾದಿರಾ!” ಅವಳು ಬಂಡೆ ಬಎಡೆಗಳನ್ಹು* 
ಜಿಗಿಯುತ್ತ ಓಡಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಳು "ನಾಯಂಕುಲಮದ ಮೆಲೆ 
ರಾತ್ರಿಯಾಗುನವ್ರದು, ರಾತ್ರಿಯಾದ ಮೇಲೆ ಕತ್ತಲಾಗುವುದು, 
ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಅಂಜಿಕೆಯಾಗುವುದು' ಎಂಬುದು ಅವನಗ ಗೊತ್ತಿರಲಿ- 
ಲವೆ 1 ಅಎಳು ಮೇಲ್ಲ ಡೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಳು ಮೇಲ್ಲ ಡೆಗೆ 
ಆಕಾಶನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ, ನಿರ್ಜನ ತಯಲ್ಲಿಗೆ, ಸಂಕಟಿವಿದ ಳಗೆ, ಸ್ವಚ್ಛ ಜ್‌ 
ದ್ರಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿ ದಳು ಕಳಗಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ ಕಲೆ” ಇಲ್ಲ 
ಕಳಗಡೆಗೆಂದರೆ ಊರಿದ್ದೆ ಇಡೆಗೆ, ಮನುಷ್ಯ ರಿದ್ದ ಕಡಗೆ, ಶ್ರ ಯವಿದ್ದ 
ಕಡೆಗೆ ಅವಳು ಮೇಲ್ಲ ಡೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿ, ದ್ದು ಮೆಃ ಲಡೆಗೆಂಡಕಿ 


೯೪೮ ಸಾಲುದೀಪ 


6 


ಬಟ್ಟಿವು ಬೆಳೆದು ಬೆಳೆದು es ಆಡು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಿದ್ದು ಪ್ರಾಣ 
ಕಳೆದುಕೂಂಡಿದಿ ತೂ ಆಲ 


ಪ 
gL 
Ae 
೯ 

ಹಾ 
Tu 
೧. 

ಸ 


ನನ ಕಾಮ ದರೊ ಜಹಾ ಏಣ್ಣಿ ತಮ್ಮ ದಿರ್ಕು 
ಅಕ್ಕೈ ೬6೬ ಇಐರುವರ / ಅವಳ ಮವ ಇ ಹುಡುವನರು 
ಯಾರೂ ಇವ ' ((ಂದುಸಂಟರ ಏರು ಗೆ. ಎಂಬುದು ಅಇಳಿಗೆ 


= 
ಗೊತ್ತಿರುವುದ ? ಗಂಡುನಿರಿಗೆ ಲವು 


ಲ್ಲ ರಂಬುದು ತಿನಿದಿದಯೆ ' 
ಆಕಯ ಮೂಲೆಹುಲ್ಲ)್ಲ ಆಡುಗಳೆ ಕ.ಡಿಯುವುವೂ ' ಆವಳು 


py 

೦೨ 
ಯಾರ: ಹಿಯುಚಳು *. ಮಾ ಶುಯಯ ವಗಳವಳು? 
ಹದಿನೆಂಟು ವರುಷೆಗ' ವೆರಸೂಅವಳು ಬಟ್ಟಿ ಗಳ % ಅಲದಾಡಿ ಕರಿ 


ಬ ಮೆ 
ಆಡುಗಳನ್ನು ಸಾ ಈ ಮಾತ್ರೆ ಅವನೆ ಉನಯೂ ಗವನಯಿ- 
SETS ಭಟ ರಾಚ 
1 ಸ 1 


I: ರೃಎಯನಲ, ಓದು ಕುರಿಗಳೂಡನ ಇನು, ೭ಡ3ಿೀಯ- 
ಗಿರುವ ಆ ಹುದಿಗಗ ನರುರವ ಒತ್ತಿ ಗನ 
ಮಾನವ ಜಗತ್ತು ಒಯು ದನ ಯನ 

ಎ. ಬುದನ್ರು ವಳಕ್‌ ಬರೆ 2 
ತಿಯಾಗಿದ್ದುಳೆ! 4 


೦ದು ಬಗೆಯಿಂದ 


ಬ 2 
C4 


“ ಪದಿದುಕೊಸ್ಟಿನ  ಮಾತಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈ ಹೇದನೆಯ 
ಕಾರಣವೇನು 1? 

: ಛೀ! ಮಾನ ನಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ತುಚ್ಛತೆಯು ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದೆ! 

ನಾನೆಂದ "" ಏನಾದರೂ ಕಾರಣವಿರಬಹುದು ! ನೀವು ಏಳರ, 


ನಾದಿರಾ ೯೯ 


ಹೊ'ಗೊ'ಣ ಬನ್ನಿರಿ ನೊ'ದೋಣ ಅವಳು ಸಿಕ್ಟುತ್ತುಳೋ 
ಇಲ್ಲವೋ ? ? 

ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಲಿಂದ ಬಿನ್ನ ಆಡಿನ ಗತಿಯೆ*ನುಯಿಶೆಂಬುದನ್ನೂ 
ನಾದಿರು ಏನು ವಫಾಡುತ್ತಾಳೆಂಬುದನ್ನೊ ಅರಿತುಕೂಳ್ಳಬೆ'ಕೆ.ದು 
ತುಂಬು ಆನೆ ನನಗೆ ಆದರೆ ಸರ್ವಶದ್ವಿಡೆನೆ ನ ಆತ್ಮೀಯತೆ 
ಎಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗಿದೆ ? ತನೆ ಕರುಣಕಧಯೆ ನ್ನು ನನೆ ದುರು ಹೇಗೆ 
ಹೇಳೆಬಲ್ಲುದು ಆ ಥಿರ್ಜೀನ ಬಟ್ಟಿ? ಆದರ ದಾರಿ ಕಾಲುದುರಿಗಳ 
ಸರಿಚಯವು ನನಗೆಲ್ಲಿ? ಆಗ ನಾರ, ಹೈದಯ,ನುಧರನ್ನು ಸಂಗಡ 
ಕರೆದುಕೊಂದ್ಕು « ಊರಲ್ಲಿ ಅಗಳನ್ನು ಹುದುಕೊ'ಣ, ಎಇದರೆ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಸಬ? ಎ-ದು ಭಾವಿಸಿ, ಅವನನ್ನು ಕೇಳಿದೆ 
" ಬರುತ್ಮೀರಾ?' ಎಇದು 

ಬಹೆಳೆ ಹೊತ್ತಿನ ನರಿಗೆ ನಿಜಾರಿಸಿದೆವು ಕೊನೆಗೆ ಅವಳು 
ದೊರಗಲ್ಲಿ ತನ್ಸ ಬಿಕ್ಟಿಪೃನ ಬ ಯಲ್ಲಿಸುಡ್ಡುಳ "ದು ಗೊತ್ತಾಯಿತು 
೨ನ್ರನಿಗೆ ತ: ಜಿಯಿರಲಿಲ್ಲ ಸತು ಗೊ"ಗಿದುನೆ ಆಕೆಯ ತಾಯಿ 
ಬೆರೆಯ ಗಂದೆನನ್ನು ಎರಾಡಿಸೊ ಡಿದ ಆಕೆಯ ತಾಯಿಯ 
ರೂನ ಅ-ರ ಬಾತಿಯೆಲ್ಲಯೆ ನಿಗಿಲ ಗುರು ಇತ್ತಂತೆ ಆಕೆಯ 
RS ಬೆರ್ರಿ ಆಚರಸೆಯೆ ಬೆರೆ. ಅನಳು ಪ್ರೇಮದಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಚ್ಛ ಚ್ಛ. ದಳ್ಳು ಕರ್ತವ್ಯದಲ್ಲಿ ತಸ್ಸರಸ, ಸಂತಟದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಭಯಳುಃ 
ಕರ್ತ ui ಚೆಸಲಳು ಈ ಶುಡುಗಿ--ನಾದಿರಾ--ಆಕೆಯ ಅವಿವಾಹಿತ 
ತಿಯ ಫಲವಾಗಿದ್ದಳು ಆದರೊ ಈಕೆ ತನ್ನ ತಾಯಿಗೆ 
ತಿಯವಳಾಗಿದ್ದಳು ವತಿಯ ಮೆಲೆ ತನ್ನ ಅಧಿಕಾರವು 
ಸ್‌ ವಕಿಗೂ ಈ KR ತನ್ನ ಹೆತ್ತಿರವಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿ- 
ಳು ಹುಡುಗಿಗೆ ಸ್ವಚ್ಚಂದವಾಗಿರಜು. ಆಕೆ ರಿಕ್ಷಣನಿತ್ತಳು, 
ನಿಪತ್ತುಗಳನ್ನು ಸಹಿನಲು ಕಲಿಸಿದ ಸ. ಒಂದು ದಿನ ಆಕೆ ತಾಯಿ- 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತನ್ನ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನ ಮನೆಗೆ ಬರುವಂತಹ ಪ್ರಸಂಗವು 
ಎಂದಿತು.  ಆವೊತ್ತಿನಿಂದ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನ ದುನಯಲ್ಲಿದ್ದು ಬೆಳೆಯು- 


ವಿಟ 


ಶಿದಳು ಆಡು-ಕರಿಗಳನು ಸ್‌ ುಕ್ನಿದಳು ಎಶಾನವನ 
ಬ” ತ್ಮ ಹು 


9 
ಸ 
3 
ಸಸ 
ಬೆ 
ಸರಿ 
ದೆ 
ಟು 


ಗಿಂ ಸಲುದೀಸಪ 


ಕರೋರವ ತ್ತಿಯ ಪರಿಚಯವೂ ಅತವಳಿಗಾಗಿದೆ, ತಾಯಿಯ 
ಬನು "ನಂಜ ಯದ ಅನಳಿಗಾಗಿದೆ. ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆಯೀದ 
ಹಲವರ ತಿರನಾ, ರಗಳು ತನ್ರನ್ನು ಮುತ್ತಿವೆಯೆಂಬುದರ 


ಕಲ್ಪನೆಯೂ 1 ಅವಳಿಗಿದೆ ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚುಗಿ ಅಭಳಗೇನೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ 


ಮನೆಯಲ್ಲ ಅವಳು ಉಣ್ಣೆಯನ್ನು ಹಿ:ಒಬೇಕಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು 

ಆದರಿಂದಲೆ ಮನುಷ್ಯರ ನೆ ವರ್ಕ ಬಂದ್ರು ಅವಃಗೆ ಭಾಷಯ 

ಸರಿಚಚನಾಗಿದಿ ತ್ತಾ, ಇ ಹೂ”ಗಿದ್ದೆರ ಮನುಷ್ಯರೂ ಅವಳ 
ಟು [ed 


ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಪ್ರಾಣಿಗಳಾಗಿರು ದ್ದರು, ಆಡು 


ಶುರಿಗಳೇ ಮನುಷ್ಯರ ಗಿರುತ್ತಿ ದು ವ್ರ 

ಗ ವಳ ಚಿಕ್ಕನ್ನನ ಮನೆಗೆ ಹೋದೆ ಆಗ ನಾನು 
ತಜಿಯ ಮ ನ್ಯಾಟಿ ಧರಿಸಿದ್ದ ಕಾಲಲ್ಲ ಫುಲ್‌ಬೂಟ್ಸ್‌ ಹಾಕಿ- 
ಕೂ:ಡಿದೆ.. ಹಿಂ ಸ ದ ಒಬ ಆಳುಮಗ ರಾಯಿಫಲ್‌ ಹಿಡಿದು- 
ಕೂಂಡು. ಬರುತ್ತಿದ್ದ, ಆವನ” ಬಳೆಯಲ್ಲಿ ಧನರ್ನಾವ್ಲಾಸು ಒಂದು, 
ಕ್ಯಾನರು ಒಂದು ಇದ್ದುವು ನಾನು ಆನಳ ಚಿಕ ಸ್ಪನನ್ನು ಬ ಬಹ” 
ಬದರಿಸಡೆ  ಅನರ ಮನಯು ಕಪ್ಟಿಗೆಯದಿದ್ದಿತು ಆ ಮನಯಲ್ಲಿ 
ನುನುಸ್ಯರಿಗಿ ತಲಣ ಗಟ ಹೆಚ್ಚುಗಿದ 
"ಕೊಕ್‌ ಳೂಕ್ಕಾ ' ರಾಡುತ್ತ ಅತ್ತಿತ್ತ ಓಸಿಡುಡುತ್ತಿದ್ದುವು 


ಎದಿ ಡು ಎಮಿ ಲ. 
«" ಅವುಗಳ ಬಲೆಯ*ನು ? ಶತ್ಮಿಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾರುತ್ತೀರಿ 
ಕುರಿ-ಆಡುಗ ಲವೆ? * ಎಮ ಮಾತಿಗೆ ರಲು ಮಾಡಿದ 


ಕುರಿಗಳ ಇವಯಿ-ದು ಗೆಇತ್ತಾಯಿತು 

“" ಎಲ್ಲಿವೆ 7 ಮೇಯಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗಿನೆಯೊ ? ಯಾರು 
ಮೇಯಿಸಲು ಒಯ್ದಿದ್ದುರೆ' i 

೪6 [ಚ] ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗ ಅಡವಿಗೆ ಅಬ್ರಿಕೊ. ಡು 


ದಿನಾಲು ಅವನೇ ಅಟ್ರಕೊ-ಡು ಹೊ"ಗುತ್ತಾನೋ?'' 
« ಇಲ್ಲ ಒಬ್ಬ ಹುದುಗಿಯೂ ಇದ್ದಾಳ, ಜೀತದಾಳೇ 
ಎನ್ಸ್ಟಿರಿ--ಅವಳೂ ಆಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ 


ನಾದಿರಾ ೧೦೧ 


(« ಈಗ ಆವಳಿಲ್ಲವೆನು? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದುಳೆ? '' 

" ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಳೊ ! ಎರಡು ದಿವನಗಳಾದುವು, ಬಂದೇ 
ಇಲ್ಲ ಒಂದು ಕುರಿಯೂ ಕಡಮೆಯಾಗಿದೆ ಹುಡುಗಿ ಬಹಳ 
ದುಷ್ಪವಿದೆ. ಸುಹೇಬ್‌ ! ಎಲ್ಲಿಗುದರೂ ಹೋಗಿರಬಹುದು, 
ಈಗಂತೂ ಅವಳಿಗೆ ಹೆರಯದ ಸುತ್ತೇರಿ ಬಿಟ್ಟಿದೆ ದಿನಾಲು 
ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಹೊಡೆಯುತ್ತೇವೆ, ಬಡಿಯುತ್ತೇವೆ ಆದರೂ 
ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ ಆಕೆಗೆ ಬುದ್ಧಿಯೇ ಬರಲೊಲ್ಲದಾಗಿದೆ '' 


"" ನಿಮಗೆ ಅವಳು ಸುಬಂಧಿಕಳಾಗಬೇಕೇನು?” 

« ಸಂಬಂಧ! ಅನಳೊಡನೆ ಸಂಬಂಧವೇ? ಕುಲಹಿನೆ | '' 

( ಎರಡು ದಿವಸಗಳಿಂದ ಅವಳು ಮನೆಗೇ ಬಂದಿಲ್ಲವೆನ್ನು- 
ತ್ರಿ ಯೆ, ನೀವು ಆವಳನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಶರಲು ಯತ್ನಿಸಿದಿರು? ” 

ಬರಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛಿಸಿದರೆ ತಾನಾಗಿಯ ಖರುತ್ತಾಳೆ ” 
ಎ ದು ಬೈಯುತ್ತಲೆ ಹೆ”ಳಿದ ನುದಿರಾನ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ 

" ಎಲ್ಲಿ ಚಳಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದುಳೊ ! ಏನಾಗಿದೆಯೊ 
ವಾಸ ಅವಳಿಗೆ! ಅವಳು ನತ್ತಿರಲಿಕ್ಕಿಲವೇ !'' 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೆ ಆ ಮನುಷ್ಯನ ದಪ್ಪಗಿನ ಹೆಂಡತಿ ದೊರಗೆ 
ಬಂದು, ಒಂದರದು ಕೋಳಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂದು ಒಳಕ್ಕೆ 
ಹೋದಳು ಅನ್ರಗಳ ಮರಿಗಳು ಚವ್‌-ಚೆಂನ್‌ಗುಡುತ್ತ "ಪ್ರೊಟಿಸ್ಟ್‌' 
ಮಾಡಿದುವು, ಆದರೇನು ಅವುಗಳ ಪ್ರಯತ್ನ ವಿಫಲವಾಯಿತು 

ನುದಿರುನ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನ ಹೇಳಿಕೆಯಿಂದ « ಅವಳು ಸತ್ತರೆ 
ನಿದೆಹೋಯಿತು, ಆದರೆ ಅವಳು ಸಾಯುತ್ತಾಳೆಲ್ಲಿ ? ಯಾವನಾದರೂ 
ಮಿಂಡಗಾರನ ಫಿನೆಯಲ್ಲಿರಬಹುದು. ' ಎಂದರ್ಧವಾಗುತ್ತಿತ್ತು, 

ನಾನು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ " ನಾದಿರಾನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೇಳೆ 
ಇಸ್ಟು ಆತ್ಮೀಯತೆ ? ' ಎಂದು ಶಿಶುನಿನಷ್ಟು ಅಥವಾ ಪಶುವಿನಷ್ಟು 
ಅವಳು ನಿರ್ದೋಷಿಯಾಗಿರುವಳೇದು ನನೆಗೆನಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು * ಅವಳೆ 
ಅಕಲಂಕವು ಮನುಷ್ಯನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾಣಿತವಾಗದೆ ? 


೧೦೨ ಸಾಲುದೀಪ 


ಪ್ರತಿಷ್ಟಿತವಾಗದೆ ನಾನು ಆಕೆಯ ಹಿತಕ್ಕೊ (ನ್ನೆರ ಏನು ಮಾದ- 
ಬಲ್ಲೆ ? ಏನು ಮಾಡಬಲ್ಲೆ? ನಾನು ವಿವ ಹೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ- 
ಬಾರದೆಂದು ಪ್ರತಿಬ್ಞ ಮಾಡಿದ್ದೆ (ನೆಯೆ ?' ಇವೆಲ್ಲ ವಿಚಾರಗಳಿಂದ 
ಮುಕ್ಕನುಗ್ಗಿ ತೊನೆಗೆ ಆ ಮನುಷ ಸ್ಕನನ್ನು ಕೇಳಿದೆ ಆ ಅನಳ 
ವಯಸ್ಸೆಷ್ಟು?” 

( ಸುಮಾರು ೧೮ ೧೮ ಇರಬಹುದು '' 

ಹತ್ತು ರೂಪಾಯಿಗಳ ನೊ:ಟನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಕೊದಲು ಕೈಚಾಚಿ, 
«« ಅವಳನ್ನು ಹುಡು8ಕೊ.ಡು ಬನದರೆ ಮಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟು ಇನಾಮು 
ಸಿಗುವುದು ! ೫ ಜ್‌ 

ಆ ಮನುಸ್ಯನಿಗೆ ಕೊಪ ಬಂದಂತಾಯಿತು ಅನನು ನನ್ನನ್ನೇ 
ನೋಡುತಿ ದ್ದ ನಸುನಕ್ಕು ನಾನು ಇನ್ನೊಂದು ನೋಟು ಹೊರಗೆ 
ತೆಗೆರುತೊಟ್ಟಿ ಬೇಬಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳೆ ಬೇಕೋ ಒಗೆಯಬೇಕೂ 
ವಿ ಬ ಯೆ೧ಗೀಚನೆ ಅವನಲುಂಟುಯಿಕು ಮರ್ಕೊಂದು ನೋಟು 
ನಾನಗನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ನನ್ನ bis ನೊ ದುತ್ತಿದ್ದ ಆತ ನಾನೇನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನೆ- ಬುದು ನನಗೂ ತಿಇಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ನೊ ಟನ್ನು 
ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದು ತೆಗೆದು, ಆ ಮ ರೊಪಾಯಿಗೆಳ ಮಹೆತ್ಸ್ವ 
ನನ್ನು ತೋರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅನ೧ದನೆನಿ ತ್ತಿದ್ದಿತು ರೂ ಚ 
ಗಳು ಯಾವ ಕದೆಯಲ್ಲಿ ಕ ಅಲ್ಲ ಬಿಚಿತ್ಯ-.-ಅನಾ- 
ಚಿತ್ಯಗಳು ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ 

ನಾನು ಕೊಟ್ಟ ಹತ್ತತ್ತು ರೂಪುಯಿಗಳ ಮೂರು ನೋಟ- 
ಗಳನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆ ಮನುಷ್ಯ “ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತೇನೆ 
ರುಯಕೆ ! ” ಎ-ದು ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟ 

"«« ಸರಿ! ಇನ್ನೂ ಇನಾಮು ಸಿಕ್ಕವುದು, ಕೊಸು ಹುಡುಕಿ- 
ಕೋಡು ಬಾ!” 

ತ 3 3 

ನಾದಿರಾ ದೊರೆತಳು ಅವಳು ಬೆಟ್ಟದ ವನೌಷ ಗಳೆ ಸಹಾಯ 

ದಿಂದ ಸತ್ತುಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಆಡನ್ನು ಬದುಕಿಸಿಕೊಂಡು ಬರಬೇಕೆಂಬ 


ನಾದಂ ದಿ೦ಷ್ಮಿ 


ಯತ್ನ ದಲ್ಲದ್ದಳು ಅವಳಿಗೆ ಹೆಗಲಾದುದು, ರಾತ್ರಿ ಕಳೆದುದು 
0 
ಇ 


ಕೇ ಭು 
ಹೆಸಿವಾದುದು ಗೊತ್ತ” ಇರಲಿಲ್ಲ ಗೊತ್ತುಗದಿರುವ ಸಂಭವವೂ 
ಎಲ್ಲದಿರಲಫ್ಲ 


ಲದ ಸುಯಲೂ ಇಲ್ಲಿ ಬದುಕಲೂ ಇಲ್ಲ! ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ಹೋಗಿ 
ಏರಿಬರಿಟುಂದ ಸ್ರ ಯಿಂದ ಖಯಳಿಕೊಂಡನು:ಲ ಆ ಕುರಿಯನ್ನು 
ಎತ್ತಿಊ ಡು ಮನೆಗ ಬಂದಳು. ಮರುದಿನ ಆ ಕುರಿಯು ಸತ್ತು- 
ಹೊಯಿತು ನಂದಿರು ಆತ್ಲೇಳೆ ಧೂಖತಳುದಳು ಶೂನ್ಯ- 

1 ಸ 
ಒ' ದು ದಿನರು 


ಳೆ 
ಮ ರ ತ್ತ 
te 


) 6 ANNE 
ಸರು ಧರಿಸಿ ದು ANF 
) 





ಬದು ಪ ತುತೂ-ದರುವಳೂ ಏನೂೂ-ಎ ಬಂತೆ ನುದಿರ್ಕಾ “ಕ್ಕ 


4 


ಬೀರಗ ಬಲಬೆನು ನನ್ರ ಎದುರು ಪಿರುಕೊಂಡಳು ನಿಂಬ್ರ ತೆಲಿ ದ 
ಬಯಸುಪ್ತರುವ್ರಪೊನು ' ಅನು ನಮಗುಗಿ ಮಾದೆಜೇಕುದುದ ನು? 
ಇದುದ ಆಗ ಲೀಲ ಆಗಿದ್ದಿತು ಈಗ ಅವಳಲ್ಲ ಚಂಚಲತೆ 


ಯರಲ್ಲಿ, ಅವಳು 20ರಿರ್ತವ್ಯವಿಮೂಢ 


) 


ಎಲಿ AS ಸಿ ಆ 
ಯ.ನಲಿಲ್ಲ ಸ್ವರ್ಚ ದಟ 


ವ) ಹೆ 
ಳುಗಿ ನಿಂತಿದ್ದಳು 
44 ನುದಿರಾ |» ದೆ 


೦ತ ನನ್ನೆ ಕಣ್ಣುಗಳದುರು ಕೃಕುಣಿಸಲಿಲ್ಲ 
ಹಾ Me ಟೇ ನಗಲಿಲ್ಲ. ಅವಳ ಉಡುಪನ್ನು 
ಕಂದು ನನ್ನ ಹೃದಯವು ಕರಗಿತು ಕರುಣೆಯು ಹೈದಯದಲ್ಲ 
ಮೂಡಿಬಂದಿತು ಆ ಬಟ್ರಗಳು ಒಂದು ಉಊಟರ್ತಿಯ ಮೇಲೆ 
ಹೊಚ್ಚಿದ ತೀರ ಹಳೆಯವ ಗಿ ಗುನಿಗದಿದ ಬಟ್ಟೆ ಗಳಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದು ವು ಅ-ತಹ ಬಟ್ಟಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು ಅವಳು ಶಿಲಾ- 
ಪ್ರತಿಮೆಯಂತೆ ನಿಂತಿದ್ದಳು 
" ನಾದಿರಾ ! '' 
ಮೌನವಾಗಿದ್ದಳು 


೦೪ ಸಾಲುದೀಪ 


ನನ್ನ ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿ ಕರುಣೆಯೊಂದೆ ತುಂಬಿ ತುಳುಕ್ಕ 
ಕೊಡಗಿತು ಈ ಎನಕನ್ಯಯ ಮೇಲೆ ಇಂತಹ ಈ ಕೃತ್ರಿಮ 
ಬಟ್ಟಿ ಗಳೇಕೆ 7? ಒಂದು ನಿಮಿಷವಾದರೂ ಇವಳು ಹೆಸಿರಾಗಿ 
ಪ್ರಫುಖ್ಲಕಳಾಗಿ- ಇರಲಾರಳೆ? 

" ಮುದಿರಾ, ನಿನು ಹೆಳು ! ? 

ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ 

ಹೊಗು ಮನೆಗೆ |! ಹೋಗಿ ಕೆಲನಮಾಡು ! ನಾವು 

ಒಂದರದು ದಿನಗಳು ಹೊರಟುಹೊ'ಗುತ್ತವೆ! '' ಎಂದು ನಾನು 

ನ್ಯ ನಕ್ಕು ನನ್ನ ಒಂದು ಬರಳನ್ನು ನನ್ನ ಎದೆಯ ಮೇಲಟ್ಟು- 


ಕೊಂ yk ಅನ್ನೂಂದು ಕೈಯ ಬರೂವಿಂದ ಆಕೆಯ ವಕ್ಷಃಸ್ಥಳದ 
ಕಡೆಗೆ ತೋರಿಸಿ ನಾವು ಬಹು ದೂರ ಹೋಗುತ್ತೇವೈ, ನೀನು 
ನವು ನನ್ನು . ಹೃೈದಯದಜಟ್ಟು ಕೂಳ್ಳುತ್ತಿ (ಯಲ್ಲನೇ” * ಎಂದು 
ಮತ್ತ ನಕ್ಕೆ 


ನತೌವವಮಗಿದ್ದಳು 

ಮೂಕವ್ರಾಣಿಯ ಅಆಲಂಕ ತ ನಿಷ್ಟ್ರುಣ-ನರಿಸಿ ತಿಯನ್ನು 
ಕಂಡು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ತನ್ನಷ್ಟ ಪಕ್ಕ ತಾನೆ ಕುತರಮಯಿತು, ಕರಗಿ 
ನೀರಾಯಿತು 

ನುನು ನನ್ನ ಒಬ್ಬ ನಂಬುಗೆಯ ಆಳುಮಗನನ್ನು ಕರೆದು, 
ಅವಳನ್ನು ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಕಳುಹಿಸಿದೆ 

ಮರುದಿನ ನಾನು ಅವಳ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿಬರುತ್ತೇನೆಂದು 
ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಹೊದಾಗ, ಅವಳು ಹೊರಸಿನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ಕೊಂಡಿದ್ದಳು 
ಅವಳಿಗೆ ಅಸಹಥೀಯವಾದ ಬಟ್ಟುಗಳು ಬಿದ್ದಿದ್ದುವು ನಿನ್ನೆಯ 
ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲ ಆಕೆಯ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ಅವಳನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಹೊಡೆದಿದ್ದ 
ಆವಳು ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಹೋಗುತ್ತಲೆ " ಏನು ತಂದಿದ್ದೀಯೆ 
ಕೊಡು ! '' ಎಂದು ಕೇಳಿದ್ದ ಆತೆ 

2 wd - ಸ್‌ 

ಅವಳಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯಮಯಿತು, ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದಳು 


ನಾಡಿರಾ ೧೦೫ 


ಚಿಕ್ಕಸ್ಸನು ಅವಳು ಗಳಿಸಿದ ಹಣವನ್ನು ಪಡೆಯಲಿಕ್ಕೆಂದು, 
ಅವಳನ್ನು ಹೊಡೆದು ಹೊಡೆದು ಹೆಣ್ಣುಹೆಣ್ಣು ಮಾಡಿದ್ದ ಕೊಂದರೆ 
ರೂಪುಯಿ ಸಿಕ್ಟಲಿಕ್ಸಿ ವೆಂದು ಕೊಂದಿರಲಿಲ್ಲವೇನೊ! ಆದುದರಿಂದಲೇ 
ನುಳೆ ಕೊಂದರಾಯಿತೆಂದು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದನೊ ಏನೊ! 

ಆಗ ನನಗೆ ಏನೂ ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ ನಾನು ಒಳಕ್ಸೆ ಹೋದೆ 
ಹೊರಸಿನ ಮೇಲೆ ನಾದಿರಾ ಬಿದ್ದ ಕೊಂಡಿದ್ದಳು ಅವಳ ಶರೀರದ 
ಅಂಗಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲ ಬುವು ಇದ್ದಿತು; ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಗಾಯಗಳಾ- 
ಗಿದ್ದುವು ಅವಳು ನನ್ನನ್ನು ಕಣ್ಣೆರೆದು ನೋಡಿದಳು ಅವಳಾ 
ಕಣ್ಣುಗಳು ಜಿಂಕೆಯ ಕಣ್ಣುಗಳಾಗಿದ್ದುವು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಪರಾಧ 
ವಿರಲಿಲ್ಲ ವೀಡೆಯಿರಲಿಲ್ಲ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಪೇಕ್ಷೆಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ, 
ನಿರಸೇಕ್ಷೆಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ 

ನಾನೆಂದೆ “" ನಾದಿರು! * 

ನನ್ನ್ನ ಸಂಬೋಧನೆಯ ಸ್ವರವು ಕೇಳಿಸಿತೊ ಏನೊ! ಅದು 
ಅವಳ ಹೃದಯವನ್ನು ಅಲುಗಿಸಿತೊ ಎನೊ! 

ಅವಳೆ ಸನಿಹೆಕ್ಸೆ ಹೋಗಿ ಅವಳ ಮುಖದ ಕಡೆಗೆ ಬಾಗಿ 
« ನಾದಿರಾ! * ಎಂದೆ 

ಅವಳು ನನ್ನನೆರಡೂ ಕೈಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡಳು ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕಂಬನಿಗಳು ಉದುರತೊಡಗಿದುವು 
ಆಗ ಅವಳಿಗೆ ದುಃಖದಿಂದ ತನ್ನ ದೇಹೆವೂ ಬೇಡವುಗಿದ್ದಿತೋ 
ಏನೊ |! ಹರಿಣದಂತಹ ಬಟ್ಟಿ ಲುಗಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಹನಿಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ- 
ಕೊಂಡು, ಅದಾವ ಭಾವನೆಯಿಂದ ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡತೊಡಗಿದಳೋ 
ಹೇಳಲಾರೆ | " ನನ್ನನ್ನು ನೋಡತೊಡಗಿದಳು ' ಎಂದು ಮಾತ್ರ 
ಹೇಳಬಹುದು ಆಗ ನನ್ನ ಶರೀರದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಆಣು-ಅಣುವೂ 
ಸಾಕ್ಷಿಯನ್ನಿತ್ತಿತು. " ಓಹೋ, ಇವಳು ಹೆಂಗುಸು! ಇವಳು 
ಪ್ರಣಯಿನಿಯು ಎಂದಿರಲಿಲ್ಲ!” 

ನಾನು 


೧೦೬ ಸಾಲುದೀಪ 


ನಾನು ಹಿಂತಿರುಗಿ ನೊಡಿದೆ ಆಕೆಯ ಚಿಕ್ಕಸ್ಸನ ಮುಖದ 
ಮೇಲೆ ದುರ್ವಿಚಾರಗಳು ಮೂಡಿದ್ದುವು ಅನನು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ 
ನನ್ನೆಡೆಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ನಾರು ಕ್ಸ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಯತ್ನಿಸಿದೆ 
ಅವಳು ಕಪೋತಿನಿಯಂತೆ ಕಾತರಳಾಗಿ ಕೂಗಿದಳು “ ಬುಬೂ ! 
ಬಾಬೂ! 

ಆಕೆಯ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಚೂರಿಯಿದ್ದುದು ನನಗೆ 
ಕಂಡಿತು ನಾನು ಒಮ್ಮೆಲೆ ಅವನನ್ನು ಬೂಟುಗೂಲಿನಿಂದ ಒದ್ದು 
ಬಿಟ್ಟೆ, ಅವನು ಬಿದ್ದುಬಿಟ್ಟ ಅನನ ಕಡೆಗೆ ಮತ್ತೆ ನೂರು 
ರೂಪಾಯಿಗಳದೊಂದು ನೋಟು ಎಸೆದು * ತೆಗೆದುಕೊ ! ' ಎಂದು 
ನಾನು ಹೊರಟು ಬಂದೆ 

ನಾನು ಹೊರಟೇನೋ ಬಂದೆ ಆದರೆ ನಾದಿರಾ ಹೆಪ್ಲೆನಿಸಿ- 
ಕೊಳ್ಳಲಿಕೈ ಇದುವರೆಗೆ ಯಾರುದರೂ ಅವಳಿಗೆ ಅವಕಾಶ 
ಕೊಟ್ಟಿ ರುವರೋ ಇಲ್ಲವೋ ನಾನರಿಯೆ " ಅವಳ ಮಾತೃತ್ವವು 
ಸಫಲವಾಗಿ ಅವಳ ತೊಡೆಯು ಮಾನನಶಿಶುವನ್ನು ಎಂದಾದರೂ 
ಪಡೆದೀತೆ? ಅಧವಾ ಅವಳ ತಾಯ ಪ್ರೀತಿಯೆಲ್ಲ ಆ ಕುರಿ-ಆಅಡು- 
ಮರಿಗಳಿಗಾಗಿಯೆ ಮಾಸಲಾಗಿರುವುದೋ ' ಎಂದು. ನಾನು 
ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುತ್ತೇನೆ 


ಗಂಡ-ಹೆಂಡತಿ ತೀ 17೫೯೧ % 5೯ 


ನ್ಯಾಯಾಧೀಶರು ಬನು ಗಲ್ಲಿನ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸಿದರು 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನು ನಸುನಗುತ್ತ " " ಧ್ಯಾಂಕ್ಯೂ » ಎಂದು ನ್ಯಾಯಾ- 
ಧೀಶರಿಗೆ ಅಭಿನಂದನೆಗಳನ್ನರ್ಪಿಸಿದ 

ಅಂದೆಯೆ ಸಾಯಂಕಾಲ ದಿನಕರನು ತನ್ನ ಕೆರುಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಎಡೆಯಾಡುತ್ತ ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದ “ ನಾನು "ಧ್ಯಾಂಶ್ಯೂ' 
ಎಂದು ನ್ಯಾಯಾಧೀಶರನ್ನು ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಅಭಿನಂದಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತು ? 
ಇಷ್ಟು ದಿವಸಗಳ ಬಳಿಕ ನೀನು ಜೀವಿಸಿರಲಾರೆಯೆಂದು ನಿರ್ಣಯ 
ಹೇಳುವವನಿಗಾಗಿ ಕೃತಜ್ಞತೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸಬೇಕೆ ? 
ನನ್ನೊಳಗೆ ನಿಜವಾಗಿ ಕೃತಜ್ಞತೆಯು ಇದೆಯೇ? ಕೃತಜ್ಞತೆಯನ್ನು 
ಸಲ್ಲಿ-ಲಿಕ್ಕೆ ನನಗೇನುದರೂ ಸಂತೋಷವಾಗಿರಬೇಕಲ್ಲವೇ? 
ನುನಿಂದು ಕೃತಜ್ಞತೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿದುದೆಂದರೆ ಅಸತ್ಯಾಚರಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡದಂತಲ್ಲವೆ ? ನಾನೆಂದ "ಧ್ಯುಂಕ್ಯೂ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಏನೆಂದು 
ಅರ್ಧಮಾಡಬೇಕು ? ನಾನು ಅಳಬಜೇಕಾಗಿದ್ದಿತೇನು ಮತ್ತೆ ! 
ಇಲ್ಲ! ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೆ ನಾನು ನಕ್ಕೆನೆ ? ಇಲ್ಲ ಅಳಜೇಕೆನ್ನುವ 
ಅಭಿಲಾವಯೂ ನನಗಿಲ್ಲ ನಾನು ಅಳಬೇಕಾದುದೂ ಇಲ್ಲ ಹಾಂ! 
ಇನ್ನು ನಾನು ಇನ್ಟೇ ದಿನಸಗಳ ವರೆಗೆ ಬದುಕಿರಬೇಕೆಂದು 
ತೀರ್ಮಾನವಾಗಿದೆ ಆ ಮೇಲೆಯೂ ಸಾವು ತನ್ನಿಂದ ತಾನೆ ನನ್ನ 
ಬಳಿಗೆ ಸರಿಯುತ್ತ ಬರಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ, ನನ್ನ ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಉರುಲು 
ಹಾಕಿ ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದು, ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಳ್ಳ- 
ಬೇಕೆಂದು ವಿಧಿಸಲಾಗಿದೆ ಇದು ಸಂತೋಷಕರವಾದುದೆಂದೂ 
ಸುಖಕರವಾದುದೆಂದೂ ನಾನು ಹೇಳಿದಕೆ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿದೆಂತುಗುವುದು. 


೧೦೮ ಸಾಲುದೀಪ 


ನಾನು ಜೀವಿಸಿರುನಾಗಲೆ ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದೆಂದರೆ ಸುಖಕರ 


ವಾದುದೇ? ಆ ಉರುಲುಒಲಯನ್ನು ಕಂಡು ನನಗೆ ಸುಖವಾಗ 


ಬೇಕಾಗಿತ್ತು ! ಅದು ನನ್ನನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅಕರ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿ 
ದ್ದಿತು | ಆಧ್ರಕ್ರ ಜಮ್ಮು ಫೈಷ್ಟ ನ್ದ ಲ ರ್ನಿಸಿಕೂಳ್ಸ ಲೂಲ್ಲದು 
ನನಗೆ ಅಪನಿತ್ರಮಗಿ, ಆರುಚಿಯಗಿ, ಕುರೂಪಿಯಾಗಿ. ಅದು 
ಕಾಣುತ್ತಿದೆ. ಆದನ್ನು ನೋದಬರಂಒ ಐಜ್ಛೆಯು ಕೂಡ ಇನ 
ನನಗ ತ ಚುಚ ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಜ್ರ ಸವ್ರ ಆಳಲು ಬಲುಸುತಿ ದಯ 
ಇಲ! ಈ ಉರುಲನ ವಿಕ್ಷಯ ವಿಚಾರವಾಗಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ 
ಅ" ಲು ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ ನಾನು ಓನಿಾನರ್ಷ* ಮಾದಿದೆ ನುನಗನ್ನು 


ಮಾದಿರುಸನೇಬುದನ್ನೂ ಸರು ಜಳ ಮು ರಕ 


ನನಗೆ ಈ ಫಲವು ದೂರೆಯುನ್ಹದೆಂಒದನ್ನು ಅರಿತಿದ್ದೆ! ಗು! 
ಇದೇನು? ಇದರ ಆರ್ಧವೆ ನನಗೆ ಬೆನ್ನು ಗಿ ಆಗಲಾರದು ಗಲ್ಲಿನ 


C 
A 
ಎಲ - ರಾಲ್‌ ಕಶ ಕ್ಟ ಲ ಇ 
ವ್ಯಾಪಕಾರ್ಥದ ಇಷ್ಟೊಂದು ಅಂಶದ ತರ್ಥ್ಯನಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು “ನಾನು 


ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಪಡಯುತ್ತಿರುವನ್ಕೊ ಯಾರಿಗೆ ಪ್ರೇಮವನ್ನು 
ಕೂಡುತ್ತಿ ರುನೆನ್ಳೂ ಯಾರ ಹೃದಯಮಂದಿರದಲ್ಲಿದ್ದು ಜಿ:ವನವನ್ನು 
ಸುಖಕರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನೊ ಅನರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನಿಂದ ದೂರವಾುಗುವರು 


ಅವರಲ್ಲರಿಂದಲೂ ನುನು ದೂರ-ಅತಿದೂರನಾಗಿ ಬಿಡುವೆನು, 

ಅವರಿಗಾಗಿ ಜೀವಿಸಿರು.)ದಕ್ಕ ನನಗೆ ಬಾರದು! ಆ ಮೇಲೆ 
ನಾನೇನು? ನಿಃಶೇಷನಾಗುವೆನು ಶೂನ್ಯವಾಗಿ ಹೋಗುವೆನು '' 
ಗಲ್ಲಂದರೆ ನನಗಾಗ ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ಭಾವನೆಯಾಗಿದ್ದಿತು ಆದುದ- 


೮೧ 
ರಿಂದ ಗಲ್ಲೆಂದರೆ ನನ್ನ ಹೃದಯವು ತ್ಲಾಣಗೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ, ಇಷ್ಟೆ 


ಕ್ರ ಆದನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸುವುದರಿಲದ.. « ದುಃಖಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಹೊಂದುವೆನ್ಶು ನನಗೆ ಸುಖವು ಸಿಕ್ನುವುದು ಕಹ ಸಾ 
ಸುತ್ತಿದ್ದಿತು ಈಗಲೂ ಹಾಗೆಯೆ ಎನಿಸುತ್ತಿದೆಯಾದರೂ 
ಅದನ್ನು ನೋದಬಿಕನ್ನುವ ಇಚ್ಛೆ ನನ್ನಲ್ಲೇಳೆ ಉಂಟಾಗ 
ಲೊಲ್ಲದು 


[Uy 


ಗಂಡಹೆಂಡತಿ ೧೦೯ 


" ಇಂದಿನ ವಕೆಗೂ_“ಬಾಳಿನ ಕೊನೆಯ ದಂಡೆಗೆ ಬಂದು 
ತಲುಪುವ ವರೆಗೂ _ನುನು ನನ್ನ ಮಾತುಗಳ ಕಡೆಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಲಕ್ಷ್ಯ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ ನನಗೆ ಯಾರದು ಸರಿಯೆನಿಸುತ್ತಿದಿ ತೊ! 
ಅದನ್ಸಪ್ಟೆ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ, ಮಾಡಿದುದನ್ನು ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ, ಎಂತಲೇ ಅದರ ಪ್ರತಿಫಲವ್ರ ನನಗೆ ಸಿಕ್ಕದೆ ಇಲ್ಲ 
ಸಿಕ್ಕೇ ಸಿಕ್ಕಿದೆ ಆದಕ್ಕಾಗಿ ನನಗೆ ಖ:ದನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಇಲ್ಲ 
ಆದರೆ ಈಗ ನನಗೆ ಒಂದ್‌ ಒಂದು ಯೋಜಚನಮಯ 


" ನಾನು ಕೇವಲ ನನ್ನ ವನಾಗಿಯೆ ಜಕ್ಕ! ನನ್ನ ಆಶೆ 
(99) 
ಜಿ ಜಿ 4 ನ ಮ್‌ A ಖಿ JN 
ಆಕುಂಕ್ಲೆಗಳೆಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಲರಶ-ಅಕಾಂತೆಗಳೆನ್ನೊ, ನನ್ನ ಭವಿತವ್ಯದಲ್ಲಯೆ 
ತನ್ನ ಭವಿತವ್ಯವನ್ನೂ ವ್ರಷೀಮನನ್ನೂ ಜೀವನನನ್ನೂ ಒಂದಾಗಿಸಿ 
ಬರೆದು ನನ್ನನ್ನೆ? ಅನಲಂಬಿನಿಕೂಂದು ಜ*ನಿಸುವವಳೆ ಕಲವು 


ಭಾಗವೂ ನನ್ನಲ್ಲದ್ದಿತು ಅವಳಿಗೆ ನಾನು ಏನನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿದ? 
ಅವಳಿಗಾಗಿ ನಾನೇನು ಮಾಡಿದೆ? 3 

ಯಾವುದೆಂದು ನಾನು ಬಗೆದಿದ್ದೆ ನೋ ಯನ: ಅದಶ್‌ನನೆಂದು 
ಆರಿತುಕೊಂಡಿದ್ದೆನೊಃ ಅದಕ್ತಾಗಿಯೆ ನಾನು ನನ್ನ ಸರ್ವಸ್ತ-ನ್ನು 
ಸಮರ್ಪಣೆ ಮಾಡಲಿವೆ? ನನ್ನ ಕಾರ್ಮ ವಲದ... ಅ ಇ 

ಅ:ಶಮಾತ್ರವೂ ಸಿಕ್ಬುವುದೆ*ನು' ಏನು ಸಿಕ್ಕಬಕು' 

ನಾನು ಅಲ್ಬಸ್ಪಲ್ಪವಾಗಿ ಏಸನಾದರೂ ಮಾಡದಳ ಜೀವನದ ಈ 
ಕೊನೆಯ ದಂಡೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟುತ್ತಿರುವ..೬ ದ್ರ ನಾನು ನ 

ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಪೂರ್ಣ ಮಾಡಿದಂತುಯಿ ತ ಕೆ ಇಡಾ ತಗಿ ಜಾ 


ಉಚಿತವಾಯಿಕೆ? 


ರಾಷ್ಟ್ರವಿದೆ, ಆದರ್ಶ . |. ನಿಂರಿತಮಾತಯುತಿ 
ಎ ಇ 9 ತ p) ಆಲೆ ಪು ಬು 
ಇದ್ದಾಳೆ ಇದನ್ನ ಸ್ಸ ಒಪ್ಪಿದೆ ಎ೦ದೆ ಬೌಟಗುವ್ರ 


ಕಡಿಯಬೇಕಾಗಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನೂ ಒಪ್ಪಿದೆ. ಆ. ನನ್ನನ್ನು ಎಟಿ 
ತಾಯಿತಂದೆಗಳಿದ್ದುದೂ ನಿಜವೇ ಬ್ಲೂ ಆಣ್ಣಿತಮ್ಮಂಒಲು- 


ಗಳವೆ? ಆ ಇನ್ನೂ ಏನನ್ನೂ ಅರಿಯದ ಹಸೆ ಹಣಿಕಿ ಇಲ್ಲವೆ? 


ಎ೧೦ ಸಾಲುದೀಪ 


ಇವರ ದುಃಖದ ಬೇಡಿಗಳನ್ನೂ ನಾನು ಕಡಿಯಬೇಕಾಗಿಲ್ಲವೆ, 
ಎಂದೂ ನನಗೆನಿಸುತ್ತದೆ 


1 ನನಗೆ ದುಃಖವೆಷ್ಟು ಇಲ್ಲ ಎಂದೆ, ಎನ್ನುತ್ತಲೂ 
ಇದ್ದೇನೆ ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡು ಮರುಗುವವರು ಮರುಗಲಿ ಪಶ್ಚಾತಾ ಪ- 
ಪಡುವವರು ಹಡಲಿ ನಾನು ನಿಶ್ಚಲನಾಗಿರುತ್ತೇನೆ ಇಲ್ಲಿಂದ ನಾನು 
ಹಿಂತಿರುಗ ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ ಹಿಂತಿರುಗಬೇಕೆಂದು ನಾನಿಲ್ಲಗೆ ಬಂದ್ಲಿ 
ಗಲ್ಲಿನ ಶಿಕ್ಷೆ ಬರಲಿದೆ, ಬರಲಿ ನನಗೆ ಯಾವ ಚಿಂತೆಯೂ ಇಲ್ಲ 
" ಸಲ್ಪ ತುಳ್ಳು, ಇದನ್ನಷ್ಟು ಮಾಡಿ ಬರುತ್ತೇನೆ, ಎಂದೂ * ಸದ್ಯ 
ನೀನು ಹಿಂತಿರುಗು' ಎಂದೂ ನನ್ನ ಶಿಕ್ನುದೇವತೆಗೆ ಹೇಳುವ ಇಚ್ಛೆ 
ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಇಲ್ಲ ಅಲ್ಲದೆ ನನ್ನ ಅದ್ಬಷ್ಟದೊಂದಿಗೆ ಒಂದೆರಡು 
ಮಾತುಕತೆಗಳನ್ನೂ ನಾನು ಆಡಲು ಬಯಸುವದಿಲ್ಲ, ವುದವಿಮದ 
ಮಾಡಲು ಆಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ ನಾನು ಮಾಡಬೇಕಾದುದನ್ನು 
ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ, ನೀನು ಮಾಡಬೇಕಾದುದನ್ನು ನಿ*ನು ಮಾಡು, ಅದಕೆ 
ನಾನಂಜುವವನಲ್ಲವೆಂದು ಅದಕ್ಕೆ ಹೇಳಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ  ಭವಿಷ್ಯ- 
ದೊದೆಯನೆ ಎದುರಲ್ಲಿ ಅದೃಷ್ಟದೇವತೆಯ ಎದುರಲ್ಲಿ ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ನಾನೆಂದೂ ಬೇಡಲಾರೆ, ಏಕೆಂದರೆ ನಾನು ವರ್ತಮಾನಕಾಲದ 
ಒಡೆಯ ಮುಂದಾಗುವುದನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ನಾನೇತಕ್ಕೆ 
ರೋದಿಸಬೇಕು! ಏತಕ್ತೆ ಚಿಂತಿಸಬೇಕು! ಮುಂದೆ ಶಿಕ್ಷೆ ಇದೆಯೊ 
ಸ್ಪರ್ಗವಿಜೆಯೊ ಎಂಬುದನ್ನೂ ನಾನು ಯೋಚಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ನಾನು 
ಗಲಗೇರಿಸಬೆಕುದ ಜನರ ಕಿರುಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದೇನೆ ನನಗೆ ಉಚಿತ- 
ವೆರಿಸಿದುದನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ ಎಂಬುದು ಮಾತ್ರ ನಾನರಿತ ವಿಷಯ 
ಉಳಿದುದುವುದೂ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ, ಗೊತ್ತುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ 
ಆಶೆಯೂ ನನಗಿಲ್ಲ ಬರುವುದು ಬರಲಿ, ಆಗುವುದು ಆಗಿ ಹೋಗಲಿ 
ಇನಾಮು ಸಿಕ್ಕುವುದಿದ್ದರೆ ಇನಾಮು ಸಿಕ್ಕಲ್ಲಿ ಗಲ್ಲು ಆಗುವುದಿದ್ದರೆ 
ಗಲ್ಲು ಆಗಲಿ! ಭಾಗ್ಯದೇವತೆಯು ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನಳೋ 
ಅಪ್ರಸನ್ನಳೋ ಆಗಿರುವಳೆಂದು ನಾನೇತಕ್ಕೆ ಯೋಚಿಸಬೇಕು? 
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$$ ಹಂತಿರುಗಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯು ನನಗಿಲ್ಲ, ನಿಜ! 
ಆದರೆ ತಂದೆತಾಯಂದರ, ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರ, ಪತ್ನಿಯ ಸಲುವಾಗಿ 
ನಾನು ಏನನ್ನೂ ಮಾಡಿರುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದ ಮೇಲೆ ನಾನು 
ಯಾರಿಗೊಸ್ಪರವಾಗಿಯೂ ನನ್ನ ಸರ್ರಸ್ವನನ್ನೂ ಅರ್ಪಣ ಮಾಡಿಲ್ಲ- 
ವೆಂದಂತೆ ಆಯಿತು ನಾನು ನನ್ನನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿಲ್ಲವೆಂದಂತೆಯ 
ನನ್ನನ್ನು ನಾನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡೆಂತೆಯೂ ಅಯಿತು ನನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವ 
ತ್ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದಂತುಗಲಿಲ್ಲ ಕಳೆದುಕೊಂಡಂತುಯಿತು ನಾನು 
ನನ್ನ ನ್ನು ರಾಷ್ಟ್ರಕ್ಕೆ ಅರ್ಪಿಸಿದೆ ಥಿಜ! ರಾಷ್ಟ್ರವೆಂದರೇ ನು ಹಾಗುದರೆ? 
ನಾನು ನನ್ನ ನ್ನು ಆದರ್ಶಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದ್ದ£ ನ್ನ ನಿಜ! ಆದರ್ಶ- 
ವೆಂದಶೇನು ತಗಾದೆ? ಆ ರಾಷ್ಟ, ಆ ಆದರ್ಶ ) ಸಶ್ಚಿಯನ್ನು 
ಹೊರದೂಡಿಸುವನ್ಟು ತುಚ್ಛವನ್ನುಗಳಾಗಿವೆಯೆ? ತಂದತಾಯಂದಿರು, 
ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರು ಆ ರಾಷ್ಟ್ರದ-- ಆ ಆದಶರ ಸೀವ 
ಹೊರಗಿದ್ದುರೆಯೆ? ಈ ಬಂಧುಬಳಗದವರಿಗೆ ಎದಗೊಡದಷ್ಟು 
ಅವುಗಳ ಸೀಮೆಯು ಚಿಕ್ಕ Wl 


«ಈಗ ಈ ಚತ ದೇನು ಪ್ರಯೋಜನೆ ನನಗೆ' ನಾನು 
ಇನ್ನು ಹಿಂತಿರುಗುವಂತಿಲ್ಲ ಬಂತಿರುಗುವುದನ್ನೂ ನುನು 


ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ ಇದು ವರಗೆ ನಾನು ಬಂಧು ಬಸಗದವರಿಗಾಗಿ, 
ಇಷ್ಟ ಮಿತ್ರರಿಗಾಗಿ ಏನನೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ ನಿಜ, ಈಗ ಅದನ್ನು 
ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನ” ಮಾಡ. 
ಬೇಕಾದುದು ಅದೆಷ್ಟೊ ಇದ್ದಿತ್ತು ನಾನು ಮಾಡಲ್ಲ! ಮನದೊಳಗೆ 
ಇಚ್ಛೆಗಳು ಮಿತಿಮೊರಿ ಇನೆ, ಅವು ಪೂರ್ಣವಾಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಇವೆಯೆ? ಕಲ್ಪನೆಯು ಇದ ಅದೇನು ಕಾರ್ಯರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಇಳಿಯುವುದಕ್ಕಿ ದಿಯೆ? ಇಲ್ಲ! ನಮ್ಮ ಆಶೆಆಕಾಂಸ್ಷೆಗಳ್ಳು 
ಕಲ್ಪನೆಗಳು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಈಡೇರುವುದಿಲ್ಲ, ನಿಜ! ಆದರೆ ಅವು 
ನಮ್ಮನ್ನು ಹೇಡಿಗಳೆಂದ ತಿಳಿದು ನಮ್ಮನ್ನು ಕೆಳಗೆ ತುಳಿಯುವು- 
ದಕ್ಕಾಗಿ, ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಅಖಂಡ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ನಡೆಯಿಸುವು- 
ದಕ್ಕಾಗಿಯೆ ಇವೆಯೆ ? ಇಲ್ಲ! ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲ! . 
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6 ಈಗ ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಇಪ್ಪತ್ತು ವಯಸ್ಸಿನವಳಿರ 
ಬಹುದು ಅವಳು ಹೆದಿನೆದು ವರ್ಷದವಳಿದ್ದಾಗ ನಾನು 
ಅಮೇರಿಕೆಗೆ ಹೋದೆ, ಹದಿನೆಂಟು ವರ್ಷದವಳುದಾಗ ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ಬಂದೆ ಮಾತೃಭೂಮಿಗೆ ಆವಳು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ ಕೂಡೆ, 
ಆಕೆ ಮಾಡಿದ ಟೀ ಕುಡಿಯಲು ನಾನು ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗ ಆಕೆ 
ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಬೇಕಂದಿದ್ದಳು ಅಸ್ಪ ರಲ್ಲಿಯೆ ನುನು ಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ 
ಈಗ ಅವಳಿಗೆ ೨೦-೨೧ ವರ್ಷಗಳಾಗಿರಬಹುದು, ನಾನು ಇಲ್ಲಿ 
ಗಲ್ಲಿಗೇರಿ ಮುಗಿದು ದೋಗುತ್ತೇನೆ 

| ಯಾರವಳು ? ನನ್ನ್ನ ಹೆಂಡತಿ! ಹೆಂಡೆತಿಯೆಂದರೆ 
ಜಾರು ಜತಹರೂಪನೆ ನಿಪಾಪವನಾಗದಿಯೊ ಅನು! ವಿಕ ಈ 
ವಿವಾಹವೂ ಒಂದು ಅದ್ಭುತವಾದ ತತ್ವವ ಮನುಷ್ಯನಿಂದ 
ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಅನೇಕ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಇದಣ್ವಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನದಾದ 
ಸಂಸ್ಥೆಯು ಮತ್ತೊಂದು ಯಾವುದಿದೆ ? " ಅನ್ಯರಲಿ ಜನಿಸಿರ್ದ 
ಅಂಗನಯ ಕರೆತಂದು ' ಒಂದು ಮಹಾ ಅದ್ಭುತ ಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಉಚ್ಚಾರ ಮಾಡಿಸಿ ಕೆಲವೊಂದು ನಿಮಿಷಗಳಲ್ಲಯೆ ಜೀವನ 
ಪರ್ಯಂತರವೂ ಒಂದುಗಿರಬೇಕೆಂದು--ಕಟ್ಟುಮಾಡಿದ ವಿಧಿಗೆ 
ನಿವಾಹವೆಂದು ಹೆಸರು ಈ ವಿವಾಹದ ಅರ್ಥವೆಂದರೆ ಇಷ್ಟೆ 
ಸತ್ತರೆ ಇಬ್ಬರೂ ಸಾಯಬೇಕು, ಜೀವಿಸಿದರೆ ಇಬ್ಬರೂ ಜೀವಿಸಿರಬೇಕು 
ಸುಖ-ದುಃಖಗಳಲ್ಲಿ, ಜೀವನ-ಮರಣದಲ್ಲಿ ಲಾಭ-ಹಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಶ- 
ಅಪಯಶಗಳಲ್ಲಿ ಮಾನ.ಅಪಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರೂ ಸಮಭಾಗಿಗಳಾಗಿರ 
ಬೇಕು ನಿವಾಹನಾಯಿತು, ಆ ಹದಿನೈದು ವರ್ಷದ ಹುಡುಗಿ- 
ಯನ್ನು ನನ್ನೊಡನೆ ಬಂಧಿಸಿದರು ನನ್ನ ಜೀವನದ ಜೊತೆಗಾತಿ- 
ಯನ್ನಾಗಿಸಿದರು ಈಗ ನಾನು ಗಲ್ಲಿನ ಅಪರಾಧಿಗಳ ಕಿರುಮನೆ- 
ಯಲ್ಲಿದ್ದೇನೆ, ಅವಳು ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾಳೆ 

,,, . ವಿವಾಹ ಸಂಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮನುಷ್ಯನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ- 
ನೆಂಬುದನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡೆ. ಇದಕ್ಕಿಂತ ಸುಂದರತರವಾದುದನ್ನು 
ಅವನು ನಿರ್ಮಿಸಲಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನೂ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡೆ ವಿವಾಹ 
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ಸಂಸಯ ರಕ್ಷಸಯಾಗದಿದ ರೆ ನಿನು ಮಾಡಬೇಕು " ಯಾರು ನಿವಾಹೆ 
ಧರ್ಮವನ್ನು  ಮುಲಿಸಲಾರರೂ” ಅವರಿಗೇನು ಮಾಡಬೇಕು ' 
ಇದಕ್ಕ`ನಂದರೂ ಉವಮಯಪಿದಯ ? 


ನಿನು ಸಾಯುವವನು! ಆದರ ಆ ಒನೂ ಅರಿಯದ 
ಕುಮಾರಿಯ ಪಲ್ಸೀತ್ವವು, ನಿಸುರ ಪತಿತ್ರದ ದುರಿಯನ್ನು ಕಾಯ್ಯತ್ರ 

ದ ದವರಗೆ_ _ಕುಇತಿರಬೇಕೆ * 
ಮುನು ನನ್ನ ಕತಿಗುಗಿ ನಾಯುತ್ತಿದೆ 3ನ, ಈ ಗಲ್ಲು ನನ್ನ ಕಾರ್ಯ 


A 
poe ಮನಗ ವ ತೆ Oo ನ್‌ ಖಿ ಜಾ ಬಾಜ 
ರಲ್ಲಿ ದೂರತ ನನಿರಿತೋ ತ್ರ ಬರ ವಿಲಿ ಅಲ್ಲವ ಧಂ ಳೌ 
ಓ/ 


ಆಗಿರಒಹುಮದಿ ಜಿ ಸರತರಿಷಗ ಕೂಡಿರಬೆ”. ದ) 
ಯಾವಳನ್ನು ನುನು ನನ್ನೂ ಡನ ಒ ಎಸಿಕೂಂದನೂ ಆಸಳು ನನ್ನ್ನ 

ದಾದಿ ಗರೆಕ ಗ ಧದ pO ಇ ದನ ಇು ರಾಡು ೦ರ ಯಿ 
ಕುರ್ಯಕ್ತಾಗಿ ಉತ ರಿದುಯಿನಿಯ್ದಸಿ ನನ್ದು ಈ ಕ್ರತಿಗು ಲ್‌ 


ಬ 


ಗಿ KS 
ಬೆೌಯುತ್ತಿರಬ?ಕು ' ನನ್ನಿಂದ ಓವಾಹದಥರ್ಮದ ನಾಲನಯಾಗಿಲ್ಲ 


ವೆಂದು ನಾನು ಒಸಿ ಕೊಂಡು ಬಿಡುತ್ತನನೆ ನಿವಾಹಧರ್ಮದ 
PS Sa Te ಟಟ ಟ್‌ ಫಿ EE, 
ನಿಯಮಗಳ ನಿ ಹುರಿದು, ನಂತ್ರ ಗಲಗ ರಿಸುವವರ ದಾರಿಯನ್ನು 
ಕ ರ ಖು ಪೆ ಜೆ 
ಕುಯುತ್ತ ಲರಅದ್ದಿ”ಐ ಆದರೂ ನನ್ನ ೮ ವಿವಾಹವು ನನ್ನಿ ಕವಿ 
ಹು.ಡೆತಿಯನ್ನು ಸತಿತ್ರದ ಸುಖದಿಂದ ವಂಚಿತಳನ್ನುಗಿಯೆ ಮಾದುವ್ರ- 
ದ್ವ.ವೆ' ಅರಕ್ಷಣೀಯನನ್ನುಗಿ ಇರಿಸುವುದ್ವವೆ” 
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ಮಾಡಿತು, ಪತ್ನಿಗಾಗಿ ನುನೂಂದು ದಿನವು 
ದ ೦ಬುದರ ಅರ್ಧವೆ`ನು ” ನುನು 
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೪ ಈ ಬಗೆಯಿಂದ್ಕ ಒಂದು ನ ನತ್ತ ಯ ಕಡಗೆ ಒಬ್ಬಳು 
ಯಾವಗಲೂ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಭಕ್ತಿ, ಸ್ನೇಹ ಎಲ್ಲವುಗಳನ್ನೂ 
ಸರಿಯಿಸುತ್ತಿರಬಕೆ”ದು ಹುಲ್ಬಸಿದ ತೆ ಈ ವಿಮಾಹೆಸಂಸ್ಸಿ ಯು 

ಕವನ ನನಾ ರುವನಗಿಡೆ ತೆ ದಂದಂಯನ್ನು ತಲ್ಪಿದ ಮೇಲೆ, ನಗೆ 
ನಿವಾಹಸಂನ ಯ ಮಹೆತ್ತ್ವನ್ತೆ ಫಗ ನಿಮಹುಸಂಸ್ಥ ಯು 
ಸಮಾಜದ ಅವ ನಸ್ಯಕತಗಳೊಳೆಗಿಂದ ಉದ್ಭಪಿಸಿದ್ದರೂ ಅದ: "ನ 
ದನಕ್ಕೆ ಬೆಳೆಯುವ ಮಾನವನ ವರೊನ್ಮುಖ ವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ತನ್ರಲ್ಲಿ 
ಡಗಿ-ಕೊಂಡಿದ ಜಿತು ನಿವ ಸಂಸಜಯಿ6ರ ಅತ್ಯಾಚಾರ. 
ಗಳಿಕೆ ಆಗುತ್ತಿ ರಬೆಕು” 


ಇತ ಸಸರ ಇತ ಜುಹು ಹ 
ಹುಲಸಂತನು ಕ ಪಸ ತೆ.ದು ಹವ ಗಿರಒಹುದು 
ಕ 


£ 


AST NSU ಆನು ನಲ್ಪ ರವ 
“ಯ್ಟಿಬ ಬಯೆನಿಲ್ಮದ ದಿ ರೂ ಎಯನಸುಟ್ಟಿ ಒಬಹುದು, ಇದರಲಿ ಆರ ಯಃ 
ಕರವಾಷದದೇನು' ತರಲಿ! ಬಯಸಬಹುದು! ಅಸಾಭಾವಿಕನೇನು 
4 
ರ 


ಪ! ನಾನಾದರೂ ಸಂಕೋಚವ ನ್ನೆಸತಕ್ಕೆ ಪಡಬೆ”ಕು ! ಅವನ 


:ಎನಸ್ಸನ್ನು ನಾನೆ? ಒಲಿಸುತ್ತ'ನ 
ಸ ಆಗರ ಸುಷಮಾ 'ನ್ಹು ದುರಿಗೆ ತರುವುದು ಹೀಗೆ 
ಆಳು. ನನ್ನ ಮಾತಿಗೆ ಇವಿಗೂಡುವಳೆ " ಕೇದರೂ ಅದನ್ನು 
ಕ್ಷಣಕಾಲವುದರೂ ತನ್ನ ಮನದ;ಟ್ಟುಕೂಂಡಾಳೆ! ಇಲ್ಲ ಇಬ್ಬ! 
ಸ್‌ 


ಯ್‌ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಲಿಶ್ವಿಲ್ಲ, ನನ್ನ ಮಾತಿಗೆ ಒಪ್ಪಿ ))ಗೆಯನ್ನು 
Roa ೧4 ಆವನು ಅಷ್ಟೂಂದು ಒದುಬರೆಹ ಬಲ್ಲವಳೂ ಅಲ್ಲ, 


ಬಲ ಸತೀಸಾಛ ಛ್ವಯಿ ರ ಕತಗಳನ್ನ” ಕಳಿ ದ್ದಾ ಛ್‌ ಓದಿದ್ದಾ ಛೆ! ನನ್ನ 
ಮೊತುಗಳನ್ನು ಜೆ ಕೆ ಒಪ್ಪಬ ಬಹುದು ಆ ಗೆ 

“" ಸುನು ಗಲ್ಲಿಗೆ ಏರುವುದು ಸುಷಮಳ ಕುಂ ಕುಮವನ್ನು 

ಅಸಣುವುದಿ " ಮಂಗಲ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವುದೆ 2 


ಹಾಗಾಗುವುದುದರೆ ನನ್ನ ಮರಣವು ಕಲುಕಿತವಾಗುವುದು ! 
ಸರಿ |! ನನ್ನಿ ಮರಣವು ಕಲಂಕಿತವಾಗದು | ಅವಳು 


ಗಂಡ- ಹೆಂಣತಿ ೧೧4 


ವಿಧವೆಯಾಗಲಾರಳು ' ನುನು ಸಾಯುತ್ತೆ 'ನುದರೂ ಅವಳನ್ನು 
ನಿಧವೆಯಾಗಗೊಡುವುದಿಲ್ಲ ! » 


ತೆ ಚ 


ಮರುದಿನ ದಿನಕರನ ಎಂವಿ ತುಯುದಿರು, ಅಣ್ಣ-ತಮ, .೦ದಿರು 
ಆನನನ್ನು ಕಾಣುವುದಕ್ಕೆ ಬ”ದರು ರಾ 
ಲ್ರೆ ಉದ್ದವಾಗಿ ನೆರಗನ್ನು ಎಳೆದು1 ನ ಹೆಂಡತಿಯೂ 
ದಿದಳು ಎಲ್ಲರೂ ಅವನೂಡೆನಿ Weis ಆದರ ಆವನ 
ಹೆಂಡತಿ ನುಷಮಾ ಎಲ್ಲರ ಹಿ೧ದೆ ಗುಗುಡಿಕೊ-ಡು, ಅವಗುಂರೆನನ3- 
ಯಾಗಿ, ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು 
ಜೀವನದ ಕೊನೆಯ ದೀನ ಮಾತನಾಡುವಂತಹೆಡೆೌನೊ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಉಳಿದಿರುವುದಿಲ್ಲ ಅದು ಜಿವನದ ವಮಾವಾರಗಳೇ' 
ಸಾವೆಂಬ ಮಹಾಘಟನೆಯ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ತುಚ್ಛವಾಗಿ ತೊ 'ರುವ್ರವ 
ಹುಗೆಯೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಆಯಿತು ಯಾರ ಹ ಮಾತುಗಳೆ 
ಹೊರಡಲೊಲ್ಲವು ಎಲ್ಲರ ಹೃದಯಗಳೂತುಂಬಿ ಬಂದಿದ್ದುವು ಕೊನೆಗೆ 
ಅ ನೀರವತೆಯನ್ನು ಸಂಹರಿಗುತ್ತ ದಿನಕರನೇ ಕೇಳಿದ " ಶಿರಿಯಾ, 


< 
ಹನನ ಯನ್‌, ಕ್‌ *್‌ NO 





ss ಡೆ ಆಳ 1 ve 


ಬ 2*ಇ (| 
ಕ್ಯೂ ದತ್ತ ಫಾ ವ ಕಾ 2 

ಆಮೇಲೆ ಮತ್ತೆ ಮೊದಲಿನ ಸುಗೆಯೆ ಶುಂತತೆಯು ನೆಡೆಗೊಳ, ತೊಡ. 
ಗಿತು ತಮ್ಮ ವ್ಯಭಯನ್ನು ಯಾವ ಬಗೆಯಿ-ದ ಶೋರಿಸಬೆ? ಕನ್ನು- 
ವುದು ಯಾರಿಗೂ ತೋಚದಂತಾಯಿತು 

ದಿನಕರನ ತುಯಿಯು ಎದ್ದು ಸೊಸೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೊಗಿ, ಆಕೆಯ 
ಕೊರಳಿಗೆ ತನ್ನ ಕೊರಳನ್ನು ತಗಲಿಸಿದಳ ಸ ಅಂತಃಕರಣವು ಕ್ಕ ಂದ್ರಿ 
ಬಂದಿತು, ಕಂರವು ಗದ್ಗ ದಿತವಾಯಿತು ಎಂದನು 4 ಳಮ್ಮಾ 
ಹೋಗು! ಏನೇನು ಹೇಳಿಕೇಕ ಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದೆಯೊ ಹೇಳು ಟೀ 
ಹೊಗು! ಇನ್ನೆ*ಕೆ ಇಷ್ಟು ನಾಚಿಕ ಕಟ್ಟಿ 

ಸುಷನಾ ಕುಳಿತ ಸ್ಮ ಬಿಟ್ಟೆ*ಳಲಿಲ್ಲ ಅವಳ ಕೈಕಾಲುಗಳು 


ele! ಸೌ್‌ಲುಹೀಸ್‌ 


ತಣ್ಣಗಾಗಿದು ವ್ರ ಆಗ ಎಲ್ಲರ ದುಃಖವು ಒತ್ತರಿಸಿ ಬಂದಿತು ಎಲ್ಲ 
ಕಣು ಬೆಗೆನೂ ನೀರಿಡಿದುವು ಎಲ್ಲರೂ ಅವು ಎಲ್ಲ ಕೊರಬಿ*ಳುವುವು 
ಎಂದು ಒಳಗಿಂದೂಳಗೆ ನುಂಗಿಕೊಳ್ಳಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದರು ದಿನಕರನ 
ತಂದೆಯವರು ಗಡಿಯಾರದಲ್ಲಿ ನೋಡಿ " ಆಯ್ಯೋ! ಮೂರುಗೆ. ಓ- 
ಾಯಿತು!” ಎಂದು ತನ್ನು ಆ೦ಗವಸ್ತದಿಂದ ಕೂಸ ಗಜ ಕ್ಟ್‌ 
ಒಗಸಿಕೊ-ಡು, ಶೂನ್ಯದಲ್ಲ ನೋಟವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದರು 

ದಿನಕರನ ತುಯಿ ಸುಷಮೆಯ ಕ್ರೆಹಿಡಿದು ಎಬಿ ಸುತೆ, ನಡುಗು 

೨ 


ದನಿಯಲ್ಲಿ  ಏಳೆಮ್ಮ್ಮಾ ವಿವಿ! ಇನ್ನಿತರ ಸಂಚಿಕ * ಒಂದೆರದು 
ಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ದ್ರವದ ಕಲಶವ್ರ ಮುರಿದು ಹೊಗುವುದು! 
ಕೊನೆಯು ಒಂದರಡು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡಿಕೊಂಡು ಬಿಡು!” 
ಎಇದಳು ಬನಕ ಸುಪಮೆಯನ್ನು ಕರೆಬೊಯು ದಿನಕರನ ಸನಿಹದ) 
ಕುಎರಿಸಿದಳು ಅವನು ಮುದುಡಿ-ಮುದುಡಿಕೂತ 
ಅಳಿ ಕುಳಿತಳು 

« ಮಗೂ, ಇನಳಿಗಹ 
ಇನಳು ಮಾತನಾಡುವದೆ: ಇ 


ಒಗೆ ಹೇಳಿದಳು 


ಲ 
lL 
Cs 
೬ 
> 
೫ 
Cc 


ದಿನಕರನಿಗೆ ಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಓದಿರ.ಗಿ ಬರಜಬೇಕನ್ನುವ 
ಇಚ್ಛೆ ಈಗಲೂ ಇಲ್ಲ ಮೊದಲಿನಂತೆ ದೃಧನಾದ ಮನಸ್ಸಿನ”ನ 
ಆಗಿದ್ದುನೆ ಆದರೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹೆಗೆ ಹೆಗೆಯೊ* ಆಗುತ್ತಿದೆ 

ಅವನು ನಕ್ಕು " ಹುಚ್ಚೆ ! ಬ ಇತ 

" ಇವಳನ್ನು ನೊಡಿಯಾದರೂ ನಿನ್ನ ಹ್ರದಯ ಕರಗ 
ನೇಕಸ್ಸ | ” ಎಂದಳು ದಿನಕರನ ತಾಯಿ 

ದಿನಕರನ ತಂದೆಯವರು ಈ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಕೆಂ ವ್ಯಥೆಗೊಂದರು 
“ವರು ಅತ್ಯಂತ ದುಃಒದಿಂದ ಅದೇನನೊ” ನುಡಿಯುತ್ತ, ತಗ್ಗು 
ಒಲಗೈಯನ್ನು ಸುಷಮೆಯ ಇ೫ುಸ್ಮಕದ ಮೆ”ಲಿರಿಸಿ ಗಯಾ? 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ನುಡಿದರು “ ಅಮ್ಮಾ ಮುಗ ನನ್ನ ಅಸು ಮಟ 
ಕಳ್ಳನಲ್ಲ ' ಕೊಳ್ಳೆಗಾರನಲ್ಲ! ಕೇಳು ಅದೆಷ್ಟು ಜನರು ಅವನ 


ಗಂಡ-ಹೆಂಡತಿ ೧೧೭ 


ಜೂ ಬ! ಅವನು ವಿರ 

ಹೂರಟ ದ್ದು ಇಂತಹ ಮಕ ಳೆ ಎಲರಿಗೂ 
ನ 

ಇಂತಹ ಮಕ್ಕನನ್ನು ನಡೆಯುವುದಕ್ಕೂ, ಭಾಗ್ಯ ಬೆಕು ಭಾಗ್ಯ! 


ಧ್ಭರ್ಯ ತುಳಮ್ಮ, ಧೆ ರ್ಯ ತಾಳು!” ರೀಗೆನ್ನುವುಗ ದಿನಕರನ 
ತಂದೆಯವರ ಕಣ್ಣು ಗಳೆಂದ ಆ ಸ ಎಡೆಬಿಡದೆ ಹರಿಯು- 
ತ್ರಿದ್ದಿತು ಎಲ್ಲರ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ವಿರು ಹರಿಯಲು ತೂಡಗಿದುವ, 


ಎರಿ 


ತ 


ಏಂ 


ಕೊ 
ಗ 


ತ ನ್ನು ತಜೆಯಲುಗಲಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಸುಷಮಯ ಮುನುಕಿನೆಲ್ಲಿಯ 
ಕಸೊ ಳಗಿಂದ ಏನು ಫಂ ದ್ದಿ ತೊ ಗೊತ್ತಾಗಲ್ಲೀಿ 

ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯದ ತಕ ದಿನಕರನು ತಂದೆಯನರನ್ನು 
ಒಂದು ಕಡೆಗೆ ಕರೆದು "" ನನಗೊಂದು ಆಶೆಯಿದ ಅದನ್ನು ತಾವ್ರ 
ಪೇತ್ತಿಮಾಡಬೆ*ಕು ನನಗೆ ಗಲ್ಲಾಗುವ ಮೊದಲನೆಯ ದಿನವೆ 
ಇ. ಲವಂತನೊಡನೆ ಸುಸನೆಯ ನಿಮಹಮಾಡಿ ಬಿಡಿರಿ !'' ಎಂದ 

“ವನು ಹೇಳುತ್ತೀಯಾ ನೀನು”? ಸುಷಮಾ ಯಾರೆನ್ನುವದು 
ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲವೆ'ನು '? 

“* ಆದುವ್ರದನ್ನೂ ಕೇಳಬೇಡಿರಿ, ವೂ ಗೊತ್ತಿದೆ! 
ಅನ್ನುವುದರ ಇಚ್ಛೆಯೂ ನನಗಿಲ್ಲ, ಕುಲವಂತನೊಡನೆ ಸುಷಮೆಯ 
ಗಿನಾಹಸನ್ನು ನಾವು ನಶಾಡಣ ಹೊದರೆ, ನನಗೆ ನದ ತಿಯಾಗುವು 
ಜ್‌ 

“ಧಾಗ್‌ದಕೆ ಸಸ ಹಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಕಳ್ಳು ಆಕಯು 
ಸಷ ಕ್ತ ಬಂದರೆ ಹಾಗೆಯೂ ಆಗಬಹುದು! ” 

ಕುಲವಂತ-ಸುಷಮೆಯರ ವಿವಾಹದ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಮಾತ- 
ನುಡಲು, ದಿನಕರನ ತಂದೆತಾಯಂದಿರು ಬೆರೆ ಕಡೆಗೆ ಹೋದರು, 
ನುಷಮೆಯೂಡನೆ ಮಾತನ da ಏಕಾಂತವು ದೊರೆಯಿತು 


ಆವನು ಅವಳನ್ನು ಕೆ"?ದ "" ಸುಷಮಾ, ನನ್ನದೊಂದು ಬಯಕ 
ಇದ್ಯ ಅದನ್ನು ಪೂರಯಿಸುತ್ತೀಯಲ್ಲವೆ' ? 

ಏನದು ಹೇಳು! ಅನಶ್ಯವಾಗಿ ಅವಳು ಪೂರಯಿನಬಹುದು, 
ಸಿನ್ನುಗಿದಾ ಳೆ 


೧೧೮ ಇಇಲುದೀ ಹ್‌ 


« ನಾನು ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟುದೆಂದರೆ ದುಃಖದ ಹಿಂದೆ ದುಃಖ- 
ನನ್ನೆ ” 

ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ ಸುಷಮಾ 

" ನನ್ನ ಬಯಕೆಯನ್ನು ಪೂರಯಿಸೆಂದು ನಾನು ಹೆಗೆ ಹೇಲಿ ' 
ಆದೆೌನೋ, ಸಾಯುವಾಗ ಹೆಳುನವನ ಬಯಕೆಯನ್ನು ವಪುಂತಿ”- 
ಗೊಳಿಸಲು ಜನರು ಒಪ್ಪುತ್ತಾರೆ, ಇನ್ನೆಷ್ಟು ದೂರ ದ ನನ್ನ 
ಸಾವು?” 

ಸುಷಮಾ ಸುಮ್ಮಗೆ ಇದ್ದಾಳೆ 

« ಸುಸಮಾ, ಇದನ್ನಿಪ್ಟು ಕೇಳ ನಾನು ನಾಯಬೆಕೆನ್ನು 
ಚೆ ೫ 

ದಿನಕರ! ಇಂತಹ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಇಷ್ಟು ಸುವಕಾಶನಾಗಿ 
ಹೆಳಬಾರದ: ಬೇಗನೆ ಹೇ-ಬಿಡು! ಅವಳು ಇವುಗಳನ್ನು ಒಂದೆ್‌ 
ಗುಟುಕಿನಲ್ಲಿ ಕುಡಿದುಬಿಡಲಿ! ಇಂತಹ ವಿಷವೂರಿತನಾದ 
ಮಾತನ್ನು--ಬಯಕೆಯನ್ನು--ಹೇಳಲು ತಡೆಮಾಡೆಬೇಡ, ಹೇಳಿ 
ದು ' ನುಷಮಾ ಮನ್ನುಗಿರುವಳು ನೋಡು ' ಅವಳು ನಾಪಿ 
ಅವಳಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸೂ ಇದೆ: ಹೇಳಿಬಿಡು ಬೇಗ! 

"" ನಾನು ಒಬ್ಬೊಂಓಗನಾಗಿದ್ದೆ*ನೆಂಬುದನ್ನು ಕೆಳ ಸಾಯ- 
ಬೆಃಕೆನ್ನುತ್ತೇನೆ-? 

ಹೇಳಿಬಿಡೆಯ್ಯಾ ಬೇಗೆ ಸುಷಮಾ ನುಮ್ಮಗಿದ್ದಾಳೆ ! 

“ ಒಬ್ಬೊಂಟಓಗನುಗಿ ಸಾಯಜೇಕೆನ್ನುತ್ತೇನೆ ನಿನು ನಿಧನ 
ಯಾಗಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸುಯಬೇಕೆನ್ನುತ್ತೆ*ನೆ ” 

ಸುಷಮಾ ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದಾಳೆ 

« ಶುಲನಂತನನ್ನು ನೀನು ಬಲ್ಲೆಯಾ? '' 

ಸುಷಮಾ ಮುಸುಕಿನೊಳಗಿಂದಲೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಎಂದಳು "ನೀವ, 
ನನಗೊಂದು ವಿಷದ ಪುಡಿಕೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಹೋಗಿರಿ, ಸಾಕು! ? 

ದಿನಕರನಿಗೆ ಮೈಮೇಲೆ ಎಚ್ಚರವೆ ಉಳಿಯದಂತಾಯಿತು 


ಅವನು ಅಲಿಸಿದ ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ನನಗೆ*ನೂ ಬೇಡೆ, ಇದಕ್ಕೂ 


ಗಂಡ-ಹೆಂಡತಿ ೧೧೯ 


ಹೆಚ್ಚಿನದನ್ನು ನಾನೇನು ಬೇಡಬಲ್ಲೆ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ " ಸರ್ತಿ ಅದನ್ನ: 
ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡಿರಿ!” 
ದಿನಕರನ ಥ್ರ ನಯದಲ ಒಸಕರವಾದ ಮೇ yuo. 


ದಿನಕರನ ವಾಣಿಯು ಸುಷಮೆಯನ್ನು ಭೇದಿಸಿತು ಅವ 
ನಡುಗಿ ದಳು “ ಸಿಮಗೆ Ka ಸೆರಗೊಡ್ಡಿ ಬೇಡಿಕೊಸ್ಫಿ 
ಡೆಯ, ರೀವು ನನ ನ್ನು ಏನಿಂದು ಬಗೆದಿರುತ್ತಿ, ಪ್ರಿ ಕತ್ತ 
ಈ ಪ್ರಶ್ನಯ ಸತ್ರ ದಿನಕರನಿಗೆ ಬೆ್‌ಗನೆ ಹೂಳಯಲ್ಲ್ಲ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯದ ಬುಕ ದಿನಕರನೆಂದ " ಏನಂದು ಬಗೆಯುವೆನು ' 
ನಂದು ಬಗಯುನೆನು ' ನುನು ನಿನಗೆ ನಿಷತುಂಬಿದ ಬಟ್ಟಲು 
ಕೂಡುತ್ತನೆ: ನೀನು ನನ್ನೆ ದುರು -ನನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳದುರು--ಅದನ್ನು 
ಕುಡಿಯುತ್ತೀೀಯೆಂದು ಬಗೆದಿರುನೆನು 

“ಇದ? ಆಜ್ಞೆಯೆ ತಮ್ಮದು " ” 

ದಿನಕರನು ಮಾತನುಡಲ್ಲ 

« ಹೇಳಿ, ಇನ್ನೊಂದು ಸಲ, ಇದೇ ಲ್ಲಿಯ ತಮ್ಮದು"? 

ದಿನಕರನ ಮನಸ್ಸು ಚಿಕ್ಕದಂಗುತ್ತ ಸಂಗಿತ್ತು ಸುಷಮೆಯ 
ಸ್ವರವು ಅವನನ್ನು ಅತ್ತಿತ್ತ ಹರಿಯಗೊಡೆದುಯಿತೂ ಏನೂ ! 
ಕೊನೆಗೆ ಅವನಂದ "" ಸುಷಮಾ, ನುನು ನಿನ್ನ ಪತಿಯ್ಲ_ನೆ " 
ಅದಕ್ಕೋಸ್ತರವಾಗಿಯ ಹಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೆನ, ಕುಲವಂತನೂಡನ 
ಮದುವೆಯಾಗು ! ” 

ಧನ್ಯ! ಸುಷಮಾ ಧನ್ಯ! ಪತಿಯ ಚರಣವನ್ನು ಆಕೆ 
ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿದಳು. ಮುಖದ ಮೆಲಿನ ಮುಸುಕನ ಥಿ ತಗೆದು ""ಪರ- 
ಮಾತ್ಮನಿಮ್ದುನೆ, ಅವನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ 
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ನನನ್‌ ಧೀ ಹಿಕ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬಿಟ್ಟರ ನನಗ 
ದವರು ಶುಸ್ತಪು "ಪತಿಯ ನರಿಗೆ ದೇವ' ಎಂದು ಹೆಳುತ್ತಿದೆ 
ನಾನೇ ನನಗೆ ಸರ್ವಸ್ವ ನಿಮ್ಮಾಬೆ ಯಂತೆ ನಡಯುವುದ* ನನ್ನ 
ಧಮ ನನ್ನ ಕಮ್ಮ, ನನ್ನೂ ಡೆಯಾ !” ಎಂದನು 

ಸುಷಮಾ ದಿನಿಕರನು ಬದುಕಿರುವುಗಲೆ ಕುಲವಂತನೊಡೆಟ 
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ವಳು, ಹೌದು ದಿನಕರನು ಬದುಕಿರುಮಾಗಲೆ! 
We ಬಾಯಲ್ಲ ಹುಕಿಕೂಳೆ ದ 
ನನ್ನು ಕುಟದುಬಿಡುವ ಸ, 
ು ಗುಟುಕು. ಕುಡಿಯುಟ್ಟು- 
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“ುವಿಧಿರರ ಯುನಕ ಕಟ್ಟು ಮುನನಳೆಯುವಂತಕದು 


ಷು ಅ ಆತ್‌ 
ನಾರು ಯು ನಷ- ಗೇಂ೧ರಬಹುದು . ಮುಖನನ್ನು ನೂ?ಓಿದರೆ 
ಹ ಇಲೆ ಇ en fe 
ಜಗದಿ ಏದೆನೆನಂತೆ ಕ.ಣುಸ್ರದ್ದ್ಯ ಅದರ ಕಣ ಗಳಲ್ಲಿ 
ಳ್‌) 
ಇ. ಮು 4 ಡಾ pa ನ ಜ್‌ wd 
ಡೆ ಆ ಹ ತು ಜ್‌ ಇಂಗಿ ಯರ್‌ ro SS (ಕ್ಸಿ ದಿ ಹೊ ಅವನನ್ನು 


ನ್ನ ಟಟೆ ಕೂದಡಿರ್ಮ  -ಂಜತಂತಾಗುವುೆದು. ತ ನುಖೆ ಕಲವು 
ಇ. ಎಲೆ ರೆ ಇದ್‌! ೨ 

(22 ಸಗಳ್ಳಯು ಆಜ್‌ ಶು ಹೆ ಗಳೆ 'ನನಮ ಖಳೆಯಿನಬೊಕೆಎಪ 

೫ ೬ತ್ರ ೨೨. ಉದ್ದೇ ೨. ತಹೆ ವಿಶ ವತಯೆಂದೂದಗೂಡಿದೊದ! 
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ಉಪ್ಕರವನನರ್ನೂ ೬4 ರ್ವಿಷ ಊವಪತಾರ "ತ್ತು ಬಿನ” ಎಲ್ಲವ 
ಆ u 
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ಆಣರನ್ನು ನಿಮ್‌. ಧಾನ ಕ್‌ ಸುಎ್ರದಕ್ನುಣ ದ ಹ! 


ಆದರೆ ಉುಸತುಲಿ ಅಳೆಯಲು ಬರುವು ತಹದಲಿ, ಗಣ ಚೆರಿ 
ಶಾಸ ಪಹ ವನ್ನು ಸ್ಯ ಪ್ರಮಾಣಿಸಿ ಕೊಡಿಸಲು ಜರುವುತ 
ಜನೆ ಮಾತನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಿರಿ, 
ಏಷಯ ನಾಗಿ ನಮಗ ವಿಶೇಷವೇನೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಆದರೆ 
ಕವನಗ”, ದಮ್ಗಃಡಿಗ್ಗ' ರಕಾರ್ದಮಾ ರಾತ್ರೆ 
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"ಶಮಶೇರ' ಎಂದು ಅವನ ಅಂಕಿತನಾಮ ದರೋಡೆಗಳಲ್ಲ, 
ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಇದೇ ಹೆಸರು ಅವನದಿದೆ ಇದೇ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೆ ಅವನ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಶಮಶೇರನಿಗೆ ಜನಗಳು ಹೆದರುವರು, ಅವನನ್ನು ನ್ಮುತಿ- 
ಸುವರು, ಆಡೆಷ್ಟೊ ಜನಗಳು ಅವನ ಉಪಕಾರ ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನೂ 
ಮಾಡುವರು ಅವರಿಗೆ "ಮೋಹನಸಿಂಗ' ಯಾರೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಿ 4, 
ಶಮಶೇರನೆಂದರೆ ಯಾರೆಂಬುದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತು.ಟು 

ಅವನಿಂದ ಉಪಕೃತರಾದವರೂ ಇರುವರು ದ್ರೇಷಿಸುವವರೂ 
ಇರುವರು ಅವರು ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ಜನರಿರುವರೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವುದು 
ಹೆಗುರುದುದ್ಲೂ ಆದರೂ ಇಷ್ಟು ಹೇಳಬಹುದು ಪ್ರಪಂಚದ ಅತ್ಯ-ತ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮನಾದ ಅನಿಚಾರಣೀಯವಾದ ಭಾಗವೂಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, 
ಧನದ ಮದವೇರಿದವರನ್ನೂ ಅಧಿಕಾರದ ಮದವೇರಿನವನ್ನೂ 
ಒಬ್ಬಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಅವರ ಕಪಟ್ಕಿ ಕುಓಲಥೀತ್ಕಿ, ಅತ್ಯುಚಾರ, 
ಒಳಸಂಚುಗಳ ಬಲದಿಂದ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಮೆಟ್ಟುವ ನೀಂಷ್ಯತ್ವವ 
ಆ ನಿಂದನೀಯ ಭುಗವೂಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉದವರೆಲ್ಲರೂ ಅವನಿಗೆ 
ಪೂಜ್ಯರು ಆದುದರಿಂದ ಅವನು ಎಲ್ಲರ ಹಿತಚಿಂತಕನು, ಎಲ್ಲರ 
ಸೇವಕನು 

ಆದರೆ ಜಗತ್ತಿನ ಆ ಒಫಘನ್ಯ ಸಮ್ಮಾನಿತ ಪುರುಷರ ಗುಂವು 
" ಶಮಶೇರನು ರಾಕ್ಷಸನು, ಪಾನಿಯು, ದರೋಡಖೋರನು ಅನನು 
, ಬದುಕಿರುವುದು ಹಿತಕಾರಿಯ್ದೂ!' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತದೆ ಇದನ್ನು 
ಯಾರೂ ವಿರೋಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ ದೀನರು, ಆಸಹುಯರು, ಬುಲಕರು, 
ಮುದುಕಿಯರು, ದಲಿತರು, ಪೀಡಿತರು, ಅದೆಷ್ಟೋ ದುಃಖಿಗಳು 
ಶಮಶೇರನಿಂದ ಸಹಾಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು, ಅವನ ಉಪಕಾರವನ್ನು 
ಮನ್ನಿ ಸುವರು ಆದರೆ ಅವನ ವಿರುದ್ಧ ಯಾರಾದರೂ ಏನನುದರೂ 
ಹೇಳಿದರೆ ಅದನ್ನು ವಿರೋಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಸೆಂಚಿನ್ಮಾತ್ರಮದರೂ 
ನಿರೋಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಅವರೇನು ಮೂಕರೆ? ಅಂಗಹೀನರೆ? 
ಅವನ ಉಪಕಾರವು ಅಪರಾಧವೆಂದು ಒಪ್ಪುತ್ತಾರೆಯೆ? ಆದರೂ 


1 ಶಮಶೇರ-ಕತ್ತಿ, ಖಡ್ಗ, ಕರವಾಲ, 
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ಶಮಶೇರ ಅವರಿಗೆ ಉಪಕಾರಮಾಡುತ್ತಾನೆ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಧನದಿಂದಲೂ 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಬಗೆಯಿಂದಲೂ ನೆರವಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ಮಾಡುವು- 
ದಿದೆಲ್ಲವೂ ಸರಿಯೆ ಇವೊತ್ತು ಅವನನ್ನು ಗಲ್ಲಿಗೇರಿಸಿದರೂ ಸರಿಯೆ | 
ಅನನು ಮಾಡುವುದು ಸರಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಅವರು ಅವನ ವಿರೋಧಿಗಳ 
ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಏನನ್ನೂ ಮಾಡಲಾರರು 


ಅದಕ್ಕೋಸ್ಟರವೆ ಕಾಯಿದೆಯು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ 
ಒಸ್ಸಿಬಿಡುವರು. ಆದರೆ ಶನುಶೇರನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಈ ಕಾಯದೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿದೆ ಸಂದೇಹೆನಿದ್ದರೇನು ? ವಿಶ್ವವು ಅದಕ್ಕೆ ತನ್ನೆ 
ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನಿ?ಯುವುದು ಏಕೆ? ಕಾಯಿದೆಯ ಹಿಂದೆ ಪೋಲೀಸ- 
ರಿದ್ದುಕಿ ಆದುದರಿಂದ ವಿಶ್ವವು ಮುಂಗಾಣದೆ ಕಾಯಿದೆಯನ್ನು 
ಒಪ್ಪಲೇಬೇಕಾಗುವುದು ಅದರಂತೆ ನಡೆಯಲೇಬೇಕಾಗುವುದು ಇರಲಿ 
ಅವನು ಎಷ್ಟು ದರೋಡೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು 
ಸರಕಾರೀ ಕಾಗದಪತ್ರಗಳನ್ನು ನೋಡದೆ ಗೊತ್ತಾಗದು ಆಬರೆ ಅನನ 
ಕವನಗಳ ರೆಕಾರ್ಡು ಜನತೆಯ ಹೈದಯದಲ್ಲಿದೆ ಅವನ ಕವನಗಳು 
ಜನತೆಯ ನಾಲಗೆಗಳ ಮೇಲೆ ಕುಣಿಯುತ್ತಿವೆ ಅಕ್ಷರಶಃ ಶಬ್ದಶಃ ನಮಗೆ 
ಅವು ನೆನಪಿಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದ ಅವುಗಳ ಸಾರಾಂಶವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ಕೊಡುತ್ತೇನೆ 
ಮಾನನಕ್ಕೆ ಶಮಶೇರನಿಗೆ ಏಕೆ ಹೆದರುವಿರಿ? ಅವನು 
ತೆಳುವಾಗಿದ್ದಾನೆ, ನೋಡಿರಿ ಅವನೆಷ್ಟು ಬಾಗಲು ಸಿದ್ಧನಿರುವ 
x + 3 
ಆದರೆ ಹುಷಾರಿ! ಅವನ ಧಾರೆಯ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಬೇಡಿರಿ 
ಅವನು ನ್ಯಾಯದಂತೆ ಹದನಾಗಿದ್ದಾನೆ 
೫% ಸ ತ ತ 
ಶಮಶೇೆರನಿಗೆ ಎರಡು ವಿಷಯಗಳು ಗೊತ್ತು ಒಂದು ಬಂಟಿ- 
ತನ, ಇನ್ನೊಂದು ಬಡತನ ಇವೆರಡೂ ಇಲ್ಲದವನು ಮಾನನನೇನು? 
3 1 ತ 
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ಬಂಟನು ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಯನ್ನು ಜಯಿಸುವನ್ನು ವೈಶ್ಯನು ಮೋಸ- 
ಗೊಳಿಸುವನು ಬಂಟನಿಗೆ ವಂದಿಸಿರಿ, ವೈಶ್ಯನ ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಯನ್ನು 
ಕಸಿದುಕೊಳ್ಳಿರಿ 
% % 7 
ಬಂಟಿನು ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಯನ್ನು ಒದೆಯುವನು, ವೈಶ್ಯನು 
ಅದಕ್ಕೆ ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳುನನು ವೈಶ್ಯನನ್ನು ದಿಗಂಬರನನ್ನುಗಿ ಮಾಡಿರಿ 
ಅವನಿಂದ ವೈಶ್ಯವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಳ್ಳಿರಿ ಅನನನ್ನು ಮನುಷ್ಯ- 
ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರಿ 
ತ * ತ 
ಗೆದ್ದ ಸಮ್ರಾಟರು ಅಭಿನಂದಿತರಾಗಲಿ, ಆದರೆ ಅವರ ಬಾಲ- 
ಬಡಿಯುವವರು ! ಅವರ ಪ್ರಭುತ್ವವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವಿರೇನು? 
ಸಾಯಿರಿ ಬದುಕಿರುವ ವರೆಗೂ ಕತ್ತನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಕೊಂದು 
ಜೀವಿಸಿರಿ ಗಂಡುಸಾಗಿರಿ 
ತ ಸ ಸ 
ಶಮಶೇರ, ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲ ಈ ಬಾಲಬಡಿಯುವವರ ಗುಂಪಿಗೆ 
" ಅರಿನ್ಟೊಕ್ರಸಿ೯' ಎಂಬ ಹೆಸರಿರುವುದನ್ನು ನೋದಿದ ಈ ಅರಿನ್ಟೊ- 
ಕ್ರಸಿಗೆ ಬೇಕಿ ಹೆಚ್ಚುವದಕ್ಕಾಗಿ ಶಮಶೆ”ರ ಜನ್ನಿಸಿದ್ದಾನೆ ಅವನಿಗೆ 
ನೀವು ನೆರವಾಗಿರಿ 
3% ಶ್ಲ ೫ 
ಅರಿಸ್ಪೊಕ್ರಸೀ! ನಿರ್ದಯತೆಯಿಂದ ಬಡೆವರ ಎಜಿಯ ಮೆಲೆ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ " ನಾನು ಅರಿನ್ಪೊಕ್ರಸೀ!' ಎ”ದು 
ಜನಗಳೇ, ಸಮಶೇರನೊಡಗೂಡಿ ಅದಕ್ಕೆ ಹೇರಿ “ ನಿನ್ನ ಮುಖಕ್ಕೆ 
ಮಸಿಬಳೆಯುವೆವು '' ಎಂದು $ 
3 % % 
ಶಮಶೇರನು ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ಹೇಳುವ "" ನೀನು ಶಮಶೇರಸಿಗೆ 
ಫಾಂಸೀ ವಿಧಿಸುವಿ ಜನರಿಗೆ ಹೇಳುವ “ ನೀವು ಅವನಿಗೋಸ್ಟರ 
ಅಳುವಿರಿ '' ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಹೇಳುವ "““ ಇಬ್ಬರೂ ಭ್ರಮೆಯಲ್ಲಿರುವಿರಿ '' 
ತ್ಲ 4 x 


ಫಾಂಸೀ ೧೨೪ 


ಶಮಶೆಸಿರನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹೇಳುವ "" ಕರುಣೆಯು ಪಾಸವು, 
ಅ" ವುದು ಪಾತಕನ್ರ ಅಳಬೇಡಿರಿ, ದಯನೀಯ ರಾಗಬೇಡಿರಿ ” 
x % 3 
ಪ್ರೀತಿಯ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡುವಿರಿ ಮಶೇರ ಹಾಡೆ- 
ಬೇಡಿಕೆಂದು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ "" ಆದರೆ ಹಾಡುವ ಮೊದಲು ಆ ಮರದ 
ಬುಡದಲ್ಲಿ ನೂರು ನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳಿಂದ ರೊಟ್ಟಿಗೆ ಅನ್ನನಿ*ರುಗಳಿ- 
ಲ್ಲದೆ ಕುಳಿತಿರುವ ಪರಿವಾರವನ್ನು ನೋಡಿ ಬನ್ನಿರಿ ಆ ಮೇಲೆ 
ಪ್ರೀತಿಯ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡಬೇಕೆಂದೆನಿಸಿದರೆ ಹಾಡಿರಿ, ಪ್ರೀತಿಸಿರಿ” 
ಎಂದು ಹೇಳುವ 
# x 3೯ 
ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಹೆಂಡಿರುಮಕ್ಚ ಆಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮನ್ನೇ ಮರೆತು ಬಿಡು- 
ರುನಿರಿ ಸರಮಾತ್ಮನೆ ಇಲ್ಲನೇನೊ ? ಅವನೆದುರು ಉತ್ತರವೀಯ- 
(ಕಾಗಿಲ್ಲನೇನೊ? ಎಂಬಂತಿರುವಿರಿ 
* * 1 
ಪ್ರೀತಿ! ಬೆ-ಕು ಬೇಡವೆ ದು ಯಾರು ಹೇಳುವರು? ಆದರೆ 
ಮೊಟ್ಟಿ ನೊದಲು ಬೇಕಾದುದು ಜೀನನ ಮೊದಲು ಅದನ್ನು 
ಹುಟ್ಟಿ ಸಿರಿ, ದೀನತೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲಗೊಳಿಸಿರಿ 
1 ತ 3 
ಪ್ರೀತಿಯು ಬಂದಕೆ ಶನಶೇರನೆ್‌ನು. ಮಾಡುವನೊಬುದನ್ನು 
ಬಲ್ಲಿರು? ಆದನ್ನು ಕಾಲಕೆಳಗೆ ಮಟ್ಟ ಬಿಡುವನು, ಆ ಮೇಲೆ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಅತ್ತು ಬಿಡುವನು ಬಳಿಕ ತನ್ನ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನನಾಗುವನು 
ಸ 4 * 
ಆದರೆ ಮಾನವರೇ, ಶಮಶೇರನು ಸೂರ್ಯನು. ಪ್ರೀತಿಯು 
ಮೆಚ್ಚಿ ದಾಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಸತ್ತುಹೋಗುವುದೆ? ಮೆಟ್ಟಿ ದಕೆ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಏಳದೆ 
ಇದ್ದಕೆ ಆದು ಪ್ರೀತಿಯೆ? ಇದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಂದು ಹೆಸರಿದೆ 4" ದುಃಖ '' 
ಎಂದು, ಈ ದುಃಖವೇ ಶಮಶೇರನಿಗೆ ಬೇಕಾದುದು. 
ಸೇ 4% ಈ 


ತ್ರಿ 
ಬೆ 


*ಗಿ೨೬ ಸಾಲುದೀಹ 


ಆದರೆ ಶಮಶೇರ--ಶವಮಶೇರನಾಗಿಯೆ ಉ?ಯುವ ಪ್ರೀತಿಯು 
ಬರುವುದು---ಬರಲಿ ಅವನು ಹರಿದುಹೋಗಲಾರ, ತನ್ನನ್ನು 
ಮರೆಶುಕೊಳ್ಳಲಾರ ಜಗತ್ತನ್ನು ನೆನಪಿನಲ್ಲಿಡುವ ತನ್ನ ಗುರಿಯನ್ನು 
ಜ್ಞಾ ಸಕದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುವ 

ತ ತ ತ 

ಚಳಿಗಾಲದ ರಾತ್ರಿ ಬಹುದೂರದ ವರೆಗೆ ಹರಡಿದೆ ಕತ್ತಲು 
ಕವಿದಿದೆ  ಹನೆಯು ಹಿಮದ" ಚಳಿಯಿಂದ " ಸುಸು' ಮಾಡುತ್ತ 
ಅತ್ತಿಂದ ಇತ್ತ ಇತ್ತಿಂದ ಅತ್ತ ಸುಳಿಯುತ್ತಿದೆ. ಆ ಮುತ್ತಿನಂತಹ 
ಚುಕ್ಕೆಗಳು ನಡುಗುತ್ತ ಶಾಂತವಾದ ಅಂಧಕಾರದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವ 
ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಅದು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಿವೆ 

ಎರಡು ಗಂಟಿಯಾಗಿನಬಹುದು 

ದಟ್ಟಿ ವಾದ ಕಾಡು ಕಂಟಗಳು ಒಂದನ್ನೊಂದು ಅಂಟಿಕೊಂಡು 
ದೂರದ ವರೆಗೆ ಹೆಬ್ಬಿನೆ ಅವುಗಳೊಳಗಿಂದ ಅಸಂಖ್ಯ ಕಾಲುದುರಿ- 
ಗಳು ಒಂದನ್ನೊಂದನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಅದೆಲ್ಲಿಯವರೆಗೊ ಹೊರಟು 
ಹೋಗಿವೆ. ಹೆಜ್ಜೆ ಯಿಡಲು ಸ ಳೆ ಕಂಡಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕುಲುದುರಿಯಿದೆ 
ಅದರೆ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ ಹೋಗುತ್ತಲೆ ಅದು ಮುಗಿದುಹೋಗುತ್ತದೈ, 
ಮತ್ತು ಎದುರಿಗೆ ಒಂದು ಕಂಟಿಯು ಬಂದು ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ 

ಕಾಲುದಾರಿಗಳ ಈ ಚಕ್ರವ್ಯೂಹದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಹಳೆಯ 
ಘಂಬಳಿಯೊಂದನ್ನು ಹೊದ್ದುಕೊಂಡು ಸಿಳ್ಳುಹುಕುತ್ತ ನಡೆದಿದೆ 
ಅನನ ತಲೆಯ ಮೆಲೆ ಏನೂ ಇಲ್ಲ ಕೂದಲುಗಳು ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಹಾರಾಡುತ್ತಿದ್ದವು ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಳ್ಳಿನಸ್ಕರವೂ ಹಾರುತ್ತ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ 
ಅಡಿಯಾಡುತ್ತಲಿದ್ದಿತು ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಸಮಯದ ಚಿಂತೆಯಿರಲಿಲ್ಲ. 
ತನ್ನ ಚಿಂತೆಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ಒನ್ಮೊಮ್ಮೆ ನಸುನಗುತ್ತ ತಾರೆಗಳ 
ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ, ಇನ್ನೊಂದು ಸಲ ಕಂಟಗಳ ಕಡೆಗೆ ದೃಷ್ಟಿ- 
ಯನ್ನು ಚೆಲ್ಲುತ್ತ ನಡೆದಿದ್ದಾನೆಯೆ ವಿನಾ ಅವನ ನೋಟ ದಾರಿಯ 
ಕಡೆಗೆ ಇರಲೇ ಇಲ್ಲ ಅವನು ಎಂದಾದರೂ ದಾರಿಯ ಡಿಗೆ 
ಕೋಡುನಫೇನು 


ಫಾಂಸೀ ೧೨೬ 


ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಅವನ ಲಕ್ಷ್ಯವು ಬೇರೆಡೆಗೆ ಹೋಯಿತು ನಿಂತ 
ಒಂದು ಬಿರುನುಡಿಯು ಅವನಿ ಕೇಳಬ:ದಿತು "" ಯಾರವರು? * 

ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ತಡೆದು ಅವನು ಕೇಳಿದ "“ ಎಕೆ?” 

ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಯು ಬಂದಿತು “ಹೋಗುತ್ತಿರುನವರು ಯಾರು” 

** ತಾವಾರು? ? 

« ಗ್ರೇಟ್‌ ಹಾರ್ಟ್‌!” ೫, 

ಗ್ರೆ'ಟ್‌ಹುರ್ಟರ ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಒನೆರು ನಡೆ.ಗುತ್ತಾರೆ. 
A ಹಾರ್ಟಕೆ: ದರೆ ಜನಗ"ಗೆ ಎಷ್ಟು ಭಯ! ಆದರೆ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯು 
ಹೆದರಲಿಲ್ಲ ಉತ್ತರವಿತ್ತನು "" ನಾನು ಶಮಶೇರ! '' 

"" ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ನೆರ ಹಿಡಿಯುತ್ತ ನೆ.'' 

66 ತಾವು 9 3) 

«ಹೊಂ! 

ನನ್ನ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಆದರೆ ಬಂಧಿತನಾಗಲು ಇಚ್ಛೆಯಿಲ್ಲ 
ನನಗೆ ” 

ಒಂದು ಗುಂಡು ಹುರಿತು 

ಕರ್ನಲ್‌ ಗ್ರೇಟ್‌ಹುರ್ಟಿರಿ ಗುಂಡು ಹೊಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ 
ನಿಷ್ಣಾತರು ಅವರ ಗುಂಡುಗಳು ಹುಸಿಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ ಅವರು ಗುರಿ- 
ಯಿಟ್ಟ ವಸ್ತುವು ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಶಮಶೇರನಿಗೆ ಗುಂಡು 
ತಗಲಲಿಲ್ಲ 

ಶಮಶೇರನೆಂದ "" ಇದೇನು ಕರ್ನಲ್‌ ಸುಹೇಬರೇ ? ಗುಂಡು 
ತಗಲಲ್ಲಿವಲ್ಲ್ಬ? * 

My ನಾನು ನಿನ್ನ ನ್ನು ಕ ಲ್ಲಲಿಚ್ಛಿಸು ವುದಿಲ್ಲ ಸುಮ್ಮನೆ ಬಂಧಿತ- 
ನುಗಿಬಿಡು. ” 

« ಕರ್ನಲ್‌ ಸಾಹೇಬರ, ಈಗಲೆ ಬ ಧಿತನಾಗುವ ಇಚ್ಛೆ 
ನನಗ್ಗವೆಂದು ನಾನು ಹೇಳಿದೆನಲ್ಲವೆ? ” 


ky ಗ್ರೀಟ್‌. ಹಾರ್ಟ್‌ ಎಂದರೆ ವಿಶಾಲಹೃದಯ, ಉದಾಠಹೃದಯ, 


ದಿ.ಶಿಲ ಸಾಲುದೀಪ 


« ನೋಡು, ಬಂಧತನಾಗದಿದ್ದರೆ ಸುಯುನಿ. ” 
‘ ಸಾಯುವುದಕ್ಕೇಕೆ ಅಂಜಿಕೆ?” 
ಮತ್ತೊಂದು ಗುಂಡು ಉರಿಯುತ್ತ ಕರ್ನಲ್‌ ಸಾಹೇಬರ 
ಕಡೆಯಿಂದ ಬಂದು ಶಮಶೇರನ ಭುಜದೊಳಗಿಂದ ವಾರುಗಿ 
ಹೋಯಿತು ಆ ಆರುಪಾರಾದ ಸ್ಫುನನನ್ನು ಇನ್ನೊ ಂದು ಕೈಯಿಂದ 
ಮಶೇರ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡ ಅವನಿತೆ ಕೇಳಿಸಿತು ““ ಸುಮ್ಮನೆ ನಾನು 
ಹೇಳಿದಷ್ಟು ಕೇಳು ಇಲ್ಲದೆ ಹೋದರೆ ನೋಡು ಈ ಸಲ ಗುಡು 
ತಲೆಗೆ ಬಡಿಯುವುದು ” 
ಶಮಶೇರನೆ.ದ ೯" ಗೋವಿಂದ | ? 
ಅದೆಲ್ಲ ೦ದಲೊ ಇಬ್ಬ ರುಜು ನಿಮಿಷ ಇರ್ಧದಲ್ಲ ಶಮಶೇರನ 
ತಲೆಯನ್ನು ಹಾರಿಸಬೆ: ಕಂದಿದ್ದ ಗಡು ತುಬಿದ ಪಿನ್ನೂಲನ್ನು 
ರ್ನಲ್‌ NE ಫೈಯಿದ ಕಸಿದುಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟರು ಕರ್ನಲ್‌ 
ಸಾಹೇಬರು "Fire ! (ಹಾಯರ್‌)' ಎ ದರು 
ಐದು ಗುಂಡುಗಳು ಒಮ್ಮೇಲೆ ಹುರಿದುವು ಆ ಬಂದವರಿಬ್ಬರೂ 
ಭೂಮಿಗುರುಳಿದರು ಕೂಡಲೆ ಭೂಮಿಯೊಳಗಿ.ದ. ಭೂತಗಳ 
ಸೈನ್ಯವೆ ಎದ್ದು ಬರುತ್ತಿರುವ್ರದೊ ಏನೊ ಎಂದನಿಸಿತು ಏನಾಗುತ್ತಿ- 
ಜಿಯೆಂಬುದು ಯಾರಿಗೂ ತಿನಿಯಲಿಲ್ಲ ಬಳಿಕ ಐವರು ಸಿವಾಯಿ- 
ಗಳೆನ್ನೂ ಬಂಧಿಸಿ ಕರ್ನಲ್‌ ಸುಹೇಬರ ಎದುರಿನಲ್ಲ ನಿಲಸಲಾಯಿತು 
ಕರ್ನಲ್‌ ಸಾಹೇಬರು ತವಾಕ್ಕಾಗಿ ನಿಃಶಸ್ತ್ರರಾಗಿ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತು 
ಬಿಟ್ಟರು 
ವಷ್ಯ ಐವರು ಸಿಪಾಯರನ್ನೂ ಈ ಗಿಡಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿ ಬಿಡಿರಿ? 
ಎಂದು ಹೇಳಿ "" ಕರ್ನೆಲ್‌ ಸಾಹೆ ಬ್‌, ನನ್ನ ಸಂಗಡ ನಡೆಯಿರಿ. 
ನೀವು ನನ್ನ ಐನರು ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಸಿರುವಿರಿ, ಅಧವಾ 
ಕೊಂದಿರುವಿರಿ ಆ ಐವರ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ನಿಮ್ಮ ಪ್ರುಣವು ಹೆಚ್ಚು 
ಬೆಲೆಯುಳ್ಳುದೇನು 1೫ ಎಂದು ಶಮಶೇರ ಕರ್ನಲ್‌ಸಾಹೇಬರನ್ನು 
ಕೇಳಿದ, 


ಫಾಂಸೀ ೧೩೯ 


ತನ್ನ ಬರಿಗ್ಗೆ ಯನ್ನು —ಯಾವೆ ಕೈಯ ಭುಜದಲ್ಲಿ ಗುಡು 
ನಿಟ್ಟ ಪುರಾಗಿದ್ದಿ ತೂ ಅದನ್ನುಕರ್ನಲ್‌ ಸಾಹೇಬರ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಶೃಲುಕಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟ 

ತನ್ನ ಜನರಿಗೆ ಹೇಳಿದ " ನೀವು ಹೋಗಿರಿ, ಆದರೆ ಹುಷಾರಾ- 
ಗಿರಿ. ಐದು ಒನಗಳ ಕೊಲೆಯ ಮತಕನು ನನ್ನ ತಲೆಯ ಮೇಲಿದೆ. 

ಇರಲ್ಲ ಸರಮಾತ್ಮನಿದ್ದಾನೆ” 

ಕರ್ನಲ ಗ್ರೇಟ್‌ ಹುರ್ಟಿರು ರಮತೆಃರನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡದೆ 

ನಿಡಯ.ತ್ತಿದ್ದಾಕಿ ಇಬ್ಬರೂ ಯೂಃಚಿನುತ್ತಿದ್ದರೆ . ಅದೇನು 
ಫಿ 


ತಿನ ನಂತರ ರನುಶಃರನೆಂದ “ಕರ್ನಲ್‌ ಸುಹೇಬ್‌'! 
ಈಗ ನಾನೇನುಗಿರುವೆನೂ ಅವನಿ್ಯದಿದ್ದರೆ ನಿಮ್ಮ ಸೇವಕನಾಗಿ 


ಬನ್ನನಾುಗುತ್ತಿದ್ದೆ.'' 
( ಖಿ polo ಸ್ಟಾ 
ಇಬ್ಬರೂ ಪರಸ್ಪರರನ್ನು ನೋಡಿದರು 


ಮತ್ತೆ ರಮಶೇರನೆಂದ “ ಸಾಹೆ:ಬ್‌! ಮೊದಲು ನಿವು 
ಹೆ.ಸಿಗುಂಡು ಹಾರಿಸಿದಿರಿ ಆ ಮೇಲ ಭುಜಕ್ಕೆ ಗುಂಡು ಹುಕಿದಿರಿ 
ನಿಮ್ಮದ ಇಂತಹ ತನ್ಸೇತಾಯಿತು / ” 

ತಪ್ಪು" '' ಎಂದು ಕರ್ನಲ್‌ ಸುಹಃಬರು ಮುಂದೆ ಮಾತ- 
ನಂಡದೆ ಸುಮ್ಮಗಾದರು 

“" ನಿಮ್ಮ ಕಾಯಿದೆಯಲ್ಲಿ ಐವರು ಮನುಷ್ಯರ ಜೀವನಕ್ಕೇನೂ 
ಬೆಲೆಯಿಲ್ಲ ನನ್ನ ಜೀವನನನ್ನಾ ದರೂ ಏಕೆ ಉಸಸಿದಿರಿ ' ನೀಟ 
ಇಸ್ಟಸಟ್ಟಿದ್ದರೆ ಸಿ ಗುಂಡಿನಿಂದ ಕೊಲ್ಲ ಬ್ಲಬಹುದಾಗಿದ್ದಿ ತು” 
ಕರ್ನಲ್‌ ಸಾಹೇಬರು ಉತ್ತರ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ 
“ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ದಯೆ ತೋರಿದಿರೇನು ?'' 
“ನಿನ್ನನ್ನು ಗಲ್ಲಿಗೇರಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ ಆದುದರಿ:ದಲೆ ಕೊಲ್ಲಲಿಲ್ಲ? 
ಕರ್ನಲ್‌ ಸಾಹೇಬ್‌, ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಜೀವಕ್ಕೇನೂ ಬೆಲೆಯಿಲ್ಲವೆ?? 
el 
ಟ ಏಕಿಲ್ಲ! 


೧೬೦ ಸಾಲುದೀಪ 


« ನಿನ್ನೊಡನೆ ವಾದಿಸಲಿಚ್ಛಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಖಿ 

ಕರ್ನಲ್‌ ಸಾಹೇಬ್‌, ನೀವು ನನ್ನ ಕೈಯಬ್ಲರುವಿರಿ, ತಿಳಿಯಿತ"” 

ಕರ್ನಲ್‌ ಸಾಹೇಬರು ಬೆದರಿ ಹುಬ್ಬುಗಂಟಕ್ಕಿ ಸುನ್ಮುನ ನಿಂತರು 

" ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬಲ್ಲೆ ” 

ಕರ್ನಲ್‌ಸಾಹೇಬರು ಉಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ""ಹಾ! » ಎಂದರಷ್ಟೆ! 

ಕರ್ನಲ್‌ ಸಂಹೇಬ್‌, ನುನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕೊಂದುಬಿಟ್ಟೆರೆ /'' 

ಕರ್ನಲ್‌ ಸುಹೇಬರು ಉಊದಾಸಿೀನರುಗಿಯೆ ನಿಂತರು 

«« ಕೇಃಸುತ್ತಿದೆಯೇನು ನಿಮಗೆ? ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕೊಂದು 5ರೆ''' 

ಕರ್ನಲರು ವಿಸ್ಮಯದಿಂದ ನೋಡಿದರು. 4 ಕೊಂದರ ಏನು 
ಆಗುವುದು ? ಏನೂ ಇಲ್ಲ'' 

(« ಈ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ತನ್ನ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಬೆಲೆ ಕೊಡಲುರ ಆದುದ- 
ರಿಂದಲೆ ಬೇರೆಯವರ ಜೀವನಕ್ಕೂ ಬೆಲೆ ಕೂಡದೆ ಇರುವ ಅಧಿಕಾರವು 
ಇನನಿಗೆ ಇದೆ' ಎಂದು ಶನುಶೇರ ಮನದಲ್ಲಿಯೆ ಯೋಚಿಸಿದ 

" ಎಂತಹೆ ಅದ್ಭುತ ಜೀವನಿದು! ಭುಜವು ಭೇದಿತವಾಗಿಸೆ, 
ಆದರೂ ನಗುನಗುತ್ತ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ!” ಎ.ದು ಕರ್ನಲ್‌ 
ಗ್ರೇಟ್‌ರ್ಹಾಟರೂ ಯೋಚಿಸಿದರು 

"« ಕರ್ನಲ್‌, ನೀವು ದೊಡ್ಡೆ ವರತ ನುನು ಚಿಕ್ಕವ, ಆದರ * 

ಕರ್ನಲರು ರಭಸದಿಂದ "" ನುನು ನಿನ್ನೊಡನೆ ವಾದಿಸಲಿಚ್ಛಿ ಸ- 
ವುದಿಲ್ಲ'' ಎಂದರು 

"" ವಿಜೆ? ? 

ನೀನು ಮನುಷ್ಯನೇನು?--ಪಶು '' 

ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಮಶೇರನಿಗೆ ನಗು ಬಂದಿತು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ನಗಬೇಕೆಂಡೆನಿಸಿತು, ನಕ್ಕುಬಿಟ್ಟ ನೋಡಿರಿ” ಎಂದವನೆ ಆ 
ಗುಂಡಿನಿಂದ ಆರುಪಾರಾದ ಭುಜದ ಮೇಲಿಟ್ಟಿದ್ದ ಹಸ್ತವನ್ನು ತೆಗೆದ 
ಕೂಡಲೆ ಒಂದು ಬಿಸಿಬಿಸಿಯಾದ ನೆತ್ತರಿನ ಕಾರಂಜಿಯು ಪುಟಿದು 
ಬಂದಿತು ಕೆಲವು ನಿಮಿಷಗಳ ಮೇಲೆ ಪುನಃ ಕೈಯನ್ನು ಆ ಗಾಯದ 
ಮೇಲಿಟ್ಟು ನಗುತ್ತ"ಇದ, ,ಇದನ್ನು ನೋಡಿದ ನೆ”ಲೂ ಸುಮ್ಮಗಿರುವ 


ಫಾಂಸೀ ೧ಿಫಿಗಿ 


ಪ್ರವೃತ್ತಿಯು ಪಶುಗಳಲ್ಲಿ ಕಡೆಮೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ ಮನುಷ್ಯರ: 
ಲ್ಲಿಯೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲವೆನ್ನಬಹುದು * ಎಂದ ಶಮಶೇರ 

ಕರ್ನಲ್‌ ಸಾಹೇಬರ ಹೃದಯವು ಕರಗಿ ಅಳುವು ಉಕ್ಕೇರಿ 
ಬಂದಿತು. ಅವರು ತುಂಬಿ ಬಂದ ಹೃದಯದಿಂದ ನೋಡಿದರು 
ಶಮಶೆೇರನು ಶೂರನು ಸೆತ್ತರಿನೊಡನೆ ಆಡುವ ಆಟಗಾರನು 
ಸಕುರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದರೆ ಶಮಶೇರನು ದರೊಡೆ- 
ಖಮಾರರು ಉಪೇಕ್ಷೆಯ ಭಾವದಿಂದ ಗರ್ವದಿಂದ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತರು 

ಶಮಶೆೇರನು ನಸುನಗುತ್ತ "" ಸಾಹೇಬ್‌, ರಕ್ತವು ಬಹಳವಾಗಿ 
ಹರಿಯುತ್ತದೆ. ಹೇಳಿರಿ ಏನು ಮಾಡಲಿ? ಈ ಗಾಯವು ತನು 
ಕರುಣೆಯ ಕುರುಹು ಅಲ್ಲವೆ?” 

ಕರ್ನಲ್‌ ಸಾಹೇಬರ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಅತುಳವಾದ ಬಲವಿದ್ದಿತು. 
ಅನರು ಶಮಕೆ:ರನನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದನಕಿ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಕೆಡಹಿದರು 
ಅನರೇನು ಮಾದುವರೆಂಬುದನ್ಮು ಶಮಶೇರನು ಅರಿಯುವಷ್ಟ ರಲ್ಲಿಯೆ 
ಅನನ ಕೈಯನ್ನು ಆ ಗುಯದಿಂದ ಬೇರ್ಪಡಿಸಿ, ತಮ್ಮ ಸರ್ಟು 
ಹರಿದು ಒಂದು ತುಂಡು ಅರಿನೆಯಿಂದ ಆ ಗಾಯವನ್ನು ಹಟ್ಟ ದರು 
ಆಗ ಶಮಶೆ*ರನ ತಲೆಯು ಕರ್ನಲ್‌ ಸಾಹೇಬರ ಎರಡೂ ತೊಡೆಗಳ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದಿತು ಹೆ 

ಶಮಶೇರನೆಂದ "" ಈ ಮೋಸ!” 

ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಜನಗಳೆಂದರೆ ಹೀಗೆಯೆ * ಕರ್ನಲಕೆಂದರು 

ತಮ್ಮ ಷರ್ಟಿ ಹರಿದು ಈ ಗಾಯವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಟ್ಟದ 
ಮೆಲೆ ಕರ್ನಲ್‌ ಸಾಹೇಬರು ಮತ್ತೆ ಅವನೊಡನೆ ನಡೆದರು, 

ಒಂದು ಗುಡಿಸಲಿನ ಬಳಿ ಬಂದು ಬಾಗಿಲನ್ನು ತಟ್ಟಿ ಶಮಶೇರ- 
ನೆಂದ “ಮಾನ್‌!” 

ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆಯಲಿಲ್ಲ 

64 ನಾನು, ಮೋಹನ » 

"" ಸರದಾರ!” ಎಂದವನೆ ವಿಸ್ಮಯದಿಂದ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದು 
"ಮಾನ --"" ಇವೊತ್ತು. ತಾವು ಬರುವವರಿದ್ದಿಲ್ಲ * ಎಂದ, 


೧೩೨ ಸಾಲುದೀಪ 


೬ ಮಾನ, ನಾವು ತಿಳಿದುಕೊಂಡೆ ದಿನಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲೆ 
ಕರ್ನಲ್‌ ಸಾಹೇಬರು ಬಂದಿರುವರು ನೋಡು ಆದರೂ ಇವರಿಗೆ 
ಅದರ ಅಧಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾನ ಕೊರತೆಯೂ ಆಗಕೂಡದು '' 

"ಮಾನೆ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದ 

ಕರ್ನಲರೂ ಶಮಶೇರನೂ ತಿರುಮನೆಯನ್ನು ಸೆ”ರಿರರು ಹುಲು 
ಹಾಸಿದ್ದಿತು  ಒಇದೆರಡು ಸಾಧಾರಣವಾದ ಮಂಚಗಳು ಬಿದ್ದಿದ್ದುವು. 
ಹಾಸಿಗೆಯೆನ್ನುವುದು ಅವುಗಳ ನುಂಲಿರಲಿಲ್ಲ ಒಂದು ಗೂಟಕೆ 
ಹೆಸಿರು ಬಂಣದ ಕಂದೀಲು ತೂಗುಪಾಕಿದ್ದಿತು ಒಂದು ಹುರಬರ- 
ಕಾದ ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಕೆಲವ್ರ ಕಾಗದಗಳು, ಒ"ದು ಡಾಯರಿ, 
ಒಂದು ಸೆನ್ಸಿಲ್‌ ಇಷ್ಟು ವಸು ಗೆ?ಿದು ವ್ರ ಅಹುದು ಒಂದು 
ಗೂಡಿನಲ್ಲಿ ತುಲಸೀದಾ7ರ ರಾ.ಸಾಯಣಗ ಚಿಕ್ಕ ಸು”ದಜರ 
ಸೆಂಸ್ಕರಣವು ಇದ್ದಿತು ಕಿರುಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇವುಗಳ ಕ್‌ಗರತು 
ಮತ್ತೇನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ 

ರ್ನಲ್‌ ಸಾಹೇಬರನ್ನು ಒಂದು ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 
ತಾನೂ ಅದರ ಮೇಶೆಯೆ ಅವರ ಬಳಿಯಕ್ಸಿಯೆ ಕುರಶುಕೊ-ಡ 
ಮೇಂಣ'ನ್ನು ಎಳೆದು ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಾಗುವಂತೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡೆ 

ಮಾನ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದ ಮೆಕೆಲೆ ಅವನಿಗೆ "" ಸಾಹೇಬರಿಗಾಗಿ 
ಒಳ್ಳೆ ಹುಸಿಗೆಯನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸು ಎಂದು ಹೇಳಿದ 

ಕರ್ನಲ್‌ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಹೀದಿ* ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆ ಇನ್ನು 
ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಮೌನದಿಂದ ಇರಬಾರದೆಂದು ಅವರಿಗನಿಸುತ್ತಿದೆ 
ಆದರೆ ಶಮಶೆೇರ ಅವಕೊಡನೆ ರಾಜಧರ್ಮ, ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರದ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಚರ್ಚಿಸಬೇಕೆನ್ನುತ್ತಾನೆ ಈ ಚರ್ಚೆಯಲ್ಲಿ 
ಮನಸ್ಸು ಹಾಕುವ ಇಚ್ಛೆಯಿಲ್ಲ ಕರ್ನಲ್‌ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಅವರು 
ಶಮಶೆ*ರನನ್ನು ಕುರಿತು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ “"ಸಾಮಗ್ರಿಯಿದೆ, ಆದರೆ 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯು ಅನುಕೂಲವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದಲೆ ಇವನು 
ಪರೋಡೆಖೋರನಾಗಿದ್ದಾನೆ ಪಾಪ! ,. ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದಕೆ 
ಎಸ್ಟು ಸುಂದರ ನಾಗರಿಕನಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಇನನೀಗ!” 


ಜಾಂಸೀ ಗೆಕ್ಳೆತ್ಟಿ 


ಇದಂ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಶಮುಶೇರನು ಎಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ 
ಣೆ ಶಿಕ್ಷಣ! ಇನೊತ್ತು ಇದು ಹಿಂದುಸ್ತಾನನನ್ನು ಏನನ್ನಾಗಿ 
ಸಿತ್ತ/ ಇದು ಹೈದ ಭೂತಿಯನ್ನು ಹಿ*ರಿಕೊಳ್ಳು,ತ್ರಿದೆ, ಮಾನ- 
ನನಿಗೆ ದಾಂಬಿಕತನನನ್ನು ಕಲಸುತ್ತಿದ್ದೆ ವಾಸ್ತವಿಕತೆಯನ್ನು ದೂರ 
ಸರಿಸಿಆನುಕರಣವನ್ನು ನಾಡಲು ಕಲಿಸುತ್ತಿದೆ, ದೂಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ನ್ರಂಧ- 
ಗ`ನ್ನೂ ಕೋಶಗನನ್ನೂ ತೂರಿಸಿ ಮಾನವನನ್ನು ತೊ೭ ಕೆನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ- 
ಸುತ್ತಿದ ಈ ಶಿಕ್ಷಣವ್ರ ಮನಸನ ಭಯ.-ಕೆರವಾದ ಶತ್ರುವಾಗಿ- 
ಬಿಟ್ಟಿದೆ ಇನೊತ್ತು ಒದು ಮೊಡ್ಗೆದಾದ ವಿದ್ಯೆಯಿದೆ ಅದಕ್ಕೆ 
"ಕಾನೂನು' ಎಂದು ಹೆಸರು ಒ ದೊಂದು ಎರಡೆರಡು ಅಡಿ ಎತ್ತರವಾದ 
ಲಕ್ಸಾಂತರ ಕಾನೂನಿನ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಒನ್ಮತಾಳಿನೆ ರ್ನಲ್‌ 
ಸಾಹೇಬ್‌, ಈ ನಿಮ್ಮ ಕಾನೂನುನಿಸ್ಯಯ ಉದ್ದೇಶವಾದರೂ ಏನು? 
ಜಾನ್‌ನ ಚನ್ಮಸಿದ್ದ ಹಕ್ಕುದ” ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಹತ್ತಿಕ್ಕುವುದೆ 
ನಿಮ್ಮ ಶಿಕ್ಷಣದ ಉದ್ದ*ಶವಲ್ಲನೆ? ಅನ್ಯಾಯಿಗಳನ್ನು ಬಲಿಷ್ಕರನ್ನು 
ಸಬೆಯ ಮೆಲೆ ಕುಲ್ಳರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೂ ನ್ಯಾಯನಿಷ್ಯರನ್ನು 
ನಿರ್ಬಲರನ್ನು ಮೆಟ್ಟುವುದಕ್ಕೂ ನಿಮ್ಮ ಶಿಕ್ಷಣದ ಉಸಯೋಗವಾಗು- 
ತ್ರಿಲ್ಲವೆ? ಸತ್ಯವನ್ನು ಕೊಲ್ಬುತ್ತಿರುವುದಿಲ್ಲನೆ ಇದರ ಬಲದಿಂದ? 
ನಿನು ಹೇಳಿರಿ? 

ಕರ್ನಲ್‌ ಸುಹೇಬರು ಶುಂತರಾಗಿ " ಶಮಶೇರ, ಹೆಚ್ಚು 
ಯೋಚಿಸಬೇಡ ಮಾತನಾಡಬೆ:ಡ ಸ್ವಲ್ಪ ಹುಲು ಕುಡಿದು ಮಲ- 
ಗಿಕೊ” ಎಂದರು 


C೬ 
೭೩ 
ಚಿ 


{ 


6೯ ಬಿನು ಹೆಳುತ್ತಿರುವಿರಿ” ನೀವು ಈ ಕಾಯಿದೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಸನುರ್ಧಿಸುತ್ತಿರ:ವಿರಿ? ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಇವೊತ್ತು ಈ 
ಕಾಯಿದೆಯಿಂದ ಜಗತ್ತು ಹೆಣ್ಣುಹೆಣ್ಣುಗಿ ಹೋಗಿದೆ ಇದು ನಿಮಗೆ 
ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲವೇನು?” ಏನು *? 

ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಮಾತನಾಡಬೇಡ. ಗಾಯವು ಹೆಚ್ಚಾ ದೀತು, 
ನೋವು ಜಾಸ್ತಿ ಯಾದೀತು. ಸ್ವಲ್ಪ ಸುಮ್ಮಗಿರು. ?... * 


೧೩೪ ಸಾಲುದೀಪ 


"ನನು ಕಾಯಿದೆಯಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರದ ಮದವೆ: ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ- 
ಯೆಂದೂ ವ್ರೇಮವು ಇಲ್ಲವೆಂದೂ ನಿಮಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿಲ್ಲನೇ? ಕಣ 
ಗಳು ಅಸರಾಧವನ್ನೆ* ಹುಡುಕುತ್ತಿರುತ್ತಿನೆಯೆ ವಿನಾ ಸಸತೆಯನ್ನ 
ಅಂಕುಶವು ಪೀಡಿತರ ಮೇಲಿದೆಯೆ ವಿನಾ ಶಾಸಕರ ಮೆಲಿ 
ಯಾತನೆಯ ಕಲ್ಲೊಂದಿಜೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನೆ: ಒಬ್ಬನು ಬಿ*ಸುತ್ತುನೇ 
ಹತ್ತೆಂಟು ಜನರು ಆದರಲ್ಲಿ ನುಗ್ಗುತ್ತಿದ್ದುರೆ. ನಿ ವು ಬೀಸುವವನ 
ಕೈಯೇ ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿಯುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಿರಿ, 
ಮತ್ತೇನನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದಿಲ್ಲ ಆಹುದೊ ಅಲ್ಲವೊ? ಏನು ?” 

೫ ಸುಮ್ಮನಾಗು, ನೋಡು ನಿನ್ನ ಜಳಕ ತಿದ್ದುನೆ 

ಮಾನನು ಕರ್ನಲ್‌ ಸಾಹೆ”ಬರ ಪ್ರತಿಷೆಗೆ ಯೊಗ್ಯವಾಗು- 
ವಂತಹ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ತಂದು ಹುಸಿ ಕೊಡುತ್ತುನೆ 

" ಏನು, ನಿನ್ನ ಹೆನರು "ಮಾನ' ಏನು? ನೊಡು, ನಿನ್ನ 
ಸರದಾರನಿಗೆ ಹಾಲು ತೆಗೆದ. ಕೊಂಡು ಬಾ ಗಾಯವು ದಿನ ಡೃದಾಗಿದೆ? 
ಎಂದರು ಕರ್ನಲ್‌ ಸಾಹೇಬರು 

4 ಕರ್ನಲ್‌ ಸಾಹೆ*ಬನು ಹೆಸಿದಿರುವರು, ಗೊತ್ತಾಗುವುದಿಲ್ಲ- 
ವೇನು? ಏನನಾದರೂ ಅವರಿಗೋಸ್ಕರ ಬೇಗ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬ್ಯ 
ಹೋಗು'' ಎಂದ ಶಮಶೇರ 

ಮಾನ ಹೊರಟು ಹೋದ ಕರ್ನಲ್‌ ಸಾಹೆ*ಖರಿ-ದರು 
“ನಾನಿನ್ನು ನಿನಗೆ ಮಾತನಾಡೆಗೊದುವುದಿಲ್ಲ'' 

ನೀವು ಆ ಹಾಸಿಗೆಯತ್ತ ಹೋಗಿರಿ” 

« ಒಲ್ಲೆ ಅದು ನನಗೆ ಬೇಡ ಗುಯವಾದವನಿಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಮಲ- 
ಗಲು ಅಧಿಕಾರವಿದೆ ನಾನಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳಲು ಹೋಗಬೇಕೆ? ನಾನು 
ಪಶುವಲ್ಲ ನಿನು ಅದರ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಕೊಂಡು ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಪಡೆ? 

« ಬೇಡ? 

( ಬೇಡೆ ? 

ಈ "ಬೆಡ' ಶಬ್ದ ಕೇಳಿ ಶನುಶೆ*ರನ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡು 
ಹನಿಗಳು ಬಂದವು. "" ಸಾಹೇಬರೇ ನಾನು ಕಳ ದರೋಡೆ- 


ಣಿ 


೬ 306 30೧ 


ಫಾಂಸೀ ೧ಿಷ೫ 


ಖೋರ, ಬಡವ ನನಗೋಸ್ಟರ ಆ ಹಾಸಿಗೆಯಿಲ್ಲ '' ಎಂದ ಶಮಶೇರ 
ಕರ್ನಲ್‌ ಸುಹೆ:ಬರು ಎದ್ದು ಸುಮ್ಮನೆ ಆ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ 
ಹೋಗಿ ಕುಳಿತರು 
ಇಬ್ಬರೂ ನರೌನದಿಂದಿದ್ದರು ಇಬ್ಬರೂ ಏನನೊ ಯೊ.ಚಿ- 
ಇು v ಎತ a pa fe) 
ಸುತ್ತಿದ್ದರು ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಜಮೊ ಸಿಕ್ಕಂತಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು ಪರಲ್ಲ 
ಮಾನ ಪದ್ಧತಿಯ ಪ್ರತುರ ಬ್ರೈ£ಕವ್‌, ಕಾಫಿ ಟೋಸ್ಟ್‌ ತೆಗೆದು- 
ಕೊಂಡು ಬಂದ ಒಂದು ಬಟ್ಟಿಲ್ಲ ಪ್ರತ್ಯೇಕವುಗಿ ಹಾಲನ್ನೂ 
ತೆಂದಿದ್ದ 
ನ.ನು ತಿನ್ನುವುದಿಲ್ಲ ಕುಡಿಯುವುದಿಲ್ಲ” 


GL 
೦) 
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"« ಅದನೂ ಇಲ್ಲ ನನಗೆ ಹಸಿವಿಲ್ಲ ಅದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಬೆ:ಡ ” 

ಸುಕೇಯ್‌, ಕೂ ಗಳಿಸಿದ ಹಣ ವೆಚ್ಚನಾಡಿ ಈ ಸಾಮಾನು- 
ಗಳನ್ನು ತ-ದುಮುಗಿದೆ ನನ್ಮುರ್ಗದಿಂದ ಬಂದ ಹಣ ವೆಚ್ಚವಾಗಿದೆ 
ವಿಶ್ವಾಸವಿಡಿರಿ | '' 

: ಶಮಶೆರ, ನನಗೆ ಬೇಡವಾಗಿಷೆ * 

« ಮಾನ್ಯ ಹುಗಾದಕೆ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು 
ನನಗೂ ಬೇಡ'' ಎ-ದ ಶಮಶ*ರ 

ಮಾನ ತಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದರ್ಲಿದ್ದ ಆಗ ಈ ಆಹತ- 
ಸಹೃದಯ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಆದರನನ್ನು ತೋರಿಸಲೇಬೇಕೆಂದೆನಿಸಿತು 
ಕರ್ನಲ್‌ ಸುಹೇಬರಿಗೆ 

“ ನನಗೆ ಬೇಕಾಗಿದೆ ಶಮಶೆರ ? 

“ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ” 

ಕರ್ನಲ್‌ ಸಾಹೇಬರು ಮರುಮಾತನಾುಡದೆ ತಿನ್ನಲಾರಂಭಿಸಿ- 
ದರು ಶಮಶೇರನೂ ಹಾಲು ಕುಡಿದ 


೮ 


ಬಿತ್ಮಿ೬ಿ ಇಟಬದೀಪ 


ಪುನಃ ಕರ್ನಲ' ಸಾಹೇಬರು ರಮಶೇರನು ಕುಃತಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ್ಕು 
ಗುಯದ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಟ್ಟಿ ಶಮರೇರನಿಗೆ ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳು- 
ವುದಕ್ಕೆ ಒತ್ತು 4.1.1 ೫] ಶಮಶೇರನು ಅದಕ್ಕೆ 
ಎಡರನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿಲ್ಲ ತನ್ನ ಬಗಲುಚಿ'ಲದಲ್ಲಿದ್ದ ಪಿಸ್ತೂಲನ್ನು 
ಹೊರಗೆ ಗದು ಮೇಜಿನ ನೇಲಿಟ್ಟು **ನೀವ್ರ ನನ್ನ ರಜಾಕ 
ತಿಳಿದಿದ್ದೆ, ಆದರೆ ನುನೇ ನಿನ್ನು ಸೆರಮಾಳಾಟಬಿಟ್ಟದ. ನೆ ಅದೇನೆ 
ಇರಲಿ, ನಿಮ್ಮಂತಹ ನೆರೆಯಾಸುಗ ಗೆ ನಾನೇನು ಮಾಡಬಲ್ಲೆ” 
ನಿಮ್ಮಂತಹ ವೀರರನ್ನು ಕೊಂದು ನುನು ಪುಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಲಾ ?” 
ಎಂದ ಶಮಶೆ`ರ 

ಅಲ್ಫುನಧಿಯಲ್ಲಯೆ ಶಮಶಃರ ಗುರು ಗುರು ನಿದ್ರಮಾಡಲಾ- 


ಕರ್ನಲ್‌ ಸಾಹೆ:ಬಮ ತಮ್ಮ ಮೆ ತದ ಮೆ:ಲ ಬ ದಕ 
ಕುಳಿತರು ಆದರೆ ವ.ಲಗಲಿನ್ಸು. ೬ರ 
ನೋಡಿದರು ಬಾಗಿಲ ಹೊರಗ ನೀಡಿದರು ಯಾವ ಕಾವಲು 


ಗಾರನೂ ಇರಲ್ಲ; ಯಾನ ಬಗಯ ಅಂಜಕೆಯೂ ಇರಲ್ಲೂ 
ಪಿನ್ಲೊ ನ, ಬನ್ನು ನೋಡಿದರು ಹೊಸ ಮಾದರಿಯದ್ದು ಐದು ಕಾಡ- 


ತ್ನಿಕೊಂಡರು ಬಿಳಿ ಕುಗದದ 
೦ದ ರೊಕ್ಕ ಹೊರತಗೆದು 


ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲುರೆ! ಗಲ್ಲಿಗೇರಿಸುವೈ ಆದರೂ ತಪು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಾ ಮತ್ತೂಮ್ಮೆ ಕಿರುಮನೆಯ ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆಗೆ 
ನೋಡಿ, ಆ ಗುಡಿಸಲಿನಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದರು, 


ಫಾಂಸೀ hae 


ಆವರು ಬುಗಿಲ ಹೊರಗೆ ಹೆಜ್ಜೆಯಿಡುತ್ತಲೆ ಶಮಶೇರನು 
ಎದ್ದವನೆ ಮೆ:ಜನ ಮೇಲಿಟ್ಟಿದ್ದ ಚೀಟಿಯನ್ನು ನೊಡಿದ. ಅದರಲ್ಲ 
ಬರೆದಿದ್ದಿ ತು. 


ಬ್ರೆಡ್‌, ಎರಡು ಟೋಸ್ಟ್‌ ೦-೩-೦ 
ಬೆಣ್ಣೆ ೦-೧-೬ 
ಕಾಫೀ ೧/ ಕಪ್‌ ೦-೨-೬ 
ಸಕ್ಕರೆ 0-೦-೬ 


ನ ಡನೇ ಕಚಾನ. ನಾಗೆ ಎವಾ 


ಇದನ್ನು ಓದಿ ಶಮಶೆಸರನೆಂದುಕೊಂಡ ಅವರಿಗೆ ಆತಿಧ್ಯ 
ಪಡಯುವ ಅಛಕುರವೂ ಇಲ್ಲವೇ?” 

ಶಮಶೇರನಿಗೆ ಕ.ರವ್ರ ಬಿಗಿದುಬಂದಿತು ಮನದಲ್ಲಯೆ ಎಂದ 
« ಕರ್ನಲ್‌, ನಿಮಗಿಂತಲೂ ಕಡಮೆ ಸತ್ಯವಾದಿಯಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು 
ಎಂದು ತಿ:ದುಕೂಳ್ಳುವಿರಿ ಸಮಾಜಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಥಿಮಗಿಂತಲೂ 
ಕದಮೆ ಅವಶ್ಯಕನಾಗಿಲ, ಕಡಮೆ ಉಪಯೋಗಿಯಾಗಿಲ್ಲ ” 

ಅರ್ಧ ಗಂಟೆಯೊಳಗಾಗಿ ತನ್ನ ಜನಗಳನ್ಹೆಲ್ಲ ಎಬ್ಬಿಸಿ "" ಬೇಗನೆ 
ಇಫಖ್ಲಂದ ಹೊರಡಿರಿ '' ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿತ್ತ ಶಮಶೇರ 

ಬೆಳಗು ಆಗುವುದರೊಳಗಾಗಿ ಆ ಗುಡಿಸಲು ರಿರ್ಜನವಾಯಿತು 
ಶುಲತತೆಯ ಬೀಡಾಯಿತು 

ಸುಮಾರು ಹನ್ನೊಂದು ಗಂಟೆಗೆ ಸೋಲೀನರು ಬಂದು ಅದನ್ನು 
ಮುತ್ತಿದರು ಪೋಲೀಸರೊಡನೆ ಸ್ವತಃ ಕರ್ನಲ್‌ ಗ್ರೇಟ್‌ಹಾರ್ಟರೇ 
ಬಂದಿದ್ದರು ಆದರೇನು! ಅಲ್ಲ ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ಗುಡ್ಡದಷ್ಟ 
ಆಶೆಯಿರು ನಲ್ಲ ಒಂದು ಇಲಿಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಇದ್ದುಬಿದ್ದುದನ್ನು ಕಿತ್ತು- 
ಹಾಕಿದರು ಏನೂ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ, 


ಆದಕೆ ಆ ಏಳೂನಕೆ ಆಣೆಯ ಚೀಟಯೊಂದು ಸಿಕ್ಕಿತು. 
ಆ ಚೀಟಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕರ್ನಲ್‌ ಸಾಹೇಬರು ಯಾರಿಗಾದರೂ 


ಸೂ ಸಾಲುದೀಪ 


ಕೇಳಿಸೀತೆಂಬುದನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೆ ತಾರದೆ ನುಡಿದರು " ಶಮಶೇರ 
ಬಂಟನಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಜಾಣನೂ ಇದ್ದುನೆ'' 
೫ ತ್ಲ 7 

ಕರ್ನಲ್‌ ಗ್ರೇಟ್‌ ಹಾರ್ಟರ ವಿರುದ್ಧ ದೂರುಹೇಳಲಾಗಿದೆ 
ಆದುದರಿಂದ ಅವರಿಗೊಂದು ಕಾಗದ ಬಂದಿದೆ ಈವೊತ್ತು ಇದರಲ್ಲ 
ಬರೆದುದು ಇಷ್ಟು *" ಕರ್ತವ್ಯದಿಂದ ಚ್ಯುತವಾಗುವುದು ನಿಮ್ಮೇಥ- 
ವರಿಗೆ ಶೋಭಿಸುವುದಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ ಅಲ್ಲ ಅದು ಅತ್ಯಂತ ಖ'ದಕರವಾದ 
ಸಂಗತಿಯಿದೆ ಚುರುಕು ಬುದ್ಧಿಯವರೂ ಜಾಣರೂ ಬಲಿಷ್ಕರೂ 
ಆದ ನೀವು ಇದುವರೆಗೆ ಶಮಶಃರನನ್ನು ನೆರೆಟದಿಯದೆ ಇರುವು- 
ದೆಂದರೇನು? ನೀವು ಇದರಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು ಕರೂ ರವಾಗಿ ರ್ನೂಸ- 
ತ್ರಿ ಅವೆಂದು ತಿಳಿದುಬಂದಿದೆ. ಶಮಶೇರನು ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು 
ವಿಷಪ್ರಾಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ, ಅವನಿಂದ ಸಮಾಒದಲ್ಲ ಎಷ್ಟು ವಿಷವು 
ಹರಡುತ್ತಿದೆ, ಈ ರಿತಿ ಅವನು ಸ್ವಚ್ಛಂದನಾಗಿರುವುನು ಸಮಾಜಕ್ಕೆ 
ಎಷ್ಟು ಘಾತಕವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನೆಲ್ಲ ತಮಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಹೆಳವ 
ಅವಶ್ಯಕತೆಯಿಲ್ಲ ಒಂದು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಶನುಶೇರನನ್ನು ಬಂಧಸದಿದ್ದರೆ 
ನಿಮಗೆ ವರ್ಗಮಾಡಲಾದಿ*ತು '' 

ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರದ ಜ್ಞಾನಬಲದಿಂದ್ದ ತರ್ಕದ ಬಲದಿಂದ, 
ಮೆ:ಲಧಿಕಾರಿಗಳೆ ದರ್ಪದ ಕಾಗದದ ಬಲದಿ ದ ಕರ್ನಲ್‌ ಸ:ಹೇಬರು 
ತಮ್ಮ ಕರ್ತ ವ್ಯಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಜಾಗೃತ ವಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ 


ಅವರು ಫಿಶ್ವಯಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ?ನೆಂದರೆ ಸಮಾಜದ ರಕ್ಷಣೆಯ 
ಹೊಣೆಯು ತಮ್ಮ ಮೇಲಿದೆ ಕಾಯಿದೆಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುನ ಹೊಣೆಯು 
ತಮ್ಮ ಮೇಲಿಡೆ ಕಾಯಿದೆಯನ್ನು ಬೇಕುಬೇಕುದವರ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಕೊಡಲಿಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಅದನ್ನು ತಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ 
ಅಧಿಕಾರಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವೂ ಯಾರಿಗೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಬೇಕೆಯವರು 
ಕಾಯಿದೆಯನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೆಂದರೇನು ?  ೬ರಾಜಕತೆ, 
ಅನಿಯಂತ್ರಣ, ಗೊಂದಲ ಅಲ್ಲವೆ? ಈ ಗೊಂದಲನೆಂದೂ 


ಫಾಂಸೀ ೧೩೯: 


ಶ್ರೀಯಸ್ಕರವಾಗಲುರದು ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿಯೆ ಗೊ:ದಲಕ್ಕೆ--ಅರಾಜ- 
ಕತೆಗೆ ಎಡೆಯಿಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿಯೂ ನಿಯಮವು ಆಳುತ್ತಿದೆ. ಶಮಶೇರನು 
ಬಂಟನುಗಿದ್ದರೇನು? ಅವನಿಗೆ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಗಲ್ಲಾ ಗಬೇಕು 

ಗುಪ್ತ 'ಚಾರ ನು ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ತಂದಿದ್ದಾನೆ. ಕರ್ನಲ್‌ ಗ್ರೇಟ್‌ 
ಹಾರ್ಟ್‌ರು ತಮ್ಮ ಆರಿಸಿದ ೧೫ ಸಿಪಾಯಕೊಂದಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆ 
ಮನೆಯನ್ನು ಮುತ್ತುನರು ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಅವರು 
ಸ್ವತಃ ಹಿಂದುಸ್ತುನಿ” ವೇನಭೂಷಣಗಳಲ್ಲಿ_ಹೊಗುವರು. ಅನರ 
ಸಿಪಾಯರೆ2ರೂ ಒಕ್ಕಲಿಗರ ವೆ'ಸದಲ್ಲಿರುವರು 


x ಸ 1 

ಇನೊತ್ತು ಕಮಕೆ'ರ ತನ್ನ ಒಬ್ಬ ತುಯಿಯ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾನೆ 
ಅ-ನಿಗೆ ಅನ ತ.ಯಿಯಿಲ್ಲ ತಂಜಿಯಿಲ ಅವನು ಚಿಕ್ಕವನಿರುವಾಗ 
ಅವನ ತಂಜೆತುಯಿಗಳು ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅದೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರೊ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಇಬ್ಬರೂ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಜೇಕೆಜೇಕಿ- 
ಯಾಗಿ ಹೊದರು ಅನರು ದಿ*ನರಾಗಿದ್ದರು. ತಮ್ಮ ಊರಲ್ಲಿ 
ಉಸಜಿಂವನ ಸಾಗಿಸುವಂತಹೆ ಉದ್ಯೋಗವಾವುದೂ ಡೊರೆಯ- 
ಲಿಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದ ತಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯಶೋಧನೆಗೆಂದು ಹೊರಟು- 
ಹೊದರು ತಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯಶೋಧನೆಗಾಗಿಯೆ ಇಬ್ಬರೂ ಒಬ್ಬರ- 
ನ್ನೊಬ್ಬರು ಅಗಲಬೆ ತ ಆ ಮೇಲೆ ಸಿಕ ಒಂಡಿಜಿ 
ಸೇರಲಿಲ್ಲ ಬಾಲಕ ನೋಹೆನನು ಕೆಲವು ದಿನಗಳ ವರೆಗೆ ತನ್ನ 
ಯಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೆ ಇದ್ದ. ಒಮ್ಮೆ ಅವಳಿಗೆ ಸತತವಾಗಿ 
ಮೂರು ದಿನ ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಸಿಕ್ಕದೆ ಹೋದುದರಿಂದ ತನ್ನ ತೊಡೆಯ 
ಮೇಲೆ ಮಗುವು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿರದಿದ್ದರೂ ಪರಮಾತ್ಮನ ತೊಡೆಯ 
ಮೇಲಾದರೂ ಇರಲೆಂದು, ಧೈರ್ಯವನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡು ಮಲಗಿದ 
ಮೋಹನನನ್ನು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಹೋರಟು ಹೋದಳು. ಅದೇ 
ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಕುಳ್ಗು-ಕಟ್ಟಿಗೆ ತರಲು ಹೋದ ಒಬ್ಬ ತಾಯಿ, ಎಚ್ಚತ್ತು 
ಅಳುತ್ತಿದ್ದ ನೋಹನ ನನ್ನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ತಂದು ಜೋಪಾನ- 
ಮಾಡಿದಳು. ಈ ತಾಯಿಯ ಮನೆಗೇ ಇಂದು ಶಮಶೇರ ಬಂದಿದ್ದಾ ನೆ. 


೧೪೦ ಸಾಲುದೀಪ 


ತಂದೆ, ತಾಯ್ಕಿ ಮಗ ಮೂವರು ಈವೊತ್ತು ಜಿ*ವಿಸಿರ- 
ಬಹುದು ಎಂಬುದನ್ನು ಯಾರು ಬಲ್ಲರು? ಆದರೆ ಎಲ್ಲಿ? ಅದೆಷ್ಟು 
ದೂರದೂರದಲ್ಲಿ? ಒಬ್ಬರದು ಒಬ್ಬರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ 

ಮೂನರೂ ಒಂದೇ ರಕ್ಷ, ಒಂದೇ ಪ್ರಾಣ, ಒಂದೇ 
ಅಸ್ಪಿತ್ವದಿಂದ ಬಂಧಿತರಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳು, ಆದರೆ ಈ ಮೂವರ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲೂ ಭಾಗ್ಯದ ಎಂತಹೆ ನಿಷಮಯವಾದ ನುಹಾಸಾಗರಗಳಿವೆ! 
ಮೂವರೂ ಜೀವಿಸಿರುವರು, ಆದರೆ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ನತ್ಮಂತಾಗಿ 
ಅಯ್ಯೊ ಬಡತನವೆ, ಅಯ್ಯೋ ದಯನೆ, ಅಯ್ಯೋ ದೇವರೆ! 

ತನ್ನ ಮೇಲೆ ವಾತ್ಸಲ್ಯದ ಮಳೆಗಳೆದು ತನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ 
ಕೊಟ್ಟು ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡವನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ ತಾಯಿಯ ಮನೆಗೆ, 
ತನ್ನ ಸಂಪೂರ್ಣ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಸೇನೆಯನ್ನೂ ನೀಡಿ ತುಯಿಯೆಂದು 
ಏಗೆದುಕೊಂಡೆವಳ ಮನೆಗೆ ಶಮಶೇರ ಬಂದಿದ್ದಾನೆ ತಾಯಿಯು 
ಮುಪ್ಪಿನಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಜರ್ಜರಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ ಇತ್ತಿತ್ತಲಾಗಿ ಅದೆಷ್ಟೋ 
ದಿನಗಳಿಂದ ಶಮಶೇರನಿಗೆ ಈ ತಾಯಿಯ ಕಡೆಗೆ ಗಮನಕೊಡಲಾಗಿ- 
ರಲಿಲ್ಲ ಅವನ ವ್ಯವಸಾಯವೆ ಅಂತಹದ್ದು ಅಥವಾ ಅವನ ಹೆಸರೇ 
ಹಾಗಿದೆ ಎನ್ನಿರಿ ಎಲ್ಲ ಸಂಕಟಿಗಳನ್ನೂ ದುಃಖಗಳನ್ನೂ ಎದುರಿಸ- 
ಲಿಕ್ಟೆ ಸಿದ್ದನಾಗಿಯೆ ಕಟಿಬದ ನುಗಿಯೆ ಇವೊತ್ತು. ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದಿದ್ದಾನೆ. ಈ ತಾಯಿ ಇನ್ನು ಬಹು ದಿವಸ ಬದುಕಲಾರಳು 
ತಾನೂ ಇನ್ನು ಬಹು ದಿನಸ ಬದುಕಲಾರನೆಂದು ಶಮಶೇರನೂ 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವಾಗ ತನಗೇ ತಾನು 
ಹೇಳಿಕೆ೧ಂಡಿದ್ದ "" ಜೀವನದ ಮೋಹ! ಚಿ ಶಮಶೇರ! ನೀನು 
ಇಷ್ಟು ಕೀಳನೆ? ನೀನೆ" ಹೇಳಿದ್ದೆಯಲ್ಲನೆ ನೀನು ಜಗತ್ತಿನ 
ಅತಿಧಿಯಾಗಿರಬೇಕಾಗುವುದೆಂದು  ಮೂಟಿಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಇಲ್ಲಿಂದ 
ಹೊರಡುನ ಸಮಯ ಯಾವಾಗ ಬಂದೀತೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಲಿಕ್ಟಾಗು- 
ತ್ತದೆಯೆ?? 

ಆದುದರಿಂದ ಶಮುಶೇೇರನು ಇವೊತ್ತು ನಿಶ್ಚಿಂತನಾಗಿ ತಾಯಿಯ 
ಸೇವೆಮಾಡಲು ಬಂದಿದ್ದಾನೆ 


ಫಾಂಸೀ ಗಿ೪ಗಿ 


ಶಮಕಶೆರನ ಸುದ್ದಿಯೆ ಬಹಳ ದಿನಗಳಿಂದ ಇಲ್ಲದುದರಿಂದ 
ತ್‌ಯಿ ಅವನ ಮೇಲೆ ರೇಗಿದ್ದಳು ಬ SG 


ದೃಳು ಆದರೆ ಕರುಕೆ*ರನು ಬರುತ್ತಲೆ ಶಿಕ “ವು HEE ದ 
1:ಡಮದ ದನಿಯಲ್ಲಿ « ಅಮ್ಮಾ, ಹೇಗಿರುವೆಯಮ್ಮಾ? ” ಎಂದ 

ಈ ನುಡಿಗಳು ನಿವಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಲೆ ಅವಳು ರೇಗಬೈಕೆಂದು 
ಯೋಚಿಸಿದುದನ್ನು ನುರೆತು ಹ್‌ ಕೆ.ದಳು ""ಎಲ್ಲಿದ್ದೆಯೊ.?? 


ಹಾಸ್ಯದ ಟ್ರಿ ಸ್ರಿತಿಯ ತು $ರಗಳೆನ್ನು ತೂರುತ್ತಿದ್ದ 
ತಾಯಿಯು ದಿನ ದಿನಕ್ಕೆ ಕ್ಲೀಣಳಾಗುತ್ತಿದ್ದಾಳೆಂಬುದನ್ನು ಶಮಶೆೇರನು 


ಅಲ್ಲುವಧಿಯಲ್ಲಿಯಿ ಆರಿತುಕೊ-ದೆ ಅವನು ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಗ್ಗ ೪೪ ತಾಯಿಯ ಸೇವೆಯನ್ನು ಆ 1೫1. 

ರಾತ್ರಿ ಎರಡೆರಡು ಗಂಟಿಯ ವರೆಗೆ ತಾಯಿಯ ಸೇವೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲು ಹಿಚುಕುತ್ತಿದ್ದ ಕತೆ ಹೆ'ಳುತ್ತಿದ್ದ ಕತೆ 
ಕೆಳುತ್ತಿದ್ದ, ಕತೆ ಹೇಳುವಪ್ಪೇ ಹೌಸು ಕತೆ ಕೇಳಲಿಕ್ಕೂ ಇದ್ದಿ ತು 
ಆವಳಿಗೆ ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚೆ ನ ಭಾಗ್ಯ ಶವ 2ಶೇರನಿಗೇನು ಬೇಕಾಗಿದ್ದಿ ತು? 

ರಾತ್ರಿ ಹನ್ನೆರಡು ಗಂಬೆಯಾಗಿರಬಹುದು ತಾಯಿಗೆ "ದ್ರೆ 
ಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಕಾಲ ಬಳಿ ಕುಳಿತು ಶಮಶೆ'ರ ಅವಳ ಅಂಗಾಲಿಗೆ 
ಎಣ್ಣೆ ಹಚ್ಚಿ ತಿಕ್ಕುತ್ತಿದ್ದ ಅವನು ಹೇಳಲಾರಂಭಿಸಿದ 

ಅಮ್ಮಾ, ಕೆ'ಳು ಮಲಗೀ ಮತ್ತೆ! ನೀನು ಮಲಗಿ- 
ಬಿಡಬೇಕು ನಾನು ಹೇಳುತ್ತಲೆ" ಹೋಗಬೇಕು ಹೀಗಾದೀತು 
ನೋಡು »» 

ಮಶೇರನು ಒಂದು ಕತೆಯನು ಹೇಳತೊಡಗಿದ "" ಒಬ್ಬ 
ರಾಜಾ ಇದ್ದ. ಇವನಿಗೆ ಏಳು ಮಂದಿ ಹ ಎ್ಮಕ್ಕೂ pe 
ತನ್ನ ತಾಯಿ.ಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರೀಕಿಸುತ್ತಿದ್ದ, ರಾಜನನ್ನು ಪ್ರೀತಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ರಾಜನು ಸಿಟ್ಟಾಗಿ ಅನನನ್ನು Rg ಹೊರಕ್ಕೆ 
ತಳ್ಳಿದ ರಾಣಿಗೆ ಬಹೆಳ Riis ಬಂದಿತು ಮನದಲ್ಲಿ 
ನೆ್ಮುದಿಯೆ ಇರಲಿಲ್ಲ ಯಾವ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿಯೂ ಅವಳ ಮನಸ್ಸು 


೧೪೨ ಸಾಲುದೀಪ 


ಕೊಡಗುತ್ತಿ ರಲ್ಲಿ, ಕೊನೆಗೆ ಅವಳು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊಗಿಬಿಟ್ಟಳು 
ಅಲ್ಲಿ ಅನಳಿಗೆ ತನ್ನ ಮಗ ಸಿಕ್ಕ ಹಿಡಿಸಲಾರದಷ್ಟು 
ಹರ್ಷವಾಯಿತು ಅನಳಿಗೆ ಈಗ ನುಗನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಆವಳು 
ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಮಗನನ್ನು ಎಳ್ಲಿಗೂ ಹೋಗರ್ಗೆಡ.ತಿ,ರಲಿಲ್ಲ ತಾನೇ 
ಎಲ್ಲನನ್ನೂ ಮಾಡಿ ಅವನಿಗೆ ಉಣಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು ಎಲ್ಲಾದರೂ 
ಯಾರಾದರೂ ಬಂದು ಮಗನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಖೋಗಿಬಿಟ್ಟರೆ ? 
ಎಂಬ ಭಯದಿಂದ ಜವಳು ಮಗನನ್ನು ಎಲ್ಲಗೂ ಬಿಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ 
ಒಂದು ದಿನಸ ರಾತ್ರಿ ಏನಾಯಿತಂದೀ--ರಾತ್ರಿ ಬಹಳವಮಾಗಿದ್ದಿತು, 


ಒಬ್ಬ ದೈತ್ಯ ಎದುರಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತ ಅವನನ್ನು ಕ ಡರೆ ಹೆದರಿಕ- 
ಯಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು ಆಯು ಕಕವಾದ ಹು ಹಕ ಕಾಶ 
ಕಣ್ಣುಗಳು ” 


ತಾಯಿ ಚಿಟ್ಟನೆ ಚೆರಿ ಮೂರ್ಛಿತಳಾಗಿ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಳು 

ಥೆ ಅಮ್ಮಾ! ಅಮ್ಮಾ! ? ಎಂದು ಕೂಗಿದ ಶಮಶೆರ 

ಯಾರೊ ಕೇಳಿದರು "" ಶಣುಶೇರ, ಈಗ ನಿನ್ನನ್ನು ಸೆರೆ 
ಹಿಡಿದರೇನಾಗುವುದು? ? 

ಮಶೆ”ರ ಬಾಗಿ ನೋಡಿದ ಕರ್ನಲ್‌ ಗೆ ಟ್‌ ಹಾರ್ಟಿರು 
ಬಂದಿದ್ದರು ಅನನು ಬಹಳ ದೈನ್ಯದಿಂದ ಎಂದ ನ ಇವಳು ಸತ್ತು. 
ಹೋಗುವಳು ಚ್ಟ 

“ದಯೆ ತೋರಿಸಬೇಕೆ*ನು '? 

"ನನಗಾಗಿ ಅಲ್ಲ '' 

**ಇವನಳಾರು?? 

" ಮಗುವಿಲ್ಲದ ತಾಯಿಯೊಬ್ಬಳು, ನನ್ನ ತಾಯಿ” 

ಓಡಿಹೋಗಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸುವುದ್ದ್ಬವಷ್ಟೆ ?'' 

« ಶಾಯಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿಗೂ ಓಡಿಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ,'' 

“ ಒಳ್ಳೇದು, ನಿನ್ನ ಪಿಸ್ತೂಲು ಕೊಡು ನಿನು ರಾಕ್ಷಸ '' 

ಶಮಶೇರ ತನ್ನ ಪಿಸ್ತೂಲು ಕೊಟ್ಟುಬಿಟ್ಟ 


ಫಾಂಸೀ * ಚಿಲಕ 


« ಸರಿ ನುನು ಹೋಗುತ್ತೆ*ನೆ. ಇಗೊ, ತೆಗೆದುಕೊ ಇದನ್ನು 
ಇಎಳ ತಲೆಗೆ ತಿಕ್ಕು ಇದನ್ನು, ಎಂದರೆ ಮೂರ್ಛೆ ದೂರವಾಗುವುದು 
ಈ ಬಾಟ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಟಾನಿಕ್‌ ಇದೆ ಅವಳಿಗೆ ದಿನಾಲು ಹುಲಿನೊಡನೆ 
ಕೊಡು, ಎಂದರೆ ಮೈಯಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿ ಬರುವುದು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ '' 
ನಿಂದರು ಕರ್ನಲ್‌ ಸಾಹೇಬರು 

ಹೂದರು- ಆದರ ಏಕೊ ಮತ್ತೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದರು 
* ತಾಯಿಯ ಸ*ನೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ನನ್ನ ವಶವಾಗಿ ಬಿಡಬೇಕು 


ತೆ + dd ಹ ಇಲ್ಲಿ 
ಕಂಜೆಯಾ ಬಣ ಕೂಡು ಇಲ ಆನೃನ್ನು ನಂಬುತ್ತೇನೆ 
ನನರ 
" ನನ್ನ ಮೊರ್ಧಿತ ತಾಯಿಯ ಮುಡಗಳ ಸಾನ್ಸಿಧ್ಯದಲ್ಲ 
AES ಹ ಘಿ ಬು 
ಶಲಯ ಚೆ ವಚನಕೂದುಸ್ಮ'ನ '' 
8 


"« ಒಯು ಮಿಶ್ರೂಷ ಜೆನ್ನುಗಿ ಮಾಡು ಕಂಡೆಯಾ!” 
ಕರ್ನಲ್‌ ಸಾಹೇಬರು ಹೊರಟು ಹೋದರು 
ಓಗರ ಎಚ್ಚ: ಬಂದಿತು ಕ.ಸ್ಹಗಳನ್ನು ಹಿಗ್ಗಿ ಸಿ 
ಗೂ! ಅವನೆಲ೨ಗ ಹೋದ **ಎ.ಮು ಕ *ದಸಿ 


ಜ್‌ 
ಇಗಿ 


ಲ್ಲ 
೦೨ 
 ಯಾರಮ್ಮಾ '” 


ಜ್‌ 

aN 

3 

ಬ 

ಇ! 

ಸ (4 
© a 


ಬ 
ಕಣ್ಣಿ ಭು! ಅವನನ 
ಕಿದರಿದೆ ಮಗೂ ಅವನು ನಿನ್ನನ್ನು ಕರದೂಯ್ಯಲು ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲನೆ 1' 

ಇ ವಿ ೧%? ಲ 
"ಅಮ್ಮಾ, ನಾನು ಕತ ಮರೆತು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೆ ಅವನು ದೃ ತ್ಯನಿ- 
ದೆಸವನಿದ್ದ » ಎಂದ ಶಮಶೇರ 
3% 


ಐ 
ಇ 


* 7 
ಕರ್ನಲ್‌ ಸುಹೇಬರು ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದು ತನ್ಮು 
1ನರನ್ನೆಲ್ಲ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿದರು "ಇಲ್ಲಿ ಯಾವ ದರೋಡೆಖೋ- 
ನೂ ಇಷ ನಡೆಯಿರಿ” ಎದರು 
ಸಿಪಾಯರು ರುತ್ರಿ ಯನ್ನು ಸುಖನುಗಿ ಕಳದಿದ್ದರು ಕರ್ನಲ್‌ 
ನಾಹೇಬರೊಡನೆ ಹೊರಡಲು ಸಿದ್ಧರಾದರು ಇದೇ ಕಾಲದಲ್ಲ ಕರ್ಕಶ 


ಖಯ ಹೇಳಿತು ಗಂ aie!) 


೧೪೪ ಸುಲುದೀಪ 


ಕರ್ನಲ್‌ ಸಾಹೇಬರು ಬಾಗಿ ನೋಡಿದರು. ಸರ್‌ ಸ್ಯುವೇಜ್‌* 
ಸಾಹೇಬರು ಬಂದಿದ್ದರು 

ಕರ್ನಲ್‌ ಸಾಹೇಬರು " ಓಹೊ ತಾವೆ! '' ಎಂದರು 

41 ಹೌದು ನಾನೇ ೫ 

" ಅಪ್ಪಣೆ ?'' 

«« ಶಮಶೇರ ಮನೆಯಲ್ಲ ಇವ ನು /' 

«(ಓಳಗೆ ನನಗಾರೂ ದರೊ:ಡೆಯೂರರು ; ಕ್ಕಲಿನ್ಲ 1 

NA ಸುಳ್ಳಾಡುತ್ತೀರಾ ೨») 

(66 ಎ... ಇ ಎ ೫ 

ನಾನು ಸುಳ್ಳಾಡುತ್ತಿ, ರುವುದಿಲ್ಲ 

"" ನಡೆಯಿರಿ ಹುಗಾದರೆ ನನ್ನ ಸ”ಗದ ಒಳಗ 

ಕರ್ನಲ್‌ಸಾಹೇಬರು ನರ್‌ ಸ್ಯುವೇಜ್‌ ಸಾಹೆ.ಬರ ಸಂಗಡ 
ಒಳಗೆ ಹೋವರು 

ಮತ್ತಿಷ್ಟ್ರ ಸ್ರ್ರ'ಮದಿ. ವ, ಉತ್ಸುಹದಿಂದ, ಯೊಚನಯಿ. ದ 


ಕ 


ಯಿಯ ಕಾಲು ತಿಕ್ಕುತ್ತ ಅದೇ ಕತೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಅನನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೆ ಸ್ಯಾವೆ"ಜ್‌ ಸಾಹೆ:ಬರೆ:ದರು 


(A 

“ ಗ್ರೇಟ್‌ ಹಾರ್ಟ್‌, ಯೂ ಟ್ರೇಟರ್‌ಸ್ಥೆ ಇವನು ರಮಶೇರನಲ್ಲದೆ 
ಮತ್ತಾರು?” 

ಇವನು ನನಗೆ ಶಮಶಿ:ರನೆ"ದು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಇವನೊಬ್ಬ ತನ್ನ 
ತಂಯಿಯ ಮಗನಿರುವನೆ:ದೂ ದರೂ'ಡಖೋರನಿರಲಕ್ಕಿ ಲ್ಲವೆಂದೂ 
ಭಾವಿಸಿದೆ. 

ತುಯಿಯು ಇಎರಿಬ್ಬರ ಧೃನಿಯನ 
ನೋಡಿ ಬೆಚ್ಚಿದಳು ಬುಯಿ:ದ ಶಬ್ಧ 


*ಸ್ಕಾನೇಜ" ಎಂದರೆ ಕಾಡು, ಸಂಸ್ಕೃೃತಿಹಿಃ 
1 ಮೋಸಗಾರ 


ಫಾಂಸೀ ೧೪೫ 


ಹುಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಎದ್ದು ಕುಳಿತವಳೆ ಶಮಶೇರನನ್ನು ಬಿಗಿಯಾಗಿ 
ಅಫ್ರಿಕೊಂಡು "" ಮಗೂ!” ಎಂದಳು 

ಸ್ಯಾ ವೇಜರು ರಿನಾಲ್ವರಿನ ಗುರಿಯನ್ನು ಅವನ ಕಡೆಗೆ ಹಿಡಿದು 
£ ಶ್ರಮಶೆಃ ಣೆ ಅನಳನ್ನು ಬಿ ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆಯಾಗು ಆ ಮುದುಕಿಯನ್ನು 
ನುನು ಕೊಲ್ಲಲಿಚ್ಛಿಸುವುದಿಲ್ಲ > ಎಂದರು 

ಶಮೆಶೇರನೆಂದ “ ಸ್ವಲ್ಪ ತಾಳಿರಿ!” 

ತುಯಿಯು ಶಮಶೇರನನ್ನು ತನ್ನ ನೆರೆಗಿನಿಎದ ಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಯತ್ನಿ ಸುತ್ತಿದ್ದಳು 

ಕರ್ನಲ —Sir, he would surrender 

(ನರ್‌, ಅವನು ವಶನುಗುವ) 

ಸ್ಕುವೆ You devils both! Get away you traitor 
(ನಿ'ನಿಬ್ಬರೂ ರುಕ್ಷಸರು ದೂರ ಸಠಿ ಇಲ್ಲಿಂದ, ಕಷಟ ) 

ಕರ್ನಲ್‌ ೪॥(, mind, you don't kill hum 

(ಸರ್‌, ಚತ ಅವನನ್ನು ಕ್ಲೋೊಬೇಡಿರಿ ) 

ಸ್ಯುವೇಜ್‌ Away with you and your 
pity ( ಕೃತಘ್ಲು Woes ಸರಿ ನಿನ್ನೆ ದಯೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ದೂರ 
ಹೋಗು ) 

ಕರ್ನಲ್‌ ಸುಹೇಬರು ಸ್ಯುವೇಬರನ್ನು ತಡೆಯಲಿಕ್ಕೆಂದು 
ಮ.ಂದುವರಿದಿದ್ದರೊ ಇಲ್ಲವೂ ರಿಮಲ್ವರಿನ ಕುದುರೆಯು ಜಗ್ಗಿತು 
ಬೆಂಕಿಯ ಜ್ವಾಲೆಯು ಹೊರಟಿತು ಆದರೇನು? ಗುರಿಯು ಸ್ವಲ್ಪ 
ನೂಟ್ಬಾಗಿದ್ದಿತು ಗಂಡು ಶಮಶೇರನಿಗೆ ತುಕದೆ ಆ ಒರ್ಜರಿತ 
ತುಯಿ.ಯ ಪಕ್ಕೆಲುಬುಗಳನ್ನು ಪುಡಿಮಾಡುತ್ತ ಪಾರಾಗಿ ಹೋಯಿತು 
ಕ್ಷಣದ ತೀರ ಚಿಕ್ಕಭಾಗದ ವರೆಗೆ ಒದ್ದಾಡಿ, ಶಮಶೇರನ ಮಟ್ಟಿಗಿದ್ದ 
ಆ ಒಬ್ಬ ಕ್ಷೀಣಕಾಯಳಾದ ತಾಯಿಯೂ ತಣ್ಣಗಾದಳು, ಶಮಶೇರನು 
ವೇದನೆಯಿ:ದ ಕೂಗತೊಡಗಿದ "" ಅಮ್ಮಾ | ಅಮ್ಮಾ! » ಕೊಂಚ 
ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಾಧಾನ ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ಎಂದ 
ils ದುಷ್ಪ, ಇದನ್ನೇನು ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟ? ಈ 





೧೪೬ ಸಾಲುದೀಪ 


ಸ್ಯಾವೇಜರಿಗೆ ದುಃಖ ಪ್ರಕಟಿಸಲು ಬಿಡುನೆಲ್ಲಿದ್ದಿತು? ಶಮಶೇರನು 
ಬದುಕೆ ಕೊಂಡುದನ್ನು ನೋಡಿ ಎರಡನೆಯ ಫಾಯರದ ಸಿದ್ಧತೆ 
ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದ್ದರು' ಆದರೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಹಿಂಜರಿದರು, ಕರ್ನಲ್‌ 
ಸಾಹೇಬರು ದಿಜ್ಮೂಢರಾಗಿ ನಿಂತು ಶಮಶೇರನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು 

ಶಮಶೇರ ಇನ್ಸಿಷ್ಟು ಸಮಾಧಾನ ಕೊಂದಿದವನಾಗಿ ಎಂದ 
ಹೋಗಿರಿ, ಸಾಹೇಬರೇ ಹೋಗಿರಿ! ನನ್ನ ತಾಯಿ ನನಗಿನ್ನು 
ಸಿಕ್ಷಲಾರಳು ಹೋಗಿರಿ ? 
ಸ್ಯಾವೇಜ್‌ Get ready, I [ie 
( ತಯಾರಾಗು ಗುಂಡು ಹುಕುನೆ ) 

ಶಮಶೇರ-- ಹೋಗಿರಿ, ಸುಮ್ಮನೆ ನನ್ನಿಂದ ಹಳ್ಯಮಾಡಿಸಿ- 

ಬೇಡಿರಿ ಹೊರಟುಹೋಗಿರಿ 

ಸ್ಕಾವೇಜ್‌-- Talk away, dog I blow you up ma 


lg 


ಕೊಳ್ಳಬ 


second 


( jis ರು ನಿಮಿಷಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಹಾರಿನಿಬಿಡುವೆ, ) 
ಮಶೇರ- ಇದು ಮೂರನೆಯ ಸಲ ಕೇಳುತ್ತೆ £ನೆಸುಮ್ಮುನೆ 
ಕೂ 
ಸ್ಯಾವೇಜ್‌ — Oh, it gets late Let me 1101೬1 
( ತಡವಾಗುತ್ತಿದೆ ಬೇಗನೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಮುಗಿಸಿಬಿಡುವೆ ) 
ಶಮಶೇರನು ತಾಯಿಯ ಬಿಸಿಬಿಸಿಯಾದ ರಕ್ತದಲ್ಲ ಕೈ ಎದ್ದಿ- 
ಕೊಂಡು ಕೆರಳಿದ ಸಿಂಹದಂತೆ ಸ್ಯಾವೆ'ಜ್‌ ಸುಹೇಬರ ಮೇಲೆ ಹಾರಿದ 
ರಿಮಲ್ವರಿನ ಕುದುರೆ ಜಗ್ಗು ವುದರಳ್ಯದ್ದಿತು, ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಸ್ಯಾನೇಬ 
ಕೈಯಿಂದ ಶಮಶೆ`ರ ರಿವಾಲ್ವರ್‌ ಕಸಿದುಕೊಂಡ 
ಸ್ಯಾವೇಜ್‌-- You Colonel, what the devil are you 


staring at? 


(ಕರ್ನಲ್‌ ಏನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೀಯೊ ') 
ಸ್ಯಾನೇಜ ರನ್ನು ಕೆಳಕೆ ಕೆಡಹಿ ಅವರ ಎದೆಯ ಮೇಲೆ 
ಕುಳಿತು ರಿಮಲ್ವರ್‌ ಅನರ ಹೆಕೆಗೆ ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ರಮಶೇರ ಎ ದ. 


ಥಾಂಸೀ ೧೪೩೭ 


"4 ಸಾಹೇಬರೆ, ನೀವು ಸಾಯಬೇಕೆನ್ನುತ್ತಿದ್ದಿರಿ ಸಾಯಿರಿ ನನ್ನ 
ಜೀನನದಲ್ಲಿಯೆ ಸ್ವಷ್ಟ ಮೊದಲನೆಯ ಕೊಲೆಯಾಗುವುದು 8 

ಕರ್ನಲ್‌ ಸಾಬರು ಎಚ್ಚತ್ತಂತಾಗಿ "" ಶಮಶೇರ್‌, ಖಬರ- 
ದಾರ!' ಎಂದರು 

ಶಮಶೇರ ಸ್ಯಾ ವೇಜರನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಮೆಟ್ಟಯೆ ಇದ್ದ ಕರ್ನಲರ 
ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ "" ಏನು PR ನಾಹೇಬರೆ? * ಎ: ದ 

" ಶನುಶೇರ, ಅವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಡ '' 

« ಕರ್ನಲ್‌ ಸುಹೇಬಶ್ಕೆ, ಇನನು ಕೊಲೆಗಡಕ ನನ್ನ ತುಯಿ- 
ಯನ್ನು ಕೊಂದಿದ್ದಾನೆ ಶ್ರ 

"« ಹೌದು, ನಿನ್ನ ತಾಯಿ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರಲಾರಳು ಇವರನ್ನು 
ಕೊಂದರೂ ಬರಲಾರಳು * 

ಕರ್ನಲ್‌, ಇವನು ನನ್ನ ತುಯಿಯನ್ನು ಕೊಂದಿದ್ದಾನೆ, 
ನನ್ನ ತುಯಿಯನ್ನು ! ಇದನ್ನು ನೀವು ಅರಿಯಲಾರಿರು ? ” 

(« ಶಮಶೇ*ಗ! ನಿ*ನುಗ ಡುಸಲ್ಲನೆ? ಕಂಬನಿಗಳನ್ನು ಒರಸಿಕೊ, 
ಬಿಡು ಈ ಮೋಹನನ್ನು ಏಳ್ಳು ಕೊಲೆಪಾತಕವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಕೊಳ್ಳ- 
ಬೆಡ ») 

"" ಕರ್ನಲ್‌, ನೀವು ಮತ್ತಿಷ್ಟು ನನ್ನನ್ನು ರೇಗಿಗೆ ಎಬ್ಬಿಸುತ್ತಿ- 
ರುವಿರೇಕೆ ? 

೪ ಚ! ಶಮಶೇರ!” 

«« ಸುಮ್ಮಗಿರಿ, ಕರ್ನಲ್‌ ಸಾಹೇಬರೇ ಸುಮ್ಮಗಿರಿ! ನಾನು 
ಇವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವೆ, ಜೀವಿಸಿಗಗೊಡಲಾರೆ '' 

« ಶಮಶೇರ್‌, ನಾನೊಂದು ಮಾತು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು, 


ಇವರಿಗೆ ಒಬ್ಬ ತಾಯಿ ಇದ್ದಾಳೆ ಅನಳು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮಗ, 


ಬ 
. ಈಗ ಬರಬಹುದು ಆಗ ಬರಬಹುದು ' ಎಂದು ದಾರಿಕಾಯುತ್ತಿರ- 


ಬಹುದು ನೀನು ಇವರನ್ನು ಕೊಂದರೆ ಇವರ ತಾಯಿಯ ಗತಿ- 
ಯೇನಾಗಬಹುದು ಶಮಶೇರ ? '' 


ಹ 


ಗಿಳ೮ ಸಾಲುದೀಪ 


ಶಮಶೇರ ಸ್ವಲ್ಪ ನಿಧುನಿಸಿದ ಅದೇನು ಎನಿಸಿತೊ « ಅಯ್ಯೋ, 
ಕರ್ನಲ್‌!” ಎಂದು ಕೂಗಿ ರಿನಾಲ್ವರನ್ನು ಒದು ಕಡೆ ಬಿಸುಟದ 
ಸ್ಯಾವೇಜರನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟಿ ತನ್ನ ಎರಡೂ ಕೈಗಳಿಂದ ಮುಖನನ್ನು 
ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳಲಾರಂಭಿಸಿದ ತುಯಿ.ಯ ಎದೆಯಿಂದ 
ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ಬಿಸಿಬಿಸಿಯಾದ ನೆತ್ತರಿಸಲ್ಲಿ ಹೊರಳಾಡಿ ಹೊರಳಾಡಿ 
ಎನ್ನ ಲಾರಂಥಿಸಿದ « ಅಮ್ಮಾ, ಕೆಳೆ ಕೇಳು ನಾನು ಇನ್ಟೇದಿಗೂ 
ಯಾರನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ '' 

x ತ ¥ 

ಸ್ಯಾನೇಜ್‌ ಸಾಹೆಃಬರು ಎದ್ದು ನಿ-ತರು ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು 
ಕೊಡನಿ ಸ್ವಚ್ಛಸಾಡಿಕೊಂಡರು ಈಗ ಅನರಿಗೆ ನೇರವಾಗಿ ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗಬೇಕೆಂದೆನಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು ತನ್ನಿ ತಾಯಿಯಿಂದ ತನಗೆ”ನೂ 
ಲುಭವಾಗದಿದ್ದರೂ ಈವತ್ತು ಈ ವ್ರಾಣರಕ್ಷಣೆಯ ಲುಚನ ಮಾತ್ರ 
ಆಯಿತು ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ಲಾಭವಾಯಿತು ಯೋಚಿನಹೊಡೆಗಿದರು 
ಮನೆಗೆ ಹೊ-ಗಿ ತುಯಿಗೆ ಈ ಹಿಂದುನ್ನುನಿ* ನುನುಷ್ಯನ ಮೂಖ್ಬ- 
ತನವನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸುನೆ ೫ ಎಂದು ಹೊರಟಿರು ಆದರೆ ಕರ್ನಲ್‌ 
ನಾಹೇಬರು ಅವರನ್ನು ತಡೆದು «« ಶನುಶೇರನನ್ನು ಸೆರೆಬಡಿಯಬೇಕು 
ಈಗ ಸೆರೆಹಡಿಯುವ ಸಮಯ ಬಂದಿದೆ * ಎಂದರು 

ಶಮಶೇರನು ಸ್ವಲ್ಪ ಶಾಂತಚಿತ್ತನಾದ ಮೇಲೆ ಕರ್ನಲ್‌ 
ಸಾಹೇಬರು ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ «« ನಡೆ ಶನುಶೆೌರ, ಈಗ ನನ್ನು 
ಸಂಗಡ ನಡೆ ಈಗ ನಿನ್ನನ್ನು ನೆರಿಜಡಿಯುವ ಸಮಯ ಬಂದಿದೆ '' 
ಎಂದ: 

"" ಸಾಹೇಬಕ್ಕೆ ತಾಯಿಯ ಕ್ರಿಯಾಕರ್ಮ ಮಾಡೆಬೇಕಾಗು- 
ಪಡು 

« ಶಮಶೇರ, ಜಗತ್ತಿನ ಮೋಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಡು 
ತಡ ಮಾಡಬೇಡ ? 

ಸಾಹೇಬರ ,, ,, ಸುಹೆೇಬರ್ತೆ ಜಾತಿ!..... ಮತ್ತು 
ತಾವು. 


ಫಾಂಸೀ ೧೪೯ 


"" ನಾವು ಸ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ನರು ಮತ್ತು ನಿನು ಹಿಂದೂ, ನ್ಟ 
ಅಲ್ಲವೆ? ಚಿಕ ಇದರ ಮೋಹೆವೂ ನಿನಗಿದೆಯೆ? ಜೀವದ ಮೋಹೆ 
ಬಿಟ್ಟರೂ ಹ ಮೋಹೆವಿದೆಯೆ! '' 
ಸಾಹೇಬರೆ, ಇದನ ನ್ನು ಬಿಡುವುದು ನನ್ನಿಂದಾಗದು '' 

ಆಗದು? ನೀನು ಗ ಡುನೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಿ ದೆ, ಸ್‌ು 
ಹಾಗೆ ಕಿಯುವು್ರದು ತವ್ಪಾಗುವುಜಿ'ನು? ಇಲ್ಲ ನ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು 
ನಿಬ”ಲನುಗೆಗೊಡಲಾರೆ ಸಿವಾಯರೆ ! ಜೂನರೂ ಇತ್ತ 
ಬನ್ನಿರಿ ಇವನನ್ನು ನೆಕೆಹಿಡಿಯಿರಿ '' 

ಶಮಶೆ ರ ತಾಯಿಯ ಪಾದಕ್ಕೆ ಹಣೆ ತಿಕ್ಕಿ, ಬಳಿಕ ತನ್ನ ಎರಡೊ 
ಕ್ಸೆಗಳನ್ನು ಮು ನ ನಿಡಿವನು.. ಎರಡೂ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಬೆ:ಡಿಗಳು 
ಬಿದ್ದುವ್ನ ಐವರು ಸಿವಾಯರು ಹೈಗ್ಗ ಹೆಚ್ಚೆ ಅನನನ್ನು ಬಿಗಿದು 
ಹಿಡಿದರು ಕ್ರೈದಿಯು ಕೊರಹೊರಟಾಗ ಕ ಮೆ:ವಣಿಗೆಯೆ 
ಹೊರಟಂತೆ ಕುಣುತ್ತಿದ್ದಿತು ಹತ್ತು ಸಿಪುಯರು ಮುಂದೆ ಹೆತ್ತು 
ಸಿಪಾಯರು ಹಿಂಜಿ, ಐವರು ಸಿಪಾಯರು ಸಂಗಡೆ ಇದ್ದರು 

ಲಕ್ಕೂಮು ಜೆನಾ ನ್ಯುವೇ ಜ್‌ ಸಾಹೇಬರು ಕುದುರೆಯ ಮೇ ಲೆ ಕುಳಿತು 

ಸಾಗಿದ. 4 ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಜ”ದೆ ಕರ್ನಲ್‌ ಸಾಹೇಬರು ಕುದುರೆಯ 
ಮೇ ಟೆ” ಕುಳಿತು ಹೊರಬಿದ್ದರು 

ಕ್ರೈದಿಯು ಅಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಕರ್ನಲ್‌ ಸುಹೇಬರೂ ಅಳುತ್ತಿ- 
ರಲಿಲ್ಲ 

ಸ್ಯಾವೇಜರಿಗೆ ೬ಹೆ-ಕಾರ ಬಂದಿದ್ದಿತು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದರು 
ಈ ನಿಜಯದ ಬಣ್ಣನೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡಬೇಕು? ಇದಕ್ಕೆ 
ಹೆಗೆ ಪ್ರಕಟನೆಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು? ಶಮಶೇರನನ್ನು ಬಂಧಿಸು- 
ವುದು ಯಾರಿಗಾದರೂ ಸಾಧ್ಯವಿದ್ದಿತೆ 9 ಸಾಧ್ಯನಿದೆಯೆ ೫೫ 

3 ತ ತ 

ಬೆಳಗಾಗಿಡಿ ಸೂರ್ಯನು ಅಷ್ಟೇ ರಕ್ತವರ್ಣನೂ ಅಷ್ಟೇ 
ಬಿಸಿಯೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ ಗುಳಿಯೂ ಅಷ್ಟೇ ಗದಿ:ದಸುಳಿದಾಡುತ್ತಿದೆ, 
ಚಳಿಯೂ ಅಪ್ಲೇ "ಇಡೆ ಆದರೆ ಅವೊತ್ತು ರಾತ್ರಿಯು ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು 


೧ 


PN 
KN 


೧೫೦ ಸಾಲುದೀಪ 


ಅತ್ತಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಭೂಮಿಯು ಸ್ರತಿದಿನಕ್ಟಿಂತಲೂ 
ಈವೊತ್ತು ಹೆಚ್ಚು ಹೆಸಿಯಾಗಿದೆ, ಮರಗಳೂ ಹೆಚ್ಚು ಕಣ್ಣೀರು 


ಸುರಿಸಿದ್ದುನೇನೊ 
ಮೆರವಣಿಗೆಯು ಸಾಗಿದೆ. 


ನದಿಯ ಸೇತುನೆಯು ಬಂದಿದ. ನಿರಿಗೆ ಕೊನೆಯಿಲ್ಲ 
ಬಿಸಿಲೂ ಬಲಿತಿದೆ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಶ್ರಮಿಸುವುದೊಳ್ಳಿತು, 

ಸ್ಕಾವೇಜರ ಸಂತೊಷಕ್ಕೆ ಪಾರನೆ ಇಲ್ಲ ಅವರು ತನ್ಮು 
ಪೌರುಷವನ್ನು ಹೊಗಳಿಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ ತಲ್ಲಿ*ನರಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದುರೆ 
ಆದೇನನೊ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಗೋಪುರ ಕಟ್ಟುತಿ ದ್ಹಾರೆ ಕರ್ನಲ್‌ ಸುಹೇ- 
ಬರು ಬೇಕೆಂತಲೆ ಕೈದಿಯ ಕಡೆಗೆ ಗಮನ ಕೊಡಲಿಚ್ಚಿ ಸುತಿ $ 
ರಕ್ಷಕರ ವಶದಲ್ಲಿ ಸುರಕ್ಷಿತನಾಗಿದ್ದಾನೆ 

ಕೈದಿಗೆ ನಿ:ರಡಿಕೆಯಾಗಿದೆ. ಅವನು ನಿರು ಕುಡಿಯಬೇಕೆ- 
ನ್ನುತ್ತಾನೆ ರಕ್ಷಕರ ಪರೀಕ್ಷೆಯ ಕಾಲವು ಬಂದೊದಗಿದೆ. ಆದ 
ಅನರು ತಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಪುಲಿನುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಶಮಶೇರನನ್ನು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ ಒಯ್ಯುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಅಧಿಕಾರ- 
ವಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಅವರು ಬಲ್ಲರು  ಆದುದರಿಂದಲೆ ಅವರು ಹಗ್ಗ- 
ವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಿಗಿದು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ ಬೇಡಿಗಳನ್ನು 
ಇನ್ನೊಂದು ಸಲ ಜಗ್ಗಿ ಒಗ್ಗಿ ನೋಡಿದ್ದಾರೆ ಎಲ್ಲವೂ ಬಿಗಿಯಾಗಿನೆ 
ಒಂದೊಂದೆ ಹಚ್ಚೆಯನ್ನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಇಡುತ್ತ ಅಳೆದು ಅಳೆದು ಹಾಕುತ್ತ 
ಸಾಗಿದ್ದಾರೆ ೧೭ ಒನಗಳ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಏಕಾಗ್ರವಾದ ದೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ 
ಶಮಶೇರನು ನಿ:ರು ಕುಡಿಯಲು ಹೊರಬಿದ್ದಾಕೆ ಸಿಸಾಯರು ಅತ್ಯಂತ 
ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಅವನನ್ನು ನದಿಯ ಕಡೆಗೆ ಒಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ 

ದಂಡೆಯ ಬಳಿಗೆ ಒಯ್ದರು ಕೈದಿಯು ನಿ:ರಿನ್ಲ್ಲ ಹಚ್ಚಿಯಿಟ್ಟು 
ನೀರು ಕುಡಿಯಲು ಬಾಗಿದ ಆದಕ್ಕೆ ಏನಾಯಿತು! 

ಮುಸ್ಟಿಗಳು ಹಾಗೆಯೆ ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ ಬಂಧಿತವಾಗಿವೆ. ಬೇಡಿಗಳನ್ನು 

ಹಿಗ್ಗಿ ಸಿದೇತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ ಹದಿನೇಳು ಜನಗಳ ಕಣ್ಣುಗಳೂ ಅವನ 


ಫಾಂಸೀ ೧೫೧ 


ಮೇಲಿವೆ ಆದರೇನು? ನೋಡುನೋಡುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮಾಟ ಮಾಡಿದಂತೆ 
ಬೇಡಿಗಳು ಕಳಚಿಬಿದ್ದಿವೆ ಕೈದಿಯು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಅದೃಶ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ 
ಕೈದಿ ಫರಂರಿಯಾದ! ಕೈದಿ ಓಡಿಹೋದ!! 

"ಕೃದಿ ಒಡಿ ಸೋದ'ಎಂಬ ಗುನು ನುಲ್ರೆಸೆಗಳನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿತು 
ಕೈದಿ ಓಡಿ ಹೋದ ಅದನ್ನು ಮಾಡಿರಿ, ಇದನ್ನು ಮಾಡಿರಿ, ಒಡಿರಿ, 
ಹಿಡಿಯಿರಿ ಎಂಬ ಸೆಇಲ್ಲನಿಂದ ಭೂಮ್ಯಾಕುಶಗ-ನ) ಒಂದುದುವು 
ಆದರೆ ಆ ಬೆಳಗಿನಲ್ಲಿ ಆ ತಣ್ಣಗಿನ ನೀರಿನ ಮುಳುಗುವುದು 
ಯಾರಿಗೂ ತೋಚಲಿಸ್ಲ ಇಷ್ಟು ವೆ'ಳ ಯಲ್ಲಿ ಕೃದಿಯು ಅದೆನ್ಲಿಯೊ 
ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟ  ಸಿರಿನಫ್ಸಿ ಕೈದಿ ಯನ್ನು. ಹುಡಕಬೆ'ಕೆಂದು 


3 


ಸಿವಾಯರು ಸಿದ್ಧರಾದರು... ಅದೆ? ಸಮಯಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನ 
ಳಾ [9 
೪ pt ವಿ 
ಮೆಲೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹ್ಮ $.ಕುವ್ರದು ಗ ಧನ ಬೀಸಿತು 
pS <A ke wee ~~ ed ಕಡಾ” 
ಈ ಗುನ. ಎದ್ದು ಶುಂತವ ಗುವವ್ಪ ಲ್ಲಿ ಸ್ಯಾವೆೇಬ್‌ ಸತ್ಯೀಒರು 
ಖ್ಯ RS, ಪ ED A ಸ್‌ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನನಮೊಳೆಗಿನ ಮ.ಡಿನೆಗಳೂ ಪುಡಿಪ್ರಡಿಯಾದುವು 
ಅಸರ ಸಂತೋಷಗಳು ರೊ ಷದ್ದು ಪರಿಣಮಿಸಿದುವು ಆ ರೋಹಪವು 
| 


ಎ ವ ಕ 
« ಹಾಗುದರೆ ಅವನು ಓಡಿಹೋದುದು ಹೇಗೆ ?'' 
ಹ ಆ. ರಾ ಬಾ d ಕ್ಕ Pa 

 ರಾಕನರ ಸಹುಯದಿ:ದ ಓಡಿಯೋದನೊ ಏನೆ! 


ಕರ್ನಲ್‌, ಅವನು ಮಹಾ ರಕ್ಷ ಪಿನುನು '' 
«ಸರ ಅನನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕೊಂದೇತಿಸರುವೆನೆನ್ನುತ್ತಿದ್ದ i 


"ಹೌದು ,ಸರ್‌, ನೀವ್ರ ಅವನ ತಾಯಿಯನ್ನು ಕೊಂದಿರಿ, 


ಸರಿಮಾಡಲಿಲ್ಲ ಅವನು ಏನನಾದರೂ ಕಡುಕನ್ನು ಮಾಡಿಯೆ ಮಾಡು 
ವನು ೫ 


೧೫೨ ಸಾಲುದೀಪ 


«ಹಃ! ನಾವು ಅಂಬುವೆನೇನು” . ಅದರೆ ಈ ೬ರಣ್ಯ 
ಕ್ಷೇಮಕರವಾದುದನು. ನಾವು ಇಂದ ಬೇಗನೆ ಹೊರಟುಸೋಗ- 
ಬೇಕು ೫» 


ವಿಶ್ರಾಂತಿಯು ಅದೆತ್ತೊ ಹೂರಟುಹೂ ಯಿತು ಸ್ಮುವೆ:ಜ್‌ 
ಸಾಹೇಬರು ಭರದಿ:ದ ವ.ಸೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋದರು 


3 73 ೫ 


ರಿ ಅವರ ಜಗ 


೩ಡುತ್ತಾ 
ಅವರಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು. ಬುದ ಊಟಿ ನಮೂಡುತ್ತಾರ ಆದರೆ ಅನರಷ್ಟು 
ಮಾತ್ರ ಇವರು ಕೆೇಪಗಿಸ್ಯಿ ಇದೂಂದೆ? ಅನರಫ್ಲದ್ದ ಕೂರತ 
ಅವರನ್ನು ಹಿ-ದುಸ್ತಾಪಿಗಳೆೊದು ಯಾರುದರೂ ತಿ.ದುಕೊಂಡರೆ 
ಅವರಿಗೆ ಅದು ಸರಿಬರುನವ್ರದಿ 

ಈ ಹೊಸ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಶೂರರಿರುಎರೊ ಇ್ವವೂ ಹೇಳೆಲುಗ 


ಅ 


ಹೆ 
ದಿದ್ದರೂ ಹಷಾರುಗದ್ದಾರೆ ದು ಕೀಳಬಹುದು ಈ ಹುಸುರಿತನಕ್ಕೆಃ 
ಅವರಿಗೆ ೬ಧ.2ರ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದು, ಅವರು ತಮ್ಮ ಆಯುಷ್ಯದ 
ಒಂದೆ: ಒಂದು ಸಲ ಎಂದೂ ಊಟಮಾಡಿಬ್ಲ, ಅದರೆ ಒದೆ 


ಒಂದುಸಲ ಸುಡು ಹಾರಿಸಿದ್ದುರೆ ಈಗಿರುವಷ್ಟು ಆಗ ಸ.ಕಟ- 


ಗಳಿರಲಿ್ಲ € ಎನ್ನುವ ವರೋಜಿಯೋರರನ್ನೂ ಒಡಿಯುವ 
ಶ್ರೇಯಸ್ಸು ೨.೨ರಿಗೆ ದೊರೆ ಮು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಿಂದಲೇ ಅವರನ್ನು 


ಇಲ್ಲಗೆ ಬಂದಂದಿನಿಂದ ಆವರು ತಮ್ಮ ಬ.ಗಲೆ ಬಿಟ್ಟು 
ಹೊರಬಿದ್ದಿಲ್ಲ ಬಂಗಲೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ಕಾನಲಿದೆ. ಅನರು ತಿರು- 


ಫಾಂಸೀ ೧೫೩ 


ಗಾದಲಿಕ್ಕೆ ಹೊರಟರೂ ಅವರನ್ನು ಕಾಯುವುದಕ್ಕೆಂದು ಅನೇಕ 
ಸಿಸುಯರೂ ಹೊರಡುತ್ಕಾರೆ ಈ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ಒಂದೇ ಒಂದು 
ಅಭವ ಅದರಲ್ಲಿ ಅವರು ಮಗ್ನರುಗಿರುತ್ತಾರೆ. ತಾವು 

ಮಶೀರನ ಬಲೆಗೆ ಬಿ: ಳದಿದ್ದ ರೆ ಶಮಶೆ ರನನ್ನು ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಹುಕದೆ 
ಕಳ ವೆಂಬ ವಿಶ್ವಾಸವ್ರ “ಅನರಿಗಿದೆ. 


ರುತ್ರಿ ೧೧ ಗಂಟಯಾಗಿರಬಹುದು ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿ ಫೇರಿಶ್‌ 


ಅ ೫ 
ಸುಹೇಬರನ್ನು ಕಾಣಲಿಕ್ಕೆ ಬ:ದಿದ್ದುನೆ ಅವನನ್ನು ಅವರು ತಮ್ಮ 
ಸ್ವಂತದ ಕಿರ ಮನೆಯಲ್ಲ ಕುಳ್ಳಿ ಟಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದಾರಿ 


ಹನಿ ಏನಾಯಿತು 1'' 
"" ಅಗದು, ನೆನ್ನಿಂದುಗದ ಕಲಸ ಅದು '' 


೪0 ಅಗುವುದಿಲ್ಲ ಹ ಏಕೆ 9% » 
" ಗೆಳೆಯನಿರುವ್ರದರಿ-ದಲೆ ನಿನಗೆ ಈ ಕೆಲಸ ಸುಲಭಸಾಧ್ಯ- 


ಬದುಕಗೊಡಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ 3) 
ಯನಂಗಿರುವನೆ: ? 


(2 


“ ಹಾಗಾದರೆ Hg ಟನ್‌ ತಿ 
"“ ಆಗಲಾರದು ಸಾಹೇಬರೆ ? 
““ ನೋಡು, ಹೆತ್ತುಸುವಿರ ರೂಪುಯಿಯೆಂದರೆ ಕಡಿಮೆಯಲ್ಲ 
ಅಲ್ಲದೆ ನಿನಗೆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕೊಡಿಸುವೆ * 
ಬೇಡಿರಿ ? 
“ ಬೇಡೆ? ಬೇಲಿನಲ್ಲ ಹಾಕಿಸಿಬಿಡುವೆ ನೋಡು, ” 


೧೫೪ ಸಾಲುದೀಪ 


«ಓಳ್ಳೆಯದುು ಇನ್ನೂ ಹತ್ತು ನಿಮಿಷ ಅವಕಾಶ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ 
ಯೋಚಿಸಿ ಹೆಳು ಎಂದು ಫೇರಿಶ್‌ ಸಾಹೇಬರು ಹೊರಗೆ ಹೋದರು 

ಸಾಹೇಬರು ಹೊರಟುಹೋದ ಮೆ:ಲೆ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿ ಯೋಚಿಸ- 
ತೂಡಗಿತು "ಏನು ಆ ಕಣ್ಣುಗಳು ಇಂದು ಕ:ಣಲಾರವೆ? ನಾನಿಳ್ಳಗೆ 
ಒಂದಸಲಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಅದಾನ ನೆಸದಿ.ದಲೊ ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ವಿಷ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಳು ಏನು ಇವೊತ್ತು ಅಪ್ರಕಟಿಳಾಗಿಯೆ ಇರು- 
ವಳೇನು ?? 
; ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಬಾಗಿಲ ತೆರೆದು ಬುಲೆಕಾ ಒಗೆ 
ಬ-ದಳು ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಡನೆ “ ನುನು ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ಮಾತನುಡ- 
ಬೇಕೆನ್ನು ತ್ತೇನೆ” ಎಂದಳು 

ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಮಾತನಾಡಲಿ 

(« ಬೀವು ಶಮಶೇರನನ್ನು ಬಕ್ಸಿರೇನು ('' 

" ಬಲೆ '? 

(೧ 

«ಅವನು ಹೇಗಿದ್ದಾನೆ ಚ 

ಬುಲೇೇಕಾ ಬೇಗನೆ ಮಾತುಮುಗಿಸಲಿಬg ಒಂದೊದುಗಿ 
ಕೇ? ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅರಿತುಕೊಂಡಳು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಉತ್ತರಕ್ಕೂ 
ಅವಳಲ್ಲಿ ಉದ್ವಿಗ್ನತೆಯು ಬೆಳೆಯತೊಡಗಿತು ಕೊನೆಗೆ ಕೆ ಳಿಯ 
(ಅಸನ ಮನೆಯವಳು ಹೆ-ಗಿದ್ದಾಳೆ ಇ! 

ನ ಮನೆಯವಳು ಇಲ್ಲ ' 
« ಅವನು ಮದುವೆಯಾಗಿಲ್ಲವೆ ? '' 
4 ಇಲ 223 
"" ಅವನು ಹಾಗೆಯೆ ಇದ್ದಾನೆಯೆ? .” 
(4 ಹೆಂಗುಸಕಿಂದರೆ ಅವನಿಗೆ ಹೆದರಿಕೆ ” 
ಉಸಿರು ಬಿಡದೆ ಕೇಳಿದಳು "" ನೀವು ಅವನ ಗೆಳೆಯಕೇನು ? 
4 ಅಹುದು, ನನಗೆ ಆತನ ಪರಿಚಯವಿದೆ '' 
"" ಥೀವು ನನ್ನ ಗೆಳೆತನವನ್ನು ಬಯಸುವಿರೇನ. 1 '' 


೬ 
po 
ಲ 


ಇ 
66 ಬಿ 


ಫಾಂಸೀ ೧೫೫ 


ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಕೋಮರೋಮದಲ್ಲಿ ಬಯಕೆಯು ಕೊನರಿತು 
ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಸ್ತಬ್ಧನಾದ 

ಜುಲೇಕಾ ಒದೆ ಲೆ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಕೈಹಿಡಿದು (4 ನಿಮಗೆ ನನ್ನ 
ಗೆಳೆತನ ಬೆಡವೆ? ” 

ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಸುಮ್ಮನಾಗಿದ್ದಿತು 

ನನ್ನದೊಂದು ಮಾತನ್ನು ನಡೆಯಿಸುವಿರಾ ? ” 

46 ? 23 

 ನಡೆಯಿಸುನಿರಾ? * 

ವ್ಯಕ್ತಿಯು ತನ್ನ ಅಂತಃಕರಣಪೂರ್ವಕವಾದ ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು 
ಕಣ್ಣು ಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ರೆಪ್ಲೆಗಳನ್ನು ಮೇಲ್ಮಾಡಿ 
ನೋಡಿದನು -- ಯೌವನದ ವಸಂತಮಾಸದಲ್ಲಿ ಕಮಲದ ಈ 
ಮೊಗ್ಗೆಯು ಅದೆಷ್ಟು ಸು:ದರವಾಗಿ ಮನೋಹೆರವಾಗಿ ಅರಳುತ್ತಿ- 
ರುವುದು ಕ 

 ನಡೆಯಿಸುವೆಯಾ ? ನೊಡು, ಶಮಶೇರನನ್ನು ನನಗೆ 
ತಂದೆಕೊಡು ಅವನು ಹೇಗಿರುವನು?... ಅವನು ಹೇಗೆ ಗ್ಲ- 
ನ್ನೇರುನನು? ಎಂಬುದನ್ನು ನೋಡುವೆನು ? 

3 * 1 

ಫೆೇರಿಶ್‌ ಸಾಹೇಬರು ಬಂದು ಕೇಳಿದರು «" ಹೇಳು ಜೈಲು 
ಬೆ'ಕೊ ಆಧವಾ ?” 

"" ಸಾಹೇಬಕ್ಕೆ ಕೆಲಸ ಕರಿನವಾದುದು, ಆದರೂ ನೋಡುವೆ 
ಆದರೆ ೧೫೦೦೦ ರೂಪಾಯಿ ಕೊಡಿಸಿರಿ. * 

« ಒಳ್ಳೇದು ” 

ತ್ಲ ತ | 

ಫೇರಿಶ್‌ ಸಾಹೇಬರ ಮಹಾ ಅಸ್ತ್ರವೆಂದರೆ ಹಿರಿಯ ಮಗಳಾದ 
ಜುಲೇಕು ಅವಳೊಡನೆ ತಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಅಂಟಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಿ*ಕೆಂದ- 
ವಕೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಅನಳು ಸುಟ್ಟು ಭಸ್ಮಮಾಡಿದ್ದಾಳೆ. ಆದರೂ ಅವಳು 
ಹೆಂಗುಸು, ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಯಾರಾದರೂ ನೀರು ಮಾಡ- 


೧೫೬ ಸಾಲುದೀಪ 


ಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುತ್ತಾಳೆ ಸಿರಾಗಿ ತರಂಗಿತವುಗಿ ಆನಂದದಿಂದ 
ಪ್ರವಹಿಸಲಿಚ್ಛೆಸುತ್ತಾಳೆ ಅವಳು ಉರಿಯುತ್ತಾಳೆ ತಣ್ಣಗಿನ ನೀರು 
ಅವಳಿಗೆ ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಕುಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ ನೀರು ಅನಳಿಗೆ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ 
ನಂದುವ್ರದಕ್ಕೆ ಅವಳು ನೀರನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಾಳೆ ಯಾರಾದರೂ 
ಹಿನುದ ಸ್ತೂಪಮಗ್ರಿ ತನ್ನಲ್ಲಿಯ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ನ-ದಿಸುನ ನೀನ 
ಹೊಳೆಯಾಗಿ ತನ್ನ ಬಳಿ ಬರಲೆಂದು ಬೇಡುತ್ತಾಳೆ. ಆದುದರಿಂದಲೆ 
ಅವಳು ಎ್ವರ ಮೇಲೂ ತನ್ನ ಬೆಂಕಿಯ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡು- 
ಶ್ರಾಳ್ಕೆ, ಅದುವೆ ಅವಳು ಅನಾಯಾಸನಾಗಿ ಫೇರಿಶ್‌ ಸಾಹೆ”ಬರ 
ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಅಸ್ರ್ರವಾಗಿದ್ದಾಳೆ 

ವರ್ಗದಿಂದ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹಾರುತ್ತ ಬಿ ಎ ದ ವರೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾಳೆ 
ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅನಳೆಫ್ರಿಯ ವರೆಗೆ ಓದುವಳೊ ಅದಾನ 
ತರಗತಿಯ ವರಿಗೆ ಹೋಗುವಳೊ--ಇದಾರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ತನ್ನ 
ಒಡೆತಿಯು ತಾನೇ ಆಗಿದ್ದಾಳೆ ಅಯ್ಯೊ” ಅನ:ಗೆ ಒಡೆಯನುರೂ 
ಸಿಕ್ಕುತ್ತಿಲ್ಲ! 

ತ:ದೆಯ ಮೇಲೆ ಅಧಿಕಾರ ನದೆಯಿಸುತ್ತಾಳೆ, ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು 
ಓದುತ್ತಾಳೆ, ಪರೀಕ್ಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಿೀಣಗಳಾಗುತ್ತುಳ ಇರರ ವಿನಾ 
ಅವಳೇನನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದಿಲ 

ಸೆ ತೇ 3 

ತಾಯಿಯ ಅಂತಿಮ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ತಿ”ರಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಶನುಶೆ*ರ 
ಅದೃಶ್ಕನಾಗಿದ್ದಾನೆ, ಅಗಮ್ಯನಾಗಿದ್ದುನೆ, ಶಾ-ತನಾಗಿದ್ದುನೆ ದಟ್ಟಿ- 
ವಾದ ಅರಣ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅವನು ವಾಸಿಸುತ್ತಾನೆ ಯಾವ ಗಲುಟೆಯನ್ನೂ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಅವನು ಈಗ ಹೊಲಸುಹೊಲಸ 
ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಬಾಡಿದ”ತೆ ಕಾಣುತ್ತುನೆ. ಆದರೂ ನೊ*ಡಲಿಕ್ಸೆ 
ಸುಂದರನಾಗಿದ್ದಾನೆ ಈವೊತ್ತು ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ತನ್ನ ಗೆಳೆಯ 
ಸಜನೆಸಿಂಹೆನ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾನೆ ಸಜನಸಿಂಹನು ಶಿಕ್ಷಿತ 
ಸುಸಂಸ್ಕೃತ ವ್ಯಕ್ತಿಯಿಗುವುದರಿಂದ ಎಲ್ಲರ ಆದರಕ್ಕೂ ವಿಶ್ವಾಸಕ್ಕೂ 
ಪಾತ್ರನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


ಫಾಂಸೀ ೧೫೭ 


ಆಚ) 


ಮನೆಯ ಒಳಗೆ ಇಬ್ಬರೂ ಎದುರುಬದುರಾಗಿ ರುಂಚದ ಮೇಲೆ 
ಕುಳಿತಿದ್ದಾರೆ ಶಮಶೇರನೆಂದ « ಸಜನ, ನನ್ನ ತಾಯಿ ತೀರಿದಳು! 
ಅವಳು ಪಸೆ ಹೇಗಿದ್ದಳೆನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತಿದೆಯೆ ನಿನಗೆ!” 


 ರಮಶೇರ, ಈಗ ಆದುದನ್ನು ಚಿಂಕಿಸುವುದರಿಂದೇನು 
ಪ್ರಯೊ”ಒನ್ನ? ಪಗಮಾತ್ಮನ ಇಚ್ಛೆ! ದುಃಖಿತನಾಗಬೆ ಡೆ!” 

4 ಇ”ದಿನ ವರೆಗೆ ಬಹುಕ್‌ಲ *ಿ:ವಿ :ದಂತಾಯಿತು ಇನ್ನಾರಿ- 
ಗೊ:ಸೈರ ಜೀವಿಸಲಿ ! ? 

* ಶಮಶೇರ, ನಿನು ಇನ್ನೂ ಬಹು ದಿವಸ ಬದುಕಬೇಕು ” 

"" ಪುಣ್ಯನೆ ನಸ್ಪನಾಗಿ ಸಣದ ಮೇಶೆ ನಾನು ಜೀವಿಸಿ- 
ಯಾದರೂ ಏನ? ಪುಣ್ಯ ನಷ್ಟನಾದ ಮೇಲೆ ಜಿ*ವಿಸಿರಲು 
ಯತ್ತಿ ಸುವ್ರದೆಂದರಕೆ ವಿಡೆಂಬನೆಯೆ ನರಿ ತಾಯಿ ನನ್ನ ಪುಣ್ಯದ 
ಪ್ರತಿಮೆಯಾಗಿದ್ದಳು ಆವಳು ಹೊರಟುಹೋದಳು ! ಗೆಳೆಯ- 
ರಿದ್ದುರೆ, ಆವರಿಗುದರೂ ಎಲ್ಲಿಯ ವಕಠೆಗೆ ಕಷ್ಟಕೊಡಲಿ? ಪ್ರಣ್ಯವೇ 
ನಷ್ಟವಾದ ಮೇಲೆ ಅದರ ಗೆಳೆತನವಾದರೂ ಎಲ್ಲಿಯ ಕೆಗೆ ಇದ್ದೀತು? 
ಸರ್‌ ಜೀವನದ ಪ್ರಣ್ಯ-ನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು, ರೆಸಹೀನ- 
ನುಗಿಯ್ಯೂ ಸ್ಲೆ*ಹೆಹಿ"ನನುಗಿಯೂ, ಉದ್ದೇಶಹೀನನಾಗಿಯೂ, 
ಜೀನನಹಿ'ನನಾಗಿಯೂ ದಿನಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವುದರಿ-ದೇನು ಉಚ? 
ಪಚ್‌ ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ನಾನು ಬೇಕಾಗಿದ್ದೇನೆ, ನರಕದಲ್ಲಿಯೂ ನಾನು 
ಬೇಕಾಗಿರುವೆನೊ ಏನೊ ಸಬನ್‌, ಒಳ್ಳೆಯ ಮತ್ತು ಕೆಡುಕು 
ಒನೆಗಳ ಹೊಗೆಯು ಸರಕುರದ ತಲೆಯ ಮೇಲಿಜೆಯೆ೨ಬುದನ್ನು 
ನಿ'ನು ಬಲ್ಲೆ. ಸಜನ್‌, ವಾದಿಸಬೆ'ಡ ಒಂದೆ? ಒಂದು ಮಾತು 
ಹೇಳೆಗೊಡು ” 

"" ಶ್ರಮಶೆ:ರ ನಿನು ಬೊಗಳುತಿ, ರುವೆ?” 

* ನಾನೆಂದುದರೂ ಬೊಗಳಿರುನೆನೆ? . ನಾನು ಇದನ್ನು 
ಮನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ 

** ಏನು, ನೀನು ಮಿತ್ರಹಿ*ನನಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲ? ೪ 


ಬ 


೧೫೮ ಸಾಲುದೀಪ 


"" ಸಜನ್‌, ನಾನು ಮಿತ್ರರಿಗೆ ಬೇಕಾಗಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ನನ್ನ 
ಮಿತ್ರತ್ವವು ಅವರಿಗೆ ಭಾರವಾಗಿರಬಹುದು '' 


ಸಜ ಸ್ವಲ್ಪ ಬೆದರಿದ 
"" ಸಜನ್‌, ನನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಏನೂ ಇಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ನೀನು 

ಲ್ಲೆ ದು ಮನೆಯಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬಡೆನ ವಾಸಿಸುತಿ - 
ದ್ದಾನೆ ನ್ನ ಇನ್ನೊಂದು ಸ್ತು ನನ್ನ ಹತ್ತಿ ರವಿಡೆ ಅದನ್ನು 
ನಾನು hg ಕೊಡಬೆಕೆೇದಿಡೆ*ನೆ ನನಗೆ ನಿನ್ನ ಹೊರತು 
ಇನ್ನಾರಿದ್ದಾರೆ ಹೇಳು?” 

“ ಈವೊತ್ತು ನೀನಿಷ್ಟು ದುಃಖಿತನೆಕಾಗಿರುವೆ ಶಮಶೆರ?? 

"” ನನ್ನ ಹತ್ತರ ೧೦,೦೦೦ ರೂಸಾಯಿಗಳಿವೆ ನಿನ್ನ ಹೊರತು 
ಅವನ್ನು ನಾನಾರಿಗೂ ಕೊಗುವದಿಲ್ಲ ಕಂಡೆಯಾ ' 
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ನೋಡು, ಒಲ್ಲೆನೆನಬೆ”ಡೆ ಸ್ವಿ*ಕರಿಸು ನನಗೆ ಈ ಜಳತ್ತಿ- 
ನಿದ ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡು” 

ಸಜನಸಿ ಹನ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ಕಂಬನಿಗಳು ಸುರಿಯಶೊದಗಿ- 
ದುವು ಅವನು ಗಟ್ಟಿಯ ಯಾಗಿ ಎಂದ "« ಶಮಶೇರ, ನಾನು ೧೫೦೦೦ 
ರೂಪಾಯಿ ಬೆಲೆ ನಿನಗೆ ಕಬ್ಬ ಬದಿದ್ದೇನೆ, ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತೊೋ?'' 

44 ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಒಳಿತುಯಿತು. ನನ್ನ ಗೆಳೆಯನಿಗೆ ೫೦೦೦ 
ರೂಪಾಯಿಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಸಿಕುವವು 

ಸಬನಸಿಂಹನ ಅಳುವು ಉಕ್ಕಿಬಂದಿತು 

ಶಮಶೇರನು ಸಮಾಧಾನಪೆಡಿಸಿದ ಸಜನ್‌, ದುಃಖಿತನಾಗ 
ಬೇಡ, ನಿನಗೆ ಮೋಸದ ತಿರಸ್ಕಾರವಿದ್ಕೆ ನನಗೂ ಹಾಗೆಯೆ 
ಆದರೆ ಇದು ಮೋಸವಲ್ಲ ಸಮಾಧಾನವೆನಿಸದಿದ್ದರೆ ಈ ರೂಪಾಯಿ. 
ಗಳನ್ನು ದೀನರಿಗಾಗಿ ವೆಚ್ಚಮಾಡು ನಿಜನಾಗಿಯೂ ಆ ರೂಪಾಯಿ- 
ಗಳು ಅನರವೇ ಅವರಿಗಾಗಿಯೇ ಇನೆ.” 


ಜಿ 


ಫಾಂಸೀ ೧೫೯ 


ಸಬನೆಸಿಂಹೆ ಆಳುತ್ತಅಳುತ್ತ ನಿ:ನು ಒಂದಾಗ ನಾನು 
ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೇಗೆ ಹಿಡಿದುಕೊಡಲಿ? ಆಗ ನನ್ನ 
ಮೇಲೆ ನಜ್ತಾಘಾತವೇಶಾಗಲಿಲ್ಲ? ” ಎಂದ 


ಆ ವಿಚಾರವನ್ನು ಇಷ್ಟು ಭಯಂಕರವಾದ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಬೆ ಡ ನಾನು ನೋಡನ ರೂನದಲ್ಲಿಯೆ ಕೋಡು ನಾನು 
ಸಾಯಬೆ*ಕಾಗಿದೆ, ಇದದಿಕ್ಕದಿದ್ದರೆ ನಾಳೆ ಸಾಯಶ ಬೆಕು 
ಸರಕಾರವು ನನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕದೆ ಬಿಡದು ಅದಕ್ಕೆ ದೊ ಡ್ನದೊಡ್ಡೆ 
ಕೈಗಳಿವೆ ಗುಪ್ಪಚಾರರಿದ್ದುರೆ ನಿನ ದರೂ ನುನು ಸ ಯಲೇಬೇಕ್ಕ- 
ವೆ? ಸುಕ.ರದ ಕೈಯಲ್ಲ": ಸಿಕ್ಕು ಸತ್ತರೆ ಸ್ವಲ್ಪನಿಲ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪ ನಾನು 
ಉನಕಾರಮಾಡಬಹ.ದು ನಿನ್ನ ಮುಖ ಜ್ಯ ತ ನರೆಯಾಳಾಗ- 
ದಿದ್ದ ರೆ ಆ ರೂವುಯಿಗಳು ಯಾರ ಕ್ರೈ ಗೆ ಹೆತ್ತು ವೂ ಏನೊ! ನನ್ನ 
ಮಿತ್ರರಿಗೆ ಸಿಕ್ಕರೆ ಬಹಳೇ ಒಳಿತು ಅವನು ಅ ತ ಉಪಯೋಗ- 
ವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಡಬಹುದು * ” 

ಒನಸಿಂಹೆ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಿತನಾಗಿ "ಆಯ್ಯೋ, ರಮಶೇರ * 

ಎಂದನಿಸ್ಟೆ ಮುಂದ ಬಾಯಿಂದ ಮಾತುಗಳೆ: ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ 

ಶಮಕಶೆ:ರನೆಂದ "" ದುಃಖಿನಬೆ ಡೆ ವ್ಯರ್ಧಮಗಿ ನನು 
ಬಹಳವಾಗಿ ಯೋಚಿಸಿದ್ದೇನ ನನಗೆ ಬೆರೆ ಮಾರ್ಗವೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ 
ಪಾಪದ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ನ ಮನವ ಲ ತರಬೆ: ಡ ವಿ; ತ್ರಘಾತ ಮಾಡು- 
ತ್ರಿ ರುವೆನೆಂದು ಭುವಿನಬೇಡ ಗೆಳೆಯನೆ ಬಯಕೆಯನ್ನ ಪೂರ್ತಿ- 
ಗೊಕಿಸುತ್ತಿರುವೆನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊ: ಸತ್ತ ಮೆಲೆ ಉ?ಯಲಾರವ:-- 
ತಹ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವೆಯೆಂಬುದನ್ನು ರೆಯ 
ಬೇಡ... ನಾನೇಕೆ ಸಾಯಬಯಸುವೆನೆ-ಬುದನ್ನು. ಯೋಚಿಸು. 
ತಿರುವೆಯೇನು? ಸಾವನ್ನು ಬಯಸುವುದು ಲಜ್ಜು ಸ್ಪದವಾದುದು 
ಅದು ಅಂತಹ ತುಚ್ಛ ವಸ್ತುವು ಬಯಖಮಿರಂತಹೆ ವಸ್ತುಗಳು ಎರಡೆ. 
ಒಂದು ಜೀವನ, ಇನ್ನೊಂದು ಮೋಕ್ಷ ಸುನು ಮೋಕ್ಷವಲ್ಲ ಆದು- 
ದರಿ:ದ ನಾನು ಸಾವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಸಾವು 
ಮೋಕ್ಷದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಬರುವುದೇಕೆ ? ಅವನ್ನೂ ನಾನು 


೧೬೦ ಸಾಲುದೀಪ 


ಅಂಗೀಕರಿಸುನೆನು ಅದನ್ನು ಮುಂದೂಡೆಲಿಚ್ಛೆ ಸುವುದಿಲ್ಲ ಈಗ 
ಸಾಯುವ ಸಮಯ ಬಂದಿದೆ ಈಗ ನನಗೆ ಆದಕ್ಕೋಸುಗೆ 
ದುಃಖುನಿನಿತಿಲ್ಲ ನಾನು ಸುಯ.ವುದರಿಂದ ಜನಗುಗೆ ದುಡ್ಡು 
ಸಿಕ್ಕುವುದು, ನನಗೆ ಪರ ಬಾರ್ಧವು ದೊರಯುನ್ರದು ನಿಶ್ಚಕ್ಕ 
ಹಣವು ಸಿಕ್ತು ಅದು ಸುಖಿಯಾಗಿರಬೇಕೆಂದೇ ಸಾವು ಬರುವುದು 
ಪರಮಾತ ಮು ಅದನ್ನು ಕಳುಹುನನು ಧನ್ಯವಾದಗಳೂಡನ ಅದನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ವ್ಯಪ್ತಿಯು ಮುಂದರಿಯಬಾರದೇಕ ? ಆ ಕುರ್ಯದಲ್ಲು 
ಅವನ ಮಿತ್ರರೂ ಅ-ಸಿಗೆ ನರವಾಗಬುರದೆ ಕೆ? ತನ್ನ ಮಿತ್ರರಿಗೆ 
ಇ.ತಹ ಸಮಯದಲ್ಲ ನೆರವಾದರೆ ಪಾನದ ಗ್ಲುನಿಯು ಸುಟ್ಟುಹೋ- 
ಗುವುದು ಇದರ ಹೊರತು ಬೆ ರೊ.ದು ಉಪುಯವ, ನುನು 
ಮೋಹನನ:ಗಿದ್ದೆ ಸುನನ್ನ ಒಂದು ಕ್ಷಣಮುಡಶೊೂ ಮುಂದೆ 
ದೂಡಲು ಇಚ್ಛೆಸಿದೆನೆ? ಚಿಂತಿಸಿದನ' ನಿನು ಮಿತ್ರನಾಗಿದ್ದೆ 
ಶಕ 


ಮ ಿತ್ಯುವಿನ ವರಗೂ ತವನಿಗೆ ನ ನಾಗಬಾರದೇ 12) 
ಸಜನನಿಗೆ ದುಃಖವು ಮರಕಳಿಸಿತು ಒತ್ತರಿಸಿ ಬಂದಿತು 
« ಶಮಶೇರ, ನಿನಗೆ ಕೃಮುಗಿವೆ ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷ ನನಗೆ 


ಮತ್ತೆ:ನೂ ಹೇಳಬೇಡ ನನ್ನ ಪರಲೋಕವನ್ನು ಕಡಿಸಬ ಡ 
ನನ್ನ ತಪ್ಪನ್ನು ಸುಧ ರಿನಲು ನನಗೆ ಶಅವಕಾವಕೂಡು ” ಎಂದು 
ಅಳುವಿನ ದನಿಯಲ್ಲಿ ನುಡಿದ 

ಮಶ ಶಸ.ನಸಿೀಹನ ಎರದೊ ಹಸ್ತ ಸ್ಯ್ವಗ್ರಳನ್ನು ಓ.ದುಗೂಡಿಸಿ 
ತನ್ನ ಕ್ಸೆಯ್ಸ ತೆಗೆದುಕೊ.ಡು ಕಂ Re ಅವನ ಕಣ್ಣು 
ಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತ (" ಬೇಡ್ಕ ಬೇಡ ಸಜನ್‌ ನುನು ಏನಾಗುವು- 
ದೆಂಬುದನ್ನು ಒಲ್ಲೆ ನುನು ಹೇಳಿದಂತೆಯೆ ಆಗುವುದು ಥೈರ್ಯ 
ತುಳು ಥೈರ್ಯ ತಂದುಕೊಳ್ಳುವುದೂ ಇದೇ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೆ ಗಂಡುಸ- 
ರಂತೆ ಧೈರ್ಯ ತಾಳು ಗೆಳೆಯನಂತೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡು ಏಳು 
ಹೊರಡು 7? 

ನ್ನ ಮಿತ್ರ ಸಜನಸಿಂಹನನ್ನು, ತನ್ನ ಆಗಮನದ ಸುದ್ದಿ- 
ಯನ್ನು ಪೋಲೀಸರಿಗೆ ತಿಳಿಸಲು ಕಳಿಸಿಯೆ ಬಿಟ್ಟಿ 'ಶಮಶೇರ 


ಫಾಂಸೀ ೧೬೧ 


ಇತ್ತ ಕಡೆಯಿಂದ ಶಮಶೇರನು ಅವನನ್ನು ನೂಕಿದೆ, ಅತ್ತ ಕಡೆಯಿಂದ 
ಅವನನ್ನು ಬುಲೇಕಾನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಒಗ್ಗಿ ದುವು ಅವನು ವಿನಶಸಾಗಿ 
ಹೊರಟುಹೋದನು 


ತ ೫ 3 
ಫೆ-ರಿಶ್‌ ಸಾಹೇಬರು ಕೋಪದಿಂದ ಕೇಳಿದರು “ ಮತ್ತೆ 
ಸುಮ್ಮಗಾದೆಯಾ 1 ' 


ಬ್‌ ಆಳುತ್ತಿ ದ್ದ, ಮತ್ತೆ ಸುಮ ಗಿರುತ್ತಿ ದ್ರ 
“" ಇದೆ"ಷ್ಲೊ ಮಾತಾಡುವುದಿಲ್ಲ ವೇ ನು ್ಲ 
ಕಂಬನಿದುಂ ಬಿದ ಕಣ್ಣುಗಳು ವಿನ ವಶತ್ಕೆ ಮೂಕಮೌನ 
"" ಒಳ್ಳೆಯದು, ಅಂತಃಕರಣದ ಕಳವಳವನ್ನು ಕಡಮೆ 
ಮಾಡಿಕೋ” ಎಂದು ಫ:ರಿಶ್‌ ಸಾಹೇಬರು ಹೊರಟುಹೋದರು 
ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯದ ಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಜುಲೇಕಾ ಬ.ದಳು. 
"" ಸಜನ್‌, ಅದೆಷ್ಟು ದಿನಗಳಿಂದ ನಿನ್ನ ದುರೀನೋಡುತ್ತಿಡ್ದೆ!'' 
ಸಜನಸಿಂಹ ಮಾತನಾಡಲ್ಲ ಕೆಲ ನಿಮಿಷಗಳು ಕಳೆದು ಹೋದ 
ಮೇಲೆ ಒಮಿ ವಿದೊನ್ಮೊಲೆ "" ಅವನು ಈಗ ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲವಾ ನೆ” 
ಎಂದ 
ಅವನು ಈ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಆಡುವಾಗ ತನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನು 
(ಳಿ, ನಿಶ್ಚಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕ ಆಡುತ್ತಿರುವನೊ ಏನೊ ಎ:ಬಂತೆ 
ನಿಸಿತು 
ಈ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಲೇಕಾ ಕಣಕಾಲ ಸ್ವಬ್ಬಳಾಗಿ 
ತಳು ಬಳಕ " ಸಒನ್‌, ನೀನೆಷ್ಟು ಒಳ್ಳೆಯವ [ ಬು, ನನ್ನ 
*ರುಮಕೆಗೆ ಹೋಗೋಣ '' ಎಂದಳು. 
ಸಜನಸಿಂಹ ಸ್ತಂಭಿತನಾಗ್ಮಿ ಮಂತ್ರಮುಗ್ಧ ನಾಗಿ ಎದ್ದುನಿಂತ. 
ಸ್ವರ್ಗೋಪಮ ಕಿರುಮನೆಯಲ್ಲಿ 
« ಕುಳಿತುಕೊ » ಎಂದು ಕುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದಳು- 
ಒಲೇಕಾ ತಾನು ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಕೋಚನ ಮೇಲೆ ನಿೀಸಂಕೋಚದಿಂದ 
ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತವಾಗಿ ಕುಳತಳು 


pas 


೪ 


೧೬೨ ಸಾಲುದೀಪ 


“ ಏನು ಹೇಳುತ್ತಿ ದ್ದೆ ' ಹಾಂ ಆ ಶಮಶಿ:ರನ ವಿಚಾರವಾಗಿ 
ಹಳು ಎಂದು ಬಲೇಕಾ” ಪ್ರತಿಯೂಂದು ವಿಷಯವನ್ನೂ ತಿಳಿದು- 
ಕೊಂಡಳು ಬಳಿಕ ಎಂದಳು " "ನ್ನ ಶಮಶೇರ ಮಹುಮೂರ್ಷ | ? 


ಸಒನಸಿಂಹ ವೇದನೆಯಿಂದ ಆಸೆಯಿಂದ, ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ 


ಅವನು ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ನೋಡಿದ ಜಬುಲೇಕು ಕಾಫೂಂ! ಬತ್ತದ 
ಒದು -ಟು ಚನ್ನಾಗಿ ಬಿದ್ದಿತು ' 
ko 3% mS 
ಅದೇ ಕೋಚಿನ ಮೆ ಲೆ ಆದೇ ಶಮಶೇರ 
ಎದುರಿನಲ್ಲ ಆರಕ್ಟ್ಯ ಅಚಂಚಲ ನೌದಾಮಿಸಿಯಂತ ಮನ- 


ಪೂೌ್‌ಹಕ ಳಾ ಎಲೆ*ಕಾ ಥಿಂತಿದ್ದಾಳೆ 
ಶೇರ, ನೀನು ಬಂಧಿತನಾಗುವೆಯಾ ” 
"2 
ಥೂ"ಲೀಸರು ಒರುತ್ತಿದ್ದುರೆ ” 
1 ಬರುತ್ತಿ ರಬಹುದು '' 
"" ನಿನಗೆ ಗಲ್ಲಾಗುವುದು 
೪ ಗೊತ್ತು * 
"" ಬೀವಿಸಬೆ*ಕೆನ್ನುವೆಯಾ 1? 
«ಹೇಗೆ? 
* ನಾನು ಬದುಕಿಸಬಲ್ಲೆ ” 
"" ಅದೂ ಗೊತ್ತು, ಆದರೆ ಏಕೆ ಬದುಕಿಸಜೇಕೆನ್ನುವೆ '' 
“ ಗಲ್ಲೆಂದರೆ ನನಗೆ ಭಯವಾಗುತ್ತದೆ ಗಲ್ಲು ಒಳ್ಳೆಯದೂ 
"ಲೆಕ ಪಾನು ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಯಾರಿಗೋಸ್ಕರ ಬದುಕ 
ಬೆಕು” 


6 


[a 


66 


ಬ 11 


ಓ6 


ಶಾಂಸೀ ೧೩೩್ಕಿ 


"" ನನ್ನ ಹೆಸರು! ನಿನಗೆ ಹೆಗೆ ಗೊತ್ತು ? 
ವಿ:ನಾರು ? ಹೆಸರ.ಗೊಂಡು ಮಾತನಾಡಿಸಲು ನಿ*ನಾರು” '' 

.« ಸಾಹೆಬರ ಮಗಳು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆ? ನಿನ್ನನ್ನು ಬಹೆ”' 
ದಿವಸಗಳಿಂದ ಬಲ್ಲೆ ಇಲ್ಲಿಯ ರೆಗೆ ಹೆಸರುಗೊಂಡೇ ಮಾತನಾಡು- 
ತ್ರಿದ್ದೆ, ಇನ್ನು ಹೆನರುಗೊಂಡು ಮಾತನಾಡಬಾರದೆನು ? ? 

* ಕಮಶೇರ, ನೀನು ಧಿಟ, ನಿರುವೆ 3 

ಇರಬಹುದು ನೀ ಪ ಸಣ್ಣ ವಳಿದ್ದಾಗ ನೋಡಿದ್ದೆ ಆಗ 
" ಬುಲೆ'ಕಾ ' ಎಂದು ಕರೆದಿದೆ ಆಗೆ "ಬಿದ್ದ ರೂಢಿ ಈಗ ತಪ್ಪುವುಜಿ 9 
ಆದರೂ ನಿನ್ನನ್ನು :ನೆಂದು ಕರೆಯಬೇಕು ಹೇಳು 

"" ಏನೇ ಇರಲಿ ಇನ್ನು ನನ್ನ ಹೆಸರು ತೆಗೆದುಕೊಲ್ಗ ಬೆ:ಡ 
ನೀನು ಜಿ: ವಿಸಬೆ:ಕೆನ್ನು ವೆಯೊ ಇಲ್ಲವೊ? ” 

4 ಯಾರಿಗೋಸ್ಕರ 838 

« ಥಿನಗಾರೂ ಇಲ್ಲವೆ? '' 

« ನನಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಎಲ್ಲರೂ ಎಂದರೆ ಸಾವ್ರ !'' 

« ಹಾಗಲ್ಲ ಶಣುಶೇರ, ನಾನು ಜುಲೇಕಾ ನಾನು ಸಾವಲ್ಲ 
ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಬದುಕಿಸಬಲ್ಲೆ ನಾನು ಸಾವೂ ಇದ್ದೇನೆ” 

 ಬದುತಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ನನಗಾಗಿ ವೆ ಮಾಡಬೇಡ 
ನನು ಜಾತ ದಕ್ಕಾಗಿ ಜಿನಿಸಲಿ? ಬದುಕಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಇನ್ನೊಬ್ಬ- 

ನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಸ:ಯಲಾ? ಬೆ:ಡ, ಬುಲೇಕು | 

| ಒಳ್ಳೇ ದು, ನೀನು " ಬುಲೇಕಾ' ಎಂದು ಕರೈ ನಾನು ಬೇಡ- 
ವೆನ್ನು ವುದಿಲ್ಲ! ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದ್ದ! ನೀನು ನನ್ನ ಹೆಸರು 
ತೆಗೆದುಕೊ, ನುನು ಸಿಟ್ಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ ನೀನು ಬೇಕುದ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ನನ್ನನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸಬಲ್ಲೆ! ಶಮಶೇರ! ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಬದುಕೆ- 
ಸೆಂದು ವಿಕೆ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ ನನಗೆ? ನನ್ನ ಮೇಲಧಿಕಾರಿಗಳು ಯಾರೂ 
ಇಲ್ಲ; ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಬದುಕಿಸುನೆ ನೀನು ಬದುಕುನೆ ನೀನು 
ಸುನನ್ನೆೇಕೆ ಬಯಸುವೆ? ” 

'" ನಾನು ಅದನ್ನೂ ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ '' 


೧೬೪ ಸಾಲುದೀಪ 


« ಬೇಡೆ ಶಮಶೇರ, ಬೀಡೆ ಏನನಾದರೂ ಬಯಸು; ಯಾರ- 
ನ್ನಾದರೂ ಬಯಸು ಏನನಾದರೂ ಮಾಡು; ಆದರೆ ಬಯಸು, 
ಬಯಕೆಯೆ ಜೀವನ! '' 

« ಅದಕ್ಕೋಸ್ಟ್ರರವೆ ನನಗಾಗಿ ಸಾವಿದೆ '' 

« ಸಾವಿನ ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡಬೇಡ ಕಮಶೆ”ರ, ಸಿನೆಗೆ 
ಗೊತ್ತಿದೆ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಆದರೆ ನೀನು ಬದುಕಿರು ಮತ್ತು ಗೆದೆ 
ಜಿ*ನಿಸಲಿಕ್ಕೂ ದೆಯಲಿಕೂ ಸ ನಿನಗಾರೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ಅಸ ಗೆ 

"ತುಳು ಬುಲೇಕಾ ನಾನು ಗಳಿಗಾಗಿ ಜೀವಿಸಿರುನೆ, ಗಲ್ಲಿಗಂಗಿ 
ಸೋತುಹೋಗಲು? '' 

“ ಹಾಗಲ್ಲ! ನೀನು ಬಹಳ ಕೆಟ್ಟ ಮನುಸ್ಯ .. ನಿನಗೆ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೇನು ನಾನು " ಬುಲೇಕಾ ಎಂದು? ನಿನಗೆ 
ಗೊತ್ತಿದೆ ನೀನು ಮತ್ತಾರಿಗೊಸ್ಫರವಾಗಿಯೂ ಏನನೂ ಮಾಡ- 
ಲಾರೆಯಾ ? ನೋಡು, ಟೀ. ಹೇಲು! ವುತ್ತಾರಿಗೋಸ್ನರ- 
ವಾಗಿಯೂ ಜಿ*ವಿಸಲಾರೆಯಾ ? ೫ 

"" ಮತ್ತುರಿಗೋಸ್ಕರ ?? 

" ಯಾರಿಗೋ ಸ್ಪರ” 

44 ಇಲ್ಲ ೫ 

« ಥೀನು ಸಾಯುವೆ ? 

( ಸಿದ್ಧನಿರುನೆ ಟೆ 

3 3 * 

ಜುಲೇಕಾ ಹೊರಟುಹೊ ದ ಮೆಲೆ ಎರಡು ಗಂಟೆಕಾಲ ಕಳೆದು 
ಹೊದ ಬಳಿಕ, ಬಂದೂಕು ಟಸ್‌ ಸಜ್ಜಿ ತರಾಗಿ ಅನೇಕ 
1ಪಾಯರು ಬಂದು, ಶಮಶೇರನನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿದ ದರು ಫೇರಿಶ್‌ 
ಸಾಹೇಬರು ಗರ್ವದಿಂದ ಕಮಕೀರನನು. ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೊರಟ- 
ದ್ದರು ಅಗ ಅನರ ಮಾಸೆಯ ಒಂದೊಂದು ಕೂದಲೂ ನಿನಿರಿ 
ನಿಂತಿದ್ದಿತೆಂದು ನೋಡಿದವರು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. 

x x ಹ 


ಫಾಂಸೀ ೧೬೫ 


ಅವಕಾಶ ಸಿಕ್ಕೊಡನೆಯೆ ಬುಲೆ`ಕಾ ಕೆಳಿದಳು  ಪ್ಲಾಪಾ 
(ತಂದೆ), ಶಮಶೆ*ರನನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿದಿರೇನು?'' 

 ಓಡಿಯದೆ ಏನು! ಬಿಡುವೆನೆ ? '' 

« ಫುಷ್ಕಾ ಎಂದಿನಿಂದ ನಿಮಗೆ ಅವನ ಪರಿಚಯವಿದೆ ? 
ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳಿಂದ, '' 

ಅದು ಹೇಗೆ ಪುಸಾ?'' 

ಉಹು: ! ?' 

« ಹೊಳುವದಿಲ್ಲವೆ ಹಾಗಾದರೆ?” 

ಬಲಿ ನೀನು ಬಹಳ ಹಟಮಾರಿ | '' 

(4 ನಾನು ತಿ:ದುಕೊಳ್ಳ ಆನೌಕ್ಷಿಸುತ್ತೇನೆ ಸ್ಟ 

4 ಅದೇಶಕ್ಕೆ ? '] 

ಓಕ ಅಬೇತಕ್ಕೇ ಇರಲಿ” ಹೆ ಳರಿ ವಾಮ ' 

(( ಒನ್ಮು ನುನು ದರೋದಧೆಖೊ”ರರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕೆ ಆಗ 
ನೀನೂ ನನ್ನ ಸಂಗಡ ಇದ್ದೆ ಆಗ ನಾನು ರಾಣೆ`ದುರನಾಗಿದ್ದೆ; 
ದರೊಡೆಖೂ*ರರಿಗೆ ನಾನು ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ವ್ರಾಣಿಯಾಗಿದ್ದೆ ದುಷ್ಟರು 
ನನ್ನನ್ನು ಕೊಂದೆ” ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರು ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಶಮಶೆ*ರ ಬಂದ, ಅವನು 
ಅವರ ಸರದುರನಾಗಿದ್ದ ಅವನು ನನ್ಮುನ್ನು ಬದುಕಿಸಿದ ಆಗ 
ನನಗೆ ಕುಲು ಗುಯಮಾಗಿ ನದೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ನಡೆಯಲು 
ಬರುವ ವರೆಗೆ ಅತನ ಶುಶ್ರೂಷೆ ಹೊಂದುತ್ತಿದೆ. ಹೀಗೆ ನಾವಿಬ್ಬರೂ 
ಆತನ ಅತಿಥಿಗಳ ಗಿದ್ದೆವು ಅದೆಷ್ಟೋ ದಿವಸ. ಶಮಶೇರ ನನ್ನನ್ನು 
ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳ ವಿಚಾರನಾಗಿ ವಿಚಾರಿಸಿ ವಿಚಾರಿಸಿ ತೊಂದಕೆ 
ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ. ಇನನನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಟ್ಟರೆ ನನಗೆ ಬಹಳ ಕೀರ್ತಿ- 
ಏರುವುದೆಂದು ಆಗಲೇ ತಿಳಿದಿದ್ದೆ ದುಷ್ಪನಾದರೂ ಸಜ್ಜನರಂತೆ 
ಮಾತನಾಡುತ್ತಾನೆ! ? 


ಶಾ 


¢ 


pe 


x ತ ತ್ಲ 
ಸಿಕೆಮನೆಯ ಅಧಿಕಾರಿಗಳೂ ಕೈದಿಗಳೂ ಬಹಳ ತತ್ಸರತೆಯಿಂದ 
ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುರೆ. ಸೆರೆಮನೆಯ ಒಳಅಂಗಳದ ಒಂದು ಮೂಳೆ- 


೧೬೬ ಸಾಲುದೀಪ 


ಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಟ್ಟಿಯಿದೆ ಅದರ ಮೇಲ್ಬಾಗ ಕಟ್ಟಿಗೆಯಿಂದ ಮಾಡಿ- 

ದುದಾಗಿದೆ ಅದರ ಎರಡೂ ಬದಿಗಳಿಗೆ ಕಬ್ಬಿಣದ ಎರಡು ಕಂಬಗಳನ್ನು 

ನಿಲ್ಲಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅವು ಸುಮಾರು ಏಳು ಅಡಿ ಎತ್ತ ರವಾಗಿರಬಹುದು 

ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ ಅಡ್ಡವಾಗಿ ಇನ್ನೊಂದು ಕಬ್ಬಿಣದ ಕಂಬವನ್ನು 

ಇಡಲಾಗಿದೆ ಅದಕ್ಕೆ ನುಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗದಗಡೆಯನ್ನು ಹಚ್ಚಲಾಗಿದೆ 
ಇದೆ: ಫಾಂಸಿ ! 

ಈ ಕಬ್ಬಿಣದ ಫಾಸಿಯನ್ನು ತಿಕ್ಕಿತಿಸ್ಸಿ ಸ್ಚಚ್ಛ ಮಾಡುತ್ತಿ- 
ದ್ದಾರೆ ಕೈದಿಗಳು ಫಾಂಸೀ ಎಂದರೆ:ನೆ:ಬುದನ್ನು ಕೈದಿಗಳಿಗಿಂತ 
ಅಧಿಕವಾಗಿ ಯಾರು ಅರಿಯಬಲ್ಲರು ? ಕ್ಸೈದಿಗಳು ತಮ್ಮ ಪರಿಶ್ರಮ- 
ದಿಂದ ಅದನ್ನು ಸ್ವಚ್ಛಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಮತ್ತು ನಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ 
ಈವೊತ್ತು ಆದರ ಉಪಯೋಗವಾಗುವುದು ಈವೊತ್ತು ಅದು 
ಹಾವಿನಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರಬೆೇಕು 

ಫಾ:ಸಿಯ ಹೊಸ ಇತಿಹಾಸವಿಷ್ಟು ಇದೆ ರಾಷ್ಮಸಂಘದ 
ಸಭೆಯಲ್ಲೊಂದು ದಿನ " ಫಾಂಸಿಯು ಹೇಗಿರಬೇಕು? ಯಾನ 
ಯಂತ್ರವು ಹೆಚ್ಚು ಉಪಯುಕ್ತವಾದುದು? ' ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಕುರಿತು ಚರ್ಚೆ ನಡೆದಿದ್ದಿತು ವಿಧಾನವನ್ನರಿಯದವರು ಫಾಂಸಿಯು 
ಇರಲೇ ಕೂಡದೆಂದು ಹೆಳಲಿಕ್ಕೆ ಎದ್ದುನಿಂತರು ಅನರನ್ನು 
" ಫಾಯಿ:ಟ್‌ ಆಫ್‌ ಆರ್ಡರ್‌’ ದಿಂದ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಲಾಯಿತು ಏಕೆಂದರೆ 
ಅವರ ಮಾತು ಅಸಂಗತವಿದ್ದಿತು ಫಾಂಸಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವರ 
ಆಭಿಪ್ರಾಯ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಿರಲಿಲ್ಲ ಫಾಂಸೀ ಇರಬೇಕೆನ್ನುವದು 
ನಿರ್ಣಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವಿಷಯ. ಫಾಂಸಿಯು ಇದ್ದೇ ಇರುವುದು, 
ಆದರೆ ಎಂತಹದಿರಬೇಕೆಂಬುದು ವಿಷಯವಾಗಿದ್ದಿತು ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಭಾವಪೂರ್ಣ, ಸಂಶೊ`ಧನಪೂರ್ಣ, ಜ್ಞಾನಪೂರ್ಣ ಭಾಷಣಗಳೂ 
ಆಗಿದ್ದುವು. ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಕಳೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಯಾವುದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚು 
ವೇಳೆ ತಗಲುತ್ತದೆ? ಪ್ರುಣಹೋಗುವುದು ದಯೆಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾದುದಲ್ಲ, 
ಫಾಂಸಿಯ ಹಳೆಯ ರೂಢಿಯಾವುದು ? ಹೊಸದು ಯಾವುದು? 
ಇನೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ವೃತ್ಯಾಸಗಳೇನು? ಫಾಂಸಿಯ' ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ 


ಭಾಂಸೀ ೧೬೭ 


ವಿಕಾಸವು ಹೇಗಾಗುತ್ತ ಬಂದಿದೆ? ಹೆಚ್ಚು ವೆಚ್ಚದ ಫಾಂಸಿಯು 
ಯಾವುದು? ಕಡಿಮೆ ವೆಚ್ಚದ ಫಾಂಸಿಯಾವುದು?-__ ಏಕೆಂದರೆ 
ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ಖರ್ಚಿನ ಚಿಂತೆ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಇರುತ್ತದೆ - ಮೊದಲಾದ 
ಅಸಂಖ್ಯ ದೃಷ್ಟಿ ಬಿಂದುಗ?ಂದ ವಿವೆ ಚನೆಯಾಗಿದ್ದಿತು 

ಆ ವಿವೇಚನೆಯ ಪರಿಣಾಮ-ಸ್ವರೂಪವಾಗಿ ಎನ್ಲಿಕ್ಟೂ ಹೆಚ್ಚು 
ಉಪಯುಕ್ಷಮುದ ಈ ಕಬ್ಬಿಣದ ಳಷಣಯಂತ್ರವು ನಿಂತಿದ 
ಈವೊತ್ತು, ಅದನ್ನೆ: ತಿಕ್ಕಿತಿಕ್ಸಿ ಸ್ವಚ್ಛ ಣಾಡುತ್ತಿದ್ದುರೆ 

ಇಲ್ಲೊ-ದು ಮಾತನ್ನು ಹೆ:ಳಬಯಸುತ್ತೇವೆ. ಫಾಂಸಿಗೆ 
ಹೋದವರ ಒಬ್ಬ ಸ್ರತಿನಿಧಿಯೂ ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಇರಬೆಃಕಾಗಿದ್ದಿತು 
ತರ್ಕದಿಂದ ಫಾಂಸಿಯು ಹೆಗಿರಬತೆಂಬುದನ್ನು ಹೆ:ಳುವುದಕ್ಕಲ್ಲ 
ಫಾಂಸಿ ಹೊ ಗಿ ಫಾ.ಸಿಹೆ-ಗಿರಬೇಕೆ.ಬುದನ್ನು ಅನುಭವದಿ:ದ ಹೆಳು- 
ವ್ರದಕ್ಕೆ 

x * h 


ಬೇಲ್‌ ಸುಪರಿಂಟಿ.ಡಿ.ಟ್‌'ಜೇಲರ್‌, ಕೊಲೆಗಡಕ, ಯುಕೊ- 
ಪಿಯನ್‌ ಹಾಗೂ ಇಂಡಿಯನ್‌ ಊಚ್ಚ ಅಧಿಕುರಿಗಳು ಕೆಲವರು 
ಫಾಂಸಿಯ ಯಂತ್ರವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ನೋಡಲು ಬಂದಿದ್ದರೆ 

ಕೊಲೆಗಡಕ ಫುಂಸಿಯ ಹೆರಿಯನ್ನು ಗಡಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕು- 
ತ್ತಾನೆ, ಹುರಿಯು ತೀರ ಹೊಸದು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಲ ಹೊಸ 
ಹುರಿಯನ್ನೆ ಉಪಯೋಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ ಆ ಹೆರಿಗೆ ಒಂದು ಭಾರ- 
ವಾದ ಉಸುಬಿನ ಚೀಲವನ್ನು ಕಟ್ಟಲಾಗಿದೆ 

, ಯಂತ್ರವು ತಿರುಗಿತು! ಕಟ್ಟೆಯ ಮೆ ಲಿನ ಕಟ್ಟಿಗೆಗಳು ಇಬ್ಬುಗ. 

ವಾಗಿ ಕೆಳಗೆ ನುಡಿಸಿಕೊಂಡವ್ರ ಚೆ:ಲವು ಕೆಳಗೆ ಆಳವಾದ ಅಂಧ 
ಕಾರಮಯವಾದ ತಗ್ಗಿ ನಲ್ಲಿ ನೇತಾಡತೊಡಗಿತು 

ಎಲ್ಲರೂ ಒ-ದೇ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ನುಡಿದರು *" ಸರಿಯಾಗಿದೆ!” 

ತ ೫ ¥ 

ಶಮಶೇರನ ಕೈಗಳನ್ನು ಹಿಂಜಿ ಕಟ್ಟಲಾಗಿದೆ ಸಂಗೀನುಗ 

ಪಹರೆಯಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಫಾಂಸಿಯ ಕಬ್ಬಗೆ ತರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


೧೬೮ ಸಾಲುದೀಪ 


ನೊಡಲು ಬ.ದನರ ಸಂಖ್ಯ ಈವಾಗ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ 
ಯುರೋಪಿಯನ್‌ ಮಹಿಳೆಯರ ಸಂಖ್ಯೆಯೆ ಮಿತಿಮಿಾರಿದ್ದಿತೆನ್ನ ಬಹುದು 
ಆ ಮಹಿಳೆಯರಲ್ಲಿ ಜುಲೀ ರಿಬೆಕಾ (Jule Rebecca) ಅಧವಾ 
ಬುಲೇಕಾ ಒಬ್ಬಳೆ! ಒಬ್ಬ ಭಾರತೀಯ ಮಹಿಳೆಯು 
ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಸರಿಚಿತರಾಪವರು ಇನ್ನೊ ಬ್ಬರಿದ್ದುರೆ. ಅವರು 
ಕರ್ನಲ್‌ ಗ್ರೇಟ್‌ಹಾರ್ಟ್‌ ಸುಹೇಬರು ಬರ್ಮಾದಿ-ದ ನಮಶೀಿರನ 
ವಿಷಯವುಗಿ ಎಲ್ಲ ಸಮಾಚುರನನ್ನು ಕೇಳ ತಿ-ದುಕೂಗ್ಬುತ್ತಿದ್ದರು 
ಈವೊತ್ತು ಅಂತಿಮ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಗೆ ಬ ದಿದ್ದುರೆ ಅವರ ಕೃಯಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಕೆಮರಾ ಇದೆ 


ಶಮತೇರ ತುನುಗಿಯೆ ಫು ಸಿಯ ಕಟ್ಟಯನ್ನೆ:ರುತ್ತುನೆ 


ತಮ್ಮ ಲ್ಲ ತಮಾನೆಮಾಡಿಕೊ:ಡು ನನಸುತ್ತಿ 
ಯನ್ನರೂ ತಮಾಷೆಮಾಡಿ ಆನಂದಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ 

ಜುಲೀ ಒಂದು ಸಲ ಶಮಶೇರನನ್ನು ನೋಡಿದಳು ಆ 
ಮೇಲೆ ನೋಡಲಿಲ್ಲ ಕರ್ನಲ್‌ ಸುಹೆೇಬರ ಬಳಿಗೆ ಬ.ಮ ಕುಳಿತ್ತು 
ಅವಕೊಡನೆ ಮಾತನಾಡತೊಡಗಿದಳು ಕರ್ನಲ್‌ ಸಾಹೇಬರೊಬ್ಬರೆ 
ರಿಪ್ಸೆ ಹಿಳುಕಿಸದೆ ಶನ.ಶೆಃರನ ಕಡೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ 

ಸುಪರಿ-ಬೆ.ಡೆಂಟ' ಸಾಹೇಬರು ಕೆದರು "ಆ ತಯಾರಿದ್ದೀ- 
ಯೇನು ಶಮಶೆಃರ?'' 

6 ಹೊಂ 33 

“ ಹ್ಞೊನೆಯ ಕಾಲ ಏನಂದರೂ ಬಯಕೆಯೆದೆಯೆ?? 

" ಸ್ವಲ್ಪ ನೀರು ಬೀಕು!” 

6 ಮತ್ತೇನೂ ಬೇಡ? 2) 

6 ಬೇಡ! ೫ 


ಫಾಂಸೀ 6೬೯ 


ಚಟ್ಟನೆದ್ದವಳೆ ಬುಲೀ ಆ ಫಾಂಸಿಯ ಕಟ್ಟಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋದಳು; 
ಕೂಗಿ ಕೇಳಿದಳು. “ಮತ್ತೆ ನೂ ಬೇಡವೇ 1 -ಶಮಶೇರ! ಮತ್ತೇನೂ 
ಬೆ:ಡವೇ1 ' 

" ಮತ್ತೇನು ಬುಲೇಕಾ!'' 

ಮತ್ತೇನೂ ಬೇಡ? ಸಾಯುವ ಕಾಲಕ್ಕಾದರೂ ಮತ್ತೇನೂ 
ಬೇಡವೇ 1” 


ಬಡ ಭೊ? 
(6 q 39 
ಸ್ವಲ್ಪ ಬತ 
ಆಓ ಶಿ ಎಲಿ ತಾ” 
ಒಲೇಕಾ! .ಏನೆನ್ನುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ !'' 
we ಇಗ ಇ 9, 0 1) 
ಸ್ವಲ್ಪ ಕೀರಸ್ವಲ್ಪ ಬ್ರ್ರೀತಿ 
ಓಂ ಜೆ | 9») 


"" ಒಳ್ಳೆದು ಕೊನಯ. ಮಾತು! ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡು 
೪ ಕೀಕ ಇದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಳ ಲಿಲ್ಲ 13 

£ಎಲೇಕು, ಕಾದಂಬರಿಯಂತಾಗಬೇಡ ಅದರಲ್ಲೇನೂ ಇಕ್ಲಿ? 

ಬುಲೇಕಾ ಸೋತಳು, ಮೂರ್ಛಿತಳಾದಳು ಅಲ್ಲಿಂದ ಅವಳನ್ನು 
ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋದರು 

ಇಂಗ್ಲಿಷರು, ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಮಹಿಳೆಯರು ಮೊದಲಾದವರು 
ಈ ಘಟನೆಯಿಂದ ಅನಂದಹೊ:ದಿದರು. ಕರ್ನಲ್‌ ಸಾಹೇಬರು 
ಮಾತ್ರ ನೊಡುತ್ತಿದ್ದರು 

ನೀರು ಬಂದಿತು. ಶಮಶೆ*ರ ಕುಡಿದ 

ಕೊಲೆಗಡಕನು ಹುರಿಯನ್ನು ಶಮಶೇರನ ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಹಾಕಿದನು 
ಕರ್ನಲ್‌ ಸಾಹೇಬರು ತಮ್ಮ ಕೆಮರಾ ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದರು, 

ಶಮಶೇರನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ತಯಾರಿಯಾಯಿತು ಶಮಶೇರನು 
ತಾನೇ ಹುರಿಯನ್ನು ಬಗ್ಗಿ ಕೊಳ್ಳುವೆನೆಂದ. ಅದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನೂ 
ಕೊಡಲಾಯಿತು 

ಕರ್ನಲ್‌ ಸಾಹೇಬರು ಬಂದು " ಸ್ಟ್ಯಾಪ್‌ಶಾಟ್‌' (ಫೊಟೋ) 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು 


೧೬೦ ಸಾಲುದೀಪ 


«ಕರ್ನಲ್‌ ಸಾಹೇಬರೆ, ನಾನು ಉತ್ತೀರ್ಣನಾದೆನೊ?? 
ಕೇಳಿದ ಶಮಶೇರ 
ಕರ್ನಲರ ಕಣ್ಣೊ ಳಗಿಂದ ಕೊರಬರಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ಕಂಬನಿಗಳು 
ಹೇಳದೆಕೇಳದೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ 'ಹೊರಬಿದ್ದು ಬಂದು ಕೇಯೋದಲ್ಲ ಬಿದ್ದುವು! 
ಕರ್ನಲ್‌, ನೀವು ಫೇಲ್‌ ( ನಾಪುಸ್‌ ) ಆಗುತ್ತಿ- 
ದ್ವೀರು?” ಎಂದ ಶಮಶೆ*ರ 
ಕರ್ನಲ್‌ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಬಹಳ ನುಚಿಕೆಯಾಯಿತ್ಕು ದೊಡ್ಡ 
ಅಳುವೂ ಬಂದಿತು. 
ಆ ಯಂತ್ರವು ತಿರುಗಿತು ಕಟ್ಟಿಗೆಯ ಹಲಗೆಗಳು ಕೆಳಗೆ 
ಹೋದುವ ಶಮಶೇರ ಅಕತ್ಮಲೆಯ ಕುಣಿಯಲ್ಲ ತೂಗಾಡತೊಡೆಗಿದ 
ಎರಡೆರಡು ಗಂಟೆಗಳ ಕಾಲ ಅಲ್ಲಿ ಹೆಣವು ತೂಗಾಡಿದ ಮೋಲೆ 
ಹೊರಗೆ ಶೆಗೆಯಲಾಗುತ್ತದೆಯಂತೆ! 
3 *% ತೇ 
ಬುಲೇಕಾ ತೀರ ಬದಲಾಗಿದ್ದಾಳೆ ಕರಗಿ ಕರಗಿ ನೀರಾಗಿ- 
ದ್ದಾಳೆ ಆ ನೀರು ಕಣ್ಣೊಳಗಿಂದ ಹರಿದುಹೋಗುತ್ತಲೆ* ಇಡೆ, 
ಲೊಲ್ಲದು ಹಿ”ಗೆಯೆ ಕಡೆತನಕ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವುದೋ ಏನೊ! 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ತತ್ಸರತೆಯಿಂದ ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿರುನರು 
ಸಜನಸಿಂಹರಿಗೆ ಬ ಕಾಸೂ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ ಎನ್ಲಿ ಹಣ ಫೇರಿಶ್‌ 
ಸಾಹೇಬರ ಮತ್ತು ಅವರ ಗೆಳೆಯರ ಜೆ ಬಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋಗಿದೆ. 
ಕರ್ನಲ್‌ ಸಾಹೇಬರು ನೌಕರಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ 
ಅವರ ಮನೆಗೊಂದು ಬಾರಿ ಹೋಗಿದ್ದೆವು ಫುಂಸೀ ಹೋಗುವುಗ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಶಮಶೇರನ ಫೋಟೋದ ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತುಕೊಂಡು 
ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದ ರು "ಶಮಶೇರ! ನುನು ನಿನಗೊಂದು ದಿನ ಧೈರ್ಯದ 
ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿದ್ದೆ ನಾನ! ನಿನಗೆ!! ಅದೆಂತಹ ನನ್ನ ಆಹಂ- 
ಕಾರವಿದ್ದಿ ೫ 
ಕೇಳಿ ಅಲ್ಲಿ ವಿಲ್ಲಲಿಕ್ಕಾಗಲಿಲ್ಲ ನಮಗೆ ಕೂಡಲೆ ತಿರುಗಿ 
ಮನೆಗೆ ಆ 


ಇಪಣಣಕಾಹುಯಜನನಾ *ಘಪೌನಿತಬಹರ ಆ ಅಧಾರದ 


ತನ್ನದು-ಪರರದು ೫x ೫ ೫ 


೨ವಿಮಾನ, ಕೈಲು ಇನ್ನೂ ಬಂದಿರಲಿಲ ಟಃ ಮಾತಿದು 
ಆಗ ಭರದಿಂದ ಹೋಗುವ ಮ್‌ ಕುದುರೆಯೊಂದಿ 
ಆಗಿದ್ದಿತು 

ಸಿಪಾಯಿಯ ವೇಷಧರಿಸಿದ ಒಬ್ಬ ಪ್ರಯಾಣಿಕನು ಒಂದು 
ಧರ್ಮಶಾಲೆಯ ಬಳಿ ಕುದುರಕೆಯಿ:ದಿಳಿದ ಕುದುರೆಯ ಮೈದಡವಿ 
ಧರ್ನುಶಾಲೆಯ ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋದ ಅವನು ಬಹಳ ದೂರದಿಂದ 
ಬಂದಿದ್ದ, ದಣಿವೂ ಬಹೆಳವಾಗಿದ್ವಿತು, ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕು ಭು 
ಕಾಲವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಕಳೆದು ಅವನು ಮುಂದೆ ಹೊರಡುವ 
ಅವನು ತುಂಬ ದೂರ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆ 

ಧರ್ಮಶಾಲೆಯನ್ನು ಕಾಯುವವನಿಗೆ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿ, 
ಆದರ ದಾಣಿ, ಮೆೌವು, ನೀರು ಎಲ್ಲವುಗಳ ವ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದೂ 
" ನನಗೆ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಬೆಕಾಗಿದೆ, ಒಂದು ಒಳ್ಳೆ ಯ ರೂಮು ಬೇಕು' 
ಎಂದೂ "ಹಣದ ಚಿಂತೆ ಮಾಡಬೇಡ' Rs ಹೇಳಿದ 

ಕುದುರೆಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಾಯಿತು ಪ್ರಯಾಣಿಕನಿಗೆ ಒಂದು 
ಉತ್ತಮವಾದ ಕಿರುಮನೆಯು ದೊರೆಯಿತು ಸ್ನಾನ-ಊಟ ತೀರಿಸಿ- 
ಕೊ:ಡು ಅವನು--ಹಾಯಾಗಿ ಮಂಚದ ಮೇಲೆ-___ ಒರಗಿದ. 

ದಣಿವಾದುದರಿ.ದ ಬೇಗನೆ ನಿದ್ರೆಯೂ ಬಂದಿತು. ಅವನು 
ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸಂಸಾರವನ್ನು ನೋಡತೊಡಗಿದ. ಐದು ವರ್ಷಗಳ 
ಮೇಲೆ ಅವನು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾನೆ. ಅವನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಈಗ ಕೆಲಸ 
ಬಹಳವಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಮಾತನಾಡಲಿಕ್ಕೂ ಅವಳಿಗೆ 
ಸಮಯ ಸಿಕ್ಕ ದಾಗಿದೆ ಏಕಾಂಶವೂ ಅವಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲನೇನೊ! 


೧೬8 ಸಾಲುದೀಪ 


ಅವನು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ್ದ ಹಮ್ಮಿಣಿಯನ್ನು 
ತನ್ನ ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ ಅದನ್ನು ನ್ರಿಯಪತ್ನಿಗೆ 
ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಆಗಲೊಲ್ಲದು, ಅವಳು ಇಷ್ಟು ದಿವಸಗಳನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಕಳೆದಳೆಂಬುದನ್ನು ಅವನು ಅರಿಯಲು ಬಯಸುತ್ತಾನೆ, 
ನೋಡಲು ಬಯಸುತ್ತಾನೆ, ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಯಾದರೂ ಸರಿಯೆ 
ಅದರೆ ಅವನು ನೊ”ಡೆಬಯಸುತ್ತಾನೆ' " ಸಂಕಟ ಸನುಯದಲ್ಲಿ 
ಅವಳಿಗೆ ತಾನು ಸಹಾಯಕನಾಗದೆ ಎಕ್ಲಿ ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದೆ ” ಅವಳು 
ಹಣಕಾಸಿಲ್ಲದ್ದೆ ಆಪ್ತರು ಇಷ್ಟರು ಮೊದಲಾದವರ ನೆರವಿಲ್ಲದೆ 
ಹೇಗೆ ಜಿ*ವನವನ್ನು ಸಾಗಿಸುತ್ತಿರಬಹೆದು ?' ಎಂದು ೪-೪1 ವರ್ಷ- 
ಗಳ ಕರನಸಿಂಹನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊ:ಡ ತನ್ನ ಪಶ್ಚಿಯ ನು.ಖವನ್ನು 
ಆಗಾಗ ನೋಡಬಯಸುತ್ತಾನೆ; ಆದರೆ ಸಮಯವೆ ಸಿಕ್ಕಲೊಬ್ಲದು! 
“ಇವನೇ ಏನು ಕರನಸೀಹೆ? ಎಷ್ಟು ಬೇಗ ದೊಡ್ಡವನಾದನಲ್ಲ!' 
ಎಂದು ಕೇಳಲು ಬಯಸುತ್ತಾನೆ ಆ ಮೇಲೆ "ನಿನ್ನ ಹೆಸರು 
ಹೆಸರೇನು? ಕರನಸಿಂಹೆ' ನಾನಾರು ಹೆ”ಳು* ನಿಮ್ಮಸ್ಸನ 
ಹೆಸರು ಗೊತ್ತಿದೆಯೆ*ನು ? ನಿಮ್ಮಪ್ಪ ಯುದ್ದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಅವನ ಹತ್ತಿರದಿ:ದಲೆ ನಾನು ಬಂದಿದೆ “ನೆ ಆತನು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಾನೆ' ಎಂದು ತನ್ನ ಎರಡೂ ಕೈಗಳನ್ನು ರ್ಮುದೆ 
ನೀಡಿ, ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳಲು ಇಚ್ಛೆಸುತ್ತಾನೆ 

ಒಮ್ಮೆಲೆ ನಿದ್ರಾಭಂಗವಾಗಿ ಹ್ನೊ:ಯಿತು ಅವನು ಕಣ್ಣೆರೆದ 
ಇನ್ನೂ ಬಹಳ ದೂರ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತು ಅವನಿಗೆ ಆದರೂ 
ಧರ್ಮಶಾಲೆಯ ಕಿರುಮನೆಯಲ್ಲಿಯೆ ಇದ್ದಾನೆ ಇನ್ನೂ ಹಣೆಯ- 
ನ್ನೊರಸಿಕೋಡು ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡ ಹನ್ಮಿಣಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ 
ನೋಡಿಕೊಂಡ ಸಮಯವು ಬೇಗಬೇಗ ಸುಗುತ್ತಿಲ್ಲವೆ೧ಬ:ತೆ 
ಎನಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು ಅವನಿಗೆ, ಮಾತನಾಡುವುದಕ್ಕೆಂದು ಯಾರೂ ಅವನ 
ಬಳಿಯಿರಲಿಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದ ಧರ್ಮಶಾಲೆಯ ಕಾಹಿನಾಳನ್ನು ಕರೆದ. 
ತನ್ನ ಊರು ಇನ್ನೂ ಎಷ್ಟು ದೂರವಿರಬಹುದು ?-- ಎ-ಬುದನ್ನು 
ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡೆ, ಅಲ್ಲದೆ ಇತ್ತ ಕಡೆಯ ಅದೆಷ್ಟೋ ಸಂಗತಿ- 


ತನ್ನ ದು-ಪರರದು ೧೭೩ 


ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ತಿ:ದುಕೊ-ಡ ತನ್ನ ಸೇನೆಯ ಯುದ್ದದ ಸುದ್ದಿ- 
ಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಲು ತೊಡಗಿದ" *"ಯುದ್ಧಭೂಮಿಯೆಂದರೇನು? ಪ್ರತಿ 
ನಿಮಿಷಕ್ಕೂ ಸಾವು ಬಂದು ತಬ್ಬಿಕೊಳ್ಳುವ ಭೂಮಿಯದು ಕ್ಷಣಾರ್ಧ- 
ದಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳು-ಮರಿಗಳನ್ನು ದೂರದಕ್ಕೆ ಬೀಸಾಡಿ, ಯೋದ್ಧರ 
ಮತ್ತು ಅವರ ಸಂತತಿಯ ನಡುವೆ ಅನ ತವಾದ ಅಂತರವನ್ನು 
ಉಂಟುಮಾಡುವ ಭೂಮಿಯದು ಅಲ್ಲಿ ಸೈಸಿಕರಿಗೆ ಬಹೆಳ 
ಅನಂದವಿರುತ್ತದೆ, ಅದರೆ ಆ ಆನಂದ ಕಹಿತನದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಆನಂದ, ಅಲ್ಲಿ ನಾವು ಹೇಗೆ ಒನರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತೇೇವೊ, ಮಕ್ಕಳು- 
ಮರಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೆಗೆ ಸಂಯುತ್ತೆ ವೊ ತಿಳಿಯದು ಸಾಯುವುದು 
ಸಂತೊೋಷಕರವಾದುದೆ? ಅಲ್ಲ! ನಮಗೆ ಸಾವು ಎಷ್ಟು ಕರಿನವೆಂದೂ 
ಭಯಾನಕವೆ-ದೂ ಎನಿಸುವುಯೋ ಆಷ್ಟೇ ಕರಿನವಾಗಿಯೂ 
ಭಯಾನಕವಾಗಿಯೂ ನಮ್ಮ ಹೊಡೆತದಿಂದ ಸಾಯುತ್ತಿರುವನರಿಗೂ 
ಎಸಿಸುತ್ತಿರಬಹುದು ಆದರೂ ಅವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದರಲ್ಲಿ ನಮಗೇಕೆ 
ಅಸ್ಟೊಂದು ಆನಂದವುಂಟಾಗುವುದೋ! ನ್ಮು ಸಾಧಾರಣವಾದ 
ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಕೊಲುವುದೆಂದರೆ ನಾವು ಹೆದರುತ್ತೇವೆ, ಆದಕೆ ಯುದ್ಧ- 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹೆದರಿಕೆಯೇದರೆ ಕೇಳಬೇಡ, ಎಪ್ಟೆಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚು 
ಜನರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುಕ್ಕೆೌವೋ ಅಸ್ಪಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚು ವೀರಕೆಸಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೈ*ವೆ, 
ಪ”ರಿಕೊ'ಷಿಕಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುತ್ತೇವೆ ? 

ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಮತ್ತೆ ಹೇಳತೊಡೆಗಿದ 

 ಕೊಲ್ಲುವುದರಿಂದ ನನಗೇನೋ ಆನಂದವಾಗುವುದಿಲ್ಲ 
ಆದರೂ ನಾನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೊಡಿ ಜನರು ನನ್ನನ್ನು 
ಹೊಗ-ದಾಗ ಆನಂದವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. ನಮ್ಮ ಸೈನಿಕರಲ್ಲಿ "ಯಾರು 
ಎಷ್ಟು ಜನರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತುರೋ ನೋಡೋಣ' ಎಂಬ ಮೇಲಾಟವೂ 
ಇರುತ್ತಿದ್ದಿತು ಆ ಮೆ*ಲಾಟದಲ್ಲಿ ಭಾಗ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವಾಗ ಒಂದು 
ಬಗೆಯ ಆನಂದವುಂಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. ನಿಬನಾಗಿಯೊ ನೋಡಿದರೆ 
ಆ ಆನಂದವು ರಿಜವಾದ ಆನಂದವೆನಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ,,, ವೈರಿಗಳೆಂಬವರು 
ಯಾರು ?....ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಅವರು ನನಗೆ ವೈರಿಗಳಾದರೂ 
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ಏಕೆ ಆಗಬೇಕು? ನಾನು ಅನೇಕರನ್ನು ಕೊಡೆ, ಅನರು ನನಗೇನು 
ಕೆಡುಕು ಬಯಸಿ ದ್ದರು? ವೈ ರಿಗಳು ವೈರಿಗಳೂ ? , ಎಂಬುದು ನನಗೆ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಆವರಿಗೆ ನನು ಬೊ ಕೆಡುಕನ್ನೂ ಬಯಸಿಲ್ಲ ಅವರೇಕೆ 
ನನ್ನ ಕುತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಕಡಿಯಲೆಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕತ್ತಿಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಧಾವಿಸಿಬರುತ್ತಿ ದ್ದರು? ಅವರಿಗೆ ನಾನೇನೂ 
ಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ ನೋಡು, ಈಗ ನೀನೂ ಇದ್ದಿಯೆ, ನಾನೂ ಇದ್ದನೆ 
ಇಬ್ಬರೂ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಕೊಲ್ಲಬಯಸುತ್ತಿಲ್ಲ, ಕುಳಿತುಕೊಂಡು 
ಸುಖವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿ ದ್ದೆ ವೆ “ಕೊಲ್ಲುವ ಕೆಲಸನ್ನೆ ನಿಮಗೆ 
ಕೊಟ್ಟು,ನಿಮ್ಮಿಂದ ಕೆಲಸಾಡಿಸಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತುರೆ ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೆ ನೀವು 
ಕೊಬ್ಬಬಿ*ಕಾಗುತ್ತದೆ' ಎಂದು ನೀನು ನನಗೆ ಹೆಳಬಹುದು 
ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡೆ! ನೌಕರಿಗಾಗಿ ಕೊಲ್ಲಬೆ`ಕಾಗುತ್ತದೆಯೆಂದು ನುನೆಸಿಲ್ಲದೆ 
ಕೊಬ್ಲಜೀಕಾಗುತ್ತದೆ, ಕೊ; ತ್ತೇವೆ, ನಿಜ! ಅದರೆ "ಆ ಕೊಲೆಯಲ್ಲಿ 
ನಮಗೇಕೆ ಆನಂದವು-ಟಾಗುತ್ತದೆ? ಆ ಆನ-ದವು ನಮಗೆ ಎಲ್ಲಿಂದ 
ಬರುತ್ತದೆ? ' ಎಂಬುದು ತಿಳಿಯದ ಮಾಶಾಗಿಜಿ ಇದರ ರಹೆಸ್ಯವು 
ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಕಾಣದೆ ಅಡಗಿಕೊ-ಡಿರಬೇಕು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ 
ಮೊ*ಸನಿರಬೇಕು, ದ್ರೈ'ಪವಿರಬೆ*ಕು! ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿ ಮಾಡಿ 
ಮನಸ್ಸು ಬೇಸತ್ತು ಹೋಗಿದೆ. ಮಡದಿ ಮಕ್ಕಳ ಮಧ್ಯರದಲ್ಲಿದ್ದು- 
ಕೋಡು, ಒಕ್ಕಲುತನಮಾಡಿ ಬೆಳೆ ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಆಲ್ಬ ಸಂತೋಷ- 
ದಿಂದ ಉನಜಿ'`ನನಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ`ನು ಕೆಡುಕೇ? ಅಲ್ಲ! 
ಎಂತಲೇ ನಾನು ಅಲ್ಲಂದ ಹೊರಟು ಬರಬೇಕೆಂದು ಬಹಳ ದಿನ. 
ಗಳಿಂದ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ ಈಗ ಅದಕ್ಕೆ ಸಮಯ ಒದಗಿಬಂದಿತು. ” 

ಧರ್ಮಶಾಲೆಯನ್ನು ಕಾಯುನವ"' ಹೂಂ ಹೊಂ'' ಎನ್ನುತ್ತ 
ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಹೀಗೆಯೆ ಸುಮ ನೆ ಕೇಳುತ್ತ ಕು?ತರೆ ತನಗೇನಾದರೂ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಸಂಭಾವನೆ ಸಿಕ್ಕಬಹುಡೆಂದು ಅನನು ಬಗೆದಿದ್ದ ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೆ 
ನೆಡ್ಮುಕಡುನೆ " ಹೊಂ, ಹೊಂ ಹೌದರಿಯೆಪ್ಪಾ'' ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದ. 

"" ನಾನು ನನ್ನ ಮಗುವನ್ನು ನೋಡಿಲ್ಲ ಇದುವರೆಗೂ ನಾನು 
ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋದ ನೇಳೆ ಏಫೇನಾಗಿನೆಯೊ | ನುನೆಯಾಕೆ ಅಜಿಷ್ಟು 


ತನ್ನದು-ಪರರದು ೧೭೫ 


ಕನ್ಪಸಬ್ಪಿರುವಳೊ! ನಾನು ಹೀಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುವೆನೆಂದು ಅವಳಿಗೆ 
ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತುಗಬೇಕು? ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋದವರ ಆಕೆಯನ್ನಾದರೂ 
ಹೇಗೆ ಹಿಡಿದಿರಬೆ?ಕು ಅವಳು? ಹೌದೊ ಅಲ್ಲೋ ಏನಪು!” 

" ಹೌದು, ಬುದ್ದೀ!” 

““ ನೋಡು, ನೀನಿಲ್ಲ ಇತುತ್ತಿ“ಯೆ |! ನಿನಗೆ:ತರ ಹೆದರಿಕೆ- 
ಯಿದೆ” ಯಾವ ಚಿಂತೆಯಿದೆ? ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮೊರಾರು ಮೈಲು 
ದೂರ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಯಾರಲ್ಲಿಯೂ ಜೀೀತಮಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ತ 
ಎರಡನೆಯವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮೈತುಂಬ ದುಡಿದು ಅವರ ಎದುರಿನಲ್ಲ 
ಅತಿವಿನಿ'ತನಾಗಿದ್ದು ಒಂದಿಷ್ಟು ಹಣಗಳಿಸಿಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಬ-ದು 
ಶ್ರೀಮಂತನಂತ ವರ್ತಿಸುವುದರಲ್ಲ ನ. ಸುಖವಿದೆಯಪ್ಪು! ಹಾಡೋ 
ಅಸ್ಲ್ಯವೋ ನೀನೇ ನೋಡು! '' 

ಪ್ರಯಾಣಿಕನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಹೂವು ಬಹಳವಾಗಿದ್ದಿತು ಆಶೆ 
ಆಕುಂಕ್ಲೆಗಳೂ ಬೆಳೆದಿದ್ದುವು ಅದುರರಿಂದರ ಅನನು ಈ ಧರ್ಮ. 
ಶಾಲೆಯ ಕಾವಲುಗಾರನ ಎದುರಿನ ಈ ಬಗೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನೂ- 
ಡುತ್ತ ತನ್ನ ದೊಡ್ಡಸ್ತಿಕಯನ್ನು ತೊ"ರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಈ ಒಗೆಯ 
ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಅವ್ಪಗೊಂದು ಬಗಯ ಆನಂದವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು 
ಆದುದರಿಂದಲೆ ಅನನು ತನ್ನ ಬೇಬಿನೂಳಗಿಂದ ವಐ.ಎಲಿಯೊಂದಣ್ಣು 
ಹೊರದೆಗೆದು ಕುನಲ ೪ರನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು "" ತಗೆದ.ಕೊ ಇದನ್ನು ! 
ನಿನ್ನ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಏನನಾದರೂ ಮಿರಾಯಿ ಕೊಂಡು ತಿನ್ನಿಸಿ! ಇಗೋ 
ನೋಡಿಲ್ಲಿ! ಬೆಳಗಾಗುವುದರೊಳಗೆ ಕುದುರೆಗೆ ದುಣಿ ತಿನ್ಲಿಸು, ಧಡಿ 
ಬಿಗಿದು ಕಟ್ಟಿ ತಯಾರುಮಾಡಿಡು! ಇನ್ನೂ ಐನತ್ತು ಹೆರದಾರಿ 
ದಾರಿಯನ್ನು ಹೋಗಬೇಕು ” 

ಧರ್ಮಶಾಲೆಯ ಕುವಲುಗಾರ ಎದ್ದು ಮುಖಕೆ ಮಾಡಿ 
(ಎಫ್ಸಣೆ ದೇವರು!” ಎಂದ. 

ಸಾಯಂಕಾಲವಾಯಿತು ಸಿಷುಯಿ ಅತ್ತಿತ್ತ ಸ್ವಲ್ಪ ಅಲೆದಾಡಿದ 
ರಾತ್ರಿ ಊಟ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಬೆಳಗಿನಲ್ಲಿ ಬೇಗನೆದ್ದ ಹೊರಡ- 


ಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ, ಮಲಗುನ ಸಿದ್ದತೆ ಮಾಡತೊಡಗಿದ. 
1 ಜ್‌ & 
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ರಾತ್ರಿ, ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ ಶಾಂತತೆಯಿದ್ದಿತು ಅವನಿಗೆ ಗಾಢವಾದ 
ನಿದ್ರೆ ಬಂದಿದ್ದಿತು ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಫ್ಲವು-ಬಾಯಿತು ಅದೆ- 
ಲ್ಲಂದಲೊ ಹತ್ತಿರದಿಂದ ಒಂದು ಮಗು ಅಳುವುದು ಕೇಳಬ:ದಿತು. 
ಆ ಮಗುವಿನ ತಾಯಿ ಮಗುವನ್ನು ಎಪ್ಪೆಷ್ಟೊ ರಮಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು, 
ಆದರೆ ಆ ಮಗು ಸುನ್ಮುನಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಸಿವಾಗಿದ್ದಿತೂ, 
ಹಟಬಂದಿದ್ದಿತೋ! ತುಯಿ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಒಬರಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು, ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ 
ರಮಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು ಆದರೆ ಆ ಮಗು ಏನು ಮಾಡಿದರೂ ಸುಮ 
ಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ 

ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ-ಇಂತಹೆ ಶು.ತಸಮಯದಲ್ಲ ಒಂದೆ ಸಮನೆ ಆ 
ಮಗು ಅಳುವುದು ಪ್ರಯಾಣಿ ಕಸಿಗೆ ಒಳೆತೆರಿಸಲಿಲ್ಲ ಆಗಲೇ ಹೆ. ಡತಿ 

ವ ಸುಖಸ್ವಸ್ನನನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಸಿಪಾಯಿಗೆ, ಈ 

ಅಳುವು ಮುಳ್ಳುಚು 
ಅಳುವಿಕೆಗೆ ಒಂದು 
ವಿದೆಯೆ? ಅದು ಅವನಿಗೆ ತಿರ ಕರ್ಕಶವಾಗಿ ಕೇಳಿಸಿತು 
ಅದನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು ನಿದ್ರಿಸಬೆ?ಕೆಂದ ಆದರೆ ಆ ಅಳುವಿಕೆಯಿಂದ 
ನಿದ್ರಿಯು ಹೊರಟು ಹೋಯಿತು ಪುನಃ ನಿದ್ರೆ ಬರಲೊಕ್ಬದು 
ಮಗುವಿನ ಅಳುವೂ ಸಿಬ್ಲಲೊಲ್ಬಮು. ಕೊನೆಗೆ ಬೇಜುರು ಬಂದು, 
ಆ ಧರ್ಮಶಾಲೆಯ ಕಾನಲುಗುರನನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿದ ಆ 
ಕಾವಲುಗಾರ ಅಂಬಜುತ್ತ ಅಂಬುತ್ತ ಬಂದ, ಅವನನ್ನು ಸಿಪಾಯಿಯು 
ಕೇಳಿದ "ಇದೇನಪ್ಪಾ ಇದು: ಕಿರುಚಾಟ | '' 

* ಲಯಕ್ಕೆ ಒದು ನುಗು 73೫ 

“" ಮಗೂ, ಇದ್ದರೇನಾಯಿತು ' ಸುನ್ಮುನೆ:ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ!” 

"- ಕಾಯಿಲೆಯಾಗಿರಬಹುದು ? 

“" ಕಾಯಿ.ಲೆಯಾದ ಮಗುವಿಗೆ ಇಲ್ಲೇಕೆ ಸ್ಥಳ ಕೊಟ್ಟಿ? ಆ 
ಮಗುವಿಗೆ ಕಾಯಿಲೆ ಓಕಾಯಿತು? '' 

ಕಾವಲುಗಾರ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ 

“ ಆ ಮಗುವಿನ ಸಂಗಡ ತುಯಿಯಿದ್ದಾಳೇನು?* 


ಟ್ರ 


ದಂತೆ ಎನಿಸಿತು ಅಡೆ:ನು ಆ ಮಗುವಿನ 
>: ತುಲವಿದೆಯೆ? ಮಾಧುರ್ಯ 
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"« ಹೌದು, ಇದ್ದುಳೆ ರಾಯರೆ, ನಾಳೆ ಹೊರಟುಹೋಗು. 
ತ್ಕೈೆನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. ? 

“$ ಮಗುವನ್ನು ಸುಮ್ಮಗೆ ಮಾಡಲು ಅವಳಗೆ ಹೇಳು, ಇಲ್ಲದೆ 
ಹೋದರೆ ನಮ್ಮ ನಿದ್ರೆಗೆ ಅಡಚಣೆಯಾಗುತ್ತ ದೆಂದು ಹೇಳು. ಹೋಗು 
ನಡೆ!” 

ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಯ ಕಾವಲುಗುರ ಹೋಗಿ "ಹೇಳಿ ಬಂದೆ 
ರಾಯರಿ, ಮಗುವಿನ ಮೈ ಯಲ್ಲ ಚನ್ನಾಗಿಲ್ಲ, ಮೆ"ಲಾಗಿ ಅದಕ್ಕೆ ಹೆಸಿವೂ 
ಆಗಿದೆ ಡಂಕ್ಟರರಿಗೂ ತಿಳಸಿದ್ದೇನೆ ಬೇಗನೆ ಸುಮ್ಮನಾದೀತು ಸ 
ಎಂದ 

ಆದರೆ ಮಗು ಸುಮ್ಮಗುಗಲಿಲ್ಲ ಹಾಗೆಯೆ ಅಳುತ್ತಿದ್ದಿತು 
ಆ ಮಗು ಮತ್ತು ತುಯಿಯ ಕಿರುಮನೆಯು ಆ ಸಿಪಾಯಿಯ ಕಿರು- 
ಮನೆಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಯೆ ಇದ್ದಿತು ಮಗುವನ್ನು ಸಮಾಧಾನಮಾಡಲು 
ತುಯಿಯು ಮಗುವಿಗೆ ಒಂದೆರಡು ಏಟುಗಳನ್ನು ಹಾಕಿದುದೂ ಅವ- 
ನಿಗೆ ಕೇಳಿಸಿತು ಆದರೆ ಮಗುವು ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ ಸುಮ್ಮಗುಗದೆ ಇನ್ಸಿಷ್ಟು 
ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಅಳಲುತೊಡಗಿತು 

**ಸುಯ್ಕಿ ಸತ್ತುಹೋಗು ಅಭಾಗೀ'' ಎ.ದು ತುಯಿ ಹಿಂಜರಿ 
ಯುತ್ತಿದ್ದಳು 

ಸಿಪಾಯಿಯು ಫಿದ್ರಿಸಬೇಕೆಂದು ಯತ್ನಿಸಿದ ಆದರೆ ಆ 
ಮಗುವಿನ ಚಿರುವಿಕೆಯು ನಿಲ್ಲಲೇ ಇಲ್ಲ. ಮುಂದೆ ತಾಯಿಯೂ ಮಗು 
ವಿನ ಬೊತೆಗೆ ದುಃಖಿಸತೊಡಗಿದಳು ಬಳಿಕ ಕೇಳಬೇಕೇನು! ಪ್ರಯಾ- 
ಣಿಕನಿಗೆ ಸುಖವಾಗಿ ನಿದ್ರೆ ಬಂದೀತೇ? ಆ ಅಳುವನ್ನು ಸಹಿಸುನದಕ್ಕೆ 
ಆದೀತೇ 1 ಅವನು ಸಹಿಸಿ ಸಹಿಸಿ ಬೇಸತ್ತ ಮತ್ತೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಕಾನಲುಗಾರನನ್ನು ಕೂಗಿ ಕರೆದು "" ಏನಪ್ಪಾ ಹುಡುಗನ ಅಳುವಿಕೆ 
ಕಡಿಮೆಯಾಗಲೊಲ್ಲದಲ್ಲ! ಹೊರಗೆ ಹಾಕು ಅವರನ್ನು ಇಲ್ಲಿಂದ!” 
ಎಂದ 

“ರಾಯಕಿ, ಬಡವಿ! ಬೆಳೆಗಾಗುತ್ತ ಬಂದಿದೆ; ನಸುಕು ಹೆರಿಯು- 
ವ್ರದಕೊಳಗಾಗಿ ಅವಳು ಮಗುವನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟು 


೧೬೮ ಸಾಲುದೀಪ 


ಹೋಗುವಳು; ತಾವೂ ಹೋಗುವವರೇ ಇದ್ದೀರಿ. ಒಂದೆರಡುಗಂಟೆಗಳ 
ಕಾಲ. * 

"" ಊಹುಂ, ಅದೇನೂ ಕೇಳುವಹುಗಿಲ್ಲ, ಕಾಯಿಲೆಯವರಿ- 
ಗೋಸ್ಫರವಾಗಿಲ್ಲ ಈ ಧರ್ಮಶುಲೆ! ಹೇಳಿದಷ್ಟು ಕೆ:ಳು! ಹಳು, 
ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳು ಅವರಿಗೆ! ಈಗಿ:ದೀಗಲೆ ಹೊರಟು ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ 
ಹೇಳು! ಜನರನ್ನು ಮಲಗಗೊಡದಲ್ಲವೇ ಕೂಸು!” 

"" ಇಷ್ಟು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅವಳೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು ರಾಯರೆ!” 

"« ಬೇಕಾದಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಿ! ನಿನ್ನ ಧರ್ಮಶುಶೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ 
ಬೇರೆ ಸ್ಪಳವೆ ಇಲ್ಲವೆ ಆಕೆಗೆ? ಕುದುರೆ ಕಟ್ಟುವ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಆಗಲಿ 
ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯೆ ಆಗಲಿ, ನಮಗೆ ಅಳುವಿನ ದನಿ ಕೇಳಬರದಷ್ಟು ದೊರದಲ್ಲಿ 
pe ! ತಿಳಿಯತೆ ?' 

ಯಾಣಿಕನು ಪ್ರೀಮಂತನೆಂದು ಬಗೆದು, ಕಾವಲುಗಾರನು 
ಎನ ಅಸಂ ತುಪ್ಪ ನನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಬಯಸುತ್ತಿಲ್ಲ " ಏನಾದರೂ 

ನಾಮು ಸಿಕ್ಕಿ We ಎಂಬ ಆಸೆಯಿದ್ದಿತು ಅವನಿಗೆ ಅವನು ಆ 
. ತಾಯಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ " ನಿನ್ನೆ ಪಕ್ಕದ ಕಿರುಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬರು ಪ್ರಯಾಣಿಕರಿದ್ದಾರೆ ನಿನ್ನ ಮಗು ಅಳುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ 
ಅವರಿಗೆ ನಿದ್ರೆ ಬರುತ್ತಿಲ್ಲ ಮಗು ಸುಮ್ಮನಾಗುವ ಲಕ್ಷಣ ಕಾಣದಿದ್ದರೆ 
ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋಗಮ್ಮಾ!” ಎಂದ 

ತಾಯಿ ದೈನ್ಯ ದಿಂದ " ಮಗುವು ಈ ಸಿ ಸತಿಯಲ್ಲಿರುವಾಗ 
ಎಲ್ಲಿಗೆಂದು a ಹೋಗಲಿ? ಚಳಿಗಾಲದ ರಾತಿ , ರಾತ್ರಿಯೂ 
ಬಹಳವಾಗಿಬಿಟ್ಟಜಿ ಇನ್ನೊಂದೆರಡು ಗಂಟಿ ತಡೆಯಿರಿ, ಸಕು 
ಆಗುತ್ತಲೆ ಹೊರಟು ಹೋಗುತ್ತೀನೆ ” ಎಂದಳು 

« ಬೆಡ್ಕೆ ನೀನು ಈಗಲೆ ಹೊರಟು ಹೋಗು, ಅವರು 
ಸಿಟ್ಟಾಗುವರು. ?' 

« ಅವರಿಗೆ ಕೈಜೋಡಿಸಿ ಹೇಳರಿ-- ನಾನು ಬಡವಿ, ದೀನಳು, 
ದುಃಖಿನಿಯು ! ಇನ್ನೊಂದಿಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ಸಹಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳಿರಿ! ದಯೆ 
ತೋರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳಿರಿ! ಮಗುವಿನ ತಂದೆ ಅದೆಲ್ಲಿದ್ದಾರೊ) ಈ 


ತನ್ನ ದು-ಹರರದು ೧೭೯ 


ಮಗುವನ್ನು ಎಲ್ಲಿಡಲಿ? ಯಾನ ಕಡೆಗೆ ದೂಡೆಲಿ? ನಸುಕು ಆಗುತ್ತಲೆ 
ಹೊರಟು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ 3 

ಕಾವಲುಗಾರನು ಈ ದೀನೆಯನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ಹಾಕಬಯಸುತ್ತಿರ- 
ರಲಿಲ್ಲ, ಆದರೆ ಅವನಿಗೆ ಆ ಸಿಪಾಯಿಯ ಅಂಜಿಕೆಯಿದ್ದಿತು ಅವನೆಂದ 
«" ಅಮ್ಮಾ, ಅತ್ತಕಡೆಗೆ ಸ್ತಳವಿದೆ ಆಲ್ಲಿ ಇರು ರಾತ್ರಿಯನ್ನು 
ಅಲ್ಲಿಯೆ ಕಳೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿ ಯ ಮೇಲೆ ಕಾಲುಕೊಟ್ಟ 
ಹಾಗೆ ಆಗುತ್ತದಮ್ಮ್ಮಾ ಅವರು ನನ್ನ "ಹೀಲಿ ಕೋನಿಸಿ ಕೊಂಡು, 
ನನ್ನನ್ನೆ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹಾಕಲಿಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಿದಕೆ ನಾನೇನು 
ಮಾಡಬೆಕು?” 

ವಳು ತನ್ನ ತೊಡೆಯ ಮೆ*ಲಿರುವ ಮಗುವನ್ನು ದೂರ ದೂಡಿ 

ಆ ಹತ ಅಪ್ಪಾ, ಈ ಮಗುನನ್ನು |! ಅವರ ಕಾಲಿಗೆ ಕೊಡು, 
ಶುಳಿದು ಸಲ! ನಿಶ್ಚಿ ಂತೆಯಾಗುವುದು | ನಾನು ಹೋಗಿ- 
ಬಿಡುತ್ತೇನೆ! ” ಎಂದಳು 

ಬಳಿಕ ಅವಳು ತನ್ನ ಎರಡೊ ಕೈಗಳಿಂದ ತಲೆ ಹಿಡಿದುಕೊ:ಡು 
ಕುಳಿತು ಅಳಲುತೊಡಗಿದಳು ದೂರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಮಗುವು 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಚೀರಿ ಚೀರಿ ಅಳುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಕಾವಲಗಾರ ದಿಜ್ಮೂಢ ನಾದ ಅವನು ಹಿಂತಿ- 
ರುಗಿ ಬಂದು "" ರಾಯಕೆ, ಇನ್ನೆರಡು ಗಂಟೆಗಳ ಕಾಲ ಸ್ವಲ್ಪ ತಾಳಿರಿ, 
ಅವಳನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿಬಿಡಿರಿ ! 1 ಅತಿ ದೀನೆಯು, ದುಃಖಿನಿಯು '' 
ಎಂದು ಹೇಳಿದ 

ತನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಈ ಕಾವಲಗಾರನು ಉಲ್ಲಂಥಿಸುತ್ತಿದ್ದಾ- 
ನೆಂದು ಸಿಪಾಯಿಗೆ ಎನಿಸಿತು ಅವನು ಆ ದುಃಖಿನಿ ಮತ್ತು ಕಾವಲು- 
ಗಾರ ಇಬ್ಬರ ನಡುವೆ ಆದ ಮಾತುಕತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದ ಆದುದರಿಂದ 
ಈಗ ಅವನಿಗೆ ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಕೋಪಬಂದಿತು, ಈ ದುರವಸ್ಥೆಯು 
ಅನಸಿಗೆ ಕೆಡುಕನ್ನುಂಟುಮಾಡಿತು. ಇದನ್ನು ಬಗೆಹರಿಸಲೇ ಬೇಕೆಂಬ 
ಹಟವು ಮನದಲ್ಲಿ ಮೂಡತೊಡಗಿತು. ಸಿಪಾಯಿಗಳ ಮನಸ್ಸು! ಹಟದ 
ತವರು ಮನೆಯೆ ಅದೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು! ಈಗಿಂದೀಗ ಹುಡುಗನನ್ನು 


೧೪0೦ ಸಾಲುದೀಪ 


ಕರೆದುಕೊಂಡು ಅವಳು ಧರ್ಮಶುಲೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಲೇ ಬೇಕೆಂದು ಹಟಿಹಿಡಿದ ಕಾವಲುಗುರನು ಅವಳ ಮೆಲೆ 
ದಯೆ ತೋರಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದಕೂಡಲೆ "" ನೀನು ಗಂಡೆಸೇನೊ? 
ಒಬ್ಬ ಯಃಕಶ್ಚಿತ ಹೆಂಗುಸನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ಹಾಕಲಿಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ! ನಡೆ 
ಹೋಗಿಲ್ಲಿಂದ ಎದುರಿಗೆ ಶಿಲ್ಲಬಿಡ!'' ಎಂದು, ಕಾಲು ಅಪ್ಪಳಿಸುತ್ತ 
ಆ ಮಗುವು ಅಳುವಲ್ಲಿಗೆ ನಡೆದ 

ಕಿರುಮನೆಯಲ್ಲಿ ದೀಪವ್ರ ಉರಿಯುತ್ತಿದ್ದಿತು ತನ್ನ ಎರಡೂ 
ಕೈಗಳಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಒಬ್ಬ ಹೆ:ಗುಸು ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೆ ಭೂಮಿಯ ಮೆಲೆ ಮಗುವೊಂದು ಬಿದ್ದುಕೊಂಡು 
ಕಿರಿಚುತ್ತಿದ್ದಿತು 

ಒಳಕ್ಕೆ ಯಾರಿದ್ದಿರಿ? ” 

ಒಳೆಗಣಿಂದ ದನಿಯು ಬರಲಿಲ್ಲ 

"" ಯಾರಿದ್ದಿ*ರಿ ಒಳಕ್ಕೆ ? 8ಿನಿಗಿನಿ ಇಲ್ಲವೇನು? ಎಂದು 
ಸಿಪಾಯಿ ಗದ್ದರಿಸಿ ಕೇಳಿದ 

ಆ ಹೆಂಗುಸು ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಗಬ್ಬಿಯಾಗಿ ಅಳಲುತೊಡೆಗಿದಳು 
ಅತ್ತು ಅತ್ತು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನನೆ*ಲೆ ಸುಮ್ಮಗಾದಳು 

«« ಈಗಿಂದೀಗ ನೀನು ಹುಡುಗನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಕ್ಕೆ 
ಹೊಗಬೇಕು ಹುಡುಗ ಅಳಖುತೊಡೆಗಿದರೆ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಲಿಕ್ಕೆ 
ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೆ? ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಬಾಯಿ ಹೊೋಗಿದೆಯೇನು ಫಿನಗೆ? 
ಎಷ್ಟು ಕೂಗಿದರೂ ಸುಮ್ಮಗೇ ಇದ್ದಿಯಾ | '' 

ಹೆಂಗುಸು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಎದ್ದಳು ಮಗುವನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದಳು ಮಗುವನ್ನು ಅವನ ಚರಣಗಳ ಬಳಿ ಮಲಗಿಸಿ 
« ನಾನು ಹೋಗುತ್ತೇನೈ, ನೀವು ಈ ಮಗುವನ್ನು ಒದ್ದು ಕೊಂದು 
ಬೇಕಾದಲ್ಲಿ ಬೀಸಾಡಿರಿ ” ಎಂದು ಅವಳು ಹೋಗಲಾರಂಭಿಸಿದಳು 

ಆ ಸಿಪಾಯಿಗೆ ಏನೆನಿಸಿತೊ ಏನೋ! ತೊಡಕಿನಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ- 
ಕೊಂಡೆ. ಅವನೆಂದ *" ನಿಲ್ಲು ನಿಲು! ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತೀ? * 

" ಸಾವು ಸಿಕ್ಕುವಲ್ಲಿಗೆ! ” 


ತನ್ನ ದು-ಸರರದು ಗಿ೮ಗಿ 


ಸಿಪಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಬದಲಾವಣೆಯಾಯಿತು. ಕೇಳಿದ 
« ನೀನೆಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿದ್ದೀಯೆ ? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟದ್ದೀಯೆ ವ 

«4 ಐದು ವರುಷಗಳಾದುವು; ಈ ಮಗುವಿನ ತಂದೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ಬರಲಿಲ್ಲ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ, ಸತ್ತುಹೋಗಿದ್ದಾರೊ ಏನೋ 
ಯಾರು ಬಲ್ಲರು? ನಾನು ಹೋಗುವಾಗ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅವರು ಸಿಕ್ಕಲೂ 
ಬಹುದು! ಇದನ್ನು ಯಾರು ಕಂಡಿದ್ದಾರೆ? ನಾನು ಈ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯ 
ಮಗುವನ್ನು ಅವರ ಕಡೆಗೆಯೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಜಿದ್ದೇನೆ'' 

ಸಿಪಾಯಿಯ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಿ ಬಂದಿತು ಚರಣ. 
ಗಳ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ತನ್ನ ಮಗುನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡ ತನ್ನ 
ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ " ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಗುರುತಿಸದಾದೆ? ಎಂದು 
ಹೇಳಲಿಕ್ಕಾಗಲಿಲ್ಲ ಮಾತು ಬರಲಿಲ್ಲ ಕಂರವು ಬಿಗಿದು ಬಂದಿದ್ದಿತು, 
ಮಗುವನ್ನು ಮುದ್ದಿಟ್ಟ ಕೈಯಲ್ಲಿ ತೂಗಾಡಿಸಿ ತೂಗಾಡಿಸಿ 
ರಮಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದ 


ಮರುಕದ ಸೋಗು *% ತೇ 


ಇುಜಿಷ್ಟೊ ವೆ'ಳೆಯ ವರಿಗೆ ಯಾವ ಗೊತ್ತುಗುರಿಯಿಲ್ಲದೆ 
ಅಲೆದಾಡಿದೆವು ಬೇಸರ ಬ:ದುದರಿಂದ ಕೊನೆಗೆ ದಾರಿಯ ದಂಡೆಗಿದ್ದ 
ಒಂದು ಬೆಂಚಿನ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡೆವು, 
ನೈನೀತಾಲದ ಸಂಧ್ಯಾರಾಗವು ಮೈೊಮೆಲ್ಲಗೆ ಕಣ್ಮರೆಯಾಗ- 
ಲಾರಂಭಿಸಿದ್ದಿತು ಹಿಂಜಿದ ಹತ್ತಿಯಂತಹ, ಉಗಿಯಂತಹ ಮೇಘ- 
ಗಳು ನಮ್ಮ ಮಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಸೋಂಕಿ ಸೋಂಕಿ ಅತ್ತಿತ್ತ ಚಲಿಸು- 
ತ್ತಲಿದ್ದುವು ಮಂದವಾದ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಮಸುಕು-ಮಸುಕಾದ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ, 
ಅವು ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಬೆಳ್ಳೆಗಾಗಿಯೂ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ನೀಲವಾಗಿಯೂ 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದುವು, ನಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ಬಂದುಬಂದು ನಮ್ಮನ್ನು ಮುಟ್ಟ- 
ದಂತೆ ಮಾಡಿ ಬಿಕೋ ಗತ ಲಿದ್ದುವು, ನಮ್ಮೊಡನೆ ಟಾ 
ಬೇಕೆಂದೋ ಏನೋ! 
ನಮ್ಮ ಬೆನ್ನಹಿಂದೆ ಪೋಲೋ ಆಟಿದ ವಿಶಾಲವಾದ ಬೈಲು” 
ಬಿದ್ದಿದ್ದಿತು ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಯುರೋಪಿಯನ್ನರ ಸಂತೋಷ- 
ಕೂಟದ ಕ್ಲಬ್ಬು ಕಮನೀಯವಾಗಿದ್ದಿತು ಅದರೊಳಗಿಂದ ಇಂಪಾದ 
ದನಿಯು ಹರಿದು ಬಂದು, ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಆನಂದದಲ್ಲಿ ತೇಲಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
ಕ್ಲಬ್ಬಿನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಯೆ ಅದೇ ರಮಣೀಯವಾದ ನಯನಾಭಿರಾಮ- 
ವಾದ ನೈನೀತಾಲವು ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು 
ಆ ನೈನೀತಾಲದಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕಚಿಕ್ಕ ನಾವುಗಳು ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರು 
ಯುರೋಪಿಯನ್‌ ಯಾತ್ರಿಕರನ್ನು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು, ಅತ್ತಿ ಹ ಇತ್ತ 
ಇತ್ತಿಂದ ಅಶ, ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು 


ಕ್ಕೆ ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಕಟ್ಟಿಗೆಯಿಂದ ಆಡುವ 
ಚಂಡಿನಾಟ. ನೀರಥೀಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುನ ಆಟನಿದು. 


ಮರುಕದ ಸೋಗು ಬಲ್ಲಿ 


ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ಜನರು ತಮ್ಮ ಮನದನ್ನೆ ಯರನ್ನು ತಮ್ಮೆದುರಿನಲ್ಲಿ 
ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು, ತಕೆವೇ ಆ ಚಿಕ್ಕಚಿಕ್ಕ ನೌಕೆಗಳನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿ- 
ಕೊಂಡು ನಲಿಯುತ್ತಿದ್ದರು ಮತ್ತೊಂದು ದಡದ ಬಳಿ ಕೆಲವರು 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಕೋಲುಗಳಿಗೆ ದಾರ ಕಟ್ಟ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಚೆಲ್ಲಿ, ಮಾನ” 
ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯುತ್ತಿದ್ದರು 

ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದ ಪೋಲೋ ಬಯಲಿನಲ್ಲಿ ಹುಡುಗರು ಕೇಕೆ 
ಹೊಡೆಯುತ್ತ ಹಾಕೀ * ಆಡುತ್ತಿದ್ದರು ಅವರ ಆ ಕೂಗಾಟವನ್ನೂ, 
ಅವರ ಆ ಭರದ ಓಡಾಟಿವನ್ನೂ ನೋಡಿದರೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಮನ, ತನು ಒಲ, ಬುದ್ಧಿಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿ, 
ಆಟವನ್ನು ಕೊನೆಗಾಣಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದಿತು ಅವರಿಗೆ 
ಭೂತಕಾಲದ ಭಯವಿರಲಿಲ್ಲ ಭವಿಷ್ಯದ ಚಿಂತೆಯಿರಲಿಲ್ಲ ಶುದ್ಧ 
ವರ್ತಮಾನ-- ತತ್ಕಾಲದ ಜೀ ನಿಗಳಾಗಿದ್ದ ರು ಅವರು, 


ನೈನಿ ನಿ'ತಾಲದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನರನಾರಿಯರ : ಅವಿರತ ಪ್ರವಾಹವು 
ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದಿತು ಅದಕ್ಕೆ ಮೊದಲಿರಲಿಲ್ಲ, ಕೊನೆಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ 
ಎಲ್ಲಿಂದ ಅದು ಬರುತ್ತಿ ದಿತು ಎತ್ತ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಿತೆಂಬುದನ್ನು 
ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ ನಾನಾ ಜಾತಿಯ, ಭಿನ್ನಭಿನ್ನ ವಯಸ್ಸಿನ, 
ವಿವಿಧವರ್ಣದ ಜನಗಳು ಅದರಲ್ಲಿದ್ದರು ಅವರನ್ನು ನೋಡಿದರೆ 
ಮನುಷ್ಯರದೊಂದು ಶೃಂಗರಿಸಿದ ಪೇಟಿಯೆ ಅತ್ತಿತ್ತ ತಿರುಗಾಡುತ್ತ- 
ಲಿರುವುದೋ ಏನೋ ಎಂದು ಎಥಿಸುವಂತಿದ್ದಿತು 


ಅಧಿಕಾರದ ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಎದೆಯುಬ್ಬಿಸಿಕೊಂಡು ನಡೆದಾಡುವ 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಜನಗಳೂ ಅದರಲ್ಲಿದ್ದರು, ಹರಕುಹರಕಾದ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು 
ತೊಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಕುದುರೆಯ ಲಗಾಮು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ತವು 
ಗೌರವವನ್ನು ನೀಗಿಕೊ:ಡು ಶತ್ಪರತೆಯಿಂದ ಬಾಲ ಅಲ್ಲಾಡಿಸುವ 
ಗುಡ್ಡಗಾಡಿನ ಜನಗಳೂ ಅದರಲ್ಲಿದ್ದ ರು 


ಹ ಸ ವಾರಾ 


ಜೇ ಇದೊಂದು. ಬಗೆಯಿಂದ ಕಟ್ಟ ಗೆಯಿಂದ ಅಡುವ ಚಂಡಿನಾಟ ಈ 
ಆಟವು ಹೆಚ್ಚು ವೀರಶ್ರೀಯೆಕ್ತ ನಾದುದು ಕಿ ್ರಿಕೆಟ್ಟಗಿಂತ. 


೧೪೪ ಸಾಲುದೀಪ 


ನಗುತ್ತ ಆಡುತ್ತ ಓಡುತ್ತ ಹಟಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ 
ಜನಗಳ ತುಂಬುಗಲ್ಲಗಳ ರಕ್ತವರ್ಣದ ಮಕ್ಕೆಳೂ ಅದರಲ್ಲಿದ್ದರು, 
ತಮ್ಮ ಒಳಸಿಕ್ಕ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತೆಗೆದು 
ತಮ್ಮ ತಂದೆಗಳ ಕೈಬೆರಳುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ 
ಹಜ್ಜೆಯಿಕ್ಕು ತ್ತಿ ರುವ ನಮ್ಮ ಭಾರತದ ಚಿಕ್ಕಮಕ್ಕಳೂ ಅದರಲ್ಲದ್ದರು 

ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ ಓಡುವಂತಹ, ಆಚುವಂತಹೆ, ನಗುವಂ- 
ತಹೆ ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ತಂದೆಗಳೂ ಅದರಲ್ಲಿದ್ದರು. ತಮ್ಮ ಒರಿತನದ 
ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು, ತಮ್ಮ ಧನವಂತಿಕೆಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತ 
ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಭಾರತೀಯ ತಂದೆಗಳೂ ಅದರಲ್ಲದ್ದರು 

ಅದರಲ್ಲಿದ್ದ ಇಂಗ್ಲಿಷ ರಸುಣಿಯರು ಮಂದಗಮನೆಯರಿರಲಿನ್ಬ 
ಒತ್ತರದಿ.ದ ಹಜ್ಜೆಹಾಕುತ್ತ ನಡೆದಿದ್ದರು. ನಡೆಯಲು ದಣುಮಗು 
ತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ಅವರಿಗೆ. ಗಹಗಹಿಸಿ ನಗಲು ನಾಚಿಕೆಯು-ಟುಗುತ್ತಿರಲಿ್ವ 
ಅನರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಅಶ್ವಗಳನ್ನೇರಿ ಅಲೆದಾಡುತ್ತಿದ್ದರು ಸ್ವಲ್ಪ ಕೋಪ 
ಬಂದರೆ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಹಿಂದುಸ್ತಾನಿಗಳಿಗೆ ಒಂದೆರಡು- 
ಹಂಟರ್‌ (ಬಾರ ಕೋಲು)ದಿಂದ--ಏಟುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟೇ ಕುದುರಿ 
ಯನ್ನು ಮುಂದೋಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರು ಇಬ್ಬಿಬ್ಬರು ಮೂವರು ಮೂವರು, 
ನಾಲ್ವರು ನುಲ್ವರು ಸೆರಿ ಅವರು ವಾಯುಸೇವನೆಗಾಗಿ ದರ್ಪದಿಂದ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು ಅದರಲ್ಲದ್ದ ನಮ್ಮ ಭಾರತೀಯ ಕುಲಲಕ್ಷ್ಮಿಯರು 
ಸೀರೆಯನ್ನು ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು, ಸೆರಗನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ಲೋಕಲಜ್ಜಿ, ಸ್ತ್ರೀತ್ವ, ಭಾರತೀಯರ ಮೇಲ್ಮೆ 
ಇವುಗಳ ಆದರ್ಶವನ್ನು ತಮ್ಮ ಪರಿವೇಷ್ಟನಗಳಲ್ಲ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, 
ಮುಖವನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ದಾರಿಯ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ ಮೈ 
ಮೆಕ್ಸಿನೆ ಅಡಿಯಿಡುತ್ತ ಸಾಗಿದ್ದರು. 

ಜನಗಳ ಅವಿರತವಾದ ಆ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಬಗೆಯ 
ಜನಗಳೂ ಇದ್ದರು. ತಮ್ಮ ಕಪ್ಪುತನವನ್ನು ತಿಕ್ಕಿತಿಕ್ಕಿ ತೊಳೆದು 
ಇಂಗ್ಲಿಷರಂತೆಯೆ ನಟಿಸುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಪುರುಷೋತ್ತಮರವರು 
ದೇಶೀಯ ಜನರೆಂದರೆ ಅವರಿಗೆ ತಲೆನೋವು. ದೇಶೀಯರನ್ನು. 


ಮರುಕದ ಸೋಗು ೧೮೫ 


ಕಂಡೊಡನೆ ತಮ್ಮ ಮುಖವನ್ನು ಬೇಕೆ ಕೆಡೆಗೆ ತಿರುಗಿಸುತ್ತಿದ್ದರು 
ಇಂಗ್ಲಿಷರನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೆ ತಮ್ಮ ರೆಪ್ಸೆಗಳನ್ನೇ ಅವರೆದುರಿ- 
ನಲ್ಲಿ ಹಾಸಿ "Good Morning, Sir (ನಮಸ್ಕಾರ ರಾಯರೆ)” ಎಂದು 
ಮಾತನುಡಲು ಹವಣಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಭಾರತಭೂಮಿಯನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ 
ಆಳುವ ಅಧಿಕಾರವು ತನಗೇ ಇರುವುದೆಂದೊ ಏನೊ ಅವರು 
ಎದೆಯನ್ನು ಉಬ್ಬಿ ಸಿಕೊಂಡ್ಕು ಕರಗಳನ್ನು ಬೀಸುತ್ತ ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ 
ಹಚ್ಚಹುಕುತ್ತ ಸಾಗಿದ್ದರು 


ಈ ನೊ ಟವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದೆವು. ನೇಳೆಯ ಕಡೆಗೆ 
ಗಮನವೇ ಇರಲ್ಲ ಗಂಟಿಗೆ ಗಂಟೆಗಳೇ ಕಳೆದುಹೊ:ದುವು ಕತ್ತಲು 
ದಟ್ಟವಾಗತೊಡಗಿತು ಮೋಡಗಳು ಕಾಣದಾದುವು ಮನುಷ್ಯರ 
ಪ್ರಮಹವೂ ಕಡಿವೆ.ಯಾಯಿತು € $೪ ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರು ಕೊಡೆಗಳನ್ನು 
ಏರಿಸಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನಡೆದಾಡುತ್ತಿ ದ್ದರು ನಾವು ಮಾತ್ರ 
ಕುಳಿತಲ್ಲಿಯೆ ಕುಳಿತಿದ್ದೆವು. ಚಳಿಯಾಗತೊಡಗಿತು ನೋಡಿದೆವು 
ನನ್ಮು ಓವರ್‌ ಕೋಟ್‌ (ನಿಲುವಂಗಿ)ಗಳು ತೊಯ್ದಿದ್ದುವು 


ಹಿಂತಿರುಗಿ ನೊ:ಡಿದೆನು ಆ ಬಯಲು ಹಿಮದ ಸೆಲ್ಲೆಯವನ್ನು 
ಹೊದ್ದುಕೊಂಡು ಅತ್ಯಂತ ಶಾಂತವಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದಿತು, ಹುಡುಗರ ಆ 
ಗಲುಟಿಯು ಅದೆಲ್ಲಿಗೊ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಿತು 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಯೂ ನೀರವತೆಯಿದ್ದಿತು ನೈನೀತಾಲದ ವಿದ್ಯುದ್ದೀಪ- 
ಗಳು ದೀಪಮಾಲಿಕೆಯಂತೆ ಸುಲುದೀಪದಂತೆ ಲಕಲಕ ಹೊಳೆಯು. 
ದ್ವುವ್ರ ಆ ದೀಪಗಳ ಬೆಳಕು ಎರಡು ಮೈಲಿಗಳ ನಕಿಗೆ ಪಸರಿ- 
ಸಿದ್ದ ಒಲದರ್ಪಣದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿತವಾಗುತ್ತ ಲಿದ್ದಿತು, 
ಕಂಪಿಸುತ್ತಿದ್ದ, ತರಂಗಿತವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಸರೋವರವು, ಆ ಬಲದರ್ಪ- 
ಣದ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಗಳನ್ನು ನೂರ್ಮಡಿ, ಸುಸಿರಮಡಿ ಮಾಡಿ, ಪ್ರಕಾಶ. 
ವನ್ನು ಸುತ್ತಲೂ ಎರಚುತ್ತಿ ರುವುದೊ ಏನೊ ..ಎಂಬಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸು- 
ತ್ರಿದ್ದಿ ತು. ಪರ್ವತಗಳ ಮೇಲಿನ ದಿ:ಸಗಳು ನಕ್ಷತ್ರಗಳಂತೆ ನಯನಾ- 
ಬರಾಮನಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದು ವು. 


೧೮೬ ಸಾಲುದೀಪ 


ನುವು ನೋಡುನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೆ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಬೆಳ್ಳಗಿನ 
ಪರದೆಯು ಬಂದು ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮುಚ್ಚಿ ಬಿಟ್ಟಿತು ದೀಪಗಳು 
ಸಶ್ಶ್ತುಹೋದಂತಾದುವು ಅವುಗಳ ಹೊಳಪು ಆಗೋಚರವಾಯಿತು 
ಆ ನೀಲವರ್ಣದ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಬೆಟ್ಟಗಳು ಆ ಬಿಳಿಯ ಪರದೆಯ 
ಹಿಂದೆ ಅಡಗಿಕೊಂಡುವು ಸಮಾಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಸಾಮಾನುಗಳೂ ಕಾಣ. 
ದುದುವು ಎಲ್ಲವೂ ಪ್ರಳೆಯವಾಗಿ ಹೋದಂತೆನಿಸಿತು ಜಗವನೆಸ್ಲವೂ 
ಶುಭ್ರವಾದ  ಆಳೆವಾದ -- ಬಿ.ಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೋೊಯಿತು 
ಒಂದು ಶುಭ್ರವಾದ ಮಹಾಸಾಗರವು ಉಕ್ಕೆ ರಿಬಂದ್ಕು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ 
ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಮುಳೆಗಿಸಿದಂತೆಸಿಸಿತು ಮೆ ಲೂ ಕೆಳಗೂ ಹಿಂದೂ 
ಮುಂದೂ ಆ ನಿರ್ಭೆದ್ಯ ಬೆಳ್ಳಗಿನ ಶೂಸ್ಯತೆಯು ಸೂರೆಯಾಗಿದ್ದಿತು 

ಇಂತಹ ಮ. ಜನ್ನು ನಾವು ನಮ್ಮ ಜನ್ಮದನ್ಲಯ ನೋಡಿರಲ್ಲಿ 
ಆದು ಹನಿಹನಿಯಾಗಿ ಟಿಸಟಪ ಬಿ:ಳುತ್ತಿದ್ದಿತು 

ಈಗ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಅಳಲೆದಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಕೆಲ 
ಹೊತ್ತಿನ ಹಿಂದೆ ಈ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಒನಗಳ ಪ್ರವಾ- 
ಹವು ಯಾವ ಗೂಡುಗಳನ್ನು ಸೇರಿ ಮರೆಯಾಗಿತ್ತೊ! 

ಆ ಬೃಹದಾಕಾರದ ಬಭ್ರಶೂನ್ಯದಲ್ಲ ಅದೆಂದಲೋ 
ಹನ್ನೊಂದು ಸಲ "ಟಿನ್‌ ಟನ್‌' ಎಂದು ಶಬ್ದವು ಕೇಳಬಂದಿತು ಅದು 
ದೂರದ ಗೋರಿಯೊಳಗಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಬರುವಂತೆ ಕೇಳಿಸಿತು! 

¥ ೫ ¥ 

ನಾವು ನನ್ಮು ಹೋಟಲುಗಳಗೆ ಹೊರಟಿವು ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ 
ಇಬ್ಬರೂ ಗೆಳೆಯರು (ವಕೀಲರು) ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಹೋಟಲುಗಳಗೆ 
ಹೊರಟುಹೊ”ದರು. ನಮ್ಮ ಹೋಟಲ್‌ ಇನ್ನೂ ಮುಂದೆ ಇದ್ದುದ. 
ರಿಂದ ನಾವು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಸುಗಿದೆವು. 

ನಾವೀಗ ಸರೋವರದ ದಂಡೆಗು ಟ ನಡೆದಿದ್ದೆ ವು ನಮ್ಮ 
ನಿಲುವಂಗಿ (ಒವರ್‌ಕೋಟ್‌)ಗಳು ನೀರುನೀರಾಗಿದ್ದುವು; ಮಳೆಯಿಂ. 
ದಸ್ಲ ಮ.ಜಿನಿಂದ! ಸಹಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಚಳಯಿದ್ದಿತು. ಕೊ.ಟನ 


ನುರುಕದ ಸೋಗು ೧೮೬೭ 


ಮೇಲೆ ಇನ್ನೊಂದೆರಡು ಕಂಬಳಿಗಳಿದ್ದುದುಗಿದ್ದರೆ ಅದೆಷು 
ಸುಖವಾಗುತ್ತಿ ತೇದು ಎನಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು 

ದಾರಿಯ ಒಂದು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಯೆ ಸರೋವರದ ದಡದ ಮೇಲೆ 
ಒಂದು ಬೆಂಚು ಇದ್ದಿತು ನನ್ನೆ ಮನದಲ್ಲಿ ನೆಮ್ಮದಿಯಿರಲಿಲ್ಲ ಬೇಗ 
ಹೊಟಿಲಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಬೆಚ್ಚಗಿನ ಬಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಹೊದ್ದುಕೊಂಡು ನಿದ್ರೆ 
ಹೋಗಬೇ*ಕೆಂದೆನಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು ಆದರೆ ನನ್ನ ಗೆಳೆಯ ಅದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪು- 
ವಂತಿರಲಿಲ್ಲ ಅವನು ಮನಸುಖರು ಸ, ಲಹೆರೀನುನುಷ್ಯ ಬಾ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಇಲ್ಲಿಯೆ: ಕುಳಿತುತೊಳ್ಳೊ `ಣ | ಎಂದ 

ಆ ತೆಟಿತಟಿ ಸುರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಇಬ್ಬನ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ತೀರ ತೊಯ್ದು. 
ಹೋದ ಬೆಂಚಿನ ಮೇಲೆ ನಾವು ಕುಳಿತುಕೊಂಡೆವು 

ಆಗ ಸರಿರುತ್ರಿಯಾಗಿದ್ದಿತು 

ಹತ್ತು ಹದಿನ್ಸೈದು ನಿಮಿಷಗಳು ಕಳೆದುವು ನನ್ನ ಗೆಳೆಯ 
ಬೇಗನೆ ಏಳುನ ಲಕ್ಷಣ ತೋರಲಿಲ್ಲ ನಾನು ಬೇಸತ್ತು "ಏಳಿರಿ * 
ಎಂದೆ 

""ತಡೆಯೋ, ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳೋಣ .” 

ನಾನು ಎದ್ದುನಿಂತೆ ನನ್ನ ಕೈಹಿಡಿದು ಪುನ8 ನನ್ನನ್ನು 
ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದ. ಮುಂಗಾಣದವನಾಗಿ ಕುಳಿತು'ಂಡಿ ಇಂತಹ 
ಲಹರಿಯ ಸ್ವಭಾವದ ಗೆಳೆಯನಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುವುದು ಸಹೆಜ- 
ವಾದುದಲ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳೋಣ ಎಂದ್ದು ಅದರಂತೆಯೆ 
ನಡೆಯುವನನೂ ಅಲ್ಲ ಆತ ಬೆಳಗಿನ ವರೆಗೂ ಕುಳಿತರೂ ಕುಳಿತನೇ 

ಶುಳಿತು ಕುಳಿತು ನನಗೆ ತೀರ ಬೇಸರ ಬಂದಿದ್ದಿತು ಅವನ 
ಬಗೆಗೆ ಮನದಲ್ಲಿಯೆ ಕುದಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಅವನ ಮೇಲೆ ಕೋವಿಸಿ- 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೆ. ಅವನೆಂದ “ ನೋಡೋ ಅಲ್ಲಿ! ಏನದು?” 

ನಾನು ನೋಡಿದೆ ಆ ಇಬ್ಬನಿಯಲ್ಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿ ಒದು ಕಪು- 
ಕಪ್ಪಾದ ಮೂರುತಿಯು ನಮ್ಮ ಕಡೆಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವಂತೆ ಕಾಣಿಸಿತು 
ನಾನೆಂದೆ "" ಯಾರಾದರೂ ನಮ್ಮಂಥನರು ಬರುತ್ತಿ ರಬಹುದು. ” 


೧೪೪ ಸಾಲುದೀಪ 


ಮೂರು ಗಜ ದೂರದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬಾಲಕ ಕಂಡ ಅವನು ತನ್ನ 
ಉದ್ದಉದ್ದಾದ ತಲೆಗೂದಲುಗಳಲ್ಲಿ ಬೆರಳುಗಳನ್ನ ಕ್ಕಿ ತುರಿಸಿ- 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಪಾದರಕ್ಷೆಗಳಿರಲಿಲ್ಲ ಒಂದು 
ಹೊಲಸಾದ ಬಟ್ಟಿ ಯನ್ನು ತೊಟ್ಟಿದ್ದ ಅದೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹರಿದಿದ್ದಿತು 

ಅವನ ಹೆಜ್ಜೆಗಳು ಅದೆತ್ತೋ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದುವು. ಅವನು ಎಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಬಯಸುತ್ತಿದ್ದನೊ! ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ಎತ್ತಿ ಇಡುವುದು 
ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ 

ಸಮಾಪದಲ್ಲಿಯೆ ಇದ್ದ ಸುಂಕದ ಕಟ್ಟೆಯ ಕಂದೀಲಿನ ಬೆಳಕಿ- 
ನಲ್ಲಿ ಗೋಚರಿಸಿದ ಹತ್ತು ವರ್ಷದ ಬುಲಕ, ಮೈಬಣ್ಣ ಕೆಂಪಾಗಿ- 
ದ್ದರೂ ಹೊಲಸು ಒಟ್ಟೆ, ನಿತ್ಯ ಸ್ನಾನವಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ಕಪ್ಪುಕಪ್ಪಾಗಿ 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಕಣ್ಣುಗಳು ವಿಶಾಲನಾಗಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ತೆಬನ್ಸು 
ಇರಲಿಲ್ಲ ತಲೆಯ ಮೇಲಿನ ಕೂದಲುಗಳು ಎಣ್ಣೆ ಗಾಣದೆ ಇಡೆಗಟ್ಟ- 
ದ್ಹುವು. 

ಅವನು ನಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ ನಿನನ್ನೂ ನೊಡುತ್ತಿರಲಿಸ್ಲ 
ಎನ್ನಿರಿ! ಮುಗಿಲನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ನೆಲ ನೋಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ 
ಸುತ್ತಲೂ ಹರಡಿದ್ದ ಮಂಜನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಎದುರಿನಲ್ಲಿದ್ದ 
ಸರೋವರವನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಅನನು ಒಂದೇ ಒಂದು 
ವಸ್ತುವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ತನ್ನ ಅತ್ಯಂತ ಫಿಕಟಿದಲ್ಲಿದ್ದ 
ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ 

ನನ್ನ ಗೆಳೆಯ "ವ! ಎಂದ; ಕೂಡಲೆ ಆ ಹುಡುಗ ಎಚ್ಚತ್ತ, 
ನಮ್ಮನ್ನು ಕಂಡು ನಮ್ಮ ಕಡೆಗೇ ಬಂದ. 

"ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿಯೋ?'' 

ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಹಿಗ್ಗಿ ಸಿದ. 

"« ಜಗತ್ತೈಲ್ಲ ಮಲಗಿರುವಾಗ ನೀನೊಬ್ಬನೆ ಹೀಗೇಕೆ ಅಲೆ- 
ದಾಡುತ್ತೀಯೆ? ” 

ಮಾತನಾಡಲು ಬಾಯಿಬರಲಿಲ್ಲ ಅದರೆ ಮಾತನಾಡಲು 
ಹವಣಿಸುತ್ತಿದ್ದ 


ಮರುಕದ ಸೋಗು ೧೮೯ 


"ಎಲ್ಲಿ ಮಲಗುತ್ತೀಯೆ *'' 
«ಇಳಿಯೇ ಎಲಾ ದರೂ '' 
hed ೧೧ 

2 ನಿನ್ನೆ ಎಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡಿದ್ದೆ 1-38 

"" ಅಂಗಡಿಯೊಂದರಲ್ಲಿ |? 

ಈವತ್ತೂ ಅಲ್ಲಿಯೆ ಏಕೆ ಮಲಗುವುದಿಲ್ಲ?'' 

ಆ ಅಂಗಡಿಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹುಕಿದಾ ರೆ!'' 

«ನಿನು ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ ಅಂಗಡಿಯಲ್ಲಿ? 

ಎಲ್ಲಾ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ಒಂದು ರೂಪಾಯಿ ಮತ್ತು 
ಎಂಜಲ ಸಂಬಳ ಕೊಡುತ್ತಿದರು ” 

ಕ ನೌಕ ದ್ರಿ ಸಿಕ್ಕರೆ ಮಾಡುವೆಂ ನಿಷ ಚ 

« ಹೊಂ ೫ 

ಆ ನ್ಮ್ಮು ದೇಶಕ್ಕೆ ಬರುವೆಯೇನು?'' 

(6 ಹೊಂ 3) 

«« ಹ್ರಮೆತ್ತು ಏನೇಡೆ?” 

66 ಏನೂ ಇಲ ೨ 

« ಈಗ ನಿನಗೆ ಊಟಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಬಹುದೆ*ನು?? 


6 ಇಲ 3 
« ಊಟ ಮಾಡದೆ ಶಿ*ಗೆಯೆ ನುಲಗಿಕೊಳ್ಳು.ವೆಯಾ 3 
[4A ಹೊ 1) 


"* ಎಲ್ಲಿ ಮಲಗುವೆ?” 

"ಇಲ್ಲೆ ಎಲ್ಲಾದರೂ '' 

“ ಇಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡರೆ ಇನಿಸ್ಟೇ ಬಟ್ಟೆಗಳು ಸಾಕೇ? ” 

ಹುಡುಗ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. "" ಇದೆಂತಹ ಮೂರ್ಬ ಪ್ರಶ್ನೆ!” 
ಎಂದು ಅವನ ಕಣ್ಣು ಗಳೆ ಉತ್ತರವಿತ್ತಂತೆ ತೋರಿದುವು, 

ಹ ತಂದೆತಾಯಂದಿರು ಇದ್ದಾರೇ ನು?” 

ಓ( ಇದ್ದಾರೆ. »» 

66 ಎಲ್ಲ? >» 


೧೯೦ ಸಾಲುದೀಪ 


( ಹೆದಿನ್ನೆದು ಹೆರದಾರಿ ದೂರವಿದ್ದ ಒಂದು ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ. '' 

"" ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹೇಗೆ ಬಂದೆ? ಓಡಿಬಂದೆಯೇನು? '' 

« ಹೌದು! '' 

4 ಏಕೆ? » 

ee ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಜನಗಳು ಬಹಳ. ನನಗೆ ಅನೇಕ ಜನ 
ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮ €ದಿರೂ ಅಕ್ಸತಂಗೆಯಂದಿರೂ ಇದ್ದಾರೆ ತಂದೆತಾಯಂದಿ- 
ರುಗಳಿಗೆ ಕೆಲಸ ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ ಆವರೇ ಉಪವಾಸದಿಂದ ದಿನಗಳನ್ನು 
ದೂಡುತ್ತಿರುವಾಗ ನಮಗೇನು ಹಾಕುವರು ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ? ತಂದೆಯವರು 
ಹೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿಯ ಕಿಚ್ಚಿನಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನೂ ತಾಯಿಯನ್ನೂ ಹೊಡೆಯು- 
ತ್ತಿದ್ದರು. ತಾಯಿ ಅಳುತ್ತಿದ್ದಳು ಹಸಿವೆಯಿಂದ ಕೊರಗಿ ಕೊರಗಿ 
ಸಣ್ಣಾಗಿದ್ದಳು. ಸಹಿಸುವುದಾಗಲಿಲ್ಲ ನೋಡುವುದಾಗಲಿಲ್ಲ ಓಡಿ 
ಬಂದೆ ನನ್ನ ಕೂಡ ನಮ್ಮ ಊರಿನ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಹುಡುಗನೂ 
ಬಂದಿದ್ದ ಅವನು ನನಗಿಂತ ಸ್ವಲ್ಪ ದೊಡ್ಡವನಾಗಿದ್ದ ಈಗ ಅವರಿಲ್ಲ!” 
ಎನ್ನುವಾಗ ಅವನ ಫಣ್ಣೊಳಗಿಂದ ಒಂದು ತೊಟ್ಟು ನೀರಹನಿ 
ಬಿದ್ದಿತು ಆದರೂ ನಾವು ಕೇಳಿದೆವು "" ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದ?'' ಎಂದು 

« ಸತ್ತುಹೋದ ? 

ಇಷ್ಟು ಚಿಕ್ಕ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೆ ಅವನಿಗೆ ಸಾವಿನ ಪರಿಚಯ- 
ವಾಯಿತೆ? ನನಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು, ದುಃಖವಾಯಿತು ಮತ್ತೆ 
ಕೇಳಿದೆ  ಸತ್ಕುಹೋದನೇ ?? 

"" ಹೌದು, ಸಾಹೇಬರು ಹೊಡೆದರು, ಸತ್ತುಹೋದ. * 

« ಒಳ್ಳೆಯದು, ನಡೆ ನಮ್ಮ ಸಂಗಡ |? 

ನಾವು ಹೊರಟಿವು ಅನನೂ ನಮ್ಮ ಸಂಗಡೆ ಹೊರಟ; ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ನಾವು ಇಬ್ಬರೂ ವಕೀಲ-ಗೆಳೆಯರ ಹೋಟಲಿಗೆ ಬಂದೆವು "" ವಕೀಲ 
ಸಾಹೇಬ್‌ ” ಎಂದು ಕೂಗಿದೆವು 

ವಕೀಲ ಸಾಹೇಬರು ಹೋಟಲಿನ ಮೇಲಿನ ಕೋಣೆಯಿಂದ 
ಕೆಳಗಿಳಿದು ಬಂದರು ಕಾಶ್ಮೀರಿನ ಶಾಲನ್ನು ಹೊದ್ದಿದ್ದರು, ಕಾಲುಚೀಲ- 
| ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದರು ಚಸ್ಟಲುಗಳನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ ದ್ದರು, ಅವರ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ 


ಮರುಕದ ಸೋಗು ೧೯೧ 


ಸ್ವಲ್ಪ ಕೋಪ, ಸ್ವಲ್ಪ ಅಲಕ್ಷ್ಯ ಬೆರೆತಿದ್ದಿತು "“ ಓಹೋ! ತಾವೆ! 
ಏಕೆ ಪುನಃ ಬಂದಿರಿ? ಹೇಳಿರಿ ಅದೇನು ಕೆಲಸ ಇಷ್ಟು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ!” 

4 ತಮಗೊಬ್ಬ ಆಳುಮಗ ಬೇಕಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲವೆ? ನೋಡಿರಿ, 
ಇಲ್ಲೊಬ್ಬ ಹುಡುಗನಿದ್ದಾನೆ 8 

« ಎಲ್ಲಿಂದ ಹುಡುಕಿ ತಂದಿರಿ ಇವನನ್ನು ? ಇವನ ಪರಿಚಯ- 
ವಿದೆಯೇ ನಿಮಗೆ? ? 

ಸ ಇದೆಯೆನ್ಸಿರಿ ಅಪ್ರುಮಾಣಿಕನಾಗಿರಲಾರ !' 

"ಸರಿ ಸರಿ ಈ ಗುಡ್ಡಗಾಡಿನ ಹುಡುಗರೆಂದರೆ ತೀರಿತು 
ಮಹು ಘಾಟ, ಬೆರಕೀ ಕಾಣಿರಿ! ಇವರಲ್ಲಿ ಎಂತೆಂತಹೆ ಗುಣಗಳಿರು- 
ತ್ರವೆಂಬುದನ್ನು ನೀನವ್ರ ಬಲ್ಲಿರಾ " ನೀವೂ ವಿಚಿತ್ರ ಮನುಷ್ಯರೆ ಸರಿ! 
ತಂದಿರಿ ಎಲ್ಲಂದಲೊ ಒಬ್ಬನನ್ನು ! ಮತ್ತೆ, ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೀರಿ ಇಟ್ಟು- 
ಕೊಳ್ಳಿರಿ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಇವನನ್ನು. ಎಂದು! '' 

«« ನೋಡಿರಿ ಇವನು ನಂಬಿಗಸ್ತನಾಗಿರಬಹುದು ? 

« ಬೀವೂ ಸರ್ತಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೀರಿ, ತಂಡಕಂಡ- 
ವನನ್ನು ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಇಟಕ್ಗ ಕೊಂಡರೆ, ಮರುದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೇ ಏನೇನು 
ತೆಗೆದು ಕೋಡು ಹೋಗುವನೊ |] 

ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾನೇನು ಮಾಡು- 
ವುದು? ” 

* ಸರಿ ನೀವೂ ಒಳ್ಳೇ ತಮಾಷೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀರಿ 
ಒಳ್ಳೇದು; ಇನ್ನು ನಾವು ಮಲಗಲು ಹೊರಡುತ್ತೇವೆ |? 

ವಕೀಲ ಸಾಹೇಬರು ಒಂದು ರುತ್ರಿಗೆ ನಾಲ್ಕು ರೂಪಾಯಿ 
ಬಾಡಿಗೆಯ ಕಿರುಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಸಿ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿಟ್ಟಿದ್ದ ಸುಪ್ಪತ್ತಿಗೆಯ 
ಮೇಲೆ ಮಲಗಲು ಕೊರಟುಹೋದರು ಬಳಿಕ ನನ್ನ ಮಿತ್ರ ಹೊರಗೆ 
ಬಂದು, ತನ್ನ ಜೇಬಿನಲ್ಲಿ ಕೈಹಾಕಿ ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ ನಿರಾಶೆಯಿಂದ 
ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದ. 

"ನನು 1 '' ಕೇಳಿದೆ ನಾನು, 


99.99 


೧೯೨ ಸಾಲುದೀಪ 


“ ಇವನಿಗೇನಾದರೂ ಕೊಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದೆ '' ಇ.ಗ್ಲಿಹಿನಲ್ಲಯೆ 
ಮಾತನಾಡಿದ "" ಹತ್ತುರೂಪಾಯಿಗಳ ನೋಟು ಇದೆ. ” 


(« ನನ್ನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲೂ ನೋಟುಗಳೇ ಇರಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಕು” ಎಂದೆ. 


ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನನ್ನೆ ಹತ್ತಿರ ನೋಟುಗಳೇ ಇದ್ದುವು ನುವು 
ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲಿಯೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದೆವು. ಆ ಹೆ.ಡುಗನ ಹಜುಗಳು 
ಕಟಕಟಸುತ್ತಿದ್ದುವು ಅತಿ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಚಳಿಯಿದ್ದಿತು 

" ಹಾಗಾದರೆ ಮಾಡುವುದೇನು? '' ನನ್ನ ಗೆಳಯ ಕೇಳಿದ 

« ಆ ಹತ್ತು ರೂಪುಯಿಗಳೆ ನೋ ಬಿನ್ನ» ಕೂಟ ಬಿಡಿರಿ. 

" ನಮ್ಮ ಬಬೆಟ್ಟು ಹುಳ: ರ ಚತ. ರೂಪಾಯಿ 
ಕೊಟ್ಟರೆ ! ಕರುಳುಗಳ ಲ್ಲ ಕರುಣಯಿದ್ದಷ್ಟು ಬೆೇಬಿನಲ್ಲ ರೂಪಾಯಿ- 
ಗಳಿಲ್ಲ ಕಾಣೋ!” 

"ಹೋಗಲಿ ಬಿಡು ಇಂತಹ ಕರುಸೆಯೆ ಸಚ್ಚಾಗದೆ ಈಮಗ” 
ಎಂದೆ 

ನನ್ನ ಗೆಳೆಯ ಕೆಲವೊಂದು ನಿಮಿಷ ಯೋಚಸಿ, ಮತ್ತೆ 
(« ಈವೊತ್ತು ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ನುಳೆ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗು "ಹೊಟೆಲ್‌ 
ಡಿಪವ್‌' ಗೊತ್ತಿದೆಯ್ಸಾವೆ ನಿನಗೆ? ಅಲ್ಲಗೇ ನುಳ ಯ ದಿನ ಹೆತ್ತು 
ಗಂಟೆಗೆ ಬಾ! ಬರುತ್ತೀಯಲ್ಲವೆ *'' ಎ.ದ 

« ಹೂಂ ಕೆಲಸ ಕೊಡುತ್ತೀರೇನಿ) ' 

4 ಹೊಂ, ಹೂ: ಹುಡುಕಿಕೊಡುತ್ತೇನೆ ” 

 ಹೊ:ಗಲೋ ಹುಗಾದರೆ?” ಎಂದು ನಿರಾಶೆಯಿಂದ ಕೇಳಿದ 
ಆ ಹುಡುಗ 

(«ಹೂಂ ಎಂದು ನನ್ನ ಗೆಳೆಯ ನಿಟ್ಟುಸಿಕೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಪುನಃ ಕೇಳಿದ "" ಎಲ್ಲಿ ಮಲಗುತ್ತೀಯೆ ? ” 

 ಇಲ್ಲಯೆ ಎಲ್ಲುದರೂ ಬೆ:ಚನ ಮೇಲಾಗಲಿ: ಯಾವು. 
ದಾದರೊಂದು ಮರದ ಕೆಳಗಾಗಲೀ, ಅಂಗಡಿಯೊಂದರ ಕಟ್ಟಿಯ 
ಮೇಲಾಗಲೀ ಮಲಗುತ್ತೇನೆ. '' ಎಂದು ಆ ಹುಡುಗ ಹೊರಡಲಿಕ್ಕೆ 


ಮರುಕದ ಸೋಗು ೧೪ 


ಉದ್ಯುಕ್ತನಾದ ನಾನು ತೊಡೆಕಿನಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿಕೊಂಡೆ. ಕೊನೆಗವನು 
ಪ್ರೇತಗತಿಯಿಂದ ಒಂದು ನಿಟ್ಟಗೆ ಹೋದ; ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟ! ಮಂಜಿನಲ್ಲಿ 
ಬೆರೆತು ಹೋದ! ಕಾಣಲಿಲ್ಲ! ನಾವು ನಮ್ಮ ಹೋಟಲುಗಳಿಗೆ 
ಬಂದೆವು. ನಾವೂ ಚಳಿಗಾಳಿಯಿಂದ ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದೆವು. 

ಗೆಳೆಯನೆಂದ ಭಯಾನಕ ಚಳಿ! ಆ ಹುಡುಗನ ಹತ್ತಿರ 
ವಸ್ತ್ರಗಳು ತೀರ ತೀರ ಕಡಮೆ... ” 


, ಆ ಇದು ಸಂಸಾರ!'' ಎಂದು ನಾನವನಿಗೆ ಸ್ವಾರ್ಥದ ತತ್ತ 
ಜ್ಞಾನ ಹೇಳಿದೆ " ನಡೆ ಮೊದಲು ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡು 
ಬೆಚ್ಚಗೆ ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳೋಣ, ಅ ಮೇಲೆ ಎರಡನೆಯವರ ಚಿಂತೆ 
ಮಾಡೋಣ | '' 


ಉದಾಸೀನನಾಗಿ ಗೆಳೆಯನೆಂದ " ಸ್ವಾರ್ಥ! ಅದಕ್ಕೆ ಏನಾದರೂ 
ಹೇಳಿರಿ ನಿರುಪಾಯನೆಂದಾದರೂ ಹೇಳಿರಿ, ನಿಷ್ಮುರತೆಯೆಂದಾದರೂ 
ಹೇಳಿರಿ, ನಿರ್ದಯತೆಯೆಂದಾದರೂ ಹೇಳಿರಿ | '' 

೫ # ಸ 

ನೈನೀತಾಲ ಸ್ವರ್ಗದ ಯಾವನೊ ಗುಲಾಮಪಶುವಿನ ಪ್ರೇಮದ 
ಪುತ್ಪಳಿಯಾದ ಆ ಬಾಲಕ, ಮರುದಿನ ನಾವು ಹೇಳಿದ ವೇಳೆಗೆ 
ನಮ್ಮ ಹೋಟಲಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ, ನೈನೀತಾಲದ ನಮ್ಮ ಪ್ರವಾಸವನ್ನು 
ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು, ಆನಂದದಿಂದ ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಹೋಗಲು 
ಹೊರಟೆವು. ಆ ಬಾಲಕನ ದಾರೀಕಾಯುವುದು ಆಗ ಅಗತ್ಯವಾದು 
ದೆಂದೆನಿಸಲಿಲ್ಲ. 

ಮೋಟಾರಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೆ ಸುದ್ದಿಯು 
ಬಂದಿತು--ಮಾರ್ಗದ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮರದ ಕೆಳಗೆ, ಪರ್ವತ 
ಪ್ರದೇಶದ ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗನು ಚಳಿಯಿಂದ ಸೆಟಿದು ಸತ್ತನೆಂದು. 

ಸಾಯುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೆ ಅವನಿಗೆ ಆ ಸ್ಥಾನ, ಆ ಹೆತ್ತು ವರುಷಗಳ 
ವಯಸ್ಸು, ಆ ಕಾಲನ ಹರಿದ ಬಟ್ಟೆಗಳು ದೊರಕಿದ್ದುನೇನೊ | 
ಜನಗಳ ಜಗತ್ತು ಇದೇ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು ಅವನಿಗಿತ್ತು ಬಿಚ್ಚಿದ್ದಿತು! 


ಗಿ ಸಾಲುದೀಪ 


ಆ ಬಡಹುಡುಗನ ಮ್ಮುಖದ ಮೇಲೂ ಎಡೆಯ ಮೇಲೂ 
ಮುಸ್ಟಿಗಳ ಮೇಲೂ ಪಾದಗಳ ಮೇಲೂ ಹಿಮದ ಸೆಲ್ಲೆಯವನ್ನು 
ಹೊದಿಸಿದಂತಾಗಿದ್ದಿತೆಂದೂ, ಪ್ರಕೃತಿದೇವಿಯ ಜಗತ್ತಿನ ಮರುಕದ 
ಸ್ಕೋಗಿನ ಮೇಲೆ ಬಿಳಿಯ ತಂಪಾದ ಕಫನಿಯನ್ನು ಹೊದಿಸಿರುವಳೇನೊ, 
ಎಂಬಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದಿತೆ:ದೂ ಹೇಳುವವಕ್ಕು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಕೇಳುವವರು ಕೇಳಿ "ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯ' ಎಂಹುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. 





